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(ть редакции. 


1) Февральская книжка Русекаго Слова запоздала по непред- 
видфннымъ обетоятельствамъ, которыя также не позволили приложить 
къ ней шахматный листокъ. 

Мартовекая книжка выйдетъ въ самомъ непродолжительномъ вре- 
мени, къ ней будетъ приложено два № шахматнаго листка. 

2) По случаю значительнаго прибавленія чпела подпиечиковъ, въ 
редакции не достало отдъльныхъ оттисковъ «Прикащика», «Понизовой 
Вольницы» и ‹ Маркизы д’Эекоманъ»; извиняяеь передъ г.г. подпис- 
чиками, не получившими ихъ своевременно, редакція ечитаетъ долгомъ 
извфетить, что ею приняты мъры къ немедленному ихъ удовлетворешю. 

3) Въ отдъльныхъ оттискахь «Маркизы д’Эскоманъ» въ нЪко- 
торыхъ экземплярахъ, по ошибкъ, не еброшюровали поелфдняго лист- 
ка 4-й части Маркизы д’Әскоманъ; этотъ лиетокъ призагаетея 
къ настоящей книжкЪ. 
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лись виноваты. А вы разв такую роль разыграли передъ мар- 
кизоЙ? 

— Но виноватъ ли я, что разлюбилъ ее? 

— Не мн вамъ ставить это въ преступлеше. Еще въ то время, 
когда вы разсыпались передъ ней въ страшныхъ клятвахъ, пускавъ 
ихъ на воздухъ, какъ мыльные пузыри, я уже предвидёлъ исходъ ва- 
щей любви. По во всякомъ случаЪ, я думалъ, что, поступая такъ, 
какъ обыкновенный смертный, вы не забудете, чБмъ пожертвовала 
вамъ эта благородная женщина и хоть сколько нибудь оцфните довћ- 
ренность, съ которой она такъ безгранично отдалась вамъ; что вы не 
допустите ее сказать впослёдствіи: «онъ ведетъ себя какъ.....» 

— А чтожъ мн было дфлать? прерваль Лудовикъ. 

— Быть откровеннымъ. Разсказать ей все, что призошло въ ва- 
шемъ сердцБ. Положимъ, что это убило-бы ее съ разу, если уже ей 
суждено умереть; но съ, вашей стороны все же это было-бы честифе, 
чфмъ играть роль ничтожнаго тартюФа. 

— Әмма ничего не подозрћваетъ. 

— Вы думаете? Ну, такъ знайте же, что ей все извёстно,--въ 
этомъ я могу увфрить васъ честнымъ словомъ! А вы, вы одни только 
не видите, что происходитъ въ глубин ея сердца. Слушайте, приба- 
вилъ швалье, смягчая голосъ: — вогъ вамъ послъдній мой совфтъ. Вы 
не любите маркизу д’Эскоманъ, — это ея несчастіе, а еще болфе ва- 
ше; — но за отсутствісмъ любви, старайтесь же, по-крайней-мЪръ, 
не забыть вашихъ обязанностей; вы, конечно, помните, что она отдала 
вамъ все, и замокъ, и честь, и состояніе и даже положеніе свое въ 
обществ. Она не могла ничего больше сдфлать для васъ, какъ уме- 
реть у вашихъ ногъ, въ ту минуту, какъ вы обнимаете Маргариту. 
Ваша собственная польза, такъ же какъ и чувство состраданія къ ея 
несчастио, заставляетъ меня такъ говорить съ вами. Одно только со- 
знаніе долга, можетъ еще спасти васъ на вашей скользкой дорогф. 
Будьте же человфкомъ; обдумайте хорошенько свое положене и поста- 
райтесь честно выйдти изъ него. Вспоминайте почаще, мой другъ, 
что вы бфдны и что у васъ два кредитора: — маркиза д’Эскоманъ, 
пожертвовавшая вамъ своимъ именемъ и жизнью, и бёдная кормили- 
ца, которэя недалђе какъ сегодня принесла вамъ послднюю свою ко- 
пфйку; вамъ слфдуеть расплатиться съ ними. Посвятите себя труду и 
берегитесь сдфлаться вторымъ швальс де-Монгла, тЪмъ болфе, что въ 
васъ нфтъ ни моей пылкости, ни моей смфлости, ни той веселости, ко- 
торыми хотя сколько нибудь да выкупались мои проступки. Въ заклю- 
чене, мой другъ, я совфтую вамъ примириться съ вашей собственной 
совфетью и обойдти ту в$рную гибель, которую такъ искусно гото- 
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вятъ вамъ черныя руки шатоденской гризетки. Вспомните меня, когда 
будете рвать на себф волосы отъ досады и разочарования. 

Молодой человћкъ склонилъ голову и не отвфчаль ни слова. 

Друзья прошли вмфстф нћсколько шаговъ въ глубокомъ молчанш; 
но потомъ швалье де-Монгла вдругъ остановился и проговорилъ: 

— Головная боль моя рБшительно невыносима и я никакъ не мо- 
гу вернуться въ оперу. Потрудитесь засвидЪтельствовать мое почтеніс 
прелестнёйшей маркиз и передать ей мое искреннее сожалћніе, что 
я долженъ отказаться отъ чести проводить ее домой. На случай, ес- 
ли я буду нуженъ маркизЪ или вамъ, — то я живу въ гостинницћ Ри- 
воли. И такъ до свиданья, любезный другъ. 

И швалье де-Монгла, не пожавъ даже руки молодаго человёка, 
быстро исчезъ въ толп. Лудовикъ возвратился къ Эмм въ ложу, 
удивляясь внезапной строгости правилъ своего стараго друга. 


КОНЕЦЪ 4-Й ЧАСТИ. 


БОЖЕЮ МИЛОСТІЮ 
МЫ, АЛЕКСАНДрЪ ВТОРЫЙ, 


ИМПЕРАТОРЪ И САМОДЕРЖЕЦЪ 


ВСЕРОССІЙСЕЈЙ, 


ЦАРЬ ПОЛЬСКІЙ, ВЕЛИКІЙ КНЯЗЬ ФИНЛЯНДСКІЙ, 


И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ, И ПРОЧАЯ. 


Объявляемъ вс%мъ Плшимъ вЪфрноподданнымъ. 


Божимъ ПровидЪшемъ и священнымъ закономь престо- 
лонаслфд1я бывъ призваны на прародительскиг Всероссійскій 
Престоль, въ соотвфтстме сему призванію Мы положили въ 
сердце Свовмъ обфть обнимать Нлшию Царскою любовио 
и попеченлемь всфхъ нашихь вЪрноподданныхъ всякаго зва- 
нія и состоянія, отъ благородно владъющаго мечемъ на за- 
щиту отечества до скромно работающаго ремесленным ору- 
діемъ, отъ проходящаго высшую службу государственную 
до проводящаго на пол борозду сохою или плугомъ. 

Вникая въ положеніс званій и состояній въ состав» Го- 
сударства, Мы усмотрћли, что государственное законода- 
тельство, дъятельно благоустрояя выспия и среднія сословія, 
опредфляя ихъ обязанности, права и преимущества, не до- 
стигло равномфрной дЪятельности въ отношеніи къ людямъ 
крфпостнымъ, такъ пазваннымъ потому, что они, частію ста- 
рыми законами, частио обычаемъ, лотомственно укрфплены 
подъ властію помфщиковь, на которыхъ съ тъмъ вм%отћ 
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лежитъ обязанность устроять ихъ благосостояніе. Права по- 
мБщиковъ были донын% обширны и .не опредфлены съ точ- 
ностіо закономъ, мфсто котораго заступали преданіе, обычай 
и добрая воля помфщика. Въ лучшихъ случаяхъ изъ сего 
происходили добрыя патріархальныя отношенія искренней 
правдивой попечительности и благотворительности помфщика 
и добродушнаго повиновенія крестьянъ. Но при уменьшеніи 
простоты нравовъ, при умноженіи разнообразія отношеній, 
при уменьшеніи непосредотвенныхь отеческихь отношеній 
помфщиковъ къ крестьянамъ, при впаденіи иногда помфщичь- 
ихъ правъ въ руки людей, ищущихъ только собственной 
выгоды, добрыя отношенія ослабъвали, и открывался путь 
произволу, отяготительному для крестьянъ, и неблагопріят- 
ному для ихъ благосостоянія, чему въ крестьянахъ отвЪчала 
неподвижность кь улучшеніямъ въ собственномь бытё. 

Усматривали сіе и приснопамятные Предшественники 
Плши и принимали мры къ изм%ненію на лучшее поло- 
женіе крестьянъ; но это были м%ры, частію нер$шительныя, 
предложенныя добровольному, свободолюбивому д%йствованію 
помфщиковь, частпо ръшительныя только для нБкоторыхъ 
м%стностей, по требованію особенныхъ обстоятельствь, или 
въ вид опыта. Такъ ИмпеРАТОРЬ АлЕксАНДРЪ 1-й издалъ 
постановление о свободныхъ хлБбопашцахъ, и въ Бозф почив- 
пий Родитель Нлшъ Николай 1-й постановленіе о обязан- 
ныхъ крестьянахь. Въ губерніяхъ западныхъ инвентарными 
правилами опредлены надфлене крестьянъ землею и ихъ 
повинности. Но лостановленія о свободныхъ хлћбопашцахъ 
и обязанныхъ крестьянахъ приведены въ дёйствіе въ весь- 
ма малыхъ разм%рахъ. 

Такимъ образомъ Мы уб%ъдились, что дфло изм%ненія по- 
ложенія крФпостныхь людей на лучшее, есть для НАсъ за- 
вЪщане Предшественниковъ Нлшихъ и жребій, чрезъ те- 
ченіе событій, поданный Нлмъ рукою Провиднія. 

М ы начали сіе дфло актомъ Нлшего довёрія къ Рос- 
сійскому Дворянству, къ извданной великими опытами пре- 
данности его Престолу и готовности его къ пожертвованіямь 
на пользу Отечества. Самому Дворянству предоставили М ы, 
по собственному вызову его, составить предположенія о но- 


вомъ устройств быта крестьянъ, при чемъ Дворянамъ пред- 
лежало ограничить свои права на крестьянъ и подъять труд- 
ности преобразованія, не безь уменьшенія своихъ выгодъ. 
И дов%ріе Нлше олравдалось. Въ губернскихъ комитетахъ, 
вь лиц членовъ ихъ, облеченныхь довріемъ всего’ Дво- 
рянскаго общества каждой губерніи, Дворянство добровольно 
отказалось отъ права на личность крпостныхъ людей. Въ 
сихь Комитетахъ, по собраніи потребныхъ свЪдћній, состав- 
лены предположеня о новомъ устройств быта находящих- 
ся въ крЪпостномь состояніи людей, и о ихь отношеніяхъ 
къ помфщикамъ. 

Си предположенія, оказавшіяся, какъ и можно было ожи- 
дать по свойству дла, разнообразными, сличены, соглаше- 
ны, сведены въ правильный составь, исправлены и донол- 
нены въ Главномь по сему длу КомитетЪ; и составленныя 
такимъ образомъ новыя положенія о помфщичьихь крестья- 
нахъ и дворовыхъ людяхь разсмотръны въ Государствен- 
номъ СовЪт%. 

Призвавъ Бога въ помощь, Мы рёшились дать сему д%- 
лу исполнительное движеніе. 

Въ силу означенныхъ новыхъ положении, кр%постные лю- 
ди получатъ въ свое время полныя права свободныхъ сель- 
скихъ обывателей. 

Пом%щики, сохраняя право собственности на вс® принад- 
лежащія имъ земли, предоставляють крестьянамъ, за уста- 
новленныя повинности, въ постоянное пользован1е усадебнуто 
ихъ осБдлость, и сверхь того, для обезпеченія быта ихъ и 
исполненія обязанностей ихъ предъ Правительствомъ, опре- 
дфленное въ положеніяхъ количество полевой земли и дру- 
гихъ угодій. 

Пользуясь симъ поземельнымъ надБломъ, крестьяне за 
сіе обязаны исполнять въ пользу помфщиковь опредленныя 
вь положешяхь повинности. Въ семъ состояніи, которое 
есть переходное, крестьяне именуются временно-обязанными. 

Вм%стЪ съ тёмъ имъ дается право выкупать усадебную 
ихъ осфдлость, а съ согласія помфщиковь они могуть прі- 
обрЪтать въ собственность полевыя земли и другія угодья, 
отведенныя имъ въ постоянное пользоване. С» таковымъ 


пріобр®теніесмъ въ собственность опредЪленнаго количества 
земли, крестьяне освободятся отъ обязанностей къ помфщи- 
камъ по выкуиленной земл и вступятъ въ рёшительное со- 
стоян1е свободныхъ крестьянъ-собственниковъ. 

Особымь положеніемъ о дворовыхъ людяхъ опредфляется 
для нихъ переходное состояніе, приспособленное къ ихъ за- 
нятіямъ и потребностямъ; по истеченіи двухлфтняго срока 
оть дня изданія сего положенія, они получать полное осво- 
божденіе и срочныя льготы. 

Ца сихъ главныхь началахъ составленными положеніями 
опредляется будущее устройство крестьянъ и дворовыхъ 
людей, установляется порядокъ общественнаго крестьянскаго 
управлешя, и указываются подробно даруемыя крестьянамъ 
и дворовымь людямъ права и возлагаемыя на нихъ обязан- 
ности въ отношеши къ Правительству и къ помфщикамъ. 

Хотя же сіи положенія, общія, мЪстныя, и особыя до- 
полнительныя правила для нъкоторыхъ особыхъ м%стностей, 
для им%ній мелкопомфстныхь рладъльцевъ и для крестьянъ, 
работающихъ на помфщичьихь забрикахь и заводахь, по 
возможности приспособлены къ мстнымъ хозяйственнымъ 
потребностямъ и обычаямъ: впрочемъ, дабы сохранить обыч- 
ный порядокъ тамъ, гдЪ онъ представляеть обоюдныя вы- 
годы, Мы предоставляемь помфщикамьъ дЪлать съ крестья- 
нами добровольныя соглашенія, и заключать условія о раз- 
мёрЪ поземельнаго надфла крестьянь и о слБдующихь за 
оный повинностяхъ, съ соблюдешемь правилъ, постановлен- 
ныхь для огражденія ненарушимости таковыхъ договоровъ. 

Какь новое устройство, по неизбЪжной многосложности 
требуемыхъ онымъ перем®нъ, не можеть быть произведено 
вдругъ, а потребуется для сего время, примЪрно не менђе 
двухъ лЪть; то въ теченіе сего времени, въ отвращеніе за- 
мФшательства, и для соблюденія общественной и частной 
пользы, существующий доньшъ въ помфщичьихь имфніяхъ 
порядокь долженъ быть сохраненъ дотолв, когда, по совер- 
шени надлежащихь приготовленій, открытъ будет» новый 
порядок. 

Для правильнаго достиженія сего, Мы признали за благо 
повелфть: 


1) Открыть въ каждой губерши Губернское по крестьян- 
скимъ дфламъ Присутстве, которому ввфряется высшее за- 
вћдываніе дфлами крестьянскихь обществъ, водворенныхъ 
на помфщичьихь землях. 

2) Для разсмотр®нія на м%стахь недоразумфній и спо- 
ровъ, могущихь возникнуть при исполненіи новыхъь положе- 
ній, назначить въ уфздахь Мировыхь Посредниковъ, и обра- 
зовать изъ нихъ У%здные Мировые (О'ъ%зды. 

3) За тБмъ образовать въ помфщичьихь имфніяхъ мір- 
скія управленія, для чего, оставляя сельскія общества въ 
ныншнемъ ихъ состав, открыть въ значительныхь селе- 
ніяхъ волостныя управленія, а мелкія сельскія общества 
соединить подъ одно волостное управление. 

д) Составить, повфрить и утвердить по каждому сель- 
скому обществу или имнію уставную грамоту, въ которой 
будеть исчислено, на основаніи м%стнаго положенія, коли- 
чество земли, предоставляемой крестьянамь въ постоянное 
пользованіе, и разм5ръ повинностей, причитающихся съ нихъ 
въ пользу помфщика, какъ за землю, такъ и за другія отъ 
него выгоды. 

5) Сіи уставныя грамоты приводить въ исполнен1е по 
мр утвержденія ихъ для каждаго имфнія, а окончательно 
по всъмъ имъніямъ ввести въ дъйствіе въ теченіе двухъ 
лЬтъ, со дня изданія настоящаго Манихеста. 

6) До истеченія сего срока, крестьянамъ и дворовымъ 
людямъ пребывать въ прежнемъ повиновеніи помфщикамъ, 
и безпрекословно исполнять прежнія ихъ обязанности. 

7) Помфщикамь сохранить наблюденіе за порядкомъ въ 
ихь имфніяхъ, съ правомъ суда и расправы, впредь до обра- 
зования волостей и открытія волостныхъ судов". 

Обращая вниманіе на неизбЪжныя трудности предпріем- 
лемаго преобразованія, Мы первфе всего возлагаемъ упова- 
не на воеблагое Провидъніе Божіе, покровительствующее 
Росаи. 

За симъ полагаемся па доблестную о благ общемъ рев- 
ность Благороднаго Дворянскаго сословія, которому не мо- 
жемъ не изъявить оть Нлсъ и отъ всего Отечества заелу- 
женной признательности за безкорыстное дЪйствован!е кь 


осуществленю Нлшихъ предначерташи. Россія ие забу- 
деть, что оно добровольно, побуждаясь только уваженіемъ 
къ достоинству человёка и христанскою любовио къ ближ- 
нимъ, отказалось отъ упраздняемаго нын% крфпостнаго права 
и положило основан1е новой хозяйственной будущности кре- 
стьянъ. Ожидаемь несомнфнио, что оно также благородно 
употребить дальнфйшее тщаше къ приведенію въ исполне- 
ніе новыхъ положеній въ добромъ порядкЪ, въ дух мира и 
доброжелательства; и что каждый владЪлець довершить въ 
предълахъ своего имћнія великій гражданскій подвигъ всего 
сословія, устроивъ быть водворенныхъ на его земл% кре- 
стьянъ и его дворовыхь людей на выгодныхь для обћихъ 
сторонъ условіяхъ и тфмъ дастъ сельскому населені добрый 
примфръ и поощреніе къ точному и добросов%стному испол- 
ненпо государственныхь постановлений. 

ИмЪющіеся въ виду примфры щедрой попечительности 
влад%льцевъ о благъ крестьянъ, и признательности кресть- 
янъ къ благодБтельной попечительности владфльцевъ, утвер- 
ждають Нашу надежду, что взаимными добровольными со- 
глашеніями разрфшится большая часть затрудненій, неизбъ- 
жныхь въ нБкоторыхъь случаяхъ прим%ненія общихъ пра- 
вилъ къ разнообразнымъ обстоятельствамь отдфльныхь им$- 
ній, и что симь способомъ облегчится переходъ отъ стараго 
порядка къ новому и на будущее время упрочится взаимное 
довріе, доброе согласіе и единодушное стремлене къ общей 
польз%. 

Для удобнъйшаго же приведешія въ дЪйств!е тЪхь согла- 
шенй между владфльцами и крестьянами, по которымъ сіи 
будуть пріобрътать въ собственность, вмфстЪ съ усадьбами, 
и полевыя угодья, оть Правительства будуть оказаны ио- 
собія, на основами особыхъ правилъ, выдачею ссудъ и пе- 
реводомъ лежащихъ на имніЯХЪ ДОЛГОВЪ. 

Полагаемся и на здравый смысль Нашего народа. 

Когда мысль Правительства о упраздиеніи крЪпостнаго 
права распространилась между не приготовленными къ ной 
крестьянами: возникали было частныя недоразумВ ная. Н%ко- 
торые думали о свобод и забывали объ обязанностяхъ. Но 
общій здравый смысль не поколебался въ томь убъжденш, 


что и по естественному разсуждению, свободно пользующийся 
благами общества взаимно долженъ служить благу общества 
исполненіемъ н%которых'ь обязанностей, и по закону хри- 
стіанскому, всякая душа должна повиноваться властяме пре- 
держащиме (Рим. ХІПІ. 1), воздавать всњмё должное, и въ 
особенности кому должно, урок, дань, страх, честь (Т); что 
законно пріобр®тенныя помфщиками права не могуть быть 
взяты отъ нихъ безъ приличнаго вознагражденія или добро- 
вольной уступки; что было бы противно всякой справедли- 
вости пользоваться отъ помфщиковь землею и не нести за 
сте соотвЪтетвенной повинности. 


И теперь съ надеждою ожидаемъ, что крЪпостные люди, 
при открывающейся для нихъ новой будущности, поймутъ 
и съ благодарностію примуть важное пожертвование, сд%лан- 
ное Благороднымъ Дворянствомь для улучшенія ихъ быта. 


Они вразумятся, что получая для себя болфе твердое 
основан1е собственности, и большую свободу располагать сво- 
имъ хозяйствомъ, они становятся обязанными, предъ обще- 
ствомь и предъ самими собою, благотворность новаго закона 
дополнить в$рнымъ, благонамреннымъ и прилежнымь упо- 
треблешемъ въ дфло дарованныхь имъ правъ. Самый бла- 
готворный законъ не можеть людей сдЪлать благополучными, 
если они не потрудятся сами устроить свое благополучіе 
подь покровительствомъ закона. Довольство пріобрътается 
и увеличивается неиначе, какъ неослабнымъ трудомъ, бла- 
горазумнымъ употребленлемъ силь и средствъ, строгою бе- 
режливостию, и вообще честною въ страх Божіемь жизнію. 


Исполнители приготовительныхъ дЪйстий къ новому 
устройству крестьянскаго быта и самаго введенія въ сіе 
устройство улотребятъь бдительное полеченіе, чтобы сіе со- 
вершалось правильнымъ, спокойнымъ движеніемъ: съ наблю- 
деніемъ удобности временъ, дабы вниманіе землед%льцевъ 
не было отвлечено отъ ихъ необходимыхь землед®льческих'р 
занят. Пусть они тщательно воздЪлывають землю и соби- 
раютъ плоды ея, чтобы потомъ изъ хорошо наполненной 
житницы взять сфмена для пос%ва на земл постояннаго 
пользованія или на землБ пріобртенной въ собственность, 


Ос%ни себя крестнымъ знаменемт, православный народъ, 
и призови съ Нлми Боже благословен1е на твой свободный 
трудъ, залогь твоего домашняго благополучия и блага обще- 
ственнаго. 

Данъ въ Санктпетербург%, въ девятнадцатый день Фев- 
раля, въ лЪто оть Рождества Христова тысяча восемьсотъ 
шестьдесятъ первое, Царствованія же Нашего въ седьмое. 


На лодлинномъ собственною Его ИмпеРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА рукою 
написано: 
«АЛЕКСАНАРЪ». 
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Въ отдаленномъ петербургскомъ закоулк, въ ветхомъ, 
полуразвалившемся деревянномъ домишкф, въ небольшой, 
душной, грязной комнат съ двумя покосившимися окнами и 
дверью, обитою рогожей, со стЪнами, мфстами оклеенными 
остатками пестрыхъ обоевъ, съ мебелью, состоявшею изъ 
засаленаго клеенчатаго дивана, стола передъ нимъ, двухъ или 
трехъ сломанныхъ стульевъ, темнокраснаго комода съ раз- 
битымъ зеркаломъ и уродливой кровати, покрытой одћяломъ 
сшитымъ изъ тысячи треугольныхъ кусочковъ самаго разно- 
образнаго ситца, медленно ходилъ, изъ угла въ уголь, пону- 
ривъ голову и заложивь руки въ карманы, человкъ лЪтъ 
пятидесяти. По временамъ онъ останавливался, неопредъ- 
ленно, но пристально смотрълъ въ зеркало, точно не узна- 
валъ въ немъ самого себя, шевелиль губами, издавая какіе- 
то несвязные, хриплые звуки безъ словъ, потомъ подходилъ 
къ комоду, дрожащей рукой бралъ столвшій на немь полу- 
штоФъ, наливаль рюмку, подносиль ее ко рту, опрокидывалъ, 
но не вдрүгъ проглатывалъ, потому что на ифсколько се- 
кундъ щеки его надувались въ вид пузырей, посолов®вШіІе 
глаза выкатывались, зат%мъ наружность вдругь принимала 
обыкновенный, плоскій видъ, челов®къ вздыхаль, точно сва- 
ливаль тяжелую ношу, завертываль въ ближайший уголъ, 
клалъ на грудь красную растопыренную плтерию и продол- 
'жительно плевалъ и кашлялъ. По костюму его, состоявшему 
изъ стараго, засаленаго вицъ-мундира, съ двумя или тремя 
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бронзовыми пуговицами и истертымъ темнозеленымь бархат- 
нымъ воротникомъ, можно было догадаться, что человъкъ 
этоть принадлежаль къ разряду людей, съ титуломъ бл010- 
родія или даже высокоблалородія. Паружность ходившаго взадъ 
и впередь отличалась какой-то одеревен%лой грубостью; все 
въ ней было вяло, блёдно, безжизненно, все повисло — и 
синій небритый подбородокъ, и полуразинутый ротъ, и носъ, 
и щеки, и вЪки и остатки волосъ на головђ; тусклые стек- 
лянные глаза смахивали на телячьи и, казалось, не смотр%- 
ли, а только были открыты; ни выраженія, ни мысли, ни 
чувства нельзя было отыскать въ нихъ; они походили на от- 
крытые глаза покойника, только багровыя пятна, на возхь 
выпуклостяхъ лица, придавали ему нъкоторый видь жизни. 

У окна комнаты, за небольшими пяльцами, съ нагор%в- 
шимъ сальнымъ огаркомъ, помфщалось другое существо, со- 
вершенно противуположное первому: — дЪфвушка лЬть пят- 
надцати. НЪжное, харфоровое ея личико дышало свфжестью, 
сквозило свфтло-розовой б%лизной; черезъ тонкую кожу, ка- 
залось, видно было какъ кровь играеть и бьется въ каждой 
жилк%. Черты были тонкія, и если не строго правильныя, 
то за то такъ гармонировали, что самые ихъ недостатки ка- 
зались достоинствами; не будь двухь ямочекъ у оконечно- 
стей небольшаго рта, родимаго пятнушка на правой щек, 
н%сколько широкаго носика съ двумя небольшими изломами, 
слишкомь поднятыхъ кверху тонкихъ бровей, частности Фи- 
зіономіи, быть можеть, выиграли бы, но взятая въ цђломъ 
она непрем%нно утратила бы свою симпатичность, свое нљчто 
привлекающее. Глядя на эту головку съ гладко-зачесанными 
назадъ, свЪтлыми, какь ленъ, золотистыми волосами, на боль- 
ппе голубые глаза съ длинными, также золотистыми рфсни- 
цами, не хот$лось видфть ничего лучшаго или, вЗрнЪе, ръдко 
найдешь и увидишь что-нибудь лучшее. Она походила на 
полевую утреннюю лимю, еще не распустивигуося, на такой 
цвътокъ, которому позавидовала бы и пышная камелля и махро- 
вая роза. ДЪвушка од®та была бЪдно: черный суконный пла- 
токъ покрываль ел плечи и шею, и еще рёзче обозначаль 
бълизну посл%дней; черный, съ бфлыми мушками, ситецъ, 
очевидный признакъ траура, гладко охватываль лежавиия на 
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пяльцахъ руки. Двушка очень прилежно работала; пови- 
димому, она не обращала никакого вниманія на ходившаго 
взадъ и впередъ господина;—точно съ этой походкой, съ этой 
цинической обстановкой сжилась, свыклась, стерифлась; толь- 
ко иногда, не поднимая головы, она косила глазами въ его 
сторону, какъ будто боялась, что онъ остановится, подойдетъ 
къ ней, помфшаеть работать; да когда виць-мундиръ сту- 
чалъ рюмкой, дЪвушка наклонялась ближе къ пяльцамъ, ру- 
ки ея работали проворн%е, судорожн%е, брови высоко подни- 
мались; казалось, она прислушивалась къ чему-то страшно- 
му, или со страхомъ ждала чего-то. 

Прошло съ четверть часа. Господинъ въ вицъ-мундирђ 
продолжалъ путешествовать изъ угла въ уголь, приклады- 
ваться къ рюмк%, плевать и кашлять; дзвушка работала и 
молчала. Во все это время она только поспёшно сощипнула 
со свЪчки, откусила конець нитки, украдкой взглянула на 
темнокрасный комодъ, тихо вздохнула, опустила голову и при- 
нялась шить еще прилежн%е. Вицъ-мундирь сдблаль еще 
н%околько шаговъ, но вдругь, неожиданно, повернулъ въ 
сторону, остановился у пялецъ, при чемъ покачнулся такъ, 
что чуть ихъ не опрокинулъ и ткнуль пальцемъ въ рабо- 
ту. ДЪвушка подняла голову и съ боязнью взглянула на по- 
дошедшаго. 

— Паленька! робко, умоляющимъ голосомъ произнесла 
она. 

Господинъ снова покачнулся. Двушка кр®лко, об%ими 
руками, схватила пяльцы. 

— Папенька! повторила она. 

— Знаю, что папелька, знаю, несвязно, не отнимая паль- 
ца, не поднимая головы пробормоталъ вицъ-мундиръ: —а ты 
мн воть что скажи, скажи мнв: зачфмъ ты шьешь?... Я 
теб% говорю—ты гуляй, а ты шьешь, продолжаль онъ, слег- 
ка покачиваясь и съ трудомъ раскрывая посоловЪвийе гла- 
ва; — ты должна слушать отца, я тебъ говорю спой пћъсню, 
а ты шьешь, спой! 

— Что вы, папенька, до пфсень-ли, работать надо. 

— Молчать! хриплымъ и дикимъ голосомъ крикнуль гос- 


подинъ, выпрямился и уставиль глаза на дЪвушку. — Ты 
ж 
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должна услаждать отцовскую душу, продолжалъ онъ:—я гу- 
лять хочу, и никто мн не мшай.... Родитель гуляетъ, ну!... 
какое тебЪ до этого дфло, говори, какое дЪло? 

— Мы» завтра надо работу кончить, вфдь денегь ничего 
нЪТЪ. 

— Денегъ?!... я денегъ могу сколько хочешь дать, сколь- 
ко потребуется, столько и дать могу, на деньги плевать! 

Онъ сь трудомъ плюнуль и попаль на край пяльцевъ, 
потомъ принялся шарить въ карманахъ, вытащиль нђЬеколь- 
ко м®дной монеты, серебра двугривенный, засаленую рубле- 
вую бумажку и бросиль на шитье. 

— Воть теб деньги, что хочешь, то и дБлай, мнЪ де- 
негь не жаль; а ты не шей, ты должна помнить, что ү те- 
бя отецъ благородный, дворянинъ; когда я теб говорю не 
шей, ну, и кончено, не шей, а то нътъ тебъ моего родитель- 
скаго благословенія! довольно громко крикнуль онъ, сильно 
покачнулоя и сбросилъ на поль подевЪчникъ. 

Въ комнат совершенно стемнёло, слышно было, какъ 
дъвушка выскочила изъ-за пялецъ; господин въ вицъ-мун- 
дир продолжалъ бормотать «не шей», но вдругъ споткнул- 
ся на что-то и грохнулся на земь. Двушка слегка вскрик- 
нула, остановилась на секунду, потомъ опрометью бросилась 
вонь изъ комнаты, перебЪжала небольшой дворикъ и стала 
стучаться въ сосфднюю дверь. 

— Агазья Ильинишна, Агазья Ильинишна, отоприте! 
кричала она, дрожа всБмъ т®ломъ. 

Дверь отворила пожилая, дородная женщина въ испод- 
ниць и поношеной мантильћъ на плечах. 

— Агафья Ильинишна, голубушка, помогите, папенька 
упаль! со слезами говорила дфвушка, схватила женщину за 
руку и потащила ее за собой. 

— Какъ улалъ, пьянъ небось? спросила послфдняя. 

— Выпивши, очень выпивши, грустно отвЪтила дфвуш- 
ка. — Все ходилъ, знаете, взадъ и впередъ, по комнатЪ, да 
водку пилъ; я-то сказать ничего не смћю, потому, сами знае- 
те, какой человЪкъ онъ; только шью себЪ, вдругъ онъ оста- 
новился, браниться пачалъ; говорить —-зачёмъ шью, да какъ 
хватить подсвЪчникъ на поль, я-то вскочила, а онъ, должно 
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быть, зад%лъ что ли за что, такъ и растянулся! живъ ли 
ужъ? пойдемте, Агафья Ильинишна. 

— Не умретъ, проспится, безпутный человъкъ, съ пол- 
ною увфренностью отозвалась женщина. 

Он% вошли въ комнату. Господинъ въ вицъ-мундир% ле- 
жалъ на полу и тяжело храпфль. Агатья Ильинишна доволь- 
но сильно толкнула его ногой. 

— Ишь нализался-то, свЪту божьяго не видать, зам%- 
тила она, качая головой. — Положить на кровать разв, пу- 
щай дрыхнет». 

Д%вушка остановилась близь отца и съ какимъ-то ту- 
пымъ, безсильнымъ отчаяніемъ, съ полными слезъ глазами 
смотр%ла на него; казалось, ей было стыдно самое-себя, стыд- 
но всего окружающаго.— Господи! и отъ чего это онъ пьетъ?! 
СО ВЗДОХОМЪ, ТИХО произнесла она. 

— Нравится стало быть, такъ и пьетъ, рБшила Атафья 
Ильинишна. — Ты, Настенька, возьми-ка его за плечи, пособи 
на кровать леретащить. Эка грузный какой! прибавила она, 
ухватившись за ноги лежавшаго и передвинувъ его на цз- 
лую сажень. 

Не безъ труда объ женщины успфли кое-какъ приподнять 
и уложить чиновника, при чемъ послёдній только тяжело 
вздохнулъ, что-то промычалъ, вЪроятно сердился зачёмъ его 
безпокоили, и захрапёлъ снова громче прежняго. 

Агафья Ильинишна только встряхнула руками... 

— Ну, Настенька, за этакую работу и угостить не грёхъ, 
ужь я остаточки поръшу, сказала она, указывая на темно- 
красный комоде. 

— Спасибо вамъ,-—порБшите, отозвалась двушка, налила 
рюмку и подала женщин%. 

— За твое здоровье, голубушка. Полно тебЪ, цв%тику, 
плакать-то, глазки-то вотъ покамфсть хорошеньке, такъ при- 
берегла бы, пригодятся небось, этак1е глазки дорого стоять. 

Агафья Ильинишна какъ-то глупо засмЪялась, довольно 
медленно осушила рюмку, сплюнула и утерла рукавомъ губы. 

— Я лучше къ вамъ ночевать приду: я боюсь зд%сь, еще 
проснется неравно, нер$шительнымъ голосомъ замфтила д%- 
вушка, 
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— Приходи, родимая, приходи, у меня кстати и пиро- 
жокъ есть, — купець съ имянинъ прислалъ. Меня-то въ го- 
сти не звалъ, потому все холостые господа были, свои прія- 
тели, такъ пирожка прислалъ, кушайте, говоритъ, въ свое 
удовольствіе. Лакей сказывалъ сильно кутили, извёстно, со 
средствами человъкъ, со средствами! Послёднія слова Агафья 
Ильинишна произнесла съ особымъ удареніемъ, скрививъ 
ротъ на сторону и н®сколько прищуривъ глаза, точно хот%- 
ла чмъ-то похвастаться. — Такъ приходи, прибавила она, 
үходя изъ комнаты. 

Оставшись одна, дфвушка осмотр%ла свои пяльцы, сняла 
съ нихъ все лишнее, взяла брошенныя отцомъ деньги, пе- 
ресчитала, заперла въ комодъ, оправила висфвшую передъ 
образом» лампаду, при чемъ три раза перекрестилась, схва- 
тилась за полуштофъ, в®роятно тоже спрятать хотфла, но 
найдя его совершенно пустымъ, успокоилась и оставила на 
прежнемъ мст, взглянула на отца, осторожно подвернула 
подь его голову почти свалившуюся съ постели подушку, 
осмотр%лась, погасила св$чу и вышла изъ комнаты. 

Атазья Ильинишна, между тБмъ, взяла съ окошка та- 
релку съ пирогомъ, остатокъ колбасы, сдунула налетфвиий 
на нее соръ, поставила. на столь, покрытый синей грязной 
салфеткой, сняла пальцами съ нагор%вшей сальной св%чи, 
закурила окурокъ папироски, взяла засаленую колоду картъ 
и, въ ожиданіи гостьи, занялась гаданьемъ на червоннаго 
короля. 

— А ты, Настенька, сама своему горю причина, говори- 
ла она только что вошедшей двушк%,-—сказано теб плюнь, 
какой онъ отецъ, скаредъ этакой, что выработаешь, все, про- 
сти Господи, въ его же утробу на водку идетъ; вонъ гля- 
дЪть срамъ, оборвалась вся, платьишка нётъ, работой изв%ст- 
но много ли достанешь, въ этаюме невинные годы да жизнь- 
то свою терять, за что, ну, ты разсуди только, какая надоб. 
ность, подумай ты это?... Отецъ, эка невидаль отецъ, ну 
отецъ, такъ пущай отцомъ и будетъ, а только я бы этакого 
безстыжаго человБка на порогъ бы къ себ не пустила, вотъ 
что!... Да дай-ка мн твою молодость, да красоту такую, да 
я бы чудесъ понадфлала, право! добавила она съ достоин- 
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ствомь, швырнула папироску и, какъ бы въ подтвержденіе 
сказаннаго, кр%пко ударила ладонью въ грудь. — Садись, 
съфшь пирожка-то, сладенькій! 

— Ничего мн% не хочется, дайте отдохнуть только, уста- 
ла я, все согнувшись сидфла, грустно отвфтила Настя, сёла 
за столъ, положила руки на колЪни и выпрямилась. 

Агафья Ильинишна принялась за пирог. 

— Охь ты дЪвица, дБвица, принцесса да и только, го- 
ворила она, н%сколько спустя, качая головой, — сказала бы 
я теб словечко, да только языкомъ попусту молотить не 
хочется. 

— Ч%мъ же я-то виновата, ужь и безъ того скучно, ка- 
жется лучше и на св%т® не жить! 

— Вонъ куда понесла, путнаго-то ничего не придумала; 
смотр®ть не могу, потому и говорю. Ты мн воть что ска- 
жи: взришь ты мн%, худа иль добра я тебЪ желал 2 

Хозяйка утерла рукою роть и пристально взглянула на 
двушку. 

Посл%дняя молчала. 

— Если худа, значитъ подлая женщина, вотъ что, такъ 
и скажи. 

— Господь съ вами, Агафья Ильинишна, за что вамъ ху- 
дого мн желать? 

— Ладно! стало быть худа не желаю, отв%тила женщи- 
на, подперла рукою подбородокъ и уставила долгій, иронзи- 
тельный взглядь на свою гостью. 

Посл%дняя отвернулась. Въ комнат смолкло. 

— Воть что ты скажи мн%, начала Агазья Ильинишна 
съ разстановкой, —-гд у тебя теплый салопишка? Продала, 
знаю, вое знаю, на отцовскую водку вым%няла, въ чемъ зи- 
мой-то бЪгать будешь, а?... Башмаки тоже расползлись, пе- 
бось живой подошвой мостовую трешь, илатьишко чай раз- 
валилось, вонъ весь гардеробъ на плечахь торчитъ, а капи- 
таловъ тоже немного. Выработаешь2... на водку хватитъ, да 
и то безъ посудины пожалуй, а кушать тоже нужно, хошь 
квасъ, да капуста, все же денегь стоять, да подъ часъ и 
чайку захочется, папенька потребуетъ; ну, и голой тоже хо- 
дить нельзя, въ часть возьмуть; что небось отещь накор- 
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митъ, одБнетъ, онъ чиновникъ, жалованье получает, какъ 
же, легко сказать въ самомъ дл, два гроша безъ гривны 
каждый м%сяцъ приноситъ, а лавочнику много задолжали? 

Во все это время дБвушка сидфла, потупивъ голову; на 
щекахъ ея выступить румянецъ, слезы текли изъ глазъ, она 
чувствовала, сознавала горькую правду; но въ отой правдћ 
ей тяжело было признаться. 

— Что-жъ, отецъ пропьется?... Да, какъ синимъ огонь- 
комъ выгорить, такъ и пропьется, по прежнему продолжала 
хозяйка, — ну, а потомъ что?... небось замужъ выйдешь, за 
полковника, аль купца богатаго?... Что-жъ, хорошо бы, одна 
бъда, какъ жениха найти, пожалуй что не найдешь его! 

Пастенька горько улыбнулась. 

— Что вы см%етесь, Агазья Ильинишна, до замужотва 
ли мн ?!... произнесла она со вздохомъ. 

— Какой см$хъ, голубушка, до см®ху ли?... Что у меня 
сордца что ли нтъ, кажется душу бы выложила, говорила 
хозяйка, потому, вижу, пропадешь, изведешься, такъ вотъ 
ни за что и сгинешь, куда дБнешься?... въ гувернантки не 
возьмутъ, нужно тоже ученой быть; одна и есть дорога, что 
въ горничныя, барскія юпки крахмалить, башмаки подавать, 
съ кучерами да лакеями амурничать.... нешто для этого рож- 
дена ты, подумай только, птичка ты моя райская, вонъ и 
ручки-го у тебя бёлыя да нёжныя, личико словно атласное!... 

Она вздохнула и покачала головой. 

Настенька ничего не отвЪчала; она сидЪла облокотясь на 
столь, закрывъ глаза руками; казалось, эта суровая, но сира- 
ведливая рЪчь взволновала ея душу: она сама не знала, что 
говорить и не смфла взглянуть на свою сосЪдку. 

— Жалко мн% тебя, такъ жалко, продолжала послёдняя,— 
чужая ты миЪ, а словно къ родной привязалась, такая ужъ 
судьба видно; извЪстно сирота, сиротское дћло трудное, без- 
защитное. Она не договорила и, какъ осеннее ненастье, на- 
хмурилась. ? 

Настенька вскочила и бросилась къ АгаФьъ Ильинишн%. 

— Голубушка, родная, добрая вы моя! говорила она, об- 
нимая хозяйку. 

Послфдняя неожиданно прослезилась. Нћсколько минутъ 
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00$ женщины не могли успокоиться; наконець Агафья Ильи- 
нишна усадила возлъ себя Настеньку и взяла ее ‘за руку. 


— Нечего плакать, слезами ничего не поможешь, слезы 
вода, произнесла она, стараясь улыбнуться. — Слушай, На- 
стенька, мое дъло сторона, твое дћъло — выручить себя, хо- 
чешь съ хорошимъ человкомъ познакомлю? добавила она та- 
кимъ тономъ, какъ будто предлагала что нибудь съёсть или 
ВЬШИТЬ. 

Дфвушка подняла глаза и вопросительно взглянула на 
хозяйку. 

— Благодарить будешь! замЪтила посл%дняя. 


— Оъ какимъ челов%комъ, Агафья Ильинишна ? 

Сосфдка осклабилась и какъ-то особенно моргнула гла- 
зами. 

— Съ купцомъ! торжественно произнесла она.—Барыней 
будешь, генеральшЪ не уступишь, такой человъкъ, что вся- 
кое удовольстве сдфлаетъ, не то что безпардонная шаромы- 
та кақая нибудь, наградить по порядку, по чести и совћ- 
сти, и платьевъ и салоповъ, всего надфлаеть.... что, небось 
военщину любишь, знаю, а ужъ какой купецъ-то, никакому 
офицеру не уступитъ, и усы есть:—-наслажденіе, да и полно! 
добавила она, приторно улыбаясь, и сдфлала ручку. 


— Какая военщина, Агафья Ильинишна, что вы, разв 
я знаю кого? 


— Не твоего ума дЪло, Настенька, вотъ что, знаешь ли 
не знаешь ли — все одно, узнать не долго, потому для тебя 
же хлопочу, изъ-за чужой бЪды быось, не могу, жалость бе- 
ретъ, что мн корысть тутъ что ли какая, сама разсуди, 
корысть ?... на дареный коый рвусь что ли, да мн% не то 
что котію, да и золотыхъ горъ не нужно, только бы тебя 
успокоить. Что счастьс-то упускать, изъ-за чего.... подумай 
ты это.... Тутъ человЪкь полюбить тебя, и заступу и ут%- 
шене себ® найдешь. 

— Про кого вы говорите, Агафья Ильинишна, кто по- 
любить, за что? 

— За то, что ты добрая и хорошая дБвушка, за то и 
лолюбятъ; да нешто я про тебя дурное что ли скажу или въ 
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обиду дамъ,—иойми ты это; да разорвусь за тебя, если нуж- 
но, воть что! 

— В%дь не хорошо это, гръшно, отвтила Настенька, со- 
мнительно покачавь головой. 

Агафья Ильинишна захохотала. 

— Ну, что святость-то корчить; небось ты и не грёш- 
на; извстно, человЪкъ на то живеть, такой ужъ удфль его. 

— Я слышала, Агафья Ильинишна, что такъ только са- 
мыя скверныя двушки длаютъ; ужъ если пришлось въ го- 
ръ да несчастіи жить, стало быть такъ и нужно, не см%ло 
замфтила Настя. 

Физіономія хозяйки н%сколько покоробилась. 

— А если нужно, такъ и живи, кто неволитъ, зам тила 
она недовольнымъ тономъ, — извъстно, оть добра добра не 
ищутъ, стало быть и стонать да жаловаться нечего. 

— Агазья Ильинишна! да не попрекайте вы меня, чмъ 
же я-то виновата! умоляющимъ голосомъ произнесла На- 
стенька. 

— А т%мъ и виновата, что ни за что ни про что чело- 
вЪка обижать вздумала, человЪкъ-то тебЪ добра хочетъ, а ты 
коришь его!... Да что-жъ я-то по вашему выхожу совс%мъ 
подлая женщина, такъ-таки подлая и есть, коли на нечест- 
ное веду тебя; воровать что ли учу?... Такъ плюнь ты мн% 
въ лицо, возьми, да и плюнь, а меня никто этакимъ словомъ 
не попрекалъ, всю жизнь съ господами водилась, слава-те 
Господи, никто не брезговалъ, еще за удовольствіе считали, 
а тутъ, за свою же добрую душу въ подлыя попала.... Вы 
думаете ужъ лучше васъ и на свътъ н%тъ, какъ же! А коли 
я подлая, такъ ты и не говори со мной, и дфла со мной не 
имЪй, кто четвертаки-то будетъ взаймы давать, что?... Кому 
продавать, да закладывать станешь?... Вишь ты, подлая! — 
Она съ сердцемъ отодвинула отъ себя тарелку и грозно 
взглянула на двушку. 

— Агатья Ильинишна, да за что-жъ вы браните меня? 
простите, голубушка, я въдь знаете вотъ говорю только, а 
что и сама не знаю, жизнь-то моя очень горемычная, про- 
стите! говорила Настенька, обнимая хозяйку за плечи. ` 

Лице послфдней н%сколько прояснилось, 
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— Ну, вотъ не глупая-ли ты, сердце-то у тебя доброе, 
а умъ дБтскій, право дётоки, сама разсуди,... ну, придетъ 
мужчина, скажетъ: Настасья Семеновна, такъ и такъ, люблю 
вась, безъ васъ молъ жить не могу!».. Ну, что ты ему на 
это скажешь» 2... 

— Да какой мужчина?... вы шутите все! 

— Суженый ряженый, выразительно повторила хозяйка. 

Настенька пристально на нее посмотр%ъла. Агафья Ильи- 
нишна, въ свою очередь, шутя погрозила пальцемь, нагну- 
лась къ гость и что-то шепнула. Послфдняя опустила гла- 
за, улыбнулась и слегка покрасн®ла.—Вишь волосики-то, 
какь шелкъ мягкіе, —говорила сосфдка совершенно ласково, 
гладя рукою по голов дфвушки, «купидонъ да и все туть, 
только бы ходить, что въ бархатЪ да золот%»!... 

— Ложись-ка спать лучше, намаялась, ну его горе-то, все 
поправится: Вонъ на диван и ложись, подушку я дамъ, а 
одфнешься бурнусишкомъ. — Охъ дЪвица, дфвица, б%да да 
и только! добавила она, ухмыляясь и уходя ‘въ другую 
комнату. 

Оставшись одна, дфвушка вздохнула свободнће; нЪсколь- 
ко минуть она просид%ла неподвижно на диван%, ВЪ глубо- 
комъ раздумьи; быть можеть просид%ла бы и дольше, но 
голосъ АгаФьи Ильинишны невольно разбудиль ее. 

— Настенька, легла что-ли? свЪчку не забудь погасить, 
кричала она изъ другой комнаты. 

«Погашу», отвЪтила дфвушка, потомъ какъ-то неохотно 
встала, хот%ла раздться, но сняла одни башмаки и легла 
въ плать, свернулась кренделемъ и одфлась грязнымъ бур- 
нусомъ. 

— Воть все хотФла я разсказать тебЪ, да случая ‘не было, 
продолжала между тфмь сосфдка, «была у меня подруга, 
хорошенькая такая, кто значить изъ мущинъ не увидитъ 
такъ сь ума и сойдетъ, бдная была дБвушка, сирота круг- 
лая, путнаго платьишка на себ® не имЪла, такъ только ра- 
ботишкой и пробавлялась. — Не знаю какимъ манеромъ, а 
только вышло ей счастье, понравилась она одному госпо- 
дину, богат%йшій былъ человЪкъ, изъ себя гаденькій, ста- 
реньқій, а только богатъйшцй. Познакомилась она съ нимъ, 
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ну, известно озолотила себя, мать у ней была, такъ и мать 
успокоила. — Завела это лошадей, карету, квартиру наняла 
такую, одно слово наслажден1е, старичекъ ее любить, души 
вь ней не слышитъ; только года три этакь прошло, ста- 
рикъ захвораль да и умеръ; все состояніе, значить и день- 
ги и билеты и домь каменный на ея имя переписал. — 
Надфла она, матушка, траурное платье и богачихой стала, 
сама то молода еще, цвћтокъ этакой, потужила о покойник%, 
потому все же для приличія нужно; годикъ спустя да за 
полковника замужъ и вышла, генеральша теперь, такой ба- 
рыней стала, что и настоящихъ такихь не много, вотъ 
что!... была у ней сестра, такъ и ту обезпечила, тоже за- 
мужъ выдала... Настенька, слышишь?... спишь, что-ли? до- 
бавила Агазья Ильинишна продолжительно зЪвая. 

— Слышу, отвЪтила дӧвушка и перевернулась на дру- 
гой бокъ. Долго не могла заснуть она, мысли бродили въ 
голов%, по временамь она вздрагивала, крестилась и при- 
слушивалась къ малъйшему шороху, точно боялась чего-то. 
Въ сосёдней комнат сама хозяйка давно храп%ла, нако- 
нецъ заснула и гостья; но сонъ ея возмущали как-то тре- 
вожныя грезы; она то стонала, то вскрикивала и просыпа- 
лось отъ своего собственнаго крика. 

Семень Семенычь Чечеткинъ, отецъ Настеньки, чи- 
слился мелкимъ чиновникомъ для письма въ какомъ-то ми- 
нистерств%, получалъ крошечное жалованье и держался на 
служб только благодаря снисходительности и великодушію 
своего начальства. — Несчастная страсть къ вину одолела и 
разрушила его окончательно, убила въ немъ и тизическія и 
нравственныя силы. — Н%сколько разъ ему грозили отстав- 
кой, уговаривали, давали добрые, дружескіе сов®ты, пред- 
оставляли всю гнусность его положенія... но ничто не помо- 
гало, ничто не могло пробудить отуманенный, заглохшій ра- 
зумь человъка, — рБдкая копЪйка не уроматывалась на вино. 
Только временно, — посл сильнаго перепоя или болёзни— 
онъ переставалъ пить, но тогда двлалоя мраченъ и золъ; 
малёйшая бездлица тревожила, раздражала, б%сила его; 
иногда имъ овладфвало полное отчаяніе, онъ рваль на себъ 
волосы, плакаль, метался изь угла въ уголь; но проходило 
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нБоколько дней, Семенъ Семенычь прорывался, забывалъ 
все и запивалъ снова, сильнъе прежняго. — Самый недоста - 
токе денегь не останавливалъ несчастнаго; ихь часто замћ- 
няли сапоги, брюки, платья дочери, что первое попадалось 
подъ руку. — Бёдная Настенька, почти ребенокъ, ни слова 
не сыфла сказать отцу; она не знала, не помнила его ласки, 
не видала въ немъ ничего отцовскаго; въ пьяномъ вид 
онъ или бранился или пошло любезничаль съ ней; въ ми- 
нуты трезвости становился мрачнымъ, почти свирфпымъ; 
только назване отца говорило д%вушкъ о дЪтской обязан- 
ности, любви и уважеши. — Она молча, безъ устали день 
и ночь работала, что могла, получала кое-какія деньги, но 
и онф выходили, большею частію, на туже водку, да при- 
томъ ихъ и не достало-бы на самую скудную пищу. — Если 
и удавалось д®вушкЪ на заработанный грошъ пріобрђсти 
какую нибудь необходимую для себя вещь, обновку къ тор- 
жественному празднику, то въ цлости послФдней она не 
могла быть ув%рена: отецъ насильно возьметъ, не то уне- 
сеть обманомъ, продасть и пропьеть ее. — Вся матеріаль- 
ная забота не только о своемъ, но и объ отцовскомь суще- 
ствованіи лежала на Настеньк®. Семенъь Семенычь ничего 
знать не хотЪль; онъ рфшительно отложиль всякое попече- 
н1е о вохъ жизненныхъ мелочахь. Пробьется, напримЪрь, 
новая прор%®ха на его вицъ-мундир%, онъ же упрекаетъ дочь, 
и Настенька штопаетъ прор®ху, какь умфеть. Захочется 
папенькЪ чаю, дочь доставай гдз хочешь; обЪдь нужно при- 
готовить, а денегъ нЪтъ, папенька спокойно садится за го- 
товую чашку щей, ие спрашивая откуда взялась она. — А 
между тфмъ, бфдная дфвушка иногда почти Христа ради 
‚ выпрашивала въ долгь у ближайшаго лавочника на грошъ 
капусты, иногда оставляла въ закладъ посл%дній шейный 
платокъ, иногда ОЪгала по сосћдямъ, чтобъ достать какой 
нибудь гривенникъ, иногда на пролетъ ночи просиживала за 
работой, чтобъ только обезпечить себя кускомъ хлфба на 
завтрашній день. Не будь отца она, быть можеть, проси- 
дла бы въ иной день и голодомъ, а туть какъ быть? отецъ 
требуетъ, все что нибудь да похлебать нужно; не приго- 
товь — браниться будетъ; чего добраго, въ злой часъ, и 
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ударить пожалуй; боится его Настенька, трясется передъ 
нимъ, да опять же и жаль отца, какой ни на есть — а все 
отцомъ роднымъ называется, чтожъ дфлать ужь если такал 
его судьба злосчастная! 

А было время когда Чечеткины жили если не богато, то 
по своему положенію безбъдно; онъ не пилъ, исправно слу- 
жиль и лриносилъ домой жалованье. Мать Настеньки сво- 
ими трудами пополняла недостатокъ казеннаго содержанія, 
жизнь текла мирно, тихо, ровно, безъ раскаянія о прошед- 
шемь, безь думы о будущемъ. — Настенька ласкалась от- 
цомъ, лелфялась матерью, выросла она на ел глазахь, подъ 
ея неусьшной заботой. — Покойница передала дочери свои 
обиходныя правила, научила ее тому, чему можеть научить 
добрая любящая мать своего ребенка; потомь Пастеньку 
посадили за книгу, отдали въ дешевенькій пансіонъ; учи- 
лась она кой-чему, но вдругь надь Чечеткинымь ударила 
гроза и разнесла эту мирную жизнь; вышель на него ка- 
кой-то казенный начетъ, онъ лишился м$ста, а вмЪстВ съ 


нимъ и всфхь средствъ къ существованию. — (Съ горя бђд- 
някъ началь заливать за галстухъ, сначала довольно умЪ- 
ренно, потомъ больше и больше. — Жена сердилась, пла- 


кала, уговаривала мужа — но напрасно. Она удвоила свою 
работу, но не могла обезпечить цфлое семейство; имущество 
Чечеткивыхь убывало мало по малу; что закладывалось, 
что продавалось, что приходило въ ветхость. Настеньку 
взяли изъ пансіона, потому что платить было нечЪъмь. Се- 
менъ Семенычъ получиль наконець какое-то мЪстишко для 
переписки бумагь, но не оставляль разыгравшейся страсти. 
Такъ протянулись два, три года жизни, исполненной всевоз- 
можнаго горя и лишеній. — Тяжелые труды, отчаяніе за 
мужа, раздумье о будущемь дочери, свели наконецъ мать въ 
могилу. — Семенъ Семенычъ запилъ пуще прежняго, за- 
пиль до того положенія, въ которомъ засталъ его читатель 
въ начал разсказа. — Лишившись матери, Настенька поте- 
ряла все на земл: у нея не было ни друга ни покрови- 
теля; она осталась одна, лицомъ къ лицу съ суровыми опы- 
тами жизни, съ пьяницей отцомъ, да сосфдкой АгаФьей 
Ильинишной. 
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Посл%дняя, по образцу своей жизни, принадлежала къ 
тъмъ женщинамъ, которыя посл бурно-проведенной моло- 
дости, посл безсонныхъ ночей, веселыхъ пикниковъ, буй- 
ныхь попоекъ, утративь свЪфжесть силъ и блескъ ланитъ, 
переходять къ другому, болфе ‚матеріальному ремеслу, ску- 
пають разными путями старыя вещи, передфлывають, спу- 
скаютъ ихь за новыя, даютъ небольшія деньги подъ боль- 
шіе проценты и залогь всевозможнаго хлама, любять иногда 
выпить, чтобъ разогнать черныя думы; подъ старость тол- 
стЬютъ, благодаря пиву и глупости; затёмъ умирають, не 
оставляя по себЪ никого изъ наслфдниковъ, разв двЪ или 
три комнатныхь собаченки и никакого состоянія, кром® 
стараго тряпья, пр1обр$теннаго еще въ молодости. Она прожила 
свою жизнь между армейскими офицерами и холостыми 
купцами, перећхала въ домъ, гд жили Чечеткины, н»Ъсколь- 
ко лЬтъ тому назадъ, поселилась въ двухь маленькихъ ко- 
мнатахъ, въ одной поставила высокую, широкую кровать съ 
безчисленнымь множествомъ подушекъ, въ другой — обор. 
ванный диванъ, туалеть съ разбитымъ зеркаломъ, укра- 
шенный восковыми цв%тами и двумя гипсовыми амурами; 
здъсь же развъсила нЪсколько литограФированныхъ кар- 
тинъ, надфла на себя широкій пеньюаръ и такимъ обра- 
зомъ, если не познакомилась, то тотчасъ же дала о себЪ знать 
всему ближайшему околодку. — Мать Настеньки, съ перваго 
взгляда, не взлюбила сосфдку; сначала она избЪгала всякихъ 
съ нею сношеній, но несчастіе и нужда заставили ее поне- 
вол сблизиться съ нелюбимой женщиной. — Скоро Чечет- 
кина даже сдфлалась обязанной Агатьъ Ильинишн%: какъ-то 
выпросила она у ней цфлковый, потомъ другой, далће зало- 
жила несколько серебряныхъ ложекъ, затђмъ салопъ, пла- 
токъ, платье и т. д. — Агафья Ильинишна, съ своей сто- 
роны, повидимому, была такая добрая, ласковая, предупре- 
дительная, такъ собол%зновала о Семен Оеменыч%, такъ 
охотно отдавала, по словамь ея, послфднее, чтобъ только 
помочь чужому горю, что почти насильно навязывалась на 
н%которое внимане и благодарность и заставляла смотр®ть 
сквозь пальцы на темное ремесло свое. — По временамъ 
она стала даже лосщать Чечеткиныхъ, сначала рдко, подъ 


16 РУССКОЕ СЛОВО. 


предлогомъ какого нибудь дла, забъжитъ на минуту, два- 
три слова сказать; потомъ визиты участились, сдЪлались 
продолжительн%е; иногда долго просиживала она, болтала 
безъ устали всякій вздоръ, безпощадно врала и хвастала, 
ласкала Настеньку, носила, ей грошовые гостинцы. Силь- 
но не нравились матери эти посщенія; скрфля сердце вы- 
слушивала она пошлую болтовню сосдки, отворачивалась, 
когда послфдняя протягивала свою руку къ кудрявой го- 
ловкъ дочери, н%сколько разъ давала себъ слово рћшительно 
избавиться отъ Агазьи Ильинишны, прекратить съ ней всЪ 
сношеня, но для этого нужно было отдать, хоть и ничтож- 
ный, а все же долгъ, ничфмъ не обязываться впередъ; а 
между тБмъ на завтра было %сть нёчего и долгъ не только 
не уменьшался, а увеличивался; новая вещь переходила въ 
сундукъ сос®дки. 

Такъ день ото-дня, болфе и болЪе, скрђилялась связь 
между двумя женщинами, совершенно противуположными 
по характеру и образу чувствъ. 

Забол%ла Чечеткина: Агафья Ильинишна достала какого- 
то знакомаго доктора, почти насильно ухаживала за боль- 
ной, просиживала подлъ нея ночи, посылала оть себя за ле- 
карствомъ, кормила на свой счетъ Семена Семеныча, уго- 
варивала Настеньку. — Б%дная больная протягивала с0сЪдкЪ 
свою холодную руку и, со слезами на глазахъ, благодарила 
ее. — Умерла Чечеткина; Атазья Ильинишна б%гала, хло- 
потала, суетилась до-нельзя, даже плакала вмъст съ На- 
стенькой. 

Нельзя сказать, чтобъ въ этомъ усердіи, вь этомъ же- 
ланіи сблизиться, Агатья Ильинишна видфла какую нибудь 
опредфленную цЪль; въ душ® она была не злая женщина, 
но смотрфла на добро и зло съ своей исключительной точки 
зр%нія; ея самолюбію льстило, что, воть дескать, и благо- 
родные люди ей обязаны; она втерлась въ незнакомую для 
себя, чистую, семейную жизнь, заявила въ ней нЪкоторое 
значене и, въ свою очередь, дорожила и гордилась своимъ 
положеніемъ; влілнів ея съ каждымъ днемь росло болфе и 
боле и утвердилось окончательно по смерти хозяйки. — Въ 
отомъ сближеніи Агатья Ильинишна даже пренебрегла сво- 
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ими матеріальными выгодами; правда, почти все имущество 
Чечеткиныхь перешло въ ея руки, но перешло безъ вся- 
каго личнаго интереса. 

Настенька, съ своей стороны, скорЪе боялась, чёмъ лю- 
била свою сос%дку; быть можемь, эта боязнь была наслфд- 
ствомь, перешедшимъ отъ матери; быть можеть, нёкоторыя 
слова Агаъьи Ильинишны иногда оскорбляли самолюбіе дћ- 
вушки или тревожили ея молодое и чистое чувство. Часто, 
возвратясь отъ сосфдки, наслушавшись ея болтовни, На- 
стенька плакала, съ отчаяніемъ смотрћла на окружавшую 
ея бдность, сердце ея сильно билось; она тяжело задумы- 
валась и вдругъ, какъ бы боясь своихъ мыслей или же- 
лая разсфять ихъ, начинала молиться, но снова молитвы 
уступали другимь тревожнымъ помысламъ; губы двушки 
бормотали одно, на ум и душ% бродило другое. — Незна- 
комое съ жизнио, чистое, пепорочное, простое сердце На- 
стеньки выслушивало сосфдку съ сомн%ніемъ, иногда даже 
съ негодованіемъ, а между тбмъ невольно заражалось ея сло- 
вами, ел косымъ взглядомь на жизнь людей. Съ одной сто- 
роны, она боялась этихъ словъ, инстинктивно находила въ 
нихъ что-то зловфщее, съ другой они щекотали, щемили, 
волновали ее, грезились во сиф, отзывались на яву. — До 
СИХЪ поръ ВЗГЛЯДЪ двушки на жизнь ограничивался изби- 
тыми понятіями, принятыми СЪ дтотва, но не провзрен- 
ными самымъ опытомъ жизни. Она смотрЪла впередъ до- 
вЪрчиво и см5ло, какь юный морякъ, еще не бывавшій 
въ морЪ; она не знала и даже не предчувствовала, какой 
страшной борьбы, какихъ усилй и слезъ стоитъ эта жизнь, 
лежавшая передъ ней такимь далекимъ и омутнымь про- 
странствомъ. Иногда просылалось въ ней сомн$н1е или но- 
вое желаніе, но она не умфла ни объяснить его, пи пере- 
дать близкому человъкү. Кругомъ ея была та нравственная 
пустота, въ которой глохнеть одинокая жизнь. А между 
тзмь душа ея просила друга, взаимнаго отклика, теплой 
руки и сочувствующаго сердца. Но кром Агаеьи Ильи- 
нишны она никого не видфла близь себя; и вотъ Настенька 
стала пристальнће вглядываться въ людей и окружающую 
ее жизнь, вглядываться съ той стороны, на которую наво- 
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дила ее сосфдка. Иногда на улиц она останавливалась, зор- 
ко смотрћла на какую нибудь встрфчную нарядную женщи- 
ну, точно хотфла насквозь проникнуть ее, точно спрашивала 
у ней что-то для себя новое, непонятное. Иногда украдкой, 
со страхомъ она поднимала глаза и на мужчину, но въ ту же 
минуту опускала ихъ, крас ла и торопилась пройдти мимо. 
Тамъ заглянеть въ окна магазина, полюбуется на выстав- 
ленную дорогую матерію и мысленно примфряеть ее на 
себя; потомъ вдругъ вспомнить разсказы Агазьи Ильиниш- 
ны — и забьется сердце Настеньки.... Не съ кЪмь ей раз- 
дфлить свои невћдомыя чувства, передать неясные вопросы... 
душа рвется, проситъ высказаться, и томится одиночествомъ; 
устають руки ел отъ тяжелой работы, примелькалось гла- 
замъ дырявое платьишко, опротивфла бъдность лютая: зорко 
засматривается она на блестящую мишуру и улыбается; 
прибфжить домой, прямо къ сос®дк®, сама говорить ничего 
не смфетъ, а только все слушаетъ, да слушаетъ. 

Агафья Ильинишна, съ своей стороны, дйствовала си- 
стематично вкрадчиво; наученная опытомъ, она яркими кра- 
сками описывала самую темную жизнь, золотила грязь, бо- 
ле слутывала робкую и неопытную дфвушку и торже- 
ствовала, гордилась своимь успхомъ. Практическій умъ 
отжившей женщины угадалъ, что Настенька м%шается, го- 
ворить не то, что думаетъ; что если иногда и противор%- 
читъ ей, то не по убъжденію, а такъ, съ непривычки, ради 
стыда и страха. «Глупа еще», думала сосфдка, «образумится, 
сама павяжется». — Агазья Ильинишна не желала зла дф- 
вушкЪ, дйствовала не исключительно изъ своихъ матеріаль- 
ныхъ выгодъ; напротивъ, еслибъ она была убёждена, что 
эти дйствіљ нехороши, подлы, она бы сама отказалась отъ 
нихъ.... Она любила’ Настеньку, сожалЪла о ея участи, 
желала ей того, что по своимъ убБжденіямъ, по своему 
взгляду на жизнь привыкла считать дфломъ обыкновенным», 
совершенно естественнымъ. Будь дочь у Агафьи Ильинишны: 
она и дочери не пожелала бы ничего лучшаго.... 

Проснувшись утромъ, Настенька тотчасъ побфжала къ 
отцу; Семенъ Семенычъ сид%лъ на кровати, свЪеивъ ноги 
и опустивь голову, плеваль и кашляль; надфтый на немъ 
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вицъ-мундиръ былъ весь въ пуху. Онъ мутно взглянуль на 
вошедшую, посидфлъь еще нБсколько минутъ, потомъ воталъ, 
сдБлалъ несколько шаговъ по комнатЪ и опустился на стуль. 

— (Оамоваръ! вполголоса и отрывисто произнесъ онъ. 
«Небось раньше не могла поставить, что.... работы много?.. 
баклуши била... отець въ несчастіи, а тебъ и горя мало. 
Чего этого лЬшаго на комод оставила! травить, что-ли, 
меня хочешь?» добавилъ онь, указывая на полуштоФъ. 

Настенька ничего не отвчала, она взяла полуштофь, 
потомъ схватила стоявшій въ углу самоварь и вышла въ 
сни. Черезъ нЪсколько минуть она воротилась, лице ея 
гор$ло, она обфими руками тащила самоваръ, съ усиліемъ 
приподняла его, поставила на столъ, достала стаканъ и чай- 
никъ, вынула изъ комода нсколько кусковъ сахару, завер- 
нутыхь въ синюю сахарную бумагу, небольшой свертокъ 
съ чаемъ, заварила и налила стаканъ отцу. 

Семень Семенычъ принялся промывать горло горячимъ 
чаемъ. 

Настенька сла въ сторон и разсфянно смотр®ла въ 
окно. 

— А ты что не пьешь?... Небось приглашать нужно, 
произнесъ онъ, нБсколько спустя, искоса оглядывая дочь. 

— Посл%, папенька, успю еще. 

— Пей! повторилъ Семень Семенычь громче прежняго. 

Настенька встала, взяла чашку и налила. 

Семенъ Семенычъ, неожиданно, протянуль ей свою руку, 
прямо къ губамъ. — «Ша!» отрывисто произнесъ онъ. 

Настенька молча поцфловала руку отца. 

Въ комнат настало молчаше, нарушаемое только при- 
хлебываньемь и плеваньемъ Семена, Семеныча. 

— А деньги гдь? вдругь нроизнесъ послфдюй, въ ка- 
комь-то недоумніи, всталъ и полезъ рукой въ карманъ. 

— Деньги я спрятала, робко отвћчала дъвушка. 

— То-то спрятала, оть отца ничего не уйдеть, ничего!.. 
семь копћекъ подай, больше не давай! повториль онъ. 

Настенька повиновалась. — Вы въ должность? спросила, 
она. 

— Въ должность! грубо отвётилъ Семенъ Семенычъ* 


20 РУССКОЕ СЛОВО. 


взяль шапку, отворилъ дверь въ сЪни и остановился на 
порог. — «А теб какое дфло, что ты меня попрекать что- 
ли вздумала?... вонь куда!» добавиль онъ сиплымь голо- 
сомъ, щелкнуль рукою по галстуху, повернулел и вышелъ. 

Настенька тяжело вздохнула и стала прибирать чай. 

Недфлю спустя, въ комналЪ АгаФьн Ильинишны, полуси- 
дъль и полулежаль на диван мущина лфть тридцати. На- 
ружность его такъ и вяла тЪмъ желфзнымь здоровьемъ, 
которое смћется надъ природой; посл прорфзу зубовъ въ 
младенчествъ, не знаеть никакихъ болфзней, котораго не 
сокрушають ни шумныя холостыя оргіи, ни ночи на про- 
летъ пропиваемыя, ни безконечные обфды и ужины. Видно 
было, что этоть человЪкь если не много лЬть жилъ, то по- 
крайней мБрф, въ эти немноме годы много прожилъ; напи- 
вался до самозабвенія, и въ грязныхь трактирахъ, и на по- 
стоялыхъ дворахъ; на ярмаркахь и за городомъ съ цыган- 
ками, вездЪ куда только заносила его разгульная и праздная 
жизнь. Это быль рослый, разлзшійся дЪтина, принадле- 
жавшій къ купеческому сословию, съ недурнымь, пухлымъ, 
и до пошлости безжизненнымъ лицомъ, съ довольно толсты- 
ми, но правильными губами, нФеколько нахальнымь взгля- 
домъ, и большими красными руками, на пальцахъ которыхъ 
блестфли дороге перстни. Вообще наружность, манеры и 
даже самый костюмь господина, не отличались изыскан- 
ностью, а носили на себЪ отпечатокъ какой-то исключитель- 
ной особенпости, чего-то своеобычнаго, черезь-чурь рЪзкаго, 
трактирнаго, привыкшаго за свои деньги бить, кричать и 
ломать, сколько душ угодно. На мемъ быль коротенькій, 
сБраго цвфта съ искрой сюртукъ, самаго Фантастическаго 
покроя; изъ подъ него выглядывала пестрая, бархатная жи- 
летка, украшенная неимоврно-толстой цфнью отъ часовь, 
клЪтчатый галстүхъ на красной шеф былъ полуразстегнуть. 
и еле держался. По мутнымъ глазамь Ее; его небрежной 
усталой манер®, безпрестанной з%вотЬ, даже лЪфнивому ку- 
ренью сигары и такому же лоплевыванью, можно было до- 
гадаться, что онъ прхалъь сюда посл тяжелаго, жир- 
наго обЪфда, съ неимов$рнымь количествомъ блюдь и ви- 
на. Голось господина вполнъ отвфчалъ ого наружности; онт 
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говорилъ зычно, громко, какъ-то повелительно и, вм%ст% 
съ тъмъ, весело, безпрестанно хохоталъ, точно сознавалъ, 
что здЪсь ему можно кричать какъ угодно, что здесь этотъ 
крикъ, эта наглая развязность необходимы, пожалуй даже 
нкоторый тонъ даютъ. 

На креслф, около дивана, съ папироской въ зубахъ, си- 
дфла Агафья Ильинишна. 

— Благодарить будешь! говорила она, моргая глазами и 
осклабляясь во всю ширину рта. 

Господинъ продолжительно зЪвнулъ. 

— Да в%дь ты врешь все, шельма ты старая! Эка бе- 
стія, произнесъ онъ шутливо, дружескимъ тономъ. 

— Полно теб ругаться: что это за человЪкъ такой, безъ 
худого слова разинуть рта не можетъ!... 

Гость захохоталь. ^ 

— Вотъ поди, говори ты съ нимъ!.. НЪтъ, Василій Прохо- 
рычъ, съ вами бда, угомону нЪть, право’... Сами знаете, 
ко мн тоже благородные господа ®здятъ, другая дама эта- 
к1е манеры увидитъ, со стыда сгоритъ... Воть и нонче со- 
сфдка зайти хотфла, дЪвица благородная, деликатная, такая 
дЪвица, что можеть другой подобной и на свЪтЪ нЪтъ. 

— Что-жъ, милости просимъ, лицомъ въ грязь не уда- 
римъ! произнесъ Василій Прохорычъ, ударивъ по карману, 
какая такая дЪвица? 

— А такая дфвица, что красота неописанная, вотъ что! 
отвфтила хозяйка, выпрямилась, потомь быстро нагнулась 
къ уху гостя и что-то ему шепнула. 

Посл%дній улыбнулся и довольно грубо оттолкнуль ее. 

— Пошла! чего лезешь, цфловаться что-ли съ тобой? за- 
м®тиль онъ недовольнымь тономъ. 

— Нацфловалась' была молода, да хороша, такъ пе бось ва- 
ша братья сами лЪзли, а теперь, вотъ, такая-сякая стала... 
угостите хоть портеркомъ-то, что въ сухомятку сидфть! до- 
бавила она неожиданно. 

— Поди свою благородную притащи! замфтиль гость. 

— Больно прыткій! погоди; неужто обману въ самомъ д%- 
лЪ: кажется, можно слову повфрить, или ужъ крпко скуль 
сталъ! Дадите что-ли? —Она протянула руку. 
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Гость показаль ей күлакъ, потомъ вынулъ изъ кармана 
бумажникъ, вытащилъ ассигнацію и отдалъ хозяйкЪ. 

— Воть такъ-то лучше, весело произнесла она и сдфлала, 
ручку. 

— Живо! на перекладныхъ! въ свою очередь крикнулъ 
гость. 

— Духомъ ‘слетаю... вы посидите, сигарку выкурите,... 
замфтила Агафья Ильинишна, накинула на голову платокъ 
и стремглавъ вылет%ла на улицу. 

На возвратномъ пути она толкнулась въ дверь Настень- 
ки, махнула ей рукой и вызвала въ сни. 

— Заходи сей часъ ко мнъ, нужно... слышишь, безпре- 
м$5нно заходи. 

— Хорошо, приду, отв$тила дфвушка, сомнительно по- 
тлядфвь на свою сосбдку. 

— Что? одна прилетфла? спрашивалъ гость у вошедшей 
АгаФьи Ильинишны. 

Послфдняя моргнула и улыбнуласе. 

— Экій безпокойный человЪкъ! да что тебф, въ самомъ 
дл, неужто въ карман принести,.. ступайте-ка въ ту ко- 
мнату, тамъ посидите, вишъ усищи-то распустили, кто по- 
сторонній увидитъ — убъжитъ пожалуй, ступайте! говорила 
она, дергая гостя за руку. 

Василій Прохорычъ лфниво всталъ и оттолкнулъ хозяй- 
ку. — «Пошла! сказано своими руками не касайся, знай свое 
м%сто.... куда-жъ тутъ?» произнесъ онъ, остановившись въ 
дверях». 

— Да, вонъ на сундук, что-ли посидите,... идетъ кто- 
то! замБтила хозяйка и отскочила къ противуположной двери. 

Василій Прохорычъ скрылся. Въ комнату вошла На- 
стенька, она остановилась у двери и подозрительно оглядфла 
вокругъ себя. Сердце ее сильно билось, точно предчувство- 
вало что-то недоброе. 

— ЗачЪмъ вы звали меня?... говорите, Агазья Ильини- 
шна, папенька дома, мн некогда, робко произнесла она. 

— Охъ, ужъ и некогда, поди ты какія занятіл, съ пья- 
нымъ-то сидӧть,.. вонъ пивца нехочешь ли, да присядь, 
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неужто стоять туть! говорила хозяйка, толкая гостью и ти- 
хонько запирая на ключь двери. 

Замокъ щелкнулъ. — Настенька обернулась. 

— АгаФья Ильинишна! произнесла она съ ужасомъ и при- 
стально взглянула на хозяйку. 

— Настасья Семеновна! подхватила посл%дняя, прис%ла 
и приторно улыбнулась, потомъ подскочила къ дфвушкЪ и 
шепнула ей что-то на ухо. 

— Полно теб дурить то, продолжала она вполголоса, и 
себя и меня срамишь только! 

Въ сосдней комнатъ послышался шорохъ. 

Настенька вздрогнула. 

— Агазья Ильинишна, что вы со мной дБлаете, побойтесь 
Бога, я вонъ и не одфта совсмъ,.. отпустите меня! 

Хозяйка пронзительно захохотала. 

— Василій Прохорычъ, выходите голубчикъ! кричала она, 
утёшьте барышню, стыдится, извиняется, не одфта вишь! 

Настенька кинулась въ уголъ комнаты. 

Въ дверяхъ показалась Фигура купца. 

Войдя въ комнату, онъ остановился, тряхнуль головой, 
прищурилъ глаза и уставиль ихъ на двушку. 

Послфдняя сидЪла отвернувшись, лицемъ къ стън%. 

Атазья Ильинишна мигала, указывая на уголъ, и занл- 
лась откулориваньемъ портера. 

— Ужь вы извините, Василій Прохорычъ, глупость-то 
наша велика больно, стыдно видите, а чего стыдится — са- 
ма не знаетъ! добавила она злобно и съ усиліемъ дернула 
пробку. 

Василій Прохорычъ опустился на диванъ и подвинулся 
въ ту сторону, гдъ сидфла Настенька. 

Въ комнат на минуту воцарилось молчанле. 

— Чего вы отвернулись, посмотрите, я в%дь ничего, не 
страшный, началъ гость разбитнымъ тономъ гостинаго двора. 

Настенька молчала. 

— Окажите что нибудь, утЪшьте! повторилъ онъ. 

— Извините меня,.. я право,.. я совсмъ не знала... 

— Чего не знали? 

— Не знала, что гости здор... 
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— Такъ что, что гости, на гостяхъ веселће, замфтилъ 
Василій Прохорычъ, протянуль къ НастенькЪ руку и взялъ 
ее за плечо. 

— Д%вушка смфло подняла голову и отодвинула руку гостя. 

— Хорошенькая! протяжно произнесъ послфднй, при- 
стально вглядываясь въ лице Насти. 


— Нечего хвалить-то, безъ’ васъ знаютъ, отозвалась въ 
свою очередь Агафья Ильинишна, наливая стаканъ, то-то 
хорошенькал!.. За здоровье милыхъ гостей!... Настасья Се- 
меновна, да полно тебЪ! крикнула она довольно громко и 
осушила стаканъ. 

— Хорошенькая, Настасья Семеновна, очень хорошень- 
кая! повторилъ гость и опять хотфлъ взять Настеньку за 
рук 

БЪдная дЪвушка сидфла какъ на иголкахь: она не см%- 
ла пошевельнуться, не знала куда смотрфть ей, куда повер- 
нуть голову, щеки ея горЪли, на глазахъ блестЪли слезы. 

— Да вы чего трясетесь, не хорошо это, я вфдь чело- 
вЪкъ добрый, не кусаюсь, вонъ и она знаетъ, ничего... вы 
посмотрите на меня! 


Настенька невольно подняла голову и взглянула въ лице 
гостя, точно просила сжалиться надъ ней, пощадить се. 

Василій Прохорычь ухмыльнулся. 

— Чего-же! не страшно небось, не съ рогами же я; хо- 
рошенькая, а боится,.. вамъ который годъ2 

— Эка выдумали года спрашивать, никакой деликатно- 
сти нфтъ, что она лошадь что-ли,—ты бы еще въ зубы по- 
смотр№ль, точно самъ не видитъ! выЪшалась Агафья Ильи- 
нишна. 

Василій Прохорычъ показалъ ей кулакъ. 

— Настасья Семеновна, присядьте на диванъ, осчастливьте! 
произнесъ онъ, хлопая одной рукой по подушк®, другой при- 
двигая къ себ двушку. 

Она уперлась ногами и успла вытащить руку. 

— Мнф зд®сь хорошо, сказала она какъ то глухо, точно 
въ горл у ней пересохло. 

— Тамъ хорошо, а здфсь лучше, замфтилъ гость улыбаясь. 
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— Настасья Семеновна, да будьте умницей; полноте свя- 
тостью-то прикидываться, вмшалась снова хозяйка. 

Василій Прохорычъ опять показалъ ей кулакъ. 

— Послушайте, Настенька, вы мной не брезгайте, пото- 
му, туть и разговаривать нечего: л васъ любить буду, шляп- 
ку вамь подарю, вмст въ карет пофдемъ и денегъ дамъ, 
обновъ разныхъ себф надфлаете, шелковыхъ, бархатныхъ, 
какихь хотите; денегь надо, берите сколько хотите: посмо- 
трите, добавилъ онъ, развертывая туго набитый бумажникъ. 

У Агажьи Ильинишны засверкали глаза. 

— А ты чего?!. зарябило небось?.. видфла! онъ сдЪлалъ 
пальцами какую-то фигуру и показаль хозяйк%. 

ПослЪдняя плюнула и отвернулась. 

Настенька сидфла молча, опустивъ голову; она только 
искоса взглянула на приманку Василія Прохорыча. 

— Да вы посмотрите только, не нравится такъ и ненужно, 
одно слово и шабашъ, вонъ пестреньмя кая, взгляните, 
барышня? 

Настенька вдругъ засмЪялась, но такъ, что въ этомъ смђ- 
хв слышалось что-то отчаянное, точно она хотфла заплакать, 
да, не смфла и разразилась какимъ-то насильнымъ, внутрен- 
НИМЪ ХОХОТОмМЪ. 

Гость самодовольно улыбнулся. 

Агафья Ильинишна торжествовала. 

— Воть давно бы такъ, а то ужь куда церемонна не 
кстати, произнесла она съ радостью. — Возьми бумажку-то, 
возьми, чего боишься, не краденая, благо позволяютъ такъ и 
тащи; вонъ крайнюю, крайнюю-то! 

Василій Прохорычъ грозно взглянулъ на хозяйку, не- 
брежно перекинулся черезь диванъ, и еще ближе подсфлъ 
къ дБвушк%. 

— Пустите! прошептала посл%дняя. 

— Куда пустить?.. неужто вы идете? возьмите, какую 
хотите, такую и возьмите, сами выберите, у меня денегъ 
много, много денегъ, говорилъ гость, вертя передъ На- 
стенькой бумажникь, но вдругь неожиданно притянуль ее 
къ себЪ и крёпко схватилъ обфими руками. 

— Настя! раздался хриплый голосъ Семенъ Семеныча. 
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Настенька вздрогнула, рванулась и бросилась къ двери. 

— Пустите, папенька зоветъ! произнесла она повелитель- 
но, дрожа всфмъ тБломъ. 

— Ну ее ступай, держать что-ли, что посторонняго чело- 
вка увидла, такъ и бБда ужь! отвЪтила Агафья Ильинишна. 

— Когда увидимся?.. за деньгами приходите, крикнулъ 
Василій Прохорычъ. 

Настенька ничего не слыхала: она выскочила на дворъ, 
оглянулась назадъ, перевела духь и ощупью, дрожащею ру- 
кою, отыскивала свою дверь. 

— Увидитесь! съ ув%ренностію отвЪчала за нее Агафья 
Ильинишна и махнула рукой. — А воть что, Василій Про- 
хорычъ, шутки шутками, а дло-дБломъ, какъ вы ее теперь 
видфли, сами понимать можете... расплачется боюсь, напуга- 
ли вы ее! 

Василій Прохорычъ всталъ и ударилъ кулакомъ по столу. 

— Характерь мой знаешь? рёшительно произнесъ онъ, 
ну, стало быть и разговаривать нечего!.. хочу сей часъ вотъ 
этотъ самый домъ разнесу, и тебя самое прибью, челов че- 
скаго образа не оставлю и заплачу за такое дъло, понимаешь! 

— Какъ не понимать! отвфтила совершенно довольная 
Агафья Ильинишна. 

Гость сталъ собираться. Она почтительно проводила его 
со свёчей, ув$рила, что въ слђдующій разъ Настенька сно- 
ва завернетъ къ ней, выпросила рубль серебра на коей, при 
чемъ получила, въ вид шутки, не совсёмь галантерейное 
назван1е. 

— Ругатель, а добрый человЪкъ! замфтила она улыбаясь 
и захлопнула дверь. 


Ја 


Прошло несколько дней. — Настенька не только пере- 
стала навфщать Агазью Ильинишну, но повидимому изб%- 
гала даже встрЪчи съ ней. — Послфднее свиданіе съ сосфд- 
кой и ел гостемъ сильно напугало б%дную двушку, надол- 
го взволновало ея душу, раскрыло въ ней сознаніе женскаго 


== 
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стыда и безобразіе порока. — «Н%гъ, говорила опа сама съ 
собой, какъ же я теперь пойду къ ней, ми стыдно, какъ 
я стану смотр%ть на нее, Богъ съ ней совсмъ!.. вЪрно 
правду говорять люди, нехорошая она женщина стало быть, 
недоброму учить, и что сй до меня?.. вЪдь я ей чужая... 
А богать онъ, очень богатъ и добрый можеть, много денегъ 
У него, много, этакихъ денегь кажется и дфвать некуда... 
и за что ему любить меня, пара ли я ему?.. вонъ у него 
и карета своя, а я то что!.. говорить вмъотъ кататься пођ- 
демъ! какъ же это, разв можно?.. вс узнаютъ, всЪ, съ чу- 
жимъ мужчиной Бдешь, сраму-то сколько, вЪдь и на свътћ 
не проживешь, отъ сраму никуда не уйдешь, никуда!.. Гос- 
поди, и неужто все такъ на свътћ дблается; видишь мужчину 


первый разъ, страшно!..» Опа задумывалась и отрицательно 
качала головой. 


Настенька отнюдь не желала ссориться съ своей сосЪд- 
кой, напротивъ, она дорожила ею, привыкла къ ней, какъ 
къ единственному человЪку, съ которымъ могла поболтать, 
кое какъ раздфлить свое горе. Она помнила ее заботы о ма- 
тери, знала что вь крайности только и можно обратиться 
къ АгатъьБ ИльинишнЪ: она хоть побранитъ, а никогда не 
откажеть, дасть что можетъ, четвертакъ или горстку чаю, 
да нфсколько кусковъ сахару, избавить и отъ голода и отъ 
отдовскаго гн%ва. —'Голько одна какая-то безотчетная боязнь 
останавливала д%вушку: она вспоминала слова Атазьи Ильи- 
нишны, всё ея разсказы и дЪйстыл и не знала на что р%- 
шиться, что дфлать, подходила къ ел двери и снова воро- 
чалась, а какъ-то вечеромъ пошла ршительно, но не за- 
стала дома и обрадовалась. Настеньк® хотћлось объясниться, 
оправдать себя, поговорить по душ съ Агазьей Ильиниш- 
ной, а какъ и что говорить — она сама не знала и боялась, 
что это объясненіе только окончательно ’разсердитъ сосфдку.— 
Послёдняя, съ своей стороны, каждый день ждала Настеньку, 
каждый день заглядывала въ ея окна, но ничего не видЪла, 
выходила на дворъ, думая хоть здесь повстрђчаться съ про- 
падшей.—Нейдетъ, говорила она сама съ собой, какъ-то подо- 
зрительно улыбаясь и тотчасъ-же, съ полною увфренностию 
прибавляла, понадобится: придетъ! Конечно Агафья Ильиниш- 
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на и сама могла бы нав%стить двушку: прежде она зача- 
стую къ ней хаживала, но теперь своего рода самолюбіе за- 
тронуло женщину; ей хотЪлось умыть руки и достигнуть 
цфли какъ бы невольно, не по собственному стремлению, а 
по просьб другихъ. Она дала своей жертвЪ веревку, на- 
учила ес какъ затянуться, но требовала, чтобъ она затяну- 
лась сама, не насильно, не въ слъдствіе ея убъжденій, а по 
своей доброй вол%. 


Однажды утромъ, въ отсутстви отца, Настенька то хо- 
дила взадъ и впередъ по комнатЪ, то останавливалась въ не- 
доум%ніи, обводила вокругъ себя глазами, разъ— другой от- 
ворила ящики комода, безсознательно перевернула лежавшее 
въ нихь тряпье и опять затворила: точно искала чего-то и 
была увђрена, что ничего не найдетъ. Лице ея выражало 
полное страдапе... по временамъ она закрывала глаза, терла 
рукою лобъ, какъ будто рёшала трудную, невозможную для 
своего ума задачу. 


— Господи, что миф дфлать, что дфлать?! повторяла она, 
ломая себъ руки. В%дь и гроша мЪднаго нътъ, хлфба купить 
не па что, ни продать, ни заложить нечего!.. Папаша при- 
детъ, что сказать ему?.. ну, пусть бьетъ, пусть что хочеть 
то и дфлаеть, я ни въ чемъ не виновата, откуда же взять 
мн%, откуда?!. Она подияла глаза, взглянула на висъвшій 
въ углу небольшой образъ, въ серебряной риз%, и на минуту 
задумалась; какая-то новая мысль сверкнула въ голов% ея. 
Н%тъ, продолжала она, какъ бы испугавшись, ужь лучше 
‘что угодно вытерплю!. Она подошла къ окну и снова заду- 
малась. Сама виновата, зач$мъ перестала ходить къ ней, за- 
ч%мъ2.. чего боялась, чего беречь себя, за одно пропадать, 
гибнуть такъ гибнуть, на самое дно броситься, вотъ бы и 
деньги были, много, много денегъ! Съ деньгами такъ весе- 
ло. И глаза дъвушки заблистали яркимъ оғнемъ! Она на ми- 
нуту замолчала. Теперь и кайся, теперь какъ пойдешь, Ъсть 
нечего такъ и прибжала. Господи! да чтожъ миф д%лать?! 
заключила она съ отчаяніемъ... потомъ накинула платокъ на 
голову, вышла изъ комнаты, перебЪжала дворъ, при чемъ 
искоса взглянула на окна Агазьи Ильинишны, поспъшно 
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отворила калитку и медленно перешла на другую сторону 
улицы къ мелочной лавочк%. 


— Здравствуйте барышня, какъ поживаете, давно не ви- 
дать что-то, лукаво произнесъ рыжебородый лавочникъ, уви- 
дЪвь вошедшую двушку. 

— Здравствуйте Иванъ Карпычъ, тихо отозвалась по- 
олфдняя, и отвернулась. 

— Отицерша! вполголоса замфтилъ лавочникъ, стоявшему 
у прилавка деньщику, въ казакинћ съ краснымь воротникомъ. 

— Всяюмя есть! Флегматически отозвался послёднй, при- 
ложиль къ носу большой палець и высморкался. 


— Должокъ что-ли изволили принести? снова обратился 
лавочникъ. 

Настенька ничего не отвфтила, щеки ел покрасн%ли, она 
разсфянно смотрћла на лежавиие на окнЪ яблоки. 


Иванъ Карпычъ занялся съ деньщикомъ. 

— Вамъ русскаго масла что-ли? спросилъ онъ, опуская 
пятакъ въ сдфланную на прилавкЪ дыру. 

— Четверку, гордо отвтилъ деньщикъ. 

— Иванъ Карлычъ, пожалуйста, подойдите сюда, мн 
нужно сказать вамъ, несколько спустя, робко произнесла д%- 
вушка. | 
Иванъ Карпычъ выл®зъ изъ за прилавка и подставилъ 
ухо Настеньк%. Она что-то прошептала. Лавочникъ поднялъ 
голову. 

— Ом%етесь что-ли? только время задерживасте, говорилъ 
онъ, ворочаясь на свое мъсто, по пустякамъ требуете, экихъ 
плевыхь денегъ отдать не могутъ, а ты имъ еще въ долгъ 
вЪрь, нешто это порядокъ! коли вы благородными прозывае- 
тесь, такъ и дБйствовать должны, а не то что обманомъ, да 
подлостью, экимъ манеромъ не много наживете, разъ— другой 
надуете, а тамъ и чрезъ порогъ выпроводятъ, на гробъ себђ 
что-ли оттягиваете!.: Отойдите отъ окна-то, чего стойте! тамъ 
товаръ лежитъ, не Къ добру засмотр%лись видно! добавилъ 
онъ, подозрительно оглядывая дъвушку. 

Настенька надвинула платокъ на лице и опрометью вы- 
бЪжала изъ лавки. 


30 РУССКОЕ СЛОВО. 


— Стрёкулистка! пожалуй стянула что! вь свою очередь 
замЗтиль деньщикъ и выглянуль волфдъЪ бЪжавшей. 

— Никакъ плачетъ? добавилъ онъ, возвращаясь въ лавку 
и вопросительно взглядывая на ея хозяина. 

Бабьи слезы, прохныкается! равнодушно отозвался по- 
елдній. 

— Но Настенька не плакала: только всхлипыванье безъ 
слезъ невольно вырвалось изъ груди ея; закрывъ платкомъ 
лицо, она быстро бЪжала чрезъ улицу точно въ самомъ д%- 
л совершила преступлене и стыдилась свфта божьяго, бо- 
ялась людей, встр®чавшихся съ ней. Она сильно ударила въ 
калитку, какъ будто спасалась отъ чего-то, проворно пере- 
скочила на дворъ и вдругъ очутилась предъ АгаФьей Ильи- 
нишной. 

Настенька на минуту остановилась, съ испугомъ подняла 
глаза, точно просила помилованія, точно грозный неждан- 
ный судья стоялъ предъ ней. 

Агафья Ильинишна молчала и съ какимъ-то торжествомъ, 
пристально, СЪ НОГЪ ДО ГОЛОВЫ осматривала двушку. 

— Пустите, съ трудомъ произнесла послдняя, сдЪлала, 
шагъ впередь... но вдругъ, какъ бы въ изнеможении, обло- 
котилась на деревянныя перила лестницы и громко зары- 
дала. 

Н%сколько секундь она не морла ничего говорить. 

Агафья Ильинишна также молчала и, казалось, радова- 
лась слезамъ своей жертвы; точно въ этихъ слезахъ видЪла 
какую-то для себя пищу, точно думала: горче поплачешь, 
скорће утфшишься. 

— Да полно тебЪ, полно! наконецъ произнесла она, этимъ 
ничего не поможешь, говорю тебъ не поможешь, полно! 

— Простите меня! тихо отвфтила Настенька и взяла со- 
съдку за руку. 

— Да чего простить, что ты, обидфла что ли меня, развЪ 
неволитъ кто, да мнъ плевать на все дЪло это, вотъ что!.. 
и не заикнусь теперь, отсохни языкъ, коли заикнусь, и не 
проси, просить будешь, все одно, знать ничего не хочу, про- 
пади онъ совсфмъ!.. Полно, полно, небось опять отецъ разо- 
бидфлъ, о чемъ плакать-то, полно! 


| 
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Настенька кое-какъ передала свою исторію съ лавочни- 
КОМЪ. 

Агафья Ильинишна пришла въ ршительное негодоване. 

— Подлець онъ этакой! говорила она, да я у него под- 
леца посл этого и на грошъ брать не буду, приду, да въ 
самую его рыжую бороду, такъ воть прямо въ середину и 
плюну; онъ с благородными людьми обращаться умЪй, съ 
благороднымъ человБкомъ по благородному и говори, мошен- 
никъ этакой, ху ты подлецъ какой! —Она плюнула. А и ты 
тоже хороша, что я теб отказывала когда что-ли, а? отка- 
зывала?. попрекала?.. или үжь вы думаете у меня и двугри- 
веннаго не хватить, обнищала совсмъ; что, голубушка, 
стыдно небось, то-то, знаю что стыдно, друга забыла, вотъ 
что»! добавила она ласково, опустила руку въ карманъ, вы- 
нула оттуда нБсколько мъдной монеты и сунула ее Настеньк%. 

Посл%дняя ничего не сказала, она только схватила руку 
сосфдки и кр®пко ее поцфловала. 

Агафья Ильинишна испугалась и быстро отдернула руку. 

— Настасья Семеновна полно дурить, смотри, ругаться 
буду! грозно произнесла она, но вдругъ засмћялась и поцфло- 
вала дфвушку въ голову. Разбогатфешь, отдашь, замЪтила 
она улыбаясь. 

Настенька ничего не отвфтила, щеки ея горфли, она 
стояла опустивъ глаза въ+•землю. 

— А про это дЪло и поминать не смЪй, знать не знаю, 
зЪдать не вЪдаю!.. Утри глазки то, да смотри, стыдно теб! 
снова замфтила сосфдка, шутя погрозила пальцемъ и пошла 
во свояси. 

Настенька подняла глаза: они улыбались и, казалось, 
благословляли Атазью Ильинишну; Только слезы блест%ли 
на рБсницахъ, точно дождь сквозь солнце. Н%еколько минутъ 
она простояла на крыльц$.... Богъ знаетъ на чемъ сосре- 
доточились ея мысли: жал$ла-ли она прошедшаго, думала-ли 
о настоящемъ или мечтала о будущемъ; она вся сосредото- 
чилась сама въ себЪ и, по видимому забыла все окружающее, 
ничего не замфчала, ничего не видФла, потомъ, какъ-бы опом- 
нившись отъ тяжелаго сна, вздохнула сиокойнЪе, накинула 
платокъ на голову и снова вышла на улицу; купила студен, 
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да кусокъ ватрушки, воротилась домой и свла у окна. Лице 
ея не только не выражало прежняго страданія, напротивъ, 
было совершенно ләкойно и какъ то особенно пріятно улы- 
балось. Казалось, дфвушка забыла всЪ свои непріятности, 
свое горе, свою нищету и голодт, и была чёмъ-то очень до- 
вольна, точно разбогатвла вдругъ или отець ея пересталъ 
пить и получиль хорошее м%сто. Долго просидфла она не- 
подвижно, облокотясь головой на руку; не замБтила даже, 
какъ наступили сумерки и опомнилась только тогда, когда 
Фигура чиновника промелькнула мимо окна. 

Настенька встрепенулась и вскочила. 

Въ комнату вошелъ Семенъ Семенычъ. Костюмъ его 
быль растрепапъ, разстегнутый вицъ-мундирь выказывалъ 
грязную рубашку, галстухъ еле держался на ше%; лице какъ-то 
глупо, безсознательно улыбалось, туловище слегка покачива- 
лось. Онъ остановился около дочери, взглянулъ на нее такъ, 
какъ будто хотБлъ сообщить пріятную новость. Заложиль 
руки въ карманы, клюнулъ посомъ и вдругъ неожиданно 
Фырк нуль. 

Настенька невольно сдЪфлала шагъ назадъ, оперлась на 
комодъ и со страхомъ глядфла на отца. 

— А ты чего смотришь! несвязно бормоталь посл%дній, 
хлопал посоловЪвшими глазами и наклоняясь къ самому лицу 
дочери.—Я знаю чего ть смотрийь, все знаю, я тебя на- 
сквозь проникнуть могу, ты думаешь что отецъ пьянъ, такъ 
это ты врешь, а что если выпивши, такъ это точно, угоще- 
ніе было! понимаешь!... такое угощеше, что можеть ты та- 
кого въ жизнь не увидишь, потому ты — баба. Онъ опустилъ 
руку въ карманъ, вынуль раздавленный сладкій пирожокъ и 
подалъ его дочери. 

— На, гостинцу принесъ! 

Настенька взяла пирожокъ и положила его на комодъ. 

— Фшь! отрывисто произнесъ Семенъ Семенычъ. 

— Посл, папенька, отозвалась Настя. 

— Тшь! громче прежняго повторилъ онъ. 

Настенька откусила кусокь и поторопилась проглотить 
его. 

— Я теперь этого обфда не стану ®сть, продолжалъ Семенъ 
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Семенычъ, я теперь на этотъ обфдъ воть что! Онъ повер- 
нулся къ столу и плюнуль. Купца знакомаго встрфтиль, дЪло 
ему совершиль, благодарность была.. мадерой накатились, 
обфдали въ китайскомъ городф Пекин%, пуншъ пили, ликеру, 
органъ играль, музыка... понимаешь?..—Семенъ Семенычъ, 
вфроятно для большаго удостовреніл дочери, началъ изда- 
вать ртомъ как1е-то звуки. 

— Ты, Настюшка, не сердись, говорилъ онъ н%сколько 
спустя, довольно слезливымь тономъ, потому, ты думаешь, 
что я не чувствую какой я человкъ; я человЪкъ свинья, 
проладшій человфкъ, честное слово, —свиньл!.. слушай ты, 
я ве эти дла бросить могу, какъ скажу сегодня не пить, 
ну и кончено,.. а только ты не суди меня, меня обидфли,.. 
я виноватъ, а меня обидфли,.. у меня можетъ на сердц горе 
лежитъ, потому и пью!.—Онъ не договориль, махиуль рукой 
и совершенно неожиданно заплакалъ. 

Настенька ршительно не знала, что отвфчать; она боя- 
лась пошевельнуться, а между тъмъ въ глазахъ ея блеснуло 
что-то радостное, она въ недоумЪн1и смотрфла на отца, точно 
не вфрила слезамъ его, точно въ дъйствительности ихъ же- 
лала врне убфдиться. 

— Прости ты меня, по прежнему продолжаль Семенъ 
Семенычъ, ужь у меня характеръ такой, что я только умћ- 
рить себя не могу, потому, горе!.. я виноватъ, а меня оби- 
дли, я кончу, все кончу, самъ къ директору лойду, скажу: 
ваше превосходительство, посадите меня подъ арестъ, на 
хлЪбъ на воду; только въ обиду не дайте, вь обиду! Онъ 
ударилъ себя въ грудь, сильно пошатнулся, схватиль руки 
дочери и сталь цъловать ихъ. 

Настенька не могла удержаться; она зарыдала въ свою 
очередь, бросилась на шею къ отцу и осыпала его поцфлуями. 
«Папенька, папенька!» твердила она, задыхающимся голо- 
Сом. 

Б%дная дфвушка въ настоящую минуту была совершенно 
счастлива, посл смерти матери она не слышала ласковаго 
слова и откликнулась теперь на него со воБмъ пыломъ сво- 
ей любящей души. 

— Паленька! продолжала она радостнымъ и умоляющимъ 
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голосомъ, «родной ты мой, да разв% я-то не люблю тебя, брось 
ты пить только, брось,... пускай б%дны мы, все одно, я тогда 
и работать прилежн%е буду, духу-то у меня больше будетъ... 
И зачфмъ теб вино это, зачЪмъ?.. вЪдь скверное оно, горь- 
кое, кислое... Пить будешь, такъ в%дь и я пропаду, съ го- 
ря да тоски что нибудь надъ собою сдфлаю, на нехорошее 
пойду!.. вонъ и все добро куда дЪлось, ничего нЪтЪ у насъ, 
на вино все ушло, всякую тряпку туда спровадили, до чего 
дойдемъь этакъ?.. папенька, пощади, спаси ты меня! Она 
взглянула на отца и вдругъ опустила руки. 

Лице Семенъ Семеныча приняло грозное выражене, 
слезы на немъ исчезли, онъ пошариль рукой въ карман», 
вытащилъ нъсколько копћекъ м®дной монеты и протянулъ 
ихъ дочери. 

— «Возьми водки!» произнесъ онъ совершенно неожиданно. 

— Д%вушка отодвинулась на шагъ въ сторону и такъ смо- 
трЪла на отца, какъ будто не дов%ряла глазамъ своимъ. 

— «Возьми водки, пить буду!» снова повторилъ онъ. 

Настенька протянула дрожащую руку и взяла деньги, но 
осталась неподвижно на мвст%. 

— «Теб говорятъ, водки возьми!» крикнулъ Семенъ (е- 
мепычь. «Ты меня попрекать вздумала, продолжалъ онъ, 
такъ на это мн плевать, а ты меня учить не можешь, не 
твое это дЪло, ты судиться съ родителемъ не смфешь, роди- 
тель съ тобой можеть все сдБлать, все... оттого и пью что 
уваженія нфтъ!.. Какое добро, ты мн скажи, кто пріобрълъ 
его, ну!. а коли я пріобр®лъ, значить мое, хочу берегу, хо- 
чу, Фу!.. мн плевать, я на это служу, жалованье получаю. 
`Пошла возьми водки, пить хочу!» грозно добавилъ онъ. 

— ›Папенька, папенька!» умоляющимъ голосомъ, съ какой- 
то робкой надеждой, произнесла Настенька и брозилась на 
колвни. 

— «Молчать!» неистово крикнулъ отець и покачнулся къ 
дочери. 

Посл%дняя быстро вскочила, бросила на столъ деньги и 
отошла въ сторону. 

— «Я за водкой не пойду!» твердымъ, ршительнымъ го- 
лосомъ сказала она. 


ПЯТНА ЖИЗНИ. 35 


Семень Семенычъ поднялъ посолов%вшіе глаза свои и въ 
первую минуту, казалось, не зналъ что отвфчать, только гу- 
бы его затряслись сильнфе обыкновеннаго. 

— «Не пойдешь, а родительской руки попробовать не хо- 
чешь?» н%сколько спустя произнесъ онъ, выставляя на от- 
летъ сжатую кулакомъ руку. 

— «Что вамъ угодно, папенька, дФлайте со мной что хо- 
тите, я ничего не боюсь, на все готова, бейте; я въ вашей 
вол, а только въ кабакъ не пойду!.. Побойтесь Бога, опом- 
питесь, куда вы меня посылаете!.. поглядите на себя, чёмъ 
стали вы, васъ люди стыдятся, кто на улиц встрБтитъ от- 
вернется, пьяница, пьяница скажетъ всякій!.. Если ужь меня 
не жаль, такъ хоть себя бы пожалЪфли, весь домъ разорили, 
уничтожнли, мать въ могилу вогнали, да и себя сгубили!». 
Настенька хотфла продолжать, но вдругъ остановилась, буд- 
то испугалась что сказала много; она не понимала, какъ рђ- 
шилась высказать то, о чемъ такъ долго молчала, чему до 
сихъ поръ такъ безусловно повиновалась. 

Семенъ Семенычт, казалось, отрезвился; онъ выпрямился, 
вытаращилъ глаза и слушалъ дочь такъ, какъ будто она го- 
порила о чемъ-то сверхъестественномъ. 

— «Да ты съ к®мъ говоришь?» произнесъ онъ съ разста- 
новкой, оглядывая Пастеньку съ головы до ногъ, точно не 
вЪрилъ тлазамь своимъ, что передь нимъ стоить она, а не 
другая женщина. 

— «Съ несчастнымъ отцомъ!» хладнокровно отвЪтила д%- 
вушка. 

— «А ты знаешь, какъ съ отцомъ говорить, учили тебя 
какъ говорить, а?.. знаешь, что тебя отець убить можеть, 
убить!.. ты меня сосать вздумала, зМФя ты подколодная...» 
Глаза Семень Семеныча налились кровью, все лице скрю- 
чилось, онъ сжалъ кулаки и подвинулол на шагь къ дочери. 

Посл%дняя отскочила къ дверямъ. 

— «Стыдно вамъ, ничфмъ я не виновата», говорила она, 
дрожащимъ голосомъ, «убейте меня, убейте, лучше будетъ, 
хоть свою грышную душу спасу, не отецъ, а врагъ вы мн!» 

Семенъ Семенычь заревЪль, схватиль со стола тарелку и 
пустилъ ее въ Настеньку; послфдиял усифла выскочить за 
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дверь. Тарелка ударилась объ полъ и разлетфлась въ мелкія 
дребезги. 

Н%сколько минуть Семенъ Семенычъ простоллъ на мФот% 
неподвижно; онъ усталь, умаялся и тяжело дъышалъ, потомъ 
плюнуль въ олёдъ дочери, сБль на диванъ и положиль на 
столь голову. Долго онъ просидфлъ въ такомъ положеніи, 
казалось, заснулъ и вдругъ разразился тяжелымъ всхлипы- 
ваньемъ. Богъ знаетъ о чемъ плакалъ этотъ человъкъ, со- 
вЪсть ли пошевельпулась въ немъ, слова ли дочери задфли 
его душу, раскалніе или злоба грызли ее или просто вин- 
ные пары д%лали свое дђло, и слезами текли изъ глазъ, кто 
знаетъ! «Ве противъ меня, вс, говорилъ онъ, не переста- 
вая вохлипывать, и родная дочь противъ, Настя противъ!... 
что я имъ сдБлалъ, развЪ я отъ себя пью, я не отъ себя, 
такая воля на то,.. Богъ съ тобой, оставила ты отца, нуи 
ступай, куда хочешь туда и ступай, мнЪ все одно, а только 
счастья тоже не будетъ, пропадемъ, вс пропадемъ!.. Я на 
тебя рукой махнулъ, содержать ми тебя нечфмъ, ты ни- 
щая, ну какъ хочешь, такъ и живи. Я хочу одинъ быть, 
одинъ, я бабьихъ слезь видфть не могу, жгутъ онъ меня, 
жгуть!» громко заключилъ онъ, ударивъ кулакомъ по сто- 
лу, всталъ, прошелся взадъ и впередь по комнат, застегнулъ 
вицъ-мундиръ, надълъ фуражку, взялъ брошенныя дочерью 
деньги, махнуль рукой и, шатаясь, вышелъ на улицу. 

— А между т%мъ, въ то время, когда Настенька отказа- 
лась ОЪжать за водкой, въ комнат Агатьи Ильинишны 
происходила слфдующая сцена. 

За столомъ, уставленнымъ бутылками, посреди табачнаго 
дыма, развалясь на диванЪ, сидълъ знакомый читателю Ва- 
силій Прохорычъ; зозлЪ него помбщался молодой, безборо- 
дый юноша, съ дБтскимъ, нёжнымь лицомъ, окаймленнымъ 
густыми, свЪтло русыми волосами. Противъ гостей, небреж- 
но облокотясь на столъ, сидфла сама хозяйка съ папироской 
въ зубахъ. 

По рәскрасн®вшимся лицамъ всхъ присутствовавшихъ, 
ихъ шумнымъ, несвязнымъ рфчамь, слишкомь рфзкому хо- 
хоту Василья Прохорыча, совсёмъ дремлющимъ глазамъ мо- 
лодого человЪка, растрепаннымъ волосамь АтаФьи Ильиниш- 
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ны и, наконець, по количеству пустыхъ бутылокъ, валяв- 
шихся на стол и подъ-столомъ, можно было догадаться, 
что компанія порядочно выпила. 

— «Ну, Павлушка, качай!» говорилъ разгулявшійся Ва- 
силій Прохорычъ, наливая стаканъ своему товарищу. 

— «Не хочу, ей богу не хочу... я не пьянъ, а не хочу 
только» съ трудомъ произнесъ послдній и выпрямился, в*- 
роятно желая доказать свое трезвое состояние. 

Василій Прохорычь захохоталъ и подвинулъ стаканъ къ 
АгаъьЪ Ильинишн%. 

— «Ну, тебя и спрашивать нечего, наливай себя!» 

Хозяйка улыбнулась, взяла стаканъ, осушила его залпомъ 
и громко поставила на столъ. 

— А меня-то и забыли, небось? произнесла она съ хохотомъ. 

— Эка лЪшій баба, зам®тилъ Василій Прохорычъ и сно- 
ва налилъ стаканъ. Вонъ, Павлушка, смотри, не по твоему! 

— «По гусарски» пробормоталъ молодой человфкъ, от- 
крылъ глаза и улыбнулся. 

— «Молоды еще, а тоже бфдовый будетъ!» проницатель- 
но замБтила Агазья Ильинишна. 

— «На то и родственникъ, свои люди, такое теченіе въ 
крови значить!» съ гордостью отозвался Василій Прохорычъ. 

— «Я говорю тебЪ, что я не пьянъ, я могу много вы- 
пить,.. гд же я пьянъ, съ чего?» убфдительно доказывалъ 
Павлуша, вЪроятно, не разслушавъ въ чемъ дъло. 

Гость и хозяйка разразились см$хомъ. Родственникъ 
обидфлея и отвернулся. 

— Молодого человЪка конфузлть только! вступилась бы- 
ло Агафья Ильинишна. 

— «А тебя старую небось никакимъ дьлволомъ не скон- 
Фузишь», замтилъ Василій Прохорычъ; «вотъ надула толь- 
ко, бестія этакая, бить бы тебя нужно, право бить, только 
что значитъ въ милостивомъ расположеніи, а въ иной слу- 
чай подвернись, у!..» Онъ взялъ за горлышко пустую бу- 
тылку и шутя погрозилъ ей. 

— «За что бить-то, надула сще либо н%тъ, вотъ что!.. 
коли надула, тогда и бей, сама дамся, бей!» 

Она неожиданно, къ удовольствию присутствовавшихъ 
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затянула какую-то пБесню, но скрыпь двери заставилъ ее 
замолчать и обернуться. 

— «Кто тамъ?» сердито произнесла она. 

Въ комнату вошла Настенька. 

Агазья Ильинишна разинула было рогь оть удивленія, 
но тотчасъ же опомнилась, и поспъшила встрћтить дЪвуш- 
ку. Василій Прохорычь самодовольно улыбнулся, кивнулъ 
головой и прищурилъ масляные глаза. Молодой человЪкъ 
клюнуль носомъ столъ, пробудился и какъ-то дико смотрёлъ 
на происходившее. 

Пастенька отнюдь не подозрЪвала, гостей у Агатьи Ильи- 
нишны: она прибЪжала сюда, чтобъ спастись отъ отца, про- 
ворно толкнула дверь и неожиданно очутилась предь шум- 
ной, веселой компаніей. Она стояла неподвижно, въ недо- 
умн1и, держась за ручку двери и вопросительно смотр%ла, 
на присутствующихь, какъ будто соразмфряла ихь силы, 
какъ будто требовала отвЪта на нЪмой воирось свой, какъ 
будто боролась со стыдомъ, страхомъ и отчаяніемъ... Въ 
первую минуту она сдЪлала движеніе, чтобъ вернуться до- 
мой, но подосизвшая Агазья Ильинишна крЪико схватила 
ее подъ руку. 

— Гостья-то, гостья какая! кричала она, прис%дая и си- 
лясь оттащить двушку. «Господа кавалеры, будьте учтивы, 
ангажируйте барышню!» 

— Пастасья Семеновна, милости просимь, полно церемо- 
ниться, люди знакомые, замътиль Василій Прохорычь вота- 
вая и указывая на стуль. Присядьте, винца выкушайте, 
приятели будемъ, осчастливьте, барышня! 

— Садись, садись, говорятъ! повторяла расходившаяся 
Атазья Ильинишна, таща за собою дёвушку и усаживая ее 
возл$ дивана. 

Настенька с%ла. 

Безбородый юноша помфстился въ нёкоторомъ отдаленіи, 
сзади ея, глаза его нфсколько прояснились, онъ меньше кле- 
валъ носомъ, безпрестанно улыбался и поминутно взглядывалъ 
то на свою сосфдку, то на хозяйку и Василья Прохорыча. 

— Какъ поживаете, барышня, давно невидались, видно 
спсивы очень, хорош%ете все, право хорош%ете... а мы 
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воть ея кота рожденье справляемъ, съостриль лослёдній, 
указывая на` АтаФью Ильинишну и наклоняясь ближе къ 
гоеть%. 

Павлуша засмћялся. 

Настенька подняла голову. «Благодарю васъ,» отвЪтила 
она довольно смъло, я не знала, что здЪеь посторонние есть. 
— А еслибъ и знали, боитесь развъ? 

— Не боюсь, а только,.. вотъ я можеть помфшала вамъ?.. 
— Чфмь же это помёшали! такая хорошенькая разв%. 
помфшать можетъ?.. выкушайте винца-то, сладенькое! 


— Я не пью ничего, отозвалась Настя. 

— Жаль! вотъ и мы тоже не пьемъ, а только для слу- 
чая выпили,.. пригубьте барышня,.. ну, не пьете такъ руч- 
ку хлопнете, — регтеех. Онъ протянуль руку. 

Павлуша хлопалъ посоловёвшими глазами и исподтишка 
смВялся. 

— Оставьте, пожалуйста, я уйду лучше! умоляющимъ го- 
лосомъ произнесла Настенька. 


Василій Прохорычъ проворно выпрямился. 

— Пе буду, не хотите, не буду, слово сказали и умерло, 
раг4оппех, тайетозѕеПе, такъ что-ли? замфтилъ онъ, какъ бы 
испугавшись, и мигнуль своему товарищу. 


— Очень хорошенькая ручка! не смфло вмёшался послёд- 
ній и умильно, какъ котъ, у котораго пощекотали за ухомъ, 
взглянулъ на двушку. 

— Вы насъ извините, говорилъ Василій Прохорычь сно- 
ва нагибаясь къ Настеньк®, мы ребята простые, все по ду- 
шв дБйствуемъ, а что съ языка соскочитъ, такъ это пустя- 
ки, вниманія не стоитъ,.. сёрдитесь барышня? 


Настенька ничего не отвфчала и нЪоколько отодвинулась. 

Агафья Ильинишна все время стояла сзади гостьи и то 
одобрительно кивала головой, то хмурилась и мигала. 

— О чемъ же мы толковать будемъ, о погодЪ можете..... На- 
стасья Семеновна, сегодня погода мокрая, насмфшливо за- 
мётиль Василій Прохорычъ, уперъ руки въ кол®ни и оки- 
нуль дикимъ взглядомъ все общество. 

— Да-съ мокрая, отозвалась Настенька. 
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Павлуша гыркнуль, но тотчасъ-же принялъ серьезную 
мину. х 

— Вы все работаете, это очень трудно; можно глазки 
испортить, снова вмфшался онъ, искоса заглядывая въ лице 
дЪъвушки. 

— Работаю! отвтила Настенька. Намъ нельзя не рабо- 
тать! добавила она со вздохомъ. 

— Работать скучно-съ! воть лучше бы въ гости ко мн% 
прхали, ршительно произнесь Василій Прохорычъ и на- 
хально взглянулъ на дЪвушку. 

Послфдняя горько улыбнулась. Нельзя этого! отв%ъти- 
ла она. 

— Почему-жъ нельзя? я пожалуй и карету за вами 
пришлю. 

— Благодарю васъ, а только нельзя этого. 

— Что-жъ такъ? 

— Зачфмиъ же я къ вамъ пофду, сами подумайте, разв% 
двушки къ мужчинамъ Фздятъ? разв хорошо это? 

— ИзвЪстно хорошо! утвердительно замфтиль Василій 
Прохорычъ. 

— Очень многія Фздять! подхватилъ родственникъ. 

Агазья Ильинишна самодовольно улыбалась и мигала. 

— Пичего-съ! тутъ худого ничего нЬтъ, прідете, поси- 
дите, чайку напьетесь, поговоримъ, поболтаемъ, конфетки мо- 
жетъ любите, мы конфетъ приготовимъ и работу если нужно 
дадимъ, у насъ всякой работы вдоволь, воЪмъ хватитъ... 
рубашки шьете-съ? вопросительно, совершенно серьезно, до- 
бавилъ Василій Прохорычъ. 

Агатья Ильинишна, въ знакъ особаго үдовольствія, при- 
сла и махнула рукой. Павлуша облокотился на спинку сту- 
ла и зажалъ рукою ротъ, но вдругъ, боясь своимъ смфхомъ 
нарушить серьезный тонъ товарища, вскочилъ и выбђжалъ 
въ сни. Хозяйка послфдовала за нимъ. 

Василій Прохорычь тотчась воспользовался ихъ отсут- 
стмемъ. 

— Воть изволите видфть, Настасья Семеновна, уб%ди- 
тельно продолжалъ онъ, извфстно шутки шутками, все это 
значить ни къ чему, а только я васъ полюбилъ очень, такъ 
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полюбилъ, что даже самому смЪшно становится... Я чело- 
вкъ одинокій, холостой, могу васъ уважать по истин%; 
этому вы пов%рьте, а не то у Агазьи Ильинишны освфдомь- 
тесь, она меня знаетъ, сумнћваться нечего, что потребуется 
вамъ-—все сдёлаю, и денегь дамъ и квартиру найму, одн 
шпалеры пущу такія, что въ носъ бросится, потому у меня 
денегь въ волю, никто мн указать, не можетъ, что хочу 
то и дБлаю, какъ мой нравъ укажетъ такъ и поступлю, ни- 
чего не жаль, только бы люди знали, каковъ я есть! сотня 
такъ сотня, тысяча такъ тысяча, все одно! Таковъ я чело- 
вЪкь, Настасья Семеновна, что въ иную пору даже скука 
возьметъ, все думается куда бы деньги дЪть, ну и сочинишь 
безобразіе такое, что послЪ самъ дивишься, такой значить 
капризь найдеть,—ей богу-съ?.. Опять же и противнаго во 
мнЪ ничего нЪтъ, всякая дЪвушка любить можетъ, а только 
вид%вши ваше благородство, я отличаю васъ!.. Заживемъ душа 
въ душу, только и будемъ, что любить другъ друга, %сть, 
пить, да на рысакахъ разъзжать, смотри да дивуйся!.. На- 
стасья Семеновна, осчастливьте, въ бархатЪ ходить будете!» 
Онъ взяль ее за руку. 

Во все. время монолога Василія Прохорыча, Настенька 
сидЪла, потупивъ глаза въ землю, и перебирала складки на 
плать; блфдное лицо ея выражало полное отчаяніе, каза- 
лось горе заглушило ея робость, придало ей см$лость и силу 
спокойно выслушать предложеніе своего сосфда. Только при 
прикосновеніи руки послЪдняго, легкая дрожь пробъжала по 
жиламъ Настеньки, да на блфдныхь щекахъ ея вдругъ вы- 
ступилъ яркій румянець. «Господи! что вы со мной длае- 
те, за что вамь любить меня?» тихо произнесла она. 

— Изв%стно за что, за красоту!» отв$чалъ Василій Про- 
хорычъ. — «Настасья Семеновна, в%рьте, будете любить 
меня, озолочу!» продолжаль онъ, сжимая ея руку. 

Настенька ничего не отвЪчала. 

— Будете? повторилъ онъ снова. 

Настенька молчала и взглянула на Василія Прохорыча, 
такъ, какъ будто хотфла проникнуть въ его душу. 

— Фу, ты, хороша какъ! почти крикнулъ онъ и вылус- 
тилъ ея руку. 
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Въ комнату вошли Павлуша и хозяйка. 

— Ну что, Настасья Семеновна, говорила посл%дняя, 
облокотясь всёмъ туловищемъ на столъ и лукаво посмотр%въ 
на двушку; поговорили объ чемъ?.. да что-жъ ты винца не 
выпила?» 

— Разв% я пью, Агаъья Ильинишна? 

— Да в%дь и мы не пьемъ, а на радости! 

— На какой радости? 

— На радости? повторила хозяйка и захохотала. 

Василій Прохорычъ строго взглянуль на нее, она вы- 
прямилась, замолчала, но въ свою очередь покосилась на 
гостя. 

— Охъ, сердить больно! замЪтила она, налила стаканъ и 
вьшила. 

Настенька подняла глаза и взглянула на хозяйку. 

Скоро разговоръ принялъ прежній шутливый характеръ. 
Настенька сдЪлалась предметомъ общаго вниманія; Василій 
Прохорычъ не спускаль съ нея глазъ; Павлуша вертЪлся и 
просилъ позволенія поцфловать кончикъ ея мизинца; Агафья 
Ильинишна лукаво улыбалась, вмшивалась туда, гд ее 
не спрашивали и, угрожаемая различными жестами и сло- 
вами Василія Прохорыча, снова умолкала. Настенька, все 
выслушивала; она сидфла неподвижно на своемъ стулЪ, блЪд- 
н%ла, красн%ла, порой улыбалась, порой опускала глаза; ей 
было неловко, она чувствовала себя не на мъст и не зна- 
ла, куда дћваться. . 

Дверь въ комнату отворилась, на порог показался пья- 
ный Семенъ Семенычъ. Вся Фигура его, по наружности, вну- 
шала и см®хъ, и сострадаше и отвращеніе. Брюки опусти- 
лись, колЪнки согнулись и, казалось, еле держали туловище; 
измятая, неуклюжая Фуражка торчала на затылк®. Онъ мор- 
щился и мутно глядфль на присутствующихъ, какъ будто 
спрашивалъ: зачфмъ они здфсь, какъ будто не довфрялъь самъ 
себъ: туда ли попалъ онъ, куда идти хот%лъ. 

Настенька слегка вскрикнула и закрыла лице руками; Ва- 
силій Прохорычъ и Павлуша вопросительно смотрфли то на 
нее, то на вошедшаго; Агазья Ильинишна, въ первую ми- 
нуту, растерялась совершенно и только злобно взглянула на 


ПЯТНА ЖИЗНИ. 4.3 


чиновника, но потомь вдругъ подскочила и встала передъ 
нимъ, стараясь заслонить собой дфвушку. 

— Что батюшка, что надо, не туда попалъ видно, гости 
здЪсь, говорила она, стараясь оттфенить Семенъ Семеныча 
къ двери. 

ПослЪдній ипротянуль руку, отстраниль хозяйку и сд%- 
лаль шагъ впередъ. 

— Честной компани миръ и любовь! несвязно пробор- 
моталъ онъ, остановился, снялъ Фуражку, выпрямился и сип- 
лымъ, дрожащимъ голосомь продекламироваль: «Вино весе- 
лить сердце человЪка!... Вы меня извините, господа, я 
выпивши, это точно, извините меня!» прибавилъ онъ, нЪеколь- 
ко спустя, довольно плачевнымъ тономъ. 

— Вамъ что нужно? крикнуль Василій Прохорычъ. 

— Извините меня, продолжаль Семенъ Семенычь: — не 
имфю чести знать вашего имени и отчества, я выпивши, это 
точно, а только я говорить могу. 

— Постыдились бы въ такомь вид чужимъ людямъ по- 
казываться! съ негодованіемъ замътила Агафья Ильинишна, 
по-прежнему закрывая собой Настеньку. 

Семень Семенычъ взглянуль на хозяйку и сдфлаль ей 
какую-то гримасу; Василій Прохорычъ и Павлуша невольно 
разомялись. 

— Ваше высокоблагородіе! произнесъ онъ, кладя руку на 
сердце: — извольте выслушать благороднаго человЪка, какъ 
вы дворянинъ и я дворянинъ, мы объясняться можемъ, а 
для этой шлюхи я своего лзыка даже безпокоить не стану, 
я только на всф ея рёчи одно могу! Онъ указалъ на Агатью 
Ильинишну и плюнулъ. 

Хозяйка отвфтила ему тфмъ же. 

— Эка безпутный человъкъ! Василій Прохорычъ, да вы- 
гоньте вы его, срамъ и только. 

Семенъ Семенычъ принялъ важную позу. 

— Кто меня выгнать можеть? кто? говорилъ онъ, уда- 
ряя себя въ грудь;—ты молчи, я съ ихъ высокоблагородіемъ 
говорить хочу, я человёкъ благородный... 

— Да вамъ что нужно? громче прежняго крикнулъ Ва- 
симй Прохорычъ и всталъ съ своего м%ста. 
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Настенька отняла руки отъ лица—оно было бл%дно; она 
съ ужасомъ смотрЪла на происходившую сцену. 

— Мн% ничего не нужно, я загулялъ.... ваше высоко- 
благородіе! повторилъ Семенъ Семенычь. 

Василій Прохорычъ сдфлалъ движеніе впередъ. Настень- 
ка схватила его за сюртукъ. 

— Ради Бога! онъ уйдетъ! прошептала она дрожащимъ, 
умоляющимь голосомъ и встала. 

Василій Прохорычъ удержалъ ее за руку. 

— Куда вы? спросилъ онъ. 

Двушка невольно опустилась на стулъ. 

— Ваше высокоблагородіе! Не прикажите дворянина по- 
рочить, отъ всякаго человћка стерплю, отъ бабы не могу 
стерпть.... Вы меня извините, ваше высокоблагородіе, я 
выпивши, это точно, а только я ни въ чемъ не препятствую; 
воть тутъ моя дочь сидитъ, а мнћ до этого дла нфтъ, я на 
все это плевать хочу.... я виноватъ, я несчастный, потому 
меня обижаютъ всЪ, я несчастный! добавилъ онъ, совершен- 
но жалобнымъ тономъ. 

Василій Прохорычь вытаращилъ глаза и съ удивленіемтъ 
смотрЪль на Настеньку. ` 

— Отецъ вашъ? спросилъ онъ. 

— Отецъ! еле слышно прошептала она, опустила голову 
и заплакала. 

Павлуша сморщился, поставилъ на носъ лорнетку и раз- 
сматривалъ чиновника. Послъдній сдБлалъ два шага впередъ 
и остановился противь дочери. 

Василій Прохорычъ не зналь, что дёлать; при другихъ 
обстоятельствахъ, онъ не задумался бы выгнать Семена (Ое- 
меныча, но слово «отецъ», невольно удерживало его; онъ 
боялся, на первый разъ, обидъть Настеньку, навлечь на се- 
бя ея негодованіе, и изподлобья, съ нфкоторымъ участіемъ 
или, врн%е, досадой, смотр®лъ на двушку. 

— Чего плачешь! говорилъ Семенъ Семенычъ, обращаясь 
къ дочери: — я теб все прощаю, все, мнЪ ни до чего дла 
н%тъ.... здфсь кутежъ, господа гуляютъ, ты въ гости пошла, 
ну и кончено, мн дфла н%тъ, гуляй!... Ваше высокоблаго- 
родіе, вы меня извините, а только я какъ отецъ говорю, она 
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дЪвушка хорошая.... какъ я дворянинъ, и вы моему слову 
повфрить можете, а только, она дЪвушка съ чувотвомъ! Я 
эти дБла самъ понимаю, во всБхь жуирскихь компаніяхъ 
перебываль, насчеть женщинъ такъ это, какая понравит- 
ся!... Онъ высунулъ впередъ голову и чмокнулъ въ воздухь.— 
Извольте разсудить, ваше высокоблагородіе, она сирота, толь- 
ко хнычетъ все, жалуется, а я на эти слезы смотрђть не 
могу, потому гулять хочу, ну, и кончено, пропадай! Ваше 
высокоблагородіе! прикажите благородному челов%ку подне- 
сти! добавилъ онъ совершенно неожиданно, выпрямился и по- 
ложилъ руку на сердце. 

При послднихъ словахъ, Настенька вздрогнула и быстро 
подскочила къ отцу. 

— Уйдите, пойдемте, скорће пойдемте! говорила она шо- 
потомъ, употребляя ве усилія, чтобъ оттащить Семена Ое- 
меныча. 

Посл%дній однако держался довольно кр%пко. 

— Пошла прочь! говорилъ онъ, силясь освободиться. — 
Ваше высокоблагородіе, прикажите поднести. 

° Василій Прохорычъ отвелъ Настеньку въ сторону. 

— Оставьте его, садитесь! замфтиль онъ, съ нБкоторымъ 
волненіемъ. 

Настенька опустилась на стулъ. Къ ней подоёль Павлу- 
ша и что-то заговорилъ. но дфвушка вовсе не слушала его: 
она сидфла блдная, понуривъ голову, изподлобья взгляды- 
вала на отца и на все окружающее, вздрагивала и тяжело 
дышала. 

— Дайте ему глотку -то залить, авось угомонится.... У! 
ненавистный этакой, на, уйди только! произнесла Агафья Иль- 
инишна, тыкая чиновнику полный стаканъ съ виномъ. 

Василій Прохорычъ въ нетеризни ходилъ взадъ и впе- 
редъ по комнат%. 

Семенъ Семенычь дрожащей рукой взялъ стаканъ и оки- 
нулъ взоромъ все собраніе. 

— За здравіе и благоденствіе дома сего! произнесъ онъ 
на расп%въ, хриплымъ баритономъ и вылилъ. — А ты, На- 
стасья, ихь высокоблагороде люби, я тебъ приказываю, по- 
тому онъ человфкъ благородный: — благородный человъкъ за- 
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всегда уважения достоинтъ!... Онъ снова выпрямился и обра- 
тилсл къ Василию Прохорычу: ваше высокоблагороде! вы 
меня извините, осмфлюсь просить, какъ дворянинъ у дворя- 
нина, что милости будетъ, не откажите странствующему чи- 
новнику!... до жалованья, ваше высокоблагороде.—Онъ про- 
тянуль руку. 

Настенька помертвЪла и упала на слинку стула. 

Василій Прохорычъ остановился, вынулъ изъ кармана 
бумажникъ, вытащилъ пятидесятирублевуто ассигнацію и по- 
лалъ ее Чечеткину. 

Семенъ Семенычъ вытянуль руки по швамъ, вытаращилъ 
глаза и уставиль ихъ на бумажку: н®сколько секундъ онъ 
стоялъ молча, неподвижно, какъ будто озадаченный какимъ 
нибудь сверхъестественнымъ явленіемъ, потомъ вдругъ бы- 
стро нагнулся, поцфловалъ руку Василія Прохорыча и схва- 
тиль милостыню. 

— Великодушный мүжъ! неожиданно проревълъ онъ: — 
исполнися сердце мое похвалъ къ тебђ.... монументъ воз- 
двигну! Онъ замолчалъ, слезы закапали изъ глазъ его. 

Агафья Ильинишна злобно смотр%ла на Чечеткина, она 
покусилась даже вырвать бумажку у Василя Прохорыча, но 
онъ грубо оттолкнулъ ее. 

— А ты тоже, словно истуканъ сидитъ, обрадовалась не- 
бось! замЪтила она, расталкивая Настеньку. 

Посл%дняя сидЪла, какъ мертвая, тупо уставивъ глаза 
въ землю: казалось, всЪ чувства онфмфли въ ней или погру- 
зилисъ въ тяжелый соп. 

Семенъ Семенычъ всхлипывалъ. 

— А ты, Настасья, говорилъ онъ:—люби его сіятель- 
ство, люби!... монумента достоинъ !... люби, сторицею воз- 
дай ему!.. а я загуляль теперь! добавилъ онъ очень весе- 
ло, покачнулея, махнуль бумажкой по воздуху, сдфлаль ка- 
кую-то гримасу Агазъьф Ильинишн%, стукнулся въ дверь и 
вышелъ. 

Вс оставииеся вздохнули свободне. Только Агафья 
Ильинишна не могла успокоиться; она моргала и ворчала 
сама съ собой. 

Василій Прохорычъ подошель къ Настеньк®. 
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— Эка бЪднал, отець напугалъ, въ полголоса, съ н%ко- 
торымъ сожалніемъ, сказалъ онъ. 

Настенька ничего не отвфтила и вдругь громко зарыдала. 

Василій Прохорычъ схватилъ ее за талью. Полноте, 
чего вы... полно... чего?.. я заступлюсь за васъ, говорилъ 
онъ, цфлуя двушку въ голову. 

Настенька зарыдала еще сильн%е, она упала. головой на 
грудь Василья Прохорыча и, казалось, каялась въ чемъ-то 
предъ нимъ, молила его о своемъ спасеніи, или, въ стыд» 
и отчаяни, сама себя не помня, она вся отдалась ему, за 
одно ласковое слово, за легкое участіе къ ея горю. 

Прошло нвсколько минутъ... Настенька не переставала 
плакать; тронутый купецъ, по прежнему, какъ могъ, утф- 
шалъ ее.—Наконець, она очнулась, подняла голову, посмо- 
тр$ла вокругъ себя и вдругъ ноги ея затряслись, она крп- 
ко схватила Василья Прохорыча за руку, и упала на стуль. 

Въ комнатЪ никого не было. — Хозяйка и Павлуша ку- 
да-то исчезли. 


5 


Прошло ифсколько мЪсяцевъ и жизнь Настеньки изм№- 
нилась совершенно. Семень Семенычъ закутилъ окончатель- 
но, до полнаго безобразія. — Получивь щедрую милостыню 
онъ пропаль изъ дому. —БЪдная дочь напрасно искала отца, 
напрасно Агагья Ильинишна рыскала по ближайшимъ трак- 
тирамъ и харчевнямъ, навфдывалась въ должность: его ни- 
гд не было. 

«Умер!» шептала сама съ собой Настенька, «умеръ! не 
привелъ его Гослодь и скончаться-то дома, хоть бы глаза 
своими руками закрыла.» 

А между тӧмъ Семенъ Семенычъь тяжело храплъ гдђ- 
то въ грязи на тротуар%; ни сырая осенняя ночь, ни мок- 
рый сн%гъ, ни жесткое ложе, не могли нарушить его по- 
коя. БЪжавшая мимо собака остановилась, обнюхала лежав- 
шаго, заглянула ому въ лице, но, почуявъ дыхан1е живаго 
существа, отскочила, залаяла и побфжала дальше. — ПШедций 
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по дорог мужикъ толкнуль его ногой. Семень Семенычъ 
испүстилъ глухой звукь и скатился на мостовую. 

— «Вишь ты... баринъ кажись!» произнесъ мужикъ, 
усмхнулся, покачаль головой и побрелъ дальше. 

А Семенъ Семенычь все спалъ, спаль до утра, когда 
дворникь ближайшаго дома сжалился и растолкалъ его. 

— «Вставай баринъ.... чаво.... нешто мсто спать тутъ, 
тутъ спать не приказано, тутъ публика ходить, вставай!» 
говориль онъ, приподнимая туловище Чечеткина за плечи 
и усаживая его на мостовую. 

Семенъ Семенычъ промычаль что-то, открылъ посоло- 
вЪвш1е глаза, мутно оглядЪль вокругь себя и приподнялся 
съ помощію дворника. 

— «Гл туть выпить можно?» несвязно пробормоталъ 
онъ, прислонившись къ забору. 

— «А эвона-тъ, черезъ улицу ступай, тамь можно,» отв%- 
тиль дворникъ. 

Семенъ Семенычь кивнуль головой и побрелъ, — шата- 
ясь изъ стороны въ сторону. 

На другой день онъ явился домой, еле живой, оборван- 
ный, общипанный, почти безъ всякаго сознанія, въ сопро- 
вождении полицейскаго солдата. — Настенька была спокойна, 
не вздыхала, не плакала, она радовалась, что довелось ей 
еще разъ увидфть отца, что если и умретъ онъ, то на ея 
рукахъ, а не на улиц, гд нибудь. —(Сердце ея чувствова- 
ло, что не долго скорбъть ему за отцовскую участь, что 
скоро все кончится, все забудетол.—(Оъ чувствомь безплод- 
наго сожалфнія, съ тупымь, неподвижнымъ взоромь, она сто- 
лла у постели больнаго и мысленно припоминала свое мла- 
денчество, свой дБтскій лепетъ, когда она, протягивая ру- 
ченки, встрЪчала и обнимала отца, когда мать ея была такъ 
довольна и счастлива, а теперь.... не жаль отца, смерть— 
лучшій конець ему, а жаль его горькой участи, жаль самое 
себя. Настенька невольно вздрагивала, переносилась въ бу- 
дущее и тяжело задумывалась. Воображенио ея представ- 
лялась иная картина, своего ссботвеннаго положенія, отрад- 
ная или нтъ, кто зизеть... только по грустному, убитому 
лицу девушки, можно было думать, что она инстинктивно 
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угадывала что-то зловфщее. Дня три пролежалъ больной; 
языкъ его отказался дБйствовать; онъ стоналъ и метался, 
судорожно сбрасывалъ съ себя одћяло, рвалъ воротъ рубаш- 
ки; видно было, что страшный внутренній жаръ мучитъ его. 
Только на четвертые сутки онъ несколько успокоился, взялъ 
дочь за руку, долго мутными, неподвижными глазами смо- 
тр%лъ на нее, какъ будто каялся предъ ней, какъ будто мо- 
лилъ о прощеніи. Настенька горько заплакала, она все за- 
была, все простила. Семенъ Семенычъ умер». 


Агазья Ильинишна и тутъ не оставила свою сосфдку.—- 
Она и гробъ заказала, ув%ривъ напередъ, что гробовщикъ 
человкъ ей знакомый, не дорого возьметъ, и читальщика 
наняла, и похоронами распорядилась, и кутью сварила и по- 
плакала немного, говоря: «что съ покойникомъ завсегда душа 
въ душу жила, добрый былъ человкъ, далеко-бы пошелъ, 
да слабость сгубила.» 


Похоронивь отца, Настенька тотчасъ-же перефхала на 
другую квартиру.— Агазья Ильинишна и въ этомъ случа%, 
бЪгала, суетилась, хлопотала до нельзя; въ посл%днее время 
усердіе ея даже увеличилось, обратилось въ какую-то отрад- 
ную, необходимую потребность.—«Ну, матушка, умаялась я», 
говорила она, запыхавшись и опускаясь на стулъ, «такъ ума- 
ялась, что моченьки н%тъ!... и что это за подлый человкъ 
Василій-то Прохорычъ!.. ужь вы, Настасья Семеновна, не 
сердитесь на меня, а только подлый!.. хошь ему скажите, 
все одно, я ничего не боюсь, моя душа чиста.... Сами посу- 
дите; прихожу этто къ нему, легко-ли съ нашихъ краевъ-то, 
на извощик% тоже не разъъздишься, видить женщина уста- 
ла, хоть бы рюмку вина поднесъ, а онъ смотритъь мн въ 
рыло, да только зубы скалитъ!... не твое, говоритъ, это дћло, 
такая моя Фантазія смёяться надъ тобой!... Да я плевать на 
твою Фантаз)ю хотфла, сами посудите, я за свою честь всегда 
встуилюсь.... да я бы изъ за этакихъ пустяковъ и сраму 
на себя не взяла, и говорить бы съ нимъ, съ этакимъ согля- 
датаемъ, не стала!... и изъ чего только хлопочу я, вЪдь бить 
меня матушка мало, право мало!... Настасья Семеновна, хошь 
вы заступитесь, поговорите ему, в®дь совс$мъ срамь это 
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слабаго человћка всякій обидитъ, всякій! добавила она пла- 
чевнымъ тономъ. 

— «Да что-жъ я то, вЕдь не мое это дфло, мн и гово- 
рить совфстно какъ-то,» отвътила Настенька. 

— «Да вёдь при случа, матушка, изв®стно только при 
случа, чтобъ не забылъ онъ, мошенникъ этакой,» продол- 
жала Агафья Ильинишна; «хошь изъ памяти обо мн%, словно 
родной васъ лишилась, даже руки ни къ чему не лежатеъ,... 
видно чорть дернулъ!... Ужь какъ мило убрались вы, такъ 
лучшаго и желать нельзя, прелести да и все тутъ!» добави- 
ла она съ нЪкоторою завистью, оглядывая кругом+ комнату. 

Вообще, въ послЗднее время, прежнее Фамильярное, даже 
несколько грубое обращеніе Атазьи Ильинишны съ Настень- 
кой изм%нилось совершенно; она стала величать свою быв- 
шую сосфдку ие иначе хакъ, вы, Настасья Семеновна, ста- 
ралась во всемъ угодить ей, поддлывалась до приторности, 
вефми силами, какъ только можно. Она дорожила теперь На- 
стенькой вдвое больше прежняго, почему—и сама хорошенько 
не знала; быть можеть отчасти изъ матеріальныхъ какихъ 
нибудь видовъ, изъ надежды поживиться кой-какими кро- 
хами или просто изъ привязанности къ дЪвушкЪ, изъ при- 
вычки къ ней, а върне всего потому, что по мнънію Агафьи 
Ильинишны, Настенька теперь достигла лучшей цфли въ 
жизни; нодь ея руководствомъ, изъ ничтожества, изъ нищей 
дфвочки, сдфлалась барыней, да еще не простой, а съ Фор- 
сомъ, какъ увфряла сосфдка. Оставить эту барыню она не 
могла: это значило покинуть свое дБтище, убить бобствен- 
ное самолюбіе, уничтожить самое себя; она гордилась ею, 
славилась, восхищалась какъ лучшимъ своимъ произведе- 
ніемъ; она составляла неисчерпаемый предметь ея разсказовъ, 
и хвастовства.—Па Василья Прохорыча Агазья Ильиниш- 
на нисколько ие сердилась, да и сердиться было не за что; 
въ душф она благодарила его, была ему обязана, а брани- 
лась такъ, по привычк%, изъ особеннаго рода любви къ нему: 
благодарность сама собой, благодарность не уйдетъ, думала, 
она, а выругаешь — все легче, если и не за что, такъ на 
предки пригодится, хоть кое что да перепадеть еще! — Въ 
своемъ кругу, разсказывая своимъ пріятельницамъ о Настень- 
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къ, Василь Прохорыч% и его щедрости, она даже приви- 
рала, увеличивала эту щедрость до крайнихъ, необыкновен- 
ныхъ разм%ровъ и все таки бранилась, такъ себф, для тону, 
для лоддержанія своего реноме... 

— «И что это нынче за мужчины безстыжіе, говорила она 
одной изъ своихъ знакомыхъ; сами посудите, учена, всяке 
языки знаеть, поётъ, играетъ, по Французскому какъ угод- 
но, собой херувимъ просто, никакой граФинъ не уступить, 
отець полковникъ, а онъ что, сказать срамъ, отвалиль ты- 
сячу, да и шабашъ!... я говоритъ, Агазья Ильинишна, когда 
понадобится, вамъ всегда услужить могу, да в%дь это все 
буки, сами посудите, какъ я у него просить буду, такая-ли 
я женщина, а коли ты честный человЪкъ, такъ ты давай 
да выложи!... что на салопъ-то атласу подарилъ, такъ на это 
я плевать хот%ла!... Слава-те Господи, и безъ него жила да 
всякую моду соблюдала, и бархатовь и атласовь всего по- 
носила.» 

Настенька, съ своей стороны, при новой обстановк%, на 
новомъ пепелищ%, при новыхъ окружающихь обстоятель- 
ствахъ, нисколько не изм%нилась къ своей сосдк%; она сжи- 
лась сь своей новой жизнью, всосалась въ пев и ласкала 
Агазью Ильинишну по прежнему, по прежнему считала себя 
во всемъ ей обязанною. 

Новая квартира Настеньки составляла рфзкую противу- 
положность прежнему убогому жилищу. Она находилась въ 
центр® города, съ швейцаромъ на лЪстниц, состояла изъ 
трехъ прекрасныхъ комнатъ, убранныхь со всми затфями 
роскоши, въ одной изъ нихъ даже Фортепьяно стояло, хотя 
Настенька играть и не ум%ла, но Василій Прохорычь объ- 
явилъ, что любить музыку, пущай хошь для примфра стоить, 
и Фортепьяно поставили. 

Прежніе, гладко причесанные волосы двушки поднялись 
къ верху и спустились на затылкЪ двумя длинными локо- 
нами, въ ушахъ горћли блескомъ дорогія серьги, на рукахъ 
два массивныхъ браслета. Черное ситцевое платье исчезло; 
его замфнили шелковыя, такія широкія, богатыя. Сама На- 
отенька еще больше похорошфла; какъ-ло выросла, разцв%- 
Ла, лучше сложилась и самоув%ренн%й, смёлЪй смотр$ла на 

„ 


52 РУССКОЕ СЛОВО. 


жизнь. Руки ея побфлфли, походка измфнилась; прежде, бы- 
вало, она мелкимь шагомъ, торопливо идетъ за работишкой, 
или, накинувъ платокъ на голову, опрометью перебЪфжитъ 
черезъ улицу; а теперь, въ шелку и бархат, въ дорогой 
шляпк%, подъ изящнымъ зонтикомъ, плавно выступаеть по 
тротуару или мчится на с®ромъ рысак%. — Правда, прежде 
на нее никто не обращаль и вниманія, ходила она за дф- 
ломъ большею частію, сама ни на кого не взглянетъ, не до 
того ей; теперь гуляеть отъ нечего дфлать, для моціона, 
такъ тихо, чинно; офицеръ встрътится, дорогу дастъ, оки- 
нувъ ее взглядом съ головы до ногъ, обернется, еще разъ 
посмотритъ, иной разъ перегонитъ и снова оглянется... На- 
стенька опустить глазки, кажется она ничего не зам%чаетъ, 
а на душ у ней такъ легко, такъ пріятно: сердце бьется, 
самолюбію такъ просторно; хот$лось бы ей и самой взгля- 
нуть на офицера, да неловко какъ-то.—Придеть она домой, 
смотритъ въ зеркало и любуется на себя и разскажетъ Агатьъ 
Ильинишн%, какъ охицерь смотрЪлъ. Посл%дняя восхищает- 
ся, вторить Настенькф, подтруниваетъ надъ ней. 

Правда, настоящая, блестящая обстановка, окружавшая 
двушку, взяла какимъ-то холодомъ, отсутствіемъ теплоты 
жизни; въ ней было что-то декоративное, неестественное, 
взаимно - противуположное. Агазья Ильинишиа, въ довольно 
странномъ нарядф, сидфла на мягкихъ бархатныхъ креслахъ 
и гадала засалеными картами; въ передней торчалъ лакей 
въ черномъ Фрак и бфломъ жилет%, а между т%мъ грязная 
горничная бЪгала, прислуживала и до-нёльзя тамильярнича- 
ла съ барыней; на стол, покрытомъ дорогой салфеткой, ста- 
вились, безь всякаго милосердія, чашки съ кофеемъ, разби- 
тая тарелка съ сухарями, иногда валялись орфшныя скор- 
лупы, апельсинныя корки и прочее; на изящной кушетк® 
мурлыкаль котъ Васька; тюлевыя, на розовомъ подбо%, 
занав%сы, ипрокоптфли отъ табачнаго дыма. Да и самой Иа- 
стеньк% какъ-то лучше шла прежняя б%дная обстановка. Въ 
богатомъ наряд ей было неловко: непривыкла она къ нему, 
не сжилась съ нимъ и чувствовала себя не на мъст, не 
умла сидфть на роскошномъ диванЪ; придетъ кто нибудь 
посторонній —сконФузится окончательно, то слишкомъ разва- 
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лится, то черезъ-чурь выпрямится, не знаетъ, что съ ру- 
ками дфлать, куда ихъ д%вать. 

— Хороша ты дфвушка, кто говорить, а только выучки 
въ теб нЪтъ, говорилъ ей какъ-то Василій Прохорычъ: — 
полировки мало! .. ОдЪта ты теперича по модному, съ настоя- 
щимъ шикомъ, а поглядишь на тебя, такъ-то и другое пре- 
образить нужно.... другая и хуже тебя, а выћдетъ на гу- 
лянье, только держись, ноги протянетъ, чуть не кучеру въ 
спину упретъ, такъ вофмъ въ глаза и тычетъ, пусть ихъ ди- 
вуются, да завидуютъ, покрайности Форсъ есть! 

— Вася, голубчикъ, что-жъ мн дфлать, не могу я это- 
го, не привыкла видно, в%дь мн и самоё себя совъстно 
какъ-то, отвЪтила Настя. 

— Учись! стало быть нужно такъ, у Француженокъ что- 
ли заимствуйся, подтвердилъ Василій Прохорычъ.— Нарядовъ 
мало, вдвое дамъ, золотомъ оболью, дурака въ ливређ на ко- 
злы пущу, вместо лошадей чертей впрягу, только бы, зна- 
читъ, знали, что я за человЪкъ такой. 

— Вася, да на что теб это, любишь ты меня, нү и 
спасибо теб, до другихъ-то что? 

Василій Прохорычъ тряхнулъ головой и вопросительно 
взглянулъ на Настеньку. 

— Машина такая здесь! произнесъ онъ, ударяя себя въ 
лобъ; то есть весь бы свётъ взялъ и глядЪть на себя заста- 
вилъ! 

Настенька пожала плечами и вздохнула. 

Вообще, по наружности; Настенька была довольна, даже 
счастлива. Горе и бЪдность ея изчезли и представлялись какъ 
во сн, точно, по мановенію волшебнаго жезла, полное доволь- 
ство вдругъ окружило ее. Не о чемъ ей заботиться, взгля- 
нетъ, слово скажетъ, и все готово; малЪйшая прихоть ея ис- 
полнялась немедленно. Какая разница съ прежнимь положе- 
шемъ, когда грубый лавочникъ поклепалъ ее въ воровотв%, 
когда за несколько мъдныхъ грошей, она цфловала руку у 
Агафьи Ильинишны. И Настенька сознавала эту разницу; для 
нея все было новостью, каждая бездфлица запимала ее, по- 
рой приводила въ восторгъ. Она походила на ребенка, по- 
павшаго въ лабиринтъ игрушекъ. 
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— Господи! и къ чему миъ все это, зачфмь онъ такъ 
тратится на меня? говорила она сама себ. | 

Только иногда какая-то безотчетная, незнакомая грусть 
вдругь находила на двушку; она не знала куда дъть свое 
праздное время, какъ убить его. Работать нечего, да и за- 
чамъ ей работать? Умственнаго занятія не знала она, не 
привыкла къ нему, разодфнется какъ кукла, и скука возь- 
метъ ев, ходитъ она изъ угла въ уголъ, то занавЪску попра- 
витъ, то на новое платье взглянетъ, то шляпку примфрить, 
въ зеркало посмотрится, волосы перечешетъ, съБстъ что ни- 
будь, поболтаетъ съ горничной, и опять кругомъ ея скука! 
Сядеть она и задумается, невольно перенесется въ прошед- 
шее, вспомнить и мать и несчастнаго отца, вопомнитъ свою 
б%дность лютую, свою тяжкую, трудовую жизнь, и тяжело 
станетъ на душ% ея, пусто на сердцф, недостаетъ ему чего- 
то, душно въ богатомъ плать, кажется, сорвала бы его; не 
рада Пастенька своимъ мыслямъ, гонитъ ихъ отъ себя, а ото- 
гнать не можетъ. Только приходъ Агатьи Ильинишны раз- 
сћетъ грустное раздумье; Настенька на время все забудетъ, 
смфется, хохочетъ какъ ни въ чемъ не бывало; прежніе раз- 
сказы сосЪдки, когда-то заставлявше двушку красн%ть, те- 
перь отчасти даже нравились ей, доставляли нкоторое удо- 
вольстве.... 

Въ первое время, Василій Прохорычъ, почти ежедневно, 
посъщалъ свою новую знакомую, просиживалъ у ней часъ, 
другой и болће: потомъ, мало по малу, эти посщенія стали 
рьже и восторги холодн%е. 

Василій Прохорычъ лежалъ на диван% и зЪвалъ. Настень- 
ка молчала. 

— Барышня, разскажите что нибудь, говорилъ первый, 
переворачиваясь на бокъ. 

— Да что расказать-то, ничего я не знаю, Вася.... вотъ 
каталась вчера. 

— По Невскому, что ли? 

— По Невскому. 

— С%рый хорошо б$житъ? 

— Хорошо. 

— Небось духъ захватываетъ ? 
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— Захватываетт, отв%чала Настенька. 

Василій Прохорычь самодовольно улыбался. Молчанле, 
прерываемое одной зЪвотой, возобновлялось. 

— А что, Настя, в%дь я вчера прибиль кого-то, начи- 
налъ снова Василій Прохорыче. 
— Зачфмь же это, Вася? 

— Для смЪху.... разгулялся, больно хм%ленъ былъ. 

— И ничего? 

— Ничего, сто рублей за оскорблен1е заплатиль. 

Подобнымъ разговоромь дополнялся каждый визить Ва- 
силя Прохорыча. Ему видимо не доставало чего-то, онъ не 
сознавать мирнаго, тихаго наслажденія, даже тяготился имъ, 
и, для своего развлечения, сталъ посъщать Настеньку не ина- 
че, какъ въ сопровожденіи двүхъ, трехъ задушевныхъ прія- 
телей, а въ особенности родственника, извЪстнаго читателю, 
Павлуши. 

Долго, случалось далеко за полночь, просиживала зд%сь 
шумная, веселая, подгулявшая компанія; разсказывались 
грязные анекдоты, п%лись песни подобнаго же содержанія, 
сыпались самыя нест%снительныя выражешія. Разод®тая Па- 
стасья Семеновна, волей или неволей, должна была все вы- 
слушивать; она то краснла, то улыбалась, то притворялась, 
будто ничего не слышить или уходила въ другую комнату. 

— Настасья Семеновна! чего спряталась? кричаль Васи- 
ши Прохорычь, и Настенька снова являлась.-—П%енто споемь, 
вы подтягивайте, веселће будетъ!... Ну, «Акуливинъ мужъ», 
продолжалъ онъ, обращаясь къ пріятелямъ. 

Пеня, дъйствительно, излась, только Настенька не ири- 
нимала въ ней участія; она стояла отвернувшись и разс%ян- 
но смотрћла въ окно. 

— Что-жъ не лоёте, не хорошо развъ? спрашивалъ, улы- 
баясь Василій Прохорычь. 

— Я не умфю, отвЪчала она, не оборачиваясь. 

— Не умЪфете, такъ учителя наймите, что за отговорки 
такія, моихъ денегь что ли жалфете, коли нужно, такъ пер- 
ваго Итальянца потребуемъ!'... Барышня, лоцфлуйте меня! 
прибавлялъ онъ неожиданно. 

Настенька молчала и не двигалась съ мЪота. 
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— ҶЧто-жъ, барышня, не слышите разв%?:.. Ваше благо- 
роде, мадамъ, поцфлуйте меня! 

— Василій Прохорычъ! отвчала она, какъ бы прося о 
помиловани. 

— Что-жъ, стыдно небось, ничего, все свои люди, не 
взыщутъ, цБлуйте, барышня! 

Настасья беменовна, сама себя не помня, приближалась 
къ своему деспоту и ц%ловала его въ губы. Присутствую- 
щіе хохотали. 

— Яша! пройдись съ барышней, повесели, вишь насупи- 
лась, говорилъ Василій Прохорычъ, обращаясь къ одному 
изъ своихъ пріятелей. 

И льяный Яша, какой-то угреватый дЪтина, насильно 
охватывалъ талью Настеньки, выд%лывалъ самыя чудовищ- 
ныя па, прыгалъ, скакалъ, какъ угорфлый и, по окончаніи, 
требоваль поцёлуя, какъ вознагражденя за труды свои. 
Б%дная дъвушка порой отдфлывалась какъ ум%ла, порой под- 
ставляла свою разгорфвшуюся щеку. 

Иногда разгулявшійся Василій Прохорычъ увозилъ все 
общество на гулянье за городъ; тамъ происходило тоже са- 
мое, что дома, только въ боле широкихъ размфрахъ. Ком- 
панія соединялась съ цыганами, опивалась, объФдалась, гор- 
ланила, била, шум%ла, полупьяныя цыганки выкрикивали 
дикія песни; Василій Прохорычъ швырлль имъ ассигнаціи, 
откалывалъ трепака. 

— Шампанскаго! кричалъ онъ, пей, всф пей, кто не пьетъ 
окачивать буду! 

Шампанское являлось, лилось въ горло присутствующимъ, 
на столы, на полъ. 

Напрасно Настенька забивалась куда нибудь въ уголъ; 
ее насильно вытаскивали на середину, она чокалась съ сво- 
имъ покровителемъ, открыто подставляла ему свои губы, 
публично выслушивала ту похвалу себ%, отъ которой содрог- 
нулось бы самое холодиое сердце. 

— А что господа, говориль Василій Прохорычъ, обра- 
щаясь ко всфмъ окружающимъ и указывая на Настеньку: — 
какова барышня! чего, завидно небось, Француженк% не усту- 
питъ,—настоящий деликатесъ; только что стыдлива малень- 
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ко, вь дресировк% не бывала.... Ты на шейку-то посмотри, 
продолжаль онъ, приподнимая за подбородокъ голову дёвуш- 
ки: — такъ бы то есть и цБловалъ все, сливки! 

Настасья Семеновна не знала куда д%ваться; она крас- 
н%ла, ёжилась, закрывала шею, но не могла, а отчасти и не 
см$ла освободиться отъ дюжихъ рукъ неумолимаго Василья 
Прохорыча. 

Разъ, при подобномъ обстоятельств, обиженная Настасья 
Семеновна даже заплакала, но Василій Прохорычъ грозно 
взглянуль на нее, она насильно проглотила слезы и тотчасъ 
улыбнулась. Только родственникъ Павлуша, нЪсколько со- 
чувствоваль Настеньк®, принималь иногда ея сторону. 

— Конфузишь, вишь краснеть! замЪчалъ онъ вполголо- 
са своему наставнику; но послфдн!и только ухмылялся, пре- 
зрительно взглядываль на юношу и продолжалъ дресировку 
своей возлюбленной. 

Вообще, Василій Прохорычъ любилъ Настеньку, какъ 
хорошую, рёдкую вещь, какъ красивую, породистую лошадь, 
которой могъ похвастаться. Онъ прекрасно обставилъ дёвуш- 
ку, точно также какъ обставилъ-бы и лошадь — дорогою 
попоною, серебрянными хомутами и т. п. Самолюбе его, 
исключительно состоявшее въ деньгахъ и въ возможно боль- 
шемъ ихъ истребленіи, не позволяло дЪйствовать иначе. Онъ 
вывозилъ съ собой Настеньку, катался съ ней на сфрыхь 
рысакахъ; развалясь сидфль въ бель-этаж% въ театр%, не 
для себя, а для другихъ. Онъ радовался, когда какое нибудь 
значительное или богатое лицо засматривалось на его спут- 
ницу. Ему хотфлось посредствомъ ея обратить вниманіе соб- 
ственно на себя, на свое богатство. 

— Настасья Семеновна, поправься, генералъ со звёздой 
на тебя смотритъ! говорилъ онъ ей шопотомъ и внутренно 
улыбался. 

Нравственныхъ, душевныхъ достоинстве, Василій Про- 
хорычъ, не искаль въ Настеньк®, да онъ и не понималъ 
ихъ; онъ не требоваль отъ нее даже и любви къ себ; онъ 
смотр%лъ на нее какъ на свою прихоть, забаву, игруш- 
ку, которой могъ распоряжаться какъ угодно и тёшить кого 
угодно. ОпошяЪвний и испорченный до мозгу костей, онъ 
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искалъ въ женщинЪ не чистоты чувства, не симпатичности 
характера, не мягкаго женственнаго взгляда, не ласки, не 
согръвающаго иоцфлуя, а цинизма и растл®нія. Это было 
полное холопство чувствъ, доведенное болфе чфмь до жи- 
вотной грубости. 

— Вотъ теб на, миндальничать что ли съ нею? знаемъ 
мы ихъ! на то и деньги плачу, чтобъ во всемъ удовольствіе 
было, говорилъ онъ родственнику Павлуш%, вступавшемуся 
за скромность двушки. 

Не мудрено, что у Настеньки не могло лежать сердце къ 
ея блатодЪтелю; она дичилась и боялась его. Нельзя сказать, 
чтобъ Настенька была не расположена любить; нтъ, теплое 
сердце ея было открыто, она искала сочувствія, бредила имъ, 
только въ настоящихь обстоятельствахь ничто ни говорило 
этому сердцу, напротивъ все отталкивало, оскорбляло его. 


Сначала обращеніе Василья Прохорыча только не нрави- 
лось Настась5 СеменовнЪ, ей хотЪлось поговорить съ нимъ 
какъ съ другомъ, хотЪлось раскрыть свою душу, а онъ бол- 
талъ пошлости и смЪялся надъ ея ифжныхь чувствомъ. Не- 
раслоложеніе Настеньки скоро перешло въ отвращеніе, она 
съ трепетомъ ожидала вечера, когда Василій Прохорычъ съ 
компаней долженъ былъ явиться къ ней, оглядывалась кру- 
гомъ себя, какъ будто искала защиты и свободы. 


БЪдная женщина поняла наконець на какую дорогу по- 
пала она, но воротиться было поздно, да и какь вђротиться, 
съ чёмъ, куда?.. Она закрыла глаза и пошла далфе, куда ни 
приведеть своенравная судьба. 

— Н%тъ, Агафья Ильинишна, опротивфлъ онъ ми; сра- 
мить только, говорила Настя своей бывшей сосЪдкЪ; были мы 
съ нимъ на этомъ проклятомъ вечерћ, напился онъ пьянъ, 
бранится за ч%мъ я не шью, вБрите-ли, кричить при всёхъ, 
я говорить деньги за то илачу, чтобъ удовольствіе им%ть, я 
за свои деньги могу все требовать!.. ну, добро бы дома, я 
и не говорю ничего, привыкла ужь, а то, сами посудите, въ 
гостяхь, публично, съ пимь и стьдъ-то я потеряла и со- 
вБоть, иной разъ какъ подумаешь, такъ страшно становится!.. 
и что это за пріятели у него, сказать срамъ, одинъ развЪ 
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Павлуша, кажется, онъ добрый..... И Настенька, глубоко при- 
задумывалась. 

— Не обжились, навыку н®тъ, серьезно замфтила Агафья 
Ильинишна. 

Настасья Семеновна взглянула на нее. 

— И какъ это онъ деньги сорить, такъ и смотръть тошно; 
больше половины капитала разсорилъ, говоритъ, хоть въ ни- 
щенство обращусь, а поживу покрайности. Познакомился 
теперь съ гразомь какимъ-то, а кто его знастъ, граъъ-ли 
еще, можетъ только что называется; и день и ночь кутитъ 
сь нимь по трактирамъ, и прізжаеть еле-жизой льяный. 
А сказать ему ничего не смЪю, заикнулась я, такъ онъ, 
вмЪсто благодарности, назвалъ меня такимъ словомъ, какого 
я и въ жизнь не слыхивала! Она вздохнула, отвернулась И 
посизшно утерла выкатившуюся слезу. 

Агафья Ильинишна улыбнулась и украдкой взглянула на 
дъвушку. 

— Настасья Семеновна! не совсБмъ см$ло, произнесла она, 
слушайте вы меня или нътъ, извъстно какъ вамъ угодно, на 
все воля ваша, мнЪ до этого дЪла н%тъ, а только собствен- 
но изъ расположенія къ вамъ.,. не за ту струнку вы дер- 
житесь, Настасья Семеновна! Она замолчала и какъ-то про- 
рочески взглянула на свою питомицу. 

— Какь за струнку? въ недоум%ніи произнесла послфдняя. 

— Не такъ держитесь, продолжала Агафья Ильинишна; те- 
перича вы сами говорите, что онъ деньги сорить, такъ это- 
го вы допускать не должны, это ваше дћло, до этого нельзя 
допустить! 

Настенька хотфла что то сказать, но Атазья Ильинишна 
прервала ее. 

— Разорится и вамъ плохо придется, потерянное не скоро 
найдешь, да и время проходитъ, сами знаете... Вамъ, На- 
стасья Семеновна, во всемъ угождать ему слфдуетъ, потому, 
онь человЪкъ характерный, перечить да раздражать, посл%д- 
нее дфло,.. все это пустяки, только пріохотить себя. 

Д%вушка слушала свою гостью и, казалось, удивлялась ей. 

— Пріохотить себя не трудно, человЪка расположить нуж- 
но, чтобъ то есть расположеніе къ вамъ им%лъ, чъмъ ему 
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деньги швырять на в%теръ, ужъ лучше пущай къ вамъ 
пойдуть, покрайности на предки себя успокоите,... а то, 
сами посудите, какъ у васъ ничего нътъ, да и у него тоже, 
олъ ломоть-то отрзанный, попрощается да и шабашъ!... вЪдь 
все это прахомъ пойдетъ! добавила она, указывая на окру- 
жающіе предметы. 

Настенька вздохнула. 

— Пойдетъ-ли, нБтъ-ли, все равно, Богъ съ нимъ, мн 
чужаго добра не нужно, только бы не мучилъ меня... Агафья 
Ильинишна, вфдь во мн сердце есть, знаете, еслибъ меня 
любилъ кто, я бы кажется тому человку все, все отдала, 
лучше бы въ рубищ% ходила, что мн въ платьяхъ то въ 
этихъ, чужія он, что въ нихъ, вфдь не любитъ онъ меня. 

— Стало быть любитъ, коли деньги даетъ! зам%тила 
Гостья. 

Настенька сидфла, опустивъ голову. 

— Ничего мн% не нужно, ничего, продолжала она въ ка- 
комъ-то раздумьи; я и сама не знаю, а только скучно мн%, 
такъ скучно, тяжело, страшно какъ-то!.. сидишь день день- 
ской, думаешь, думаешь, чего только не передумаешь, все 
думается, хоть бы приласкаль кто нибудь, утфшиль, успо- 
коилъ, кажется все бы горе забыла, только бы ласковое 
слово услышать, а прідетъ онъ, мыкаетъ какъ дфвку по- 
слёднюю.... нельзя такъ жить, нельзя!» 

— Все можно, только бы деньги были, тогда и любите 
кого хотите, замЪтила Агафья Ильинишна. 

— Какія деньги?!. не могу я этого! выразительно отв%- 
тила Настенька. — Чего еще захотятъ отъ меня, чего?.. 
неужто воровкой быть?!» 

Агазья Ильинишна вздохнула и сомнительно покачала го- 
ловой. 

— Не всяюй воръ, кто воруетъ! тихо произнесла она. 

Д%йствительно, чмъ дальше шло время, тёмъ доложеніе 
Настеньки становилось пошл%й, безотрадн%й, настоящее 
опротив%ло ей, въ будущемъ ничего не было. Часто, запер- 
шись въ своей спальн%, она сидфла развалясь на кушетк%, 
мысли ея блуждали, ей представлялся какой-то мужчина, 
молодой, тихій, скромный, такой-же бъдный какъ и она; си- 
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дить онъ возлВ и смотритъ на нее, смотригъ долго, тепло, 
отрадно, Настенька разсказываеть ему свое горе, «виновата» 
говорить, «я предъ тобой, прости ты мн%, испортили меня 
злые люди, не презирай меня,» и мужчина жметъ ея руки, 
цфлуетьъ, плачеть вм®ст® съ ней; лицо Настеньки св%тлћетеъ, 
улыбается; сидить она часъ другой, и не можеть оторваться 
отъ своей мечты.—Иногда, напротив», подперевъ обфими ру- 
ками голову, безсознательно уставивъ глаза, съ выраженемь 
безсильнаго отчаянія, долго, неподвижно сидить дфвушка.. 
Мерещатся ей какія-то женщины, слышитъ она неистовые 
крики, грубыя р%чи, звонкій раздражительный см%хъ, ви- 
дитъ она тутъ и Агазью Ильинишну и себя и Василья Прохо- 
рыча и его пріятелей, а вонъ въ углу стоить отецъ и 
страшно ей становится, она невольно вздрагивает, вскаки- 
ваетъ съ своего мста и опрометью бБжитъ къ горничной. 

— Даша! посиди со мной, посиди, погадай ты мн»! го- 
воритъ Настенька. 

Даша гадаетъ, предсказываетъ ей скорое свиданіе съ чер- 
воннымъ королемъ, любовное письмо, хлопоты и полное удо- 
вольств1е. 

Иногда, встртивъ на улиц маленькаго ребенка, На- 
стенька останавливалась, нагибалась, съ какимъ-то особен- 
нымъ наслажденіемъ всматривалась въ его личико, цёловала 
его головку; — Чей ты? спрашивала она. 

— Папинъ и маминъ, отвъчалъ ребенокъ. 

Настенька вздыхала грустно, отходила прочь и заду- 
мывалась; слова «папинъ и маминъ,» — долго звучали въ 
ушахъ ея. 

Василій Прохорычъ день ото дня, болфе и болће буйство- 
валъ, пьянствовалъ, разорялся и, на каждомъ шагу, оскор- 
блялъ Настеньку. — Прежде она развлекала его, какь игру- 
шка; онъ вывозиль, показывалъ ее, какъ р%дкую вещь; 
теперь и это наскучило. СвЪжая атмосфера комнать На- 
стеньки не нравилась Василью Прохорычу: сама она казалась 
ему слишкомъ обыкновенной; онъ требовалъ отъ нея грязи; 
полнёйшаго забвенія всякаго стыда, отъявленнаго неистов- 
ства и безобразія. — Понятно, что Настенька не могла удо- 
влетворить его. Если Василій Прохорычъ изръдка и посв- 
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щалъ ее, то такъ себЪ, по сил привычки, отъ нечего дћлать, 
съ похм%льл или въ совершенно пьяномъ вид, то одинъ, то 
съ пріятелями. — Въ послФднее время, онъ даже и обычных 
денегь не даваль ей; она должна была обратиться къ 
Агафь Ильиниши%, продать и заложить кое что изъ своего 
гардероба. 

Однажды вечеромъ, въ гостиной Настеньки, Василій Про- 
хорычъ хралфлъ, развалясь на бархатномъ диван%.— Родствен- 
ник» Павлуша, иовфся голову и сложивъ на груди руки, 
какъ караульный часовой, мфрными шагами ходилъ изъ угла 
въ уголъ.—(Јама хозяйка сидфла облокотясь на столь, задум- 
чиво выводила на немъ пальцемъ какіе-то узоры, повреме- 
намъ взглядывала на спящаго и вздрагивала. 

Прошло н%сколько минутъ.. Павлуша остановился. 

— Спить! тихо произнесъ онъ, указывая на своего то- 
варища. 

Настенька утвердительно кивнула головой. 

= Этакъ ВЫ соскучитесь, снова замЂтилъ онъ. 

Настенька подняла голову, взглянула на родственника и 
грустно улыбнулась. 

Послдній, вфроятно, понялъ смысль этой улыбки, по- 
тому что улыбнулся въ свою очередь, какъ бы въ отвётъ 
дфвушки, отвернулся и принялся снова ходить взадъ и впе- 
редъ по комнат%. 

— Знаете, Настасья Семеновна, началь онъ н%околько 
спустя, не знаю отчего, а мнф все какъ-то совћстно васъ, 
точно я въ чемъ виноватъ предь вами, ей богу! 

— Можеть и виноваты! отв$чала Настя. 

— Я то?.. ныть, Настасья Семеновна, я ни въ чемъ не 
виновать, честное слово не виповать! протяжно подтвер- 
ДИЛЬ ОНЪ. 

— Ну, такъ провинитесь! отозвалась хозяйка. 

Павлуша взглянуль на нее. 

— Не знаю, не хотфль бы, право не хотБлъ бы! вы- 
разительно повторилъ онъ; знаете, еслибъ я провинился пе- 
редь вами, меня бы сов®сть замучила, вы такая милая, до- 
брая; я уважаю и жало васъ! 

Настенька какъ-то пытливо взглянула на него. 


ПЯТНА ЖИЗНИ. 63 


— Да? тихо спросила она и вздохнула. «Благодарю васъ, 
за что же жалЪть меня?» 

— Какъ за что? пустяки конечно, а только мн кажется, 
что эти пустяки оскорбляютъ васъ, правда? 

— Невыносимо мучатъ! поправила его дЪвушка. 

Павлуша отвернулся. Молчание возобновилось. 


— Наконецъ, кто знаетъ, началь онъ нЪсколько спустя, 
очень тихо, за будущее ручаться нельзя, рано или поздно 
Василій Прохорычь можеть оставить васъ... 


— Я буду очень рада! поспшно отозвалась Настенька. 

Павлуша посмотрьль на нее. 

— Я буду счастлива! выразительно повторила она. 

Василій Прохорычъ тяжело вздохнуль, перевернулся, вы- 
тянулся на спинЂ и открылъ глаза. 

Настенька неволько взглянула на него. 

— Чего смотришь? прохрип%лъ онъ, съ просонья. 

— Ничего! отвЪчала дЪзушка и опустила глаза. 


Вася, вставать пора, зам®тиль родственникъ, продолжая 
ходить по комнат%. 

— Встанемъ! отозвался Василій Прохорычь и снова вы- 
тянулся. 

Опять все замолкло. 

— А что, мадамъ, началъ онъ довольно весело, вЪдь я 
у васъ давно не быль, право давно, вы небось и знаком- 
ство тугь завели? 


Настенька подняла голову и вопросительно на него взгля- 
нула. 

— Какое знакомство? произнесла она. 

— Известно какое, съ кЪмь хорошей дЪвицф знаться 
слфдуеть, съ ТЬмъ и завели, съ мущинами,.. офицеры что- 
ли какіе, кто ихъ знаетъ! 

Настенька молчала. 


— Знаемь мы васт, продолжаль Василій Прохорычъ 
вфдь вы воть только что ирикидываетесь свлтостью такой, 
а чуть за двери, такъ я думаю разлюли малина... вы можеть 
думаете я завидовать буду, я ничего, я люблю это!.. Вонъ 
поцфлуйте его! онъ указалъ на товарища. 
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Послёдн остановился, пожалъ плечами и взглянуль на 
дъвушку. 

— Небось много денегь скопили, а?.. хошь бы шипучимъ 
на свой счетъ угостили, я ничего, выпыо, не побрезгую, ма- 
дамъ?.. Настасья Семеновна, глуха, что-ли? замфтиль Васи- 
лій Прохорычъ, довольно серьезно. 

— За что вы оскорбляете меня! произнесла наконець 
Настенька, не любите, надофла я вамъ, такъ обижать за 
что-же!., о какомъ знакомств вы говорите? — что у меня 
стыда что-ли нЪть!?» 

Василій Прохорычъ захохоталъ. 

Павлуша прислонился къ печк и угрюмо посматривалъ 
то на хозяйку, то на своего товарища. 

— Такъ вамъ стыдно-съ! говорилъ послфдн!й успокоив- 
шись, эка жалость какая, барышн% стыдно; что-жъ перед- 
ничкомъ бы закрылись, я вонъ тоже мальчишкой былъ такъ 
своей бабушки и той стыдился, а теперь ничего, вытерся! 
добавилъ онъ съ нЕкоторою гордостію. 

Настенька судорожно улыбнулась. 

— Надофла я вамъ, противна стала, отпустите меня гру- 
стно произнесла она. 

— Что-жь на мытарство хочется? замБтиль Василій 
Прохорычъ. 

— Куда бы ни было, не на радость только. 

— Готовый хлбъ надофль, по улицамъ шляться лучше 
небось?.. подымите головку-то, чего опустили, васъ спра- 
шиваютъ? 

Настенька подняла голову. 

— Господи, да за что вы поносите меня, что я вамъ та- 
кое сдфлала, произнесла она, умоляющимъ голосомъ. 

— Ничего не сдфлала, что сдфлать... стало быть хочу 
такъ, оттого и поношу, значить такъ моей милости угодно»! 
грубо отозвался Василій Прохорычъ. Эка Фигура какая, и 
пошутить не смёй... опять морду спрятала! громко крик- 
кнулъ онъ. 

Настенька вздрогнула. 

Павлуша стоялъ, опустивъ голову. 

— Вася, полно теб! тихо замътилъ онъ. 


геа 


ПЯТНА ЖИЗНИ. 65 

—А ты чего? крикнулъ Василій Прохорычъ и с®лъ на 
диванъ, эка заступникъ выћхалъ, коли жаль такъ и бери 
ее, не жениться ли вздумалъ!.. а я хочу ругаться такъ и 
ругаюсь, вотъ что! для своей отрады выругаюсь такъ, что 
любо дорого! никто мн не указъ! хочу караю, хочу милую, 
на то я деньги плачу, кверхъ ногами ходить заставлю, такъ 
и ходи, такая на то воля моя, я за свои деньги чего захо- 
чу то и найду себ! только свисну, все прахомъ пойдете, 
все!.. Настасья, не рюмь, не раздражай ты меня, разгуля- 
юсь, все переломаю»! добавилъ онъ, услышавъ всхлипыванье 
Пасти. 

Послдняя хотБла было удержаться, но сдавленный 
тонъ невольно вырвался изъ груди ея. у 

— Обмануль ты меня, Богь накажетъ тебя! съ трудомъ 
выговорила она, вскочила, вышла въ другую комнату, пова- 
лилась на кушетку и зарыдала. 

Василій Прохорычъ поблёднЪль, руки его затряслись. 

— Настя! пошла сюда, пошла!.. слышишь ты, прощенья 
проси! кричалъ онъ, стуча кулакомъ по столу. 

Настенька продолжала плакать. 

— Настя! повинуйся, не хорошо будетъ! 

Павлуша стоялъ прислонившись къ печкъ; губы его 
были стиснуты, Физіономія выражала безсильную злобу, ка- 
залось, онъ готовъ былъ кинуться, вступиться за двушку, 
защитить ее, но сознаваль свои силы слишкомъ слабыми; 
онъ только изподлобья глядфлъ, на расходившагося товарища 
и съ какою-то лихорадочпою жадностлю курилъ папиросу. 

-- Настя, замолчи! громче прежняго крикнуль Василій 
Прохорычь, всталъ ст. своего м®ста, сдфлалъ нЪсколько ша- 
говъ по комнат, швырнуль стулъ попавшійся ему на до- 
рог и подошель къ двери. 

Въ комнатБ на минуту сдфлалось совершенно тихо, 
но вдругъ рыданья Настеньки раздались сильне прежняго. 

Василій Прохорычъ затрясся... Настя! неистово крик- 
нулъ онъ и рванулся за двери. 

Павлуша выскочиль на средину комнаты и остановил- 
сл, вытаращилъ глаза, точно выжидаль чего-то страшнаго, 
лице его было блфдно, руки тряслись какъ въ лихорадк®. 


Отд. І. 8) 
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Не стану описывать, что происходило въ сосфдней ком- 
нат, читатель самъ пойметъ, до чего могла дойдти грубая, 
необузданная, звБрокая натура полупьянаго купца. 

Черезъ нфсколько минуть Василій Прохорычъ возвра- 
тился; онъ торжественно улыбнулся, тряхнулъ волосами, са- 
модовольно взглянуль на родственника, осмотр%лся кругомъ, 
точно искалъ чего-то, нагнулся, схватилъ съ пола скамейку 
и пустиль ее въ висфвшее на стзнЪ зеркало. 


Куски его зазвенфли и посыпались на полъ. 

Василій Прохорычъ захохоталъ. 

— Ничего не жаль, свои деньги платилъ! весело произ- 
несъ онъ, обернулся, швырнулъ со стола богатую лампу, 
треснуль ногой въ Фортепьяно, такъ что изъ него доска вы- 
лет%ла, рванулъ занавсъ съ окошка, осмотр%лся еще разъ, 
но вБроятно не находя новой для себя пищи, тяжело опу- 
стилоя въ кресло. 

— Патшился! произнесъ онъ и такъ вздохнулъ, точно 
совершиль какое-нибудь доблестное д%ло. 

Въ комнату вбЪжала горничная. 

— Ты чего?.. вонъ! крикнулъ на нее Василій Прохорычъ. 

Горничная исчезла. 

— А что, Павлуша, каковъ я въ сердцахъ2 ухорскій! 
прибавилъ онъ, нфсколько спустя, обращаясь къ своему род- 
ственнику. 

Посл%дній ничего не отвётилъ, сидфлъь на диван%, опу- 
стивъ глаза въ землю. 

— Такая ужъ страсть, умЪрить себя не могу, говорилъ 
Василій Прохорычъ; мадамъ, сердитесь что-ли? крикнулъ 
онъ, довольно весело. 

Отв%та, не было. 

— Ну се къ чорту!.. ужинать пофдемъ, пить хочу! Ма- 
дамъ не поминайте лихомъ, извините, мириться хотите, а?.. 
Онъ махнулъ рукой, хлопнулъ дверью и вышелъ. 

Павлуша пов%ол голову послфдоваль за нимъ. 

Въ сосфдней комнат кто-то тяжело стональ. 

Черезь н%сколько минуть родственникъ возвратился, 
онъ тихо вошелъ въ гостиную, осматривался кругомъ, слъ 
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на первый попавшійся стулъ, облокотился на спинку и при- 
нялся слушать. 

За дверью происходилъ слфдуюний разговоръ. 

— Уйди, Даша, уйди, Христа ради! слабымъ голосомъ го- 
ворила Настенька; спасибо тебЪ, я одна останусь, оставь ты 
меня. 

— Эка напасть какая! да съ чего это онъ окаянный, 
рехнулея, что-ли? произнесла горничная. 

— Ничего я не знаю, уйди, Даша! повторила хозяйка. 

— Уйду, барышня, уйду, водицы не нужно ли? 

— Ничего не нужно, уйди только. 

Горничная подошла къ двери, но увид%въ неожидан но 
Павлушу, быстро отскочила. 

— Барышня, тамъ тотъ баринъ сидитъ! говорила она съ 
испугомъ. 

— Какой баринъ? шопотомъ повторила Настенька и вы- 
глянула въ гостиную. 

Павлуша всталъ, глаза его были опущены, онъ не сыфлъ 
поднять ихъ и казался разтеряннымь, точно былъ пой- 
манъ въ чемъ-нибудь предосудительномъ. 

— Настасья Семеновна! еле слышно прошепталъ онъ. 

— Хозяйка держалась за дверь, рука ел слегка дрожала, 
волосы были распущены, лице блфдно; она вопросительно 
взглянула на гостя, съ ногъ до головы, точно сомнфвалась 
въ чистотв его нам%реній, точно боялась, что вотъ изъ пе- 
редней выскочить и Василій Прохорычъ. 

— Что вамь нужно? произнесла она со страхомъ, не 
сводя глазъ съ неожиданнаго посЪтителя. 

— Ничего, Пастасья Семеновна, простите меня! пробор- 
моталъ послёдний. 

— Зачмъ вы здЪфеь?.. что вамъ нужно? повторила На- 
стенька, довольно строго. 

— Успокойтесь, Настасья Семеновна, простите. меня! сно- 
ва пробормоталь Павлуша. 

Настенька пожала плечами. 

— Уйдите отсюда, оставьте меня! произнесла она пове- 
лительнымъ тономъ; разв мало вамъ; меня завтра же здЪсь 
не будеть, я не хочу ни видфть васъ, ни говорить съ вами!. 


ж 
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что нужно вамъ?.. пощадите меня! добавила она умоляющимъ 
голосом. 

Павлуша поднялъ глаза. 

— Настасья Семеновна! довольно см%ло началъ онъ, не го- 
ните меня, я боялся за васъ, я не могъ не придти, я все 
видфль, все слышалъ, я страдаль вм%стђ съ вами! я никог- 
да ничёмь не обидёлъ васъ, ни словомъ, ни взглядомъ, вы 
сами знаете, вспомните все это время, вспомните что дфла- 
ли другіе и что дфлаль я... Я всегда заступался за васъ, 
сердце мое не разъ обливалось кровью, я никогда не былъ 
расположенъ къ вашему оскорбителю, къ этому зв®рю, а те- 
перь, я презираю его!.. не гоните меня, позвольте миъ въ 
посл%дній разъ говорить съ вами... я всегда уважалъ васъ, 
Настасья Оеменовна, я любиль и люблю васъ!.. 

При послднихъ словахь Настенька слегка вздрогну- 
ла, на щекахъ ея выступилъ ярый румянець. Она молчала. 

— Да, я люблю васъ! продолжаль Павлуша, быть мо- 
жетъ я признаюсь въ этомъ слишкомъ поздно, признаюсь 
самъ не знал для чего, я ничего немогу едфлать для васъ, 
ничего!.. прежде вы принадлежали другому, я только въ ду- 
ш завидовалъ ему и молчаль, я не могъ дђйствовать ина- 
че, я не см$ль говорить, я изучаль и узнаваль васъ, я 
любилъ васъ больше и больше!.. теперь, что теперь... я ни- 
чего не требую, ничего, простите вы меня... я хочу толь- 
ко, чтобь вы знали, что есть человЪкъ который жалфеть 
васъ, плачетъ, страдасть вм%стћ съ вами, который истин- 
но, горячо любить васъ Онъ замолчалъ, на глазахъ его 
блеснули слезы. 

Настенька не могла отвЪчать, она неподвижно стояла 
У двери, съ какимь-то замирающимь внимавемь слушала 
Павлушу. Каждое слово его отдавалось въ сердць дфвушки, 
кровь въ жилахъ остановилась, невфдомое дотол чувство 
осв$ жило ея душу. Ифсколько минуть она простояла на м%- 
ст, безсознательно устремивь глаза на противоположный 
уголь комнаты, наконецъ, какъ со сна, шатаясь, подошла 
къ молодому человЪку, долго, пристально смотр%ла въ глаза 
ему, потомъ въ отчаяніи всплеснула руками, опустилась на 
стулъ и громко зарыдала. 


ПЯТНА ЖИЗНИ. 69 


— Били, били меня! повторила она всхлипывая. 

Павлуша совершенно растерялся, онъ схватилъ руки На- 
стеньки и цфловалъь ихь. 

— Настасья Семеновна, Настасья Семеновна! говорилъ 
онъ сквозь слезы. 

Настенька вдругъ перестала плакать; она выдернула свои 
руки и утерла глаза. 

— Вамъ нельзя любить меня! спокойнымъ, но взволно- 
ваннымъ голосомъ произнесла она, вы добрый, благородный 
человЪкъ, вы золото до котораго я прикоснуться не смфю, 
потому что замараю его; вы очень молоды, со мной вы се- 
бя погубите!.. я во всемъ признаюсь, во всемъ; вамъ стыд- 
но любить меня, нельзя; в%дь меня только за деньги любить 
могутъ!.. вы знаете ли кто я, ч®мъ стала я, знаете ли мое 
ИМЯ...» Она не договорила и навзрыдъ зарыдала. 

Павлуша снова схватилъ ея руки. 

— Пастасья Семеновна! ради Бога, умоляю васъ, сжаль- 
тесь надъ собой, пощадите себя! говорилъ онъ такимъ голо- 
сомъ, въ которомъ дБйствительно слышались и любовь, и сө- 
жалЪфн1е и страданіе. 

Прошло нЪсколько минутъ; молодой человъкъ стояль пе- 
редъ Настенькой на колфняхъ и цфловаль ея руки. 

— Ну, любите меня! какъ-то отчаянно, съ лихорадоч- 
нымъ волненемъ, говорила она. — Любите пожалуй! мнЪ 
все равно, терять нечего, хуже не будетъ! обманете, иЪзтъ- 
ли, ваше дЪло, какъ совЪсть скажетъ... любите! меня никто 
не любилъ, никто!... үмирать легче будетъ, любите, доба- 
вила она умоляющимъ голосомъ и громко засмФялась. 

Вс затаенныя до сихъ поръ чувства ея слились и вы- 
лет%ли наружу, она бросилась на грудь къ Павлүш%, какъ 
бросается погибающій во время пожара на землю. 

— Настасья Семеновна!... Настенька, повторялъ лосл®д- 
ній, осыпая ее поцфлуями. 

— А вы-то будете любить меня? спросиль онъ. 

— Ничего я не знаю! отвЪтила дфвушка и снова за- 
см%яласр. 

Долго въ какомъ-то забытьи, въ нелоддъльномъ восторг® 
СмЉялась она, всматривалась въ глаза молодаго человфка, 
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гладила его волосы — и вдругъ, переходя отъ одного чув- 
ства къ другому, плакала сквозь смЪхъ. 

— Неужели еще можно любить меня?, громко вскриқ- 
нула она, схватила руки Павлуши и съ какой-то лихора- 
дочною жадностью стала цфловать ихъ. 


ІУ. 


Павлуша или Павелъ Петровичъ Липарск!й, дворянинъ, 
быль человкъ, какъ говорится, голенькій, жиль исключи- 
тельно небольшимъ казеннымъ содержаніемъ, нанималъ кро- 
шечную комнату гдф-то въ пятомъ этаж. Года три тому 
назадь онъ вышелъ изъ учебнаго заведенія и попаль подъ 
покровительство родственника своего, Василія Прохоры- 
ча. Молодой, неопытный мальчикъ скоро свыкся съ тем- 
ной средой охватившей его жизни, тфмъ болфе, что эта 
жизнь не только ничего ему не стоила, напротивъ избав- 
ляла оть нБкоторыхь необходимыхъ домашнихъ расходовъ. 
Только въ первое время, точно совЪсть мучила его, онъ сты- 
дился чего-то, нБсколько разъ давалъ себ слово рЪшитель- 
но отказаться отъ разгулья Василья Прохорыча, но посл%д- 
ній являлся и всякая ршимость Липарскаго исчезала; со- 
вфсть успокоивалась, вчерашній стыдъ забывался, онъ нехотл 
отн%кивался и въ душ радъ быль слфдовать всюду, куда 
прикажутъ. — Трать Павелъ Петровичъ хоть небольшія да 
свои деньги, онъ бы тотчасъ остановился; натура его была 
не изъ податливыхъ, а тутъ, какое дфло, какъ не увлечься 
въ самомъ дБл%, напоятъ, накормятъ, повеселятъ — все на 
чужой счетъ... Притомъ же и новость занимаетъ; многое не 
испытано, не извфдано, такъ и попробовать хочется. 

Василій Прохорычъ, съ своей стороны, таскалъ молодого 
человъка потому, что считалъ его себЪ близкимь родствен- 
никомъ. — Я ему жизнь показываю, практик учу!» съ 
хвастовствомъ говорилъ онъ. Притомъ Павель Петровичъ 
совершенно подчинялся своему руководителю, благоговълъ 
лередъ его деньгами, удивлялся его щедрости, чирокилмв раз- 
махамъ его натуры и, такимъ образомъ, сдфлался какой-то 


ПЯТНА ЖИЗНИ. 71 
необходимой, насущной потребностію кутежа Василія Про- 
хорыча. Въ душ Липарскій не любилъ своего товарища, 
онъ отчасти даже гнүшался имъ, ставилъ его ниже себя, 
оскорблялся его Фамильярностью, но все сносилъ молча, тер- 
пёливо, изъ боязни лишиться расположенія богатаго покро- 
вителя. 

По характеру Павель Петровичъ былъ человкъ гибкій, 
и злой на столько, на сколько позволяли ему быть обстоя- 
тельства; личный, грошевый интересъ у него всегда и во 
всемъ столлъ на первомъ план%; ради этого интереса, для 
собственнаго я, онъ готовъ былъ пожертвовать. самыми свя- 
тыми чувствами, готовь быль унизиться, въ случа необ- 
ходимости сдфлаться отъявленнымъ негодлемъ. — Онъ не- 
годовалъ, наприм%ръ, на Василья Прохорыча за обращеніе 
его съ Настенькой, а между тёмь не сдфлаль ничего въ 
пользу двушки, если и вступался за нее, то изрёдка, осто- 
рожно, не желая дать замфтить своего заступничества. 
Разсчетливый до нельзя, аккуратный .до приторности, Па- 
велъ Петровичъ считалъ безуміемъ истратить по пустякамъ 
лишнюю копЪфйку, онъ никогда не здилъ на извощикахъ, 
по крайней мЪрЪ на свой счетъ, собственноручно чистилъ и 
чинилъ свое платье, бережно укладываль его. Пельзя ска- 
зать, чтобъ причиной такихъ лишеній былъ недостатокъ де- 
нежныхъ средствъ, Липарскій былъ человёкъ б%дный, но 
запасне многихъ богатыхъ, онъ любилъ деньги какъ вещь, 
любиль ихъ блескъ, звонъ, онъ благогов®лъ передъ ними и 
въ теченіи трехъ лфтъ своей жизни, отказываньемъ, откла- 
дываньемъ, оттягиваньемъ со всего мало мальски возмож- 
наго и другими средствами, быть можеть даже благодаря 
щедрости приятеля родственника, успфль сколотить неболь- 
шой калиталъь. Вообще Пазель Петровичь былъ чело- 
в%къ кулакъ, разсчетливый до педантизма, онъ ничего не 
дфлалъ на авось, каждый шагь его быль пунктуально обду- 
манъ, онъ безпрестанно оглядывался назадъ, зорко всма- 
тривался впередъ. 

Понятно, что такой человЪкъ не могь истинно, безот- 
четно любить кого нибудь, любовь не могла стать въ его 
сердцё на первомъ план, заглушить другіе интересы, при 
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нудить къ самопожертвованію, заставить забыться, увлечься.— 
Павлу Петровичу нравилась Настенька, потому что была 
недоступна ему, быть можетъ, онъ отчасти, по своему и 
любиль ее, но любиль не прямо, а какъ-то стороной, иско- 
са, любилъ на столько, на сколько позволяла любить его 
черствая, копћечная натура. Онъ уважалъ Настеньку, от- 
личалъ ее отъ другихь женщинъ окружавшаго его обще- 
ства, потому, что она дъйствительно отличалась отъ нихъ, 
потому, что другія женщины могли находить сочувствіе, 
только въ извращенномъ вкус Василія Прохорыча. — Преж- 
де Липарскій никогда даже не намекаль Настеньк% о люб- 
ви своей, онъ зналъ, что она принадлежитъ другому, что 
этоть другой человъкъ богатый, что всякимъ намекомъ онъ 
только можетъ повредить себ, Настенька можеть пробол- 
татся, навлечь на него подозръніе и т. д. — Правда, по- 
слфдюй нисколько не дорожилъ своимъ достоян1емъ, онъ го- 
товъ быль уступить права свои всякому трактирному прія- 
телю,--Павелъ Петровичь хорошо зналъ все это, но не хо- 
тӧлъ дӧйствовать насильно; онъ заискивалъ ея расположе- 
н1е постепенно и вкрадчиво. Онъ посфщаль ее только въ 
сопровожденіи Василія Прохорыча, почтительно цфловаль ея 
руку, см$ялся, когда она улыбалась, негодовалъ, скорбђлъ 
въ душ%, когда она жаловалась, плакала или сносила неза- 
служенныя обиды, но негодоваль большею часто молча, а 
если иногда и высказывался, то такъ робко, не смфло, что 
тотчась готовь былъ отступится отъ своихъ словъ. — Во- 
обще онъ выжидалъ поры, случая, когда могъ дЪйствовать 
безопасно, никого необижая, никому не мЪшая, не навлекая 
на себя никакихь непріятностей; еслибъ такого случая не 
представилось, Павелъ Петровичъ махнуль бы рукой и за- 
былъ Пастеньку. 

Посл%дняя, съ своей стороны, всегда отличала Липар- 
скаго отъ другихъ пріятелей Ваёилія Прохорыча: онъ былъ 
образованн$е, чище, скромне ихъ, любить его она и не 
думала. Только иногда, въ минуты тяжелой грусти, когда 
сердце двушки томилось пустотой, просило взаимности, ког- 
да она пристально взглядывалась въ настоящую свою жизнь, 
мысли ея какъ то невольно, безотчетно переносились на мо- 
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лодого человЪка, сравнивали его съ Васильемь Прохорычемь, 
со всфмъ близкимъ, знакомымъ, окружающимъ и отдавали 
преимущество первому. Въ минуту страшнаго оскорбленія, 
вынесеннаго Настенькой, въ минуту полнаго Физическаго и 
нравственнаго ея униженія, въ минуту совершеннаго отча- 
янія, когда казалось весь міръ заклеймилъ двушку печатью 
презрфная, этотъ самый человъкъ длитъ ея участь, пла- 
четъ вмЪстЬ съ ней, говоритъ ей первое слово, «люблю», 
не оскорбляя его звономъ золота. Настенька никогда не слы- 
хала этого слова, она не знала его, сердце ея только бре- 
дило имъ и смутно отгадывало его значен1е, теперь она 
вдрүгъ поняла его, сразу почувствовала всю его прелесть, 
она вся отдалась этому слову, уцфиилась за него, хакъ за 
свое спасенле. 

На другой день, утромъ, въ гостиную Настеньки, вб%- 
жала, вся запыхавшись, Агафья Ильинишна. 

— Ну, матушка, одолжила, говорила она, опускаясь на 
стуль и съ трудомъ переводя дыхане, Бога побойся, опом- 
нись, повинись передь нимъ, онъ теб все простить, все, 
сегодня ни свЪтъ ни заря прислаль за мной, я, говоритъ 
не сержусь, только что на ходу быль, потому и посту- 
пилъ такъ, пусть повинится, говоритъ, все забуду, заплачу 
коли нужно.» 

Настенька пристально глядфла на нее. 

— Велика важность вспылилъ человкъ, продолжала Ага- 
Фья Ильинишна; вЗдь онъ за свои деньги вспылилъ то, разсуди 
ты это...подлець онъ, знаю, что подлецъ, а тоже и дурного въ 
немъ ничего нЪтъ, чтобъ такъ себъ съ Форсу и хвостъ по- 
казать, хошь бы деньгами замаслась.... помирись Настасья 
Семеновна, плюнь, говорю тебЪ помирись, слово скажи-онъ 
все забудетъ, не губи ты себя, пропадешь. 

Настенька взяла АгаФью Ильинишну за руки и какъ то 
торжественно произнесла. «Пропаду, нётъ ли, все равно, 
а только не троньте вы меня, не поминайте о немъ, я пре- 
зираю его!. Олушайте! я со вчерашняго дня жить начала, 
мнЪ хорошо теперь, такъ хорошо! добавила она выразительно. 

Атазья Ильинишна сомнительно взглянула на нее. 

— Ну, матушка пятьдесятъ лётъ на свЪтЪ живу, на вся- 
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кихъ и хорошихъ и пакостныхъ людей насмотрфлась, а та- 
кую сумасбродку впервые вижу. Она разставила руки. 

Настенька улыбнулась. 

— Ужъ не повредилась ли ты? спросила Агачья Ильи- 
нишна, не переставая глядЪть на двушку. 

Въ самомъ дЪфлЪ глаза Настеньки блестфли ярче обы- 
кновеннаго, щеки ее горфли, грудь высоко поднималась, отъ 
лица ея вЪяло полнымъ счастемъ. 

Гостья отодвинулаеь. 

Отойди ты отъ меня, отойди! произнесла она съ нф- 
которымъ испугомъ. 

Настенька засмћялась. 

— Я стала женщиной, настоящей женщиной! говорила 
она весело, я люблю. 

Агатъя Ильинишна снова взглянула на нее. 

— И впрямь ряхнулась! вполголоса замЪтила она. 

— Меня тоже любятъ! продолжала Настенька, не за 
деньги, а такъ отъ души, отъ сердца!...И какъ это хорошо, 
любить, и живешь и думаешь. все иначе. 

Агазья Ильинишна встала. 

— Пропадшая ты! говорила она, презрительно качая 
головой, сгубила ты себя, ни за что сгубила, на хорошую 
дорогу попала, да держаться не умфла, дуришь ты, н%тъ ли, 
кто тебя знаеть, а только плохо будетъ, Настасья Семе- 
новна, право иплохо!.. неужто такъ таки и покончила съ нимъ, 
и денегъ ничего не взяла? добавила она неожиданно. 

— Покончила! отв®тила Настенька и засмфялась. Отало 
быть правду говорятъ, нётъ худа безъ добра: не прибей 
онъ меня, я бы и до сихъ поръ все маялась, маялась а 
түтъ»!.. 

— Ту, ты безпутная!.. прибили, да мало видно, съ серд- 
цемъ отозвалась Агатья Ильинишна, плюнула и вышла въ 
переднюю.» ВЬдь живетъ же народъ этакой отпфтый!» до- 
бавила она, выходя на л%стницу. 

Въ тоже самое время, въ квартир Липарскаго проис- 
ходилъ слёдующій разговоръ. 

— Чортъ знаетъ что такое! говорилъ Павель Петровичъ 
одному изъ своихъ пріятелей; не понимаю что и сдблалось 
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со мной! мн всегда ее какъ то жаль было, такая она 
скромная, да тихая, а тутъ до остервененія дошелъ, вЪдь 
сказать стыдно, заплакалъ, ей богу заплакалъ! ну, какъ бить 
женщину, самъ посуди... а какая д%вочка-то, прелесть, про- 
сто прелесть!» 

— Очастливецъ! замфтилъ пріятель. 

— И что пріятно, расходовъ никакихъ, продолжалъ Па- 
влуша, такъ я и объявилъ ей, сама послфднюю юпку съ себя 
отдастъ, влюбилась въ меня до зар%зу. 

— А пріударить можно будетть? спросилъ гость. 

— Еще бы не можно, разумфется можно,.. особа изв%ст- 
ная! утвердительно рёшилъ Липарскій и засмћялся. 

Скоро Настенька перехала на новую квартиру. —Она на- 
няла небольшую комнату, по близости того м®ста гд жилъ 
молодой челов®къ, мило, чисто, уютно убрала ее, распро- 
дала всъ лишнія вещи, оставивъ у себл только самыя необ- 
ходимыя, выручила за нихъ порядочныя для себя деньги, 
снова надфла простенькое ситцевое платье и зажила совер- 
шенно спокойно. 

По цёлымъ днямъ она просиживала у Павла Петровича, 
иногда кое что работала, иногда шутила, смвялась, прыгала, 
радовалась какъ ребенокъ, болтала безь умолку. Даже и въ 
отсутетви хозяина она оставалась въ его комнат%, пере- 
сматривала платье, чистила, чинила что нужно, мыла перчат- 
ки, дълала папиросы, шила новые галстухи. Случалось, что 
и Павелъ Петровичъ, въ свою очередь, посфщалъ Настеньку: 
тогда дёвушка выдумывала все, чтобъ только ублажить доро- 
гаго гостя; квартирка ея приводилась въ безукоризненный по- 
рядокъ, заказывалеся довольно изящный обфдъ, пПокупалось 
хорошее вино, сама хозяйка надфвала шелковое, празднич- 
ное платье. Вообще Настасья Семеновна не знала какъ уго- 
дить молодому человзку, какъ прочнфе скр$пить любовь 
его; она, казалось, чувствовала что счасте ее ненадежно, 
что рано или поздно оно рухнется. 

— Что ты, Настенька, что съ тобой? говорилъ какъ-то 
Павель Петровичъ, возвратясь домой и, неожиданно заставъ 
свою гостью въ слезахъ; что ты, обидёлъ кто тебя? 

Настенька молча указала на лежавшее на стол б%лье. 


—1 
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— Стыдно вамъ, стыдно! говорила она, вонь швея руба- 
шки принесла, вы думаете я и шить не умфю, хуже я ее, 
что-ли?.. даромъ деньги платите, вонъ вороть какъ сшила, 
это на что похоже, на что?!. Она схватила одну рубашку, 
развернула ее и показывала Липарскому. Я распорю, Пав- 
луша, я одна должна шить на тебя, одна слышишь; не смЪй 
ты никому отдавать, не обижай ты меня!» 

ДЉиствительно Настенька, чЪмъ только могла, пособляла 
Липарскому, избавляла его оть нЬкоторыхъ расходов»; то 
табаку принесетъ, то бауку помады подаритъ, чай весь вый- 
детъ, она ничего не скажетъ, купитъ на свои деньги. Па- 
велъ Петровичъ совфстился, благодарилъ, отнъкивался или дћ- 
лаль видъ, будто не замфчаеть этихъ пожертвованій, даже 
удивлялся какъ чай долго держится. Разъ какъ-то онъ взялъ 
у Настеньки пять цёлковыхъ взаймы, да такъ и не отдалъ. 

Прошло пять шесть м$сяцевь, истинно, безотчетно лю- 
бящая женщина была попрежнему совершенно счастлива; она 
вся жила настоящимъ, въ будущее не хотфла и заглядывать. 

Агазья Ильинишна окончательно вознегодовала на свою 
бывшую сосфдку. 

Пропала, говорила она, съ шаромыгой связалась, такъ 
добра нечего ждать! 

А между тмъ деньги, вырученныя дфвушкой, за про- 
данныя вещи малу по малу исчезали, по неволБ приходи- 
лось подумать о средствахъ для существованія, отъ этой за- 
боты отвықла она, какъ быть, къ кому обратиться, рабо- 
тать нужно и Настенька невольно стала задумываться. 

Однажды вечеромъ Павелъ Петровичь сидфль у себя 
дома и читаль книгу. Пастенька помфщалась напротивъ; она 
облокотилась обфими руками на столь, положила на нихъ 
голову и умильно, съ какою-то особенно теплою улыбкою, 
смотръла на хозяина. Волосы ея, по прежнему гладко за- 
чесанные назадъ, нфоколько растрепались, щеки горли, ши- 
рокія рукава на платьЪ засучились и обнажили бълыя, какъ 
снфгь руки. Она не’ походила на прежняго еще не распу- 
стившагося ребенка,. теперь все въ ней дышало красотой 
свЪжестью и полнымъ развитіемъ, больше голубые глаза смо- 
трБли какъ-то бойчфе, откровенн%е, већ движенія приняли 
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живыми, дФтская робость исчезла, даже говорить Настенька 
стала какъ-то громче, развязнЪе, чаще смфялась. Словомъ, 
изъ запуганнаго ребенка, !изъ неопытной, застфнчивой дф- 
вушки она обратилась въ женщину. 

— Знаешь, Настенька, я все хочу спросить тебя, началъ 
Павель Петровичъ и положиль на столь книгу; конечно 
мн до этого пожалуй и дла нЪтъ, я собственно изъ лю- 
бви къ тебЪ изъ участія, мн право такъ совстно, я теб» 
денегъ не даю, не могу давать, ты знаешь какъ ограниче- 
ны мои средства, я теб говорилъ это. 

— Что это ты выдумалъ? я отъ тебя денегь никогда не 
возьму, отвЪтила Настенька, не измфняя своего положенія. 

Молодой человкъ самодовольно улыбнулся. 

— Еслибъ давалъ, такъ взяла бы, замфтилъ онъ. 

— Никогда, ей богу никогда, по міру пойду, а не возьму! 
подтвердила дфвушка. 

— Но нужно же чмъ нибудь жить? я понимаю, что безъ 
денегь жить нельзя, я знаю что ты меня любишь, вполн% 
цЬню, уважаю тебя, если не ч%мъ другимъ, такъ желаль бы 
хоть совЪтомъ помочь. 

— Какимъ это? протяжно произнесла Настенька. 

— Какъ жить, нужно же жить, нужно деньги имфть! 

— Я имЪю! наивно отвтила она. 

Павлуша засмялся. 

— Какая богачиха! можно спросить откуда? 

— ИзвЪфстно откуда, я свои вещи продала, воть и деньги! 

— Только-то?.. а много истратила изъ нихъ? 

— Павлуша! что за вопросы такіе, къ чему все это?.. 
истратила сколько нужно, воть и все тутъ, не твое дбло! 
добавила Настенька полушутливымь и полусерьезнымъ то- 
номъ. 

— Конечно не мое дфло, я люблю тебя, оттого и спраши- 
паю... что дФлать, нужно доставать деньги! снова замфтиль 
Павель Петровичъ. 

— Я и достаю, какъ-то глухо произнесла дфвушка. 

Липарскій взглянуль на нее. 

— Знаю что достаешь, а только... воть видишь, ты не 
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откровенна со мной, гршно теб%!.. разумфется, у тебя ость 
кто нибудь, отчего-жъ не сказать прямо, кто, разсуди сама, 
разв я могу обижаться на это, такъ должно быть, немо- 
жешь же ты жить такъ, сама по себ, я бы даже помогъ 
теб, познакомилъ бы тебя, а то Богъ знаетъ кто такой, 
ты себя мало цфнишь! Настенька подняла голову. 


— Кто есть?.. никого нБтъ! отвтила она и вопросительно 
взглянула на Павлушу. 


Посл%дній опустилъ глаза. 

— Кто нибудь, кто помогаетъ теб... кто тебя знаетъ? 
вЪдь ты не говоришь, произнесъ онъ. 

— Никто мн% не помогаеть, повторила Настенька. 

Молодой человкъ улыбнулся. 


— Кажется со мной церемониться нечего, вЪдь я не ре- 
бенокъ, понимаю вещи какъ сл$дуетъ, что за нелФпость, 
воть ты и по вечерамъ одна ходишь, и... наконецъ не мо- 
жетъ же быть!.. Онъ не договорилъ, Настенька взяла его 
за руку. 

— Павлуша посмотри на меня, произнесла она ст раз- 
становкой, пристально глядя на Липарскаго; я понимаю про 
что ты говоришь, я сама скажу тебЪ... ты думаешь, она 
нагнулась и шепнула ему на ухо, стыдно, стыдно тебф Па- 
влуша!.. я другая стала съ тъхъ поръ какъ люблю тебя, я 
не могу больше никого любить, ты спасъ меня, не будь 
тебя я была бы хуже, я бы... а теперь мн все противно, 
все постыло, я живу тобой одним». 


Липарскій пожалъ плечами. 


— Мало ты знаешь меня, мало! пощади ты меня! про- 
должала Настенька, подумай только, я никого не любила до 
тебя. 

— Любовь сама собой, хладнокровно отвфтилъ Павелъ 
Петровичъ, положимъ ты меня любишь, благодарю тебя, я 
знаю это... кто заставляетъ тобя любить другаго а только... 
что-жъ дфлать, нехорошо, непріятно, но нужно же жить чъмъ 
нибудь! 

Настенька воплеснула руками. 

— Павлуша! вдь у меня все же стыдъ, совфоть есть; 
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ты думаешь это легко, вфдь это страшно, Павлуша, такъ 
страшно!.. 

— Кто тебя знаетъ, можетъ быть!.. сомнительно замф- 
тилъ Липарскій. 

— Не можетъ быть, а клянусь теб%!.. возьми съ меня 
какую хочешь клятву, жизнь мою если нужно! выразитель- 
но повторила Настенька и изъ глазъ ея закапали слезы. 

Павелъ Петровичъ обнялъ и поцфловалъ дЪвушку. 

— Прости меня, это слишкомъ много, я не стою, не 
ожидалъ, я просто не хочу этого, слышишь не хочу! 

— Я хочу! отвтила Настенька и весело улыбнулась. 

— В%дь много-ли мн одной нужно, разсуди ты только 
сработаю что нибудь, воть и достану и тебф еще помогу, 
послфднимъ подЪлюсь, только не обмани, люби мепя! 

Молодой -челов5къ снова поцфловаль се. Настенька отв%- 
тила ему тфмъ же. 

— Воть, Павлуша, говорила она нфсколько спустя; не 
хот%ла я до поры до времени говорить тебЪ, что думаю, 
еще осердишься пожалуй, а теперь скажу, тогда скорће по- 
взришь ты мн%.... знаешь, Павлуша, у насъ дитя скоро бу- 
детъ! добавила она весело и остановила долгій, присталь- 
ный взглядъ на Липарскомъ. 

Послёдній, въ свою очередь, посмотрълъ на дъвушку. 

— Воть какъ! отвтилъ онъ какъ-то уклончиво, воталь 
съ своего мста, подошель къ письменному столу и отвер- 
нулся. 

— Хорошенькое дитя!.. какъ л его любить буду. Госпо- 
ди, какъ буду! повторила Настенька. 

— Разум%ется, будешь! отозвался Павелъ ЕЯ не 
оборачиваясь; воть и новая забота... ты, Настенька, прости 
меня, какь себЪ хочешь, а только, я впередь говорю, на 
меня не расчитывай, у меня право ничего нђтъ, вонъ порт- 
ному нужно отдать, сапожнику заплатить! довольно жалоб- 
нымъ голосомъ добавилъ онъ. 

— А любить будешь? спросила Настенька. 

— Конечно буду! отвтилъ Липарскій. 

— Ну и слава Богу! остальное придетъ, гд любовь тамъ 
и все! замтила дфвушка, вздохнула и задумалась. 
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Этотъ разговоръ не совсфмь выгодно подЪйствоваль на 
Павла Петровича, извЪст1е сообщенное Настепькой, довольно 
сильно взволновало его. 

ВБдь не хорошо это, думалъь онъ самъ съ собой, бе- 
режно снимая халать и укладываясь въ постель; право не 
хорошо, далеко зашель и за что она такъ любить меня?.. 
мало-ли что можеть быть, ну вздумай я жениться, богатая 
нев%ста представься, тогда что, съ ней и не раздфлаешься 
пожалуй,... еще и ребенокъ, ну куда она дЪнетъ его?.. чортъ 
знаеть, ни съ того ни съ сего вдругь отцомъ сдфлался, 
скверно!.. бросить ее, жаль, какъ бросить, и для себя тоже, 
кром хорошаго она мн$ ничего не сдБлала, опять же и подло 
очень, очень подло!... Долго не могъ заснуть молодой чело- 
вЪкь, Настенька мерещилась въ его воображении, то она 
представлялась ему веселая, счастливая, то убитая въ сле- 
захь, исхудалая. Протягивасть она своего ребенка, поцфлуй 
его, говорить, ты отецъ ему, и Липарскій треть сь про- 
сонъя губы, прячетъ ВЪ подушки голову и нехотя кого-то 
цБлустъ. 

Прошло нфсколько мсяцевъ. Средства Пастасьи Семе- 
новны истощились окончательно, въ карман оставался по- 
слЪдній рубль, думала она напомнить Павлу Петровичу о его 
долг, да посовфстилась какъ-то и отправилась хлопотать о 
работ%. Много улицъ обЪгала она, много измрила лЪетницъ, 
перебывала у старыхъ знакомых, на которыхъ прежде ра- 
ботала, но одни изъ нихъ перезхали, другіе забыли про На- 
стеньку, попробовала она зайти въ одинъ, другой модный 
магазинъ, но все напрасно, гдъ не нужно, гд велятъ дру- 
гой разъ придти, устала, измучилась дБвушка и достала на- 
конецъ сшить какую-то дътскую рубашечку. 

Продала Настенька снова кое-что изъ своихъ вещей, 
спустила все, что было несколько по лучше, опуст$ла ея ком- 
натка, опять достала какую-то рубашенку, промаялась еще 
нЪсколько времени, а тамъ какъ быть? ни работы, ни денегь, 
ничего нЪтъ, такая пора пришла, что и Фсть нечего. Олу- 
чись это временно, такъ и не бъда бы, а то впереди ни одной 
надежды, что дёлать!... Думала, думала Настенька и наня- 
лась въ какой-то модный магазинь поденщицей по полтин%® 
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въ сутки, переБхала на другую квартиру, уже не въ отдъль- 
ную комнату, а въ темный уголь. 

Тяжело было дЪвушкЪ, долго не могла она привыкнуть 
къ новой окружавшей ее серб, къ ея шуму и грязи. Вста- 
нетъ рано утромъ, въ магазинъ бЪжить, сидить въ немъ не 
покидая иголки, согнувши спину, до девяти часовъ вечера, 
не томитъ ее работа, рада бы она и дольше сидЪть, дэ ‚только 
одна, вь своей прежней, уютной комнаткЪ, а тутъ штукъ 
двадцать дБвушекъ окружають ее, хохочутъ, пфсни по- 
ютъ, болтаютъ безь умолка, да такъ нехорошо все, при- 
бЪжитъ мадамъ хозяйка, браниться начнетъ, скверно, душно 
какъ-то! Придеть вечеръ: вырвется Настенька на чистый 
воздухъ, и бЪжить опрометью на квартиру Павла Петровича— 
хорошо какъ дома онт, а пакъ нЪтъ, нужно домой идти, и 
невольный тяжелый вздохъ просится изъ усталой груди. 
Поднимется она кое-какъ по темной, отвратительной лЪстни- 
ц, забьется въ свой уголь, рада бы успокоиться, отдохнуть, 
ничего не видЪть, ничего не слышать, а тутъ въ другомъ 
углу старуха нмка коми жарить, ребенокъ въ люльк% кри- 
чить благимъ матомъ, въ сосЪфдней комнат пьяный солдатъ 
бранится, за стЪной уличный музыкантъ пилитъ на скрипк$. 

— Ты ко мнЪ не ходи, Павлуша, какъ-то говорила Па- 
стенька, у меня скверно, жаръ такой, туть и русская печка 
топится, кушанье въ ней варятъ, воздухъ тяжелый, иногда 
просто спать не могу, голова разболится.... и что это за на- 
родъ въ этомь домћ живетъ, такъ я и невидывала, у насъ то 
ничего еще, благодать, а въ сосфдней квартир® одна ком- 
ната, а въ ней жидовь человЪкъ десять, да такіе страшные 
все, ей-богу! 

— Ты бы въ другомъ мЪстЪ наняла, хладнокровно за- 
мётилъ Липарскій. 

— Гдё въ другомъ-то, ужь сколько бфгала да искала, 
чуть гд почище, такъ меньше пяти рублей ничего н®тъ, а 
я всего три плачу, разв подальше гд% нибудь. 

— Подальше дешевле, подхватилъ Павелъ Петровичъ. 

Настенька взглянула на него. 

— Мн возл тебя жить нужно! твердо произнесла она. 
Долженъ ты меня любить, Павлуша, лраво долженъ, не 
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будь тебя не стала бы я жить такъ, ей богу не стала бы не 
вынесла бы, а туть, точно переродилась со всЪмъ... сидишь 
въ магазинъ, скучно, скверно, а вспомнишь о тебЪ, всякое 
горе забудешь, сердцу легче такъ хорошо и отрадно ста- 
нетъ!... И какія тамъ двушки гадкія, такъ омотръть срамъ, 
другой то и всего лфтъ пятнадцать, а послушаешь ее, такъ 
даже совфстно станетъ: вечера дождутся, работу кончатъ, 
глядишь и разбрелись ве%, иная только къ утру домой вер- 
нется. Она покачала головой. Какъ тебя часто нынче дома 
нтъ, Павлуша, добавила она н%сколько грустно. 


— ДБлъ много, отвётилъ Липарскій. «Меня въ это во- 
скресенье тоже дома не будетъ». 
Настенька чуть не заплакала. 


— Ты мн все же позволь придти сюда, произнесла она. 

— Приходи, только что-жь дфлать, одна будешь, под- 
твердилъ Павелъ Петровичъ. 

М%сяца три спустя, въ душной, сырой, полутемной 
комнат, съ закопченными окнами, за ситцевой занавЪской, 
на ветхой красной кровати, подъ засаленымъ толстымъ одЪя- 
ломъ, сидфла Настасья Семеновна, съ ребенкомъ у груди. 
Бл%дное, больное лице ея отрадно улыбалось, съ длинныхъ 
р®8сницъ падали слезы. Она осторожно легла, положила воз- 
лБ себя ребенка и перекрестила его. 

— Луиза Ивановна! обратилась она слабымъ, едва слыш- 
нымъ голосомъ, къ бывшей за перегородкой старухЪ; одол- 
жите, голубушка, бумажки кусочекъ, тамъ въ сундук ле- 
жить у меня, такъ достать потрудитесь, мн записку напи- 
сать надо». 

Старуха что-то прохрипёла и черезь минуту протя- 
нула женщин% листъ сфрой бумаги, перо и чернильницу. 

Настенька снова сла, положила на колЪни подушку 
и дрожащею рукою принялась писать слфдующее: 

«Голубчикь Павлуша! вчера намъ Богъ далъ дочку, вы- 
литую въ тебя. Какая хорошенькая! Ко мн% ты не ходи, 
какъ поправліось, такъ въ хорошую погоду, сама принесу къ 
теб наше сокровище. Ради Бога, одолжи мнф пять рублей: 
такая нужда пришла что бђда, и то у хозяйки цёлковый 
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заняла, выздоровлю отдамъ; еслибъ не такой случай, не ста- 
ла бы безпокоить тебя». 

Она сложила письмо и написала, адресъ. 

— Луиза Ивановна, голубушка, попросите Гришу ебђ- 
гать, я ему на пряники дамъ, произнесла она. 

Старуха снова что-то прохрип%ла, протянула руку, взя- 
ла письмо и вышла изъ комнаты. 

Павелъ Петровичъ написалъ слфдуюцщий отвЪть: 

«Милая Настенька! поздравляю тебя съ дочерью и по- 
сылаю пять цфлковыхь, все что имЪю; не сердись если при 
случа скажу тебф нЪФоколько словъ. Неужели ты до сихъ 
поръ не можешь образумиться и измёнить свой глупый, не- 
лЪпый образъ жизни; къ чему эти лишения, эти постоянные, 
каждодневные копЪечные труды, къ чему всё это? Я понимаю, 
что трудно’рьшиться па первый шагъ, но онъ уже сд%- 
ланъ, зачъмъ же останавливаться?... Если ты жертвуешь со- 
бой для меня, изъ любви ко ми%, то повторяю теб: я этихъ 
жертвъ не хочу, не могу хотфть, для твоего же счастія я 
требую отъ тебя другой жизни, я не перестану уважать, 
любить тебя. Положимъ ты не найдешь того, чфмъ пользо- 
валась у Василья Прохорыча, но. избавишься отъ грлзи, хо- 
лода и голода, отъ тяжелой обязанности выпрашивать пять 
ц%лковыхъ. Придетъ время, когда попросишь еще пять, тамь 
десять, двадцать, и я откажу тебъ. Подумай только что 
преҳстоитр'*впереди; тъ неғодневтеперь въ услуженіе съ 
ребенкомъ не возьмуть, работать ходить тоже нельзя, на 
кого оставишь его, а какъ ребенку нечего сть будет, такъ 
поневоль все забудешь, на все ръшишься. Лучше подумать 
заранфе, ты молода, хороша и можешь устроить себя. И что 
за самоотверженіе, къ чему оно?.. неужели ты думаешь, что 
при тЪхъ обстоятельствахъ, въ какихъ ты находишься, кто 
нибудь повърить твоей непорочности; увфряю тебя никто, 
я знаю тебя, знаю всЪ твои страданія, а мн и самому в$- 
рится трудно. Помнишь того рябого, лысаго старичка, к0- 
тораго раза два видфла у меня, онъ имфеть кое-каже день- 
ги, ты ему нравишься, онъ можеть помогать тебЪ. Подумай 
Пастенька, перестань дурить, а я руки умываю, что дЪлать, 
я впередъ говорилъ теб%». 


ж 
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Цастенька несколько разъ перечитала письмо, по щекамъ 
ее текли слезы, она опустилась на подушку; закрыла гла- 
за, долго о чемъ-то думала; грудь ея высоко поднималась, 
она вся сильно вздрагивала. О‘ чась пролежала женщина 
въ такомъ положеніи, наконецъ очнулась, сфла на кровать 
и попросила снова бумаги. 

«Голубчикъ Павлуша!» писала она, «не сердись только, 
прости ты меня б%дную, горемычную; сама не знаю что д$- 
лаю! Такъ я къ тебЪ привязалась, что и сказать нельзя, 
сама не рада, лучше бы в%къ не знать тебя. Какъ получи- 
ла твое письмо такъ горько мнЪ стало, очень горько, кажет- 
ся еслибъ не ребенокъ малый, ни на минуту пе задумалась 
бы покончить съ жизнью. Ты назовешь меня съумасшед- 
шей, ну да ничего, лишь бы не бранилъ только. Женись на 
мн, Павлуша, я теб буду хорошей, самой врной женой, 
возьми ты съ меня клятву въ томъ: любить тебя буду боль- 
ше свфта божьяго, молиться тебъ стану. Я вЪдь дворянка 
все же, ты знаешь, у меня отецъ чиновникъ былъ. Денегъ 
твоихъ миф не нужно, я на себя выработаю, квартира твоя 
и для женатаго хороша, двухъ комнать довольно, лишь бы 
ечастливымъ быть, да любить другь друга, я тебЪ все за- 
мЪню и услуги никакой не понадобится. Па свадьбу тоже 
расходовъ никакихъ не нужно, можно такъ сдЪлать что ни- 
кто и знать не будетъ. И Полиньк (имя нашей дочери) 
хорошо бы было, ужъ отець такъ отецъ настоящії а то и 
сказать совъстно. Прости меня: а только такъ любить тебя 
никто не будете, опротив$ла мн эта жизнь, да и впереди 
что’ ожидастъ меня, спаси, Павлуша. Благодарю тебя за пять 
рублей. Если засмфешься словамъ моимъ, то и забудь про них», 
не сердись только. Написала я, а послать боюсь, не казни 
ты меня». 

Д%йствительно Настенька сложила письмо, надписала 
адресъ, положила на языкъ облатку, дрожащею рукою запеча- 
тала свое послане, но долго еще сидфла съ нимъ, долго смо- 
трёла на него и въ рукахъ вертфла, потомъ легла, положи- 
ла подъ подушку и только черезь нћоколько минуть по- 
просила Луизу Ивановну отправить его. 

Получивъ письмо, Павель Петровичъ сначала едфлалъ 
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недовольную мину и швырнулт его, потомъ взялъ, распеча- 
талъ, принялся читать, но вдругъ остановился и вытара- 
щиль глаза. Нфсколько минутъ, онъ не могъ придти въ се- 
бя, отъ досады и удивленія, теръ рукою лобъ, какъ будто 
соображалъ что-то, лице его даже поблъдн%ло, онъ казался по- 
теряннымъ, испуганнымъ и вдругъ громко захохоталъ, толь- 
ко какимъ-то принужденнымъ, ненатуральнымъ см%хомъ. 

— Жениться! на ней жениться! отрывочно повторяль 
онъ, да что она съ ума сошла, рехнулась что-ли?!... вотъ 
штуку то сочинила!.. однако, этимь шутить нельзя, это 
екверно чортъ возьми, она еще вздумаетъ жаловатся, за- 
мараетъ меня, опять же этотъ ребенокъ!?... Онъ задумался. 
Н%тъ, матушка, врешь! погоди, я отважу тебя... вёдь на- 
пакостить можетъ, напакостить такъ, что и не радъ будешь!. 
Этакая глупая баба, воть съ лЬшимъ .связался, влюбилась 
какь кошка угорфлая, тьфу!. Онъ плюнулъ и принялся 
ходить взадъ и впередъ по комнатф.—Пойдетъ просить на- 
чальство, расплачется, разревется!... вдь попутала же меня 
нелегкая, олухъ, дуракъ!... разтаялъ, разнЪжился!.. велика 
важность, дЪвчонка больше ничего, мало ли этой сволочи, 
сегодня знаю а завтра нётъ, только изъ состраданія и по- 
знакомился,... что я ес заставляль что-ли любить себя, да 
я плевать хочу, только отвяжись оть меня, надофла до 
смерти, то хнычетъ, то съ нъжностями лБзетъ; избаловалась, 
а все оттого что слишкомъ деликатничалъ съ нею,... Экая 
баба подлая! 

Онъ подошелъ къ столу, схватиль листъ бумаги, офлъ и 
принялся было писать, но вдругъ остановился. 

— А, чортъ съ ней! напишешь, лишнее доказательство 
будетъ, показывать станетъ, сама притащится! произнесъ 
онъ и швырнулъ бумагу. 

А между тфмь, бФдная женщина каждый день томилась 
и каллась за свое посланіе, посл&днее ея спокойствіе исче- 
зло. 

— Что это вздумала я, твердила она сама съ собой, съ 
ума что-ли сошла! Какъ я ему и глаза то теперь покажу, 
вотъ и отв%та никакого нфтъ, хоть бы обругалъ, все легче 
бы было!.. Господи, сама себЪ бЪду приготовила; разлюбитъ, 
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разлюбить онъ меня.... повторяла она съ ужасомъ и крес- 
тилась. т 

Н%сколько дней спустя Настенька совершенно оправилась, 
только не весело было ея выздоровлене.—Старуха НЪмка 
бранилась на чемъ земля стоитъ, требовала двухъ цёлковыхъ 
и грозилась отказать оть квартиры, сосфдка солдатка ей 
вторила и просила денегь за какіе то хлопоты, ребенокъ 
неистово кричаль у сухой и исхудалой груди матери. Нас- 
тенька рБшительно не знала что дфлать, у ней не было ни 
гроша, она въ отчаяніи ломала себъ руки, перешарила въ 
сундук%, но ничего не нашла, все, что было нфоколько год- 
но, она продала во время своей болфзни.—Что дфлать, къ 
кому обратиться?... Агафья Ильинишна сердита, не дастъ 
ничего, про Павла Петровича и говорить нечего —Настень- 
ка схватила шляпку, накинула салопъ и почти бъгомъ от- 
правилась въ модный магазинъ, гдЪ работала, думая хоть 
тамъ что нибудь выпросить впередъ за будущіе труды свои. 

— Пошля вонъ! крикнула на нее неожиданно долговя- 
зая хозяйка магазина! «Вы не смфетть ходить сюда, здЪсь 
одинъ честный дъвиць все, вонъ, вонъ!» 

Настенька остолбфнЪла, ноги ея задрожали, не помня 
себя она спустилась съ лЪстницы и вышла на улицу. Ка- 
залось, она готова была руку протянуть, остановить каждаго 
встрЪчнаго, чтобъ только утолить свой голодъ, спасти сво- 
его ребенка. 

Проходящій Франтъ, съ лорнеткой на носу, нахально 
взглянулъ на нее... 

Настасья Семеновна возвратилась домой, быстро прошла 
къ себ® за перегородку, сбросила салопъ и шляпку, зали- 
лась слезами и схватила ребенка на руки, онъ успокоился 
и съ жадностью прильнулъ къ ея груди. 

Долго просидфла бЪдная женщина неподвижно, долго ли- 
лись слезы изъ глазъ ее, губы были полураскрыты, волосы 
растрепаны. 

— Кончено, все кончено! больше не упрекнетъ онъ меня, 
не упрекнетъ! повторяла она отчаянно, потомь встала, ос- 
торожно положила ребенка, вынула изъ кармана депозитку, 
дрожащею рукою отдала ее хозяйк%, въ какомъ то изнемо- 
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женіи снова опустилась на кровать, снова долго съ тяжелой 
думой сидфла на ней, устремивъ неподвижный взглядъ на 
спящую малютку, снова изъ глазъ ее ручьями текли слезы. 

На другой день Настенька отправилась къ Липарскому. 
НерЪшительно, съ замирающимъ сердцемъ, съ какой то не- 
опред%ленной боязнію, съ тяжелымъ предчувствемъ, подня- 
лась она на его лЪстницу, не смфло вошла въ комнату и 
остановилась. 

Павелъ Петровичъ сидЪлъ за лисьменнымъ столомъ, онъ 
обернулся, всталь и молча кивнулъ головой. Какая-то доса- 
да мелькнула на лиц его, казалось, онъ былъ смущенъ 
внезапнымъ приходомъ женщины. 

Посл%дняя стояла неподвижно, опустивъ глаза въ зем- 
лю, точно ожидала приговора. 

— Павлуша! прости ты меня? не смЪло произнесла она 
и сдфлала шагъ впередъ. 


На губахь Павла Петровича показалось что-то въ родЪ 
улыбки 

— Голубчикъ, Павлуша, прости Христа ради, продолжа- 
ла Настенька—и сама не знаю что такое сдфлалось со 
мной, видно горе попутало. 

Лиларскій ничего не отвћчалъ, онъ опустился въ кресло, 
положилъ ногу на ногу и закурилъ папироску. 

Настенька сЪла напротивъ. Она пристально взглянула 
въ глаза молодого человЪка, точно хотЪфла прочитать въ 
нихъ рЬшене своей участи. 


— Да что жь это такое?!. не простишь развЪ?. скажи 
что нибудь, плачевно произнесла она, я и не помяну боль- 
ше, какъ велишь такъ и стану жить, я раба твоя, что 


ни прикажи все сдфлаю, хоть себя острамлю, ей богу сд%- 
лаю! 


Липарскій продолжалъ сидфть молча, опустивъ голову. 
Видно было, что онъ приготовился къ настоящей сцен%, 
быть можетъ долго обдумывалъ, изучалъ ее, онъ зналъ что 
встрБтитъ слезы, борьбу, отчаяніе, зналъ что убъетъ жен- 
щину; онъ боялся разжалобиться и р®шился заглушить 
всякое человфческое чувство, лишь бы только, во что бы 
то ни стало, навсегда покончить съ Настенькой. 
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Н%сколько секундъ молчаніе не прерывалось.—Настазья 
Семеновна все смотр%ла на Павла Петровича, потомъ вотала, 
подошла къ нему и схватила его за руки. 

Онъ ихъ сильно выдернулъ и отвернулся. 

Б%дная женщина поблЪдифла, остановилась какъ вкопа- 
ная, казалось, она хотфла говорить, только словъ не на- 
ходила и вдругъ бросилась на кол%ни. 

— Павлуша! что ты со мной дфлаешь, прибей лучше, не 
губи только! съ поднымъ отчаяніемъ умоляла она, разводя 
об%ими руками. 

Липарскій молчал». 

— Слушай Павлуша, продолжала Настенька, я твою во- 
лю исполнила,... вчера миъ Феть было нечего, молоко въ 
груди высохло, Полинька кричитъ, надрывается.... побЪжа- 
ла я въ магазинъ, тамъ обругали меня, страшнымъ именемъ 
назвали!... вышла я на улицу, сама себя не помню, ноги 
подкосились, въ ушахь звенитъ какъ-то, духъ захваты- 
ваетъ.... түтъ мужчина, ко мнЪ подошелъ»... Она на секунду 
остановилась, взглянула на Павла Петровича, потомъ на- 
клонила голову и выжидала чего-то. 

Липарскій молчалъ. 

— Что-жь ты молчишь, Павлуша, похвали меня? 

Павель Петровичъ сталь что-то насвистывать. 

Настенька испугалась; она почуяла въ этомъ молчани 
что-то зловфщее и грохнулась на полъ. 

— Прости, прости меня, говорила она, обвивая своими 
руками ноги молодого человфка. 

Физіономія послфдняго нфсколько покоробилась, онъ грубо 
оттолкнулъ женщину, всталъ, сильно поднялъ ее подъ мыш- 
ку и усадилъ въ кресло. 

— (Садись!... слезы тутъ не помогутъ, все это вздоръ, я 
не повфрю имъ! произнесъ онъ съ разстановкой. 

Настенька машинально сфла, глаза ее мутно и безцфльно 
смотр%ли. 

Павелъ Петровичъ сдфлаль нБсколько шаговъ по комна- 
тБ и вдругъ остановился. 

— Настасья Семеновна! безъ брани, безъ ссоры, мы долж- 
ны разотаться съ тобой!... я твердо рБшился.... не за пись- 
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мо твое, оно глупо, дерзко и больше ничего, а такъ, нужно 
же кончить когда нибудь. Твоя любовь вздоръ, она не пове- 
деть ни къ чему! 

Настенька сидфла какъ осужденная, она кр®ико схвати- 
лась за ручки креселъ и дрожала воми членами. 

— Ты хочешь замужь? продолжалъ онъ; я и въ этомъ 
могу помочь теб, даже радъ помочь, чтобъ чфмъ нибудь 
отблагодарить тебя, конечно не самимъ собою, объ этомъ и 
говорить стыдно'.... ты сама разсуди какая партія можеть 
ожидать тебя, погляди на себя и выбери соотвЪтственнаго 
мужа,... что ты такое?... нищая, швея, съ прижитымъ ре- 
бенкомъ, жила у одного, потомъ попала къ другому, тамъ 
на улицф.... что-жъ ты посл этого!» 

Настенька упала на столъ и громко зарыдала. 

— Пожалуйста, перестань, нужно говорить дБло, я тебъ-же 
добра желаю, понимаю твое стремленіе, ты хочешь замужъ, 
хочешь сдфлаться честной женщиной, и прекрасно, очень 
похвально, я душевно радъ, помогу, сосватаю тебя, только.... 
Настасья Семеновна, выслушай хладнокровно.... у меня есть 
писарь знакомый, человћкъ еще молодой, непьющій, на виду 
даже, чиновникомъ будетъ, онъ пожалуй женится, хочешь? 

Настенька подняла голову, отдернула нависиие на лице 
волосы, презрительно взглянула на Липарскаго, всплеснула 
руками и зарыдала громче прежняго, 

— Полинька, Полинька! повторяла она потрясающимъ 
голосомъ. 

— Что-жъ Полинька? все это пустяки, выйдешь замужъ, 
у нее отецъ будеть, а не выйдешь,-не захочешь держать 
при себ, ну въ воспитательный домъ отдай, мало-ли тамъ! 
равнодушно отозвался Липарскій. 

Настенька взглянула ему въ лице, но взглянула такъ, 
какъ смотритъ львица, у которой отнимаютъ дЪтеныша. 

— Да любилъ ли ты меня когда нибудь? произнесла она 
твердо. 

— Должно быть любиль, если познакомился! отвфтилъ онъ. 

Женщина опустилась на спинку кресла и замолчала. 

— Все это глупо, ну любилъ, не вкъ же любить, тамъ 
было одно, теперь другое, продолжалъ молодой человЪкъ. 
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Настенька встрепенулась. 

— А чей ребенокъ-то, чей? шопотомъ повторяла она, 
зЪ%дь ты отець; ты не смЪешь бросить меня, не смфешь!... 

Павель Петровичъ улыбнулся. 

— Кто его знаетъ, можеть и не я! насмфшливо ото- 
звался онъ. 

— Врешь ты! крикнула Настенька, ты!... ты знаешь 
это!... ну, передъ людьми-то ты отопрешься, хорошо.... я же 
и виновата останусь.... Опомнись, Липарскій, вфдь ты хуже 
того злодфя, который рБжетъ мгновенно на большой дорог%. 

— Воть какъ! прошу сократить сцену, замтилъ Липарскій. 

Настенька встала. 

— Выслушай меня! говорила она, ударяя себя въ грудь; 
вЪдь я не уйду отсюда, убей меня, разорви на части, а ял 
не уйду, я даромъ не оставлю тебя, вездв отыщу, везд\!... 
живую не выгонишь ты меня, пусть мертвую вынесуть!» 

— Я полицио позову, хуже будетъ, объясню, кто ты такая, 
чъМъ занимаешься, — тогда плохо придется: 

Пастенька опустила руки, закрыла глаза и, казалось, со- 
биралась съ силами. 

— Лучше добромъ разойтись, продолжалъ уговаривать 
Павелъ Петровичъ; мнф все равно, я вёдь всегда правъ 
останусь, на твоей Полиньк не написано, что я отець ее, 
сама разсуди!... лоложимъ не хорошо я дфлаю, не честно, 
да ужъ это не твоя забота, грёхъ на миЪ!... оставь ты 
меня, такъ и все кончено, а то хуже будетъ!» 

— Да за что-же?!.. что сдфлала я тебЪ!?.. раздпрающимъ 
душу голосомъ завопила женщина. 

— Ничего ты мнЪ не сдБлала, ничего! хладнокровно от- 
вЪтиль Липарскій; «ну просто такъ... ругай меня какъ хо- 
чешь... надофла да и все тутъ!... разъ на всегда говорю 
тсбЪ, хочешь замужъ-—сосватаю, не хочешь, —прощай!» 

Настенька сдфлала послфднее усиліе. 

— Павлуша! да опомнись ты! говорила она, ломая себ» 
руки: точно во сн вижу, хоть въ поломойки возьми меня, 
не губи только, вБдь л добромъ не кончу, что нибудь сдЪ- 
лаю надъ собой, ты губишь невиннаго ребенка, зврь ди- 
кій, и тотъ бы сжалился!... Помнишь какъ ты руки мои цё- 
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ловалъ, умоляль любить тебя, помнишь ты это, помнишь, 
какъ били меня, а ты плакаль, помнишь?... Она снова бро- 
силась на колфни. 

— ИзувЪчь ты меня, пощади, прости только!... я къ тебъ 
и ходить не буду, разъ въ мсяцъ загляну, въ торжествен- 
ный праздникъ назфщу, ничего мнЪ не нужно отъ тебя, 
милости твоей прошу!... Павлуша, Павлуша! не губи меня и 
Полиньку, она поклонилась въ землю. 

Чувства Павла Петровича н%сколько шевельнулись, но 
онъ тотчасъ овладълъ собой старался казаться еще бол%е 
спокойнымъ и снова принялся что-то насвистывать. 

— Оставь ты меня, матушка! сказано теб, произнесъ 
онъ, совершенно хладнокровно. 

Настасья Семеновна съ трудомъ встала, казалось она 
похудфла въ продолженіи этого разговора, всф черты лица 
ея были искривлены, распущенные волосы падали на ллечи, 
глаза блуждали и блестфли дикимъ, небывалымъ огнемъ. 
Она въ послдній разъ взглянула на Липарскаго, хотфла 
что-то сказать ему, ударила себя въ грудь, страшно, прон- 
знтельно зарыдала и, шатаясь, почти ощупью вышла изъ 
комнаты. 

Павелъ Петровичъ изподлобья взглянулъ ей въ слёдъ и 
продолжалъ свист%ть. 

Настенька исчезла, онъ замолчалъ и тяжело вздохнулъ. 

— Чорть знаетъ, подло лостүпиль я, очень подло... 
страшно! произнесъ онъ, какь бы въ раскаяніи, взялъ себя 
за голову и задумался. 

А между т%мъ Настенька рыдая спустилась съ лестницы, 
рыдая вышла на улицу, прибЪжала въ свой темный уголъ, 
сбросила салопъ и шляпку, взглянула на ребенка, повали- 
лась на кровать и, съ какою-то лихорадочною жадностио 
стала цловать его. 

— Поля!.. Поля!.. отецъ!.. прости ты меня проклятую! 
шептала она въ изступленіи. 

Много дней бЪдняжка не переставала плакать, иногда 
совершенное отчаяніе овладвало ею, она ничего не пила, не 
Фла, рвала на себ% волосы, била себя въ грудь, ломала ру- 
ки, металась изъ угла:вт уголъ; иногда напротивъ, по ц- 
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лымъ часамъ сидфла неподвижно, какъ статуя, только крикъ 
ребенка выводиль ее изъ этой дремоты. Даже ночь не могла 
успокоить страдалицу, часто съ просонья она дико вскрики- 
вала, крестилась, пряталась въ одфяло и дрожала, какъ 
въ лихорадк%. 

-- Заступитесь!.. спасите!.. бормотала она, зарывая въ 
подушку голову. 

Недёлю спустя Настенька написала къ Липарскому пись- 
мо, но получила его обратно не распечатаннымъ. Разъ даже 
она сама побрела къ Павлу Петровичу, но лакей грубо за- 
хлопнулъ дверь, объявивъ, что барина дома нЪтъ и что онъ 
не приказалъ принимать ее къ себ%. 

Лакей сказаль не правду. Баринъ былъ дома. Онъ пре- 
спокойно сидфлъ у своего письменнаго стола, и возлЪ его 
помфщалась какая-то дородная, пожилая некрасивая женщи- 
на, въ богатомъ шелковомъ плать, съ дорогими браслетами 
на рукахъ. Не знаю въ какихъ отношеніяхъ находился Ли- 
парскій къ своей новой гость, была ли она ему родствен- 
ница? или просто знакомая неизвъстно, Павель Петровичъ 
тщательно скрывалъ ея происхожденіе, только въ это время 
онъ сталъ носить довольно богатую шубу, сшилъ дв пары 
новаго платья, над%лъ на средний палець кольцо съ брил- 
ліянтомъ, увеличиль небольшою частпо капиталь свой и ис- 
реБхалъ изъ сосфдотва съ Настенькой, куда-то далеко, на 
другой конецъ города. 


У. 


Прошло года два. 

Въ небольшой комнат огромнаго каменнаго дома, въ пя- 
томъ этаж, подь крышей, на мягкомъ бархатномъ засале- 
номь диван, полусид%ла, полулежала женщина лфтъ двад- 
цати пяти. 

Довольно красивое лицо ея вяло ЧЁМЪ-то искусствен- 
нымъ, носило на себъ отпечатокъ преждевременной старости; 
на гладкомъ высокомъ лбу просвчивали небольшая морщи- 
ны, щеки блестфли подозрительнымъ, слишкомъ яркимъ ру- 
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мяннемъ; больше голубые глаза были тусклы, емотр%ли 
какъ-то вяло, безжизненно; свЪтлые бЬлокурые волосы, за- 
витые въ какія-то странныя букли, причесаны черезъ-чуръ 
изысканно. Костюмъ женщины отличался также чЪмъ-то не- 
обыкновеннымъ, своеобразнымъ: какою-то убогой, грязною 
роскошью; онъ не походилъ ни на утренній, ни на визит- 
ный, ни на бальный нарядъ, а скорће составляль смђсь все- 
го этого. На ней была богатая шелковая юпка, убранная 
лентами, сильно измятая, м®стами даже засаленная; изь нодъ 
нея выглядывала другая бфлая, вышитая англійскимъ швомъ, 
на ногахъ, обутыхъ въ довольно толстыя чулки, красова- 
лись изящныл туфли съ голубыми бантиками; черный бар- 
хатный спензерь съ кружевами охватывалъ талію. Эта жен- 
щина была Настасья Семеновна. 

Самое убранство комнаты, въ которой сидфла она, носи- 
ло на себБ также особенный отпечатокъ. У одной ст$ны по- 
мФщалось старое, разбитое до-нёльзя фортепьяно; на немъ 
валялась грязная юпка; бархатная мебель была мЪстами пор- 
вана; на одномъ креслф лежала мохнатая собака съ костью; 
въ углу стояла этажерка съ конфектными бумажками, бон- 
боньерками, чайной чашкой, двумя подсвъчниками, помадной 
банкой, херувимчикомъ изъ теста и гипсовой нимфой; на ок- 
нахъ висфли ситцевыя занавЪсы; на одномъ изъ нихъ тор- 
чала пустая бутылка съ грязнымь стаканомъ, тарелка съ 
какою-то жидкостью, валялась засаленная колода картљ. Ви- 
сфвшее надъ диваномъ зеркало потускн%ло и покосилось; око- 
ло его были развзшены картинки, большею частію миеоло- 
гическаго содержанія. 

На креслЪ, противъ Настасьи Семеновны, въ ночной юп- 
кБ, да набросанной на плеча мантильё, съ работою въ фу- 
кахъ, состоящей въ распарываніи какого-то стараго платья, 
помфщалась Агатья Ильинишна. Она замЪтно постарфла; во- 
лосы на голов пос%дБли и повыл%зли; искусственный ру- 
мянець на щекахъ исчезъ и замфнился желтизной и морщи- 
нами. 

На порожнемъ окин комнаты сидфла дфвочка, лЪгь трехъ, 
Полинька, дочь Настасьи Оеменовны; ребенокъ шалиль, ды- 
шаль на стекло и разводилъ пальчикомъ какіе-то узоры. 
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Въ комнат царствовало молчаніе, нарушаемое только 
щелканьемъ собачьихь зубовъ, глодавшихъ кость, да трес- 
скомъ разрывающихся нитокъ у Агафьи Ильинишны. 

— Мама, тотъ оФицеръ скоро придетъ? вдругъ пролепе- 
тала д%вочка и повернула къ матери свою кудрявую го- 
ловку. 

Посл%дняя улыбнулась. 

— Какой офицеръ?... кто его знаетъ, можетъ и придетъ, 
отв$чала она. . 

— Я, мама, люблю озицера... онъ гостинцику дастъ? 
вопросительно произнесла дЪвочка. 

— Не знаю, придетъ, такъ и дастт, снова отозвалась 
мать, 

— Паши гости доблые, гостинциковъ даютъ, улыбаясь 
повторила дзвочка. 

— Разлакомилась небось, вмшалась Агафья Ильиниш- 
на:—оть того и даютъ, что маму любятъ; вишь мама умни- 
ца, такъ ее и любятъ, ты выростишь, такъ тебя также бу- 
дутъ любить. 

— Гостинциковь будуть давать, много гостинциковъ, по- 
вторила дЪвочка, разводя обЪими руками. 


<, Извфотно много, что малостью-то и мараться не сто- 
итъ, отозвалась Агафья Ильинишна:—а ты бы вотъ другой 
разъ кто придетъ, такъ и скажи: пожалуйте моль мн% на го- 
стинчики, я моль кушать хочу, а мам покупать не на что, 
мама бЪдная, такъ и скажи, ручку у гостя поцђлуй, онъ и 
дастъ. 

— Что вы, Агафья Ильинишна, она в%дь и въ самомъ 
дфл%, замфтила Настасья Семеновна. 

— Такь что, что въ самомъ дЪлЪ, извЪстно ребенокъ, ве- 
лика важность, рфшила старуха. 

Молчанае возобновилось. 

— Поля, дай папироску! крикнула Настасья Семеновна. 

Д%вочка слзла съ окошка, побъжала въ другую комнату 
и, черезъ минуту, возвратилась съ папироской въ рукахъ. 

— Что же безъ огня? РазвЪ можно курить, спичку нуж- 
но, повторила мать. 
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ДЪвочка снова выбЪжала и снова возвратилась. — На- 
стасья Семеновна закурила. 

Молчаніе возобновилось. 

— Слышала, Василій-то Прохорычъ, говорятъ все спу- 
стиль, заговорила Агаъья Ильинишна: — нитки то есть не 
оставиль, сказывають чуть въ тюрьму не попалъ, только 
родные и выручили. 

— Ну его къ чорту! отозвалась Настасья Семеновна и 
илюнула. 

Прошло нЪсколько минутъ, въ передней раздался звонокъ, 
Агазья Ильинишна бросила шитье, поспшно встала, и вышла. 

— Кто бы это? произнесла она на порог%. 

Въ комнату вошелъ рябой, усастый мужчина, довольно 
пожилыхъ лътъ. 

Онь швырнулъ на окно шляпу, развязно подошелъ пря- 
мо къ дивану и протянуль руку. 

— Здравствуйте сестрица! весело произнесъ онъ. 


Настасья Семеновна хлопнула по рук%. — Здравствуйте 
братець! шутливо отвЪтила она. 
Мужчина развалился на диванъ, — посматривалъ на всЪ 


стороны и улыбался. 

— Да, вы не безпокойтесь, ваши ножки не м%Ьшаютъ, 
замЪтиль онъ, когда Настасья Семеновна очистила ему мћ- 
сто и опустила свои ноги съ дивана. 

— Мало ли что не мЬшаютъ, ужъ извините, отвЪтила 
Настасья Семеновна и громко захохотала. 

Полинька стояла за кресломъ и, изподлобъя, гляд%ла 
на гостя. 

— Дядинька дай на гостинцика, не смфло произнесла она. 

— Настасья Семеновна грозно взглянула на нее. 

— Поля, это что такое, не стыдно разв? 

ДЪвочка опустила глаза въ землю. 

— У меня мама бфдная, дай дядинька! тихо зам%тила 
она, и хотБла поцфловать руку гостя. 

Посл%дній засмялся, вынуль изъ кармана мелкую сере- 
брянную монету и подалъ ее дЪвочк». 

— Ну и ступай къ тетЪ теперь, тамъ купятъ тебћ! за- 
мфтила мать. 
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Д%вочка изчезла. 

Читатель, конечно, не удивится странной лерем%н% во 
всемъ существ Настасьи Семеновны. 

Посл размолвки съ Липарскимъ, жившее преисполнен- 
ное любовью сердце женщины вдругъ ойуст%ло; она поняла, 
что для нея все было кончено, что ить у ней въ жизни 
ни цфли, ни назначенія, не для кого ей беречь себя; даже 
ребенокъ смотрьль въ ея глазахъ какимъ то упрекомъ со- 
вести. Она быстро катилась по наклонной плоскости, на 
которой поскользнулась. Она устала бороться, опустила руки 
и предоставила себя на волю судьбы. — Трудъ опротивълъ 
ей, опъ не заглушаль ея сердечныхъ страданій, не разог- 
налъ накип®вшаго горя. Иногда гнетущая алатія находила 
па нее; ло цфлымь часамъ она сидфла неподвижно и равно- 
душно выслушивала крикъ ребенка. А между тъмъ нужда 
окружала Пастасью Семеновну, мысль ея привыкла къ ея 
положенню: она уже не боится его, все одно думаетъь жен- 
щина, раньше не умла беречь себя, а теперь беречь не къ 
чему: гибнуть, такъ гибнуть, за одно пропадать. Были ми- 
нуты, когда Полинька еще освфжала ея жалкое существо- 
вазе, проносилась въ ел душ свътлымъ образомъ, но дру- 
гія, мрачныя впечатлЪнія, заволакивали этотъ милый об- 
разъ, и Настасья Семеновна снова отдавалась ужасной д%й- 
ствительности. Каъ вфтвь, оторванпая отъ цЪфлаго ствола, 
она не имфла ни одной живой связи съ тъмъ яснымъ м1ромъ, 
о которомъ н%когда мечтала. Горе высушило ея сердце дө по- 
слёдней капли теплой крови. О прошедшемъ она боялась ду- 
мать; настоящее ея было безсмысленно и обидно; ни одной 
надежды въ будущемъ. Мысли ея съузились, измфиились 
воображеніе почти перестало дЪйствовать; вс интересы со- 
средоточились на обыденных мелочахъ... Остановиться не мо- 
гла Настасья Семеновна, да и недумала; она предоставила себя 
сил уносившаго ее потока. 

Въ такомъ положеніи встр®тилась она съ Агафьей Ильи- 
нишной; послфдняя тотчасъ угадала происшедшую въ жен- 
щинЪ перем%ну и пригласила ее жить съ собой. Настасья 
Семеновна обрадовалась и тотчасъ же пере$хала. Теперь она 
смотрфла на Лгахью Ильинишну, какъ на свою спаситель- 
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ницу, какъ на существо, которое можетъ даже облагородить, 
возвысить ее; въ какомь отношеніи—это д%ло другое, —объ 
этомь Настасья Семеновна думала по своему; она знала, что 
Агафья Ильинишна опытнЪе, умнЪе, безсовЪстнће ее и от- 
дала себя въ полное распоряженіе этой опытности и без- 
совстности. 

Такь йрошелъ годъ, другой, наступиль третій. Настасья 
Семеновна все катилась внизь по своей наклонной плоско- 
сти... Время срывало съ ея Физической красоты одинъ цвђ- 
токъ за другимъ; лицо ея огрубъло и осунулось; волосы рћ- 
дли, глаза не выражали ничего и потускифли; голосъ охрипъ 
и удушливый кашель постоянно волноваль нЪкогда роскош- 
ную, теперь болЪзненно впалую грудь. Эта кроткая и нфж- 
ная улыбка замнилась пронзительнымь и безсознательнымъ 
сизхомь. И черезь два года знакомый глазь съ трудомъ бы 
узналь прежнюю Настеньку. 

Прошло н%сколько мфеяцевъ, и на грязномъ диван%, подъ 
такимъ же ситцевымъ одБяломь, вся съежившись, лежала 
Настасья Семеновна, —блЪдно-синее лицо ея походило на ли- 
цо покойника, багровыя пятна выступили на щекахъ, во- 
лосы были распущены, запекшіяся губы темножелтаго цвЪта, 
полураскрылись; она тяжело дышала и дрожала всеми чле- 
нами. 

Полинька, въ шерстяной клЪгчатой кофточк%, въ боль- 
шомъь платкЪ на голов, забилась въ уголь и тихо плакала. 
Агафья Ильинишна собирала каке-то свертки и завязывала 
ихь въ носовой пяатокъ. 

— Я 100%, Настя, туть чайку да сахарцу положила, го- 
ворила оңа; тоже въ горлЪ захочется промочить, тамь ка- 
зеннаго не дадутъ небось. Ну, теперь все кажетол, —она под- 
няла голову и вопросительно взглянула вокругъ себя. Что-жъ, 
одфваться нужно, произнесла она какъ-то нехотя и вздох- 
нула. 

Больная сдЪлала усиліе, хотБла приподняться, но опу- 
стилась снова и закашлялась. 

Агафья Ильинишна подошла къ дивану, подняла и поса- 
дила ее. 

— Сиди, сиди, говорила спа, гд тебЪ, я надЪну, сиди 


Отд. І. д 
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только. Она надфла на Настасью Оеменовну салопъ, тща- 
тельно повязала горло, окутала голову, потомъ на скоро од%- 
лась сама. 

Въ продолженіи всего этого, Агафья Ильинишна была, 
повидимому, въ самомъ мрачномъ расположеніи духа; она вы- 
ругала крючекъ на салопћ, за то что долго не застегивался, 
назвала, неизв%стно почему, попавипеся ей подъ руку баш- 
маки подлецами, безъ жалости швырнула подъ дивань ка- 
кую-то юбку, и только по совершенномъ окончаніи всЪхь 
сборовъ, казалось несколько успокоилась. 

— Перекрестись, Настя! произнесла она,.. авось Богъ по- 
милуетъ, сжалится, оправить тебя. 

Настасья Семеновна взглянула мутными глазами на ви- 
с%вшій въ углу образъ и перекрестилась; хозяйка послдо- 
вала ея прим%ру, потомъ вытащила изъ угла Полиньку и 
подвела ве къ матери. 

— Простись съ ребенкомъ-то, благослови, тамъ ужь ка- 
кое прощанье; можеть, въ послдній разъ видитесь. 

Б»дная дЪвочка залилась горькими слезами. 

Настасья Семеновна протянула свою горячую руку, по- 
ложила на нее. — Прощай Поля, едва слышно произнесла 
она, прощай!.. Отець то твой, гдЪ онъ теперь, охъ! страш- 
но мнЪ, очень страшно,.. все мучить такъ.. Она гд будетъ? 
вопросительно добавила она, указала на дочь и уставила гла- 
за на Агаъью Ильинишну. 

Послдняя только моргнула, ничего не отвётила, и при- 
подняла Полиньку: Настасья Семеновна крёпко, долго поц$- 
вала ее. 

— Прощай! тихо повторила она,—на глазахъ ея высту- 
пили слезы. 

Ататья Ильинишна приподняла больную и поставила на 
ноги. — Ну, полно, простись и со мной; Поля возьми узелъ, 
то, говорила она, поддерживая Настю подъ мышку. 

Д%вочка повиновалась. 

Хозяйка н%®сколько разъ поцфловалась съ больной, хотЪла 
что-то сказать ей, но только зыркнула, махнула рукой, крёико 
схватила Настасью Семеновну за талію, и вышла вм%ст% 
съ ней изъ комнаты, на грязную, крутую лфсницу. На ули- 


ПЯТНА ЖИЗНИ. 99 


цБ 06$ женщины съ трудомъ усфлись на извощика и от- 
правились въ какую-то больницу. 

На другой день Агафья Ильинишна отправилась было на- 
вфстить больную, но опоздала. 

Настасья Семеновна умерла. 

Полинька осталась жить съ Атафьей Ильинишной. 


А. ВИТКОВСКІЙ. 


НОЗТЬ И ЦВРТОЧНИЩА (*). 


ОНА. 


Высыпь цвёты изъ корзины у ногъ моихъ, милый, 
Сядь и ужь мн не мёшай... Скоро смеркаться начнетъ. 


онъ. 


Что за хабсъ вкругъ тебя! и надъ нимъ, какъ любовь ты склонилась, 
Мыслью готова въ него жизнь и гармонію влить! 


ОНА, 


Розы не трогай: чудесныя розы! изъ нихъ—-загляд%нье 
Выйдетъ вфнокъ-—и теб этотъ вЪиокъ я подамъ! 


ОНЪ. 


Какъ миф забавно всегда! на пиру ты вфнокъ мне подносишь! 
Я равнодушнымъ кажусь—самъ же весь занятъ тобой! 


ОРНА 


Ты не глядишь на меня, но я чувствую взглядъ твой горячій! 
Точно сребристую сЪть я за собой волочу! 


ОНЪ. 


Это влечетъ тебя сердие мос въ уголокъ пашъ укромный, 
Гдъ ты—какъ Флора въ цвётахъ—и у колфнъ твоихъ я! 


ОНА. 


Да, а сойдемся мы здфсь—отъ меня ты ужь мыслью далеко! 
Вотъ и теперь не глядишь.... Что же ты вдругъ замолчаль? 


(*) Форма этой пьесы п нБкоторые стихи и черты заимствованы пеъ Гё- 
те: рег пеце Рацз!аз пп ѕеіп В!атептаедсвеп. 
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ОН Ъ. 


Вотъ что я вспомнилъ: былъ Павзій, художникъ. Любилъ онъ Гликеру; 
Плесть мастерица была эта Гликера вфнки. 


ОНА. 


Это какъ будто бы мы! только ты не художникъ, а лучше— 
Фебомъ любимый поэтъ! гордость и слава Аеинъ! 


онъ. 


Эту Гликеру прелестнйшей дфвочкой, милымъ ребенкомъ 
Онъ всю въ цвфтахъ написалъ, и —обезсмертилъ себя! 


ОНА. 


Что же? и ты обезсмерть себя славной поэмой!.. я часто 
Думаю: что бы теб нашу любовь описать? 


ОЕ. 


Павзій счастливЪй! черты своей милой Гликеры онъ кистью 
Могъ передать, —а въ стихахъ какъ опишу я тебя? 


ОНА. 


Вотъ какъ ты сдфлай: пусть въ Инди будетъ, гдё звфри и птицы 
Дружно съ людьми говорятъ, много гдф всякихъ чудест.... 


оН Ъ. 


Странно! съ любовью въ разладъ вдохновенье идетъ у поэта! 
Кажется — какъ я люблю!... и—хоть бы пёснь! хоть бы стихъ! 


ОНА. 


Жиль тамъ волшебникъ, похитилъ царевну—малюткой. Малютка 
Стала цвфты продавать; только, однажды былъ пиръ. 


онъ. 


Царскій былъ сынъ на пиру; онъ влюбился, и кончилось свадьбой. 
Въ сказкахъ всегда это такъ.... только немного старо.... 


ОНА. 


Н%тъ, не старо; можно выдумать рядъ приключенй чудесныхъ, 
Какъ онъ умомъ и мечомъ чары умфль побъдить... 
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ОНЪ. 


Бился съ гигантами! конное, пфшее войско, съ слонами 
Тьмы колесницъ золотыхъ въ бёгство одинъ обратилъ! 


ОНА. 


Ты только шутишь со мной!.. а молчанье твое мнф ужасно!... 
Помнишь ли ты на пиру первый вёнокъ мой тебЪ? 


0 НЪ. 


Этотъ вфнокъ и теперь у меня надъ кроватью хранится... 
Первый, который ты мнф, пиръ обходя, подала? — 


ОНА. 


Помнишь —в%нчая твой кубокъ, я почку въ вино уронила: 
Выпивъ вино, ты сказалъ: «два! цвъты—это ядъ!» 


онъ. 


Какъ же!.. и съ маленькимъ женскимъ лукавствомъ и детски краснёя, 
«Ичелки, сказала ты, въ нихъ медъ достаютъ, а не ядъ!» 


ОНА. 


Если съ тфхъ поръ твоя муза молчитъ, ты угрюмъ и несчастливъ, 
Значитъ, то правда, что жизнь я отравила тебЪ? 


онъ. 


Полно, мой другъ, я молчу лишь отъ счастья!.. Какъ музыка, нёжный 
Голосъ твой мн прозвучаль—тамъ, средь мужскихъ голосовъ! 


ОНА. 


Лучше бъ молчать мнф! и пчелокъ не трогать! вфдь къ этому слову 
Рыжій придрался Тимантъ, крикнуль—‹«и шмель не дуракъ! » 


он в, 


Гнусный Силенъ!,. и облапилъ тебя какъ медвфдь! покатизась 
Въ уголъ корзина твоя... вс разлетфлись цвЪты!... 


ОНА, 


Какъ онъ меня напугалъ!... только слышу: «оставь ее, циникъ! » 
Вижу—ты съ ифста вскочилъ, свфтелъ какъ самъ Аполлонъ! 
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Онъ не сроб%лъ, а держалъ тебя, бълые зубы оскаливъ, 
Легкое платье твое пд-поясъ съ плечъ разорвалъ... 


ОНА. 


Ужасъ! какъ бросишь въ него ты серебряннымъ кубкомъ!.. я помню, 
Какъ онъ о черепъ его звякнулъ и прыгать пошелъ!... 


ОНЪ. 


Гнвъ и вино ослћпляли меня!. но успёлъ разгляд%ть я, 
Какъ ни старалась ты скрыть, круглое... это плечо.... 


ОНА. 


Ахъ, что за шумъ поднялся! весь облитый виномъ, онъ затрясся! 
Съ мокрыхъ волосъ по лицу кровь заструилсь ручьемъ.... 


ОНЪ. 


Только тебя я и видфлъ!.. въ слезахъ, на полу, на колёняхъ, 
Платье одною рукой ты собирала на грудь... 


ОНА. 


Блюдо, тарелки въ тебя полетфли, звеня и бзистая! 
Точно взбъшенный Аяксъ все онъ ломалъ вкругъ себя! 


ОНЪ. 


Только тебя я и видфлъ!... какъ быстро другою рукою 
Ты подбирала вфнки, взоромъ за нами сдфдя.... 


ОНА. 


Доброе сердце! ты думалъ--меня ушибутъ... а хозяинъ 
Ярость обрушитъ на инё—всталъ и меня заслонилъ. 


онъ. 


Пестрый коверъ перекинулъ я на руку, точно готовясь 
Въ битв съ свиръпымъ быкомъ, бросить ему на глаза! 
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ОНА. 


Я ускользнула, увидя, что гостн вступились, стараясь 
За руки васъ удержать, вмёстћ стыдя и моля. 


онъ. 


Къ счастью все кончилось смћхомъ: векочилъ и трагическимъ тономъ: 
«Что вы Ахейцы!» намъ ръчь сталъ говорить Діогенъ. 


ОНА. 


Әтотъ сфдой Діогенъ притворяется только сердитымъ; 
Право, душа у него, кажется, вовсе не зла!.... 


онъЪ. 


Онъ успокоилъ все шуткой... Но тщетно тебя л хватился! 
Трӣ дня тебя я искалъ! три дня на рынк® бродилъ! 


ОНА. 


Я со стыда не могла показаться... вёдь всЪ меня знаютъ, 
Любятъ—и вдругъ обо мн въ городф говоръ пошелъ! 


ОНЪ. 


Много я видёлъ вёнковъ, много видфлъ цвфтовъ н цвёточницъ, 
Не было только одной-— маленькой Лиды моей! 


онл. 


Дома вёнки я сплетала... рядкомъ ихъ, бывало, развфшу.... 
Вотъ и теперь они тутъ.... ве ужъ засохли давно! 


оН. 


Гдъ ты живешь? переспрашивалъ женщинъ, старухъ я на рынк%, 
Даже гулякъ и повёсъ—вс становились въ тупикъ! 


ОНА. 


Вечеръ, бывало, сижу я, гляжу на в%ночки, и плачу... 
Ночь подвигалась.... цвЪта гасли одинъ за другимъ.... 
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оН в. 
Бъ гор%, усталый, къ богамъ я взывалъ, къ Аполлону взывалъ я: 
«О, сребролукій! да гд%-зкь? гдЪ же укрылась она?» 
ОНА. 


Все мнф казалось, что вотъ ты войдешь... и что буду я дЪлать? 
Съ тайной надеждой пошла на-площадь я паконецъ... 


онъ. 


Я ужъ давно тамъ бродилъ... насмотрълея наслушался вдоволь! 
Рыба, плоды, п%тухи! крики ословъ и старухъ!. 


ФЕИ. 
Что тамъ за шумъ былъ, когда я тебя наконецъ увидала? 
онъ 
Право, не знаю... но вдругъ ты мн мелькнула въ толпё... 


ОНА. 


Точно въ челн сквозь высок тростникъ, въ тъснотћ ты пробился... 
онъ. 
И очутился вдругъ въ шумной толп мы одни! 
ОНА. 
Помню, я слышала только, какъ сердце въ груди моей билось! 
он Ъ.. 
Рядом ъ пошли мы съ тобой... въ очи другъ другу глядя.... 
ОНА. 
Такъ, какъ теперь ты глядишь и съ такою же тихой улыбкой... 
онъ. 
Какъ ты прекрасна была, солнпемъ облита живымъ! 
ОНА. 
Вышли мы з&-городъ.... 
ОТВ Ба 


Море блестфло въ дали серебристой. 
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онл, 


Все это, милый, теперь-—кажется сказкою мн! 


он Ъ. 


И —безъ волшебника сказка! безъ царскаго сына, царевны! 


ОНА. 
Это —поэма, мой друръ! 
он %. 
Милая Муза моя! 
ОНА. 


Тише! вЪнки изомнешь... о, какъ скоро стемнфло сегодня!... 
Какъ же хорошъ и какъ смёлъ—на этомъ пирЪ ты былъ! 


А. МАЙКОВЪ. 


О ЗНАЧЕНИ КРИТИЧЕСКИХЪ ТРУДОВЪ 


ВОПСТАВТИНА АВСАВОВА ПО РУССКОЙ ПСТОРІ. (*) 


Р%чь, произпесенная въ Императорскомъ С. Петербурскомъ университет$, 
въ 1861 году, исправзяющимъ должность ординарнаго профессора по каөедр 
русской истори Н. Костомаровымъ. 


Русской литератур% суждено неоднократно ощущать преж- 
девременную потерю талантовъ и дфятелей мысли и слова. Ра- 
но оставили свое поприще коритеи русскаго слова: Пушкинъ, 
Гоголь. Много надеждъ унесли съ собой въ могилу Лермонтовъ, 
Веневитиновъ и Кольцовъ. Прошедшій годъ не стало Констан- 
тина Аксакова, одного изъ полезнёйшихь дЪфятелей по рус- 
ской истори и языкознанию. Я полагаю, не будетъ неум%- 
стнымъ почтить его свЪжую могилу, посвятивъ нсколько ми- 
нутъ на воспоминаніе о немъ, чтобъ показать ту степень 
участія, которое онъ оказалъ въ наук русской истории. 

Константинъ Аксаковъ не оставиль посл себя ни исто- 
рическихъ пов%ствованій, ни большихъ изслфдованій, ни даже 
трудолюбивой обработки источниковъ; онъ ло русской исто- 
ріи писалъ мало, но въ немногихъ его статьяхъ, разс%ян- 
ныхъ въ періодическихъ изданіяхъ, сохранились животвор- 
ныя мысли, св%тлые взгляды, которые не напрасно выска- 
заны для науки, и бұдутъ служить путеводными нитями 
для дальнёйшихъ изслЪдованій надъ важн%йшими сторонами 
нашего прошедшаго. Этотъ писатель принадлежалъ къ той 
оригинальной школ, которая у насъ получила названіе сла- 


() Въ этой стать редакцій Р. С. сдъланы нЪкоторыя сокращенія. 
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вяноФиловъ и въ свое время подвергалась ожесточеннымь 
пресл®дованіямъ и насмшкамъ. Волросы, поставленные ею, 
вообще были такого рода, что касались непосредственно рус- 
ской истори и могли уясниться только чрезъ основательное 
знаніе прошедшаго и уразум%ніе его смысла. Ея періодиче- 
скій органъ — «Русская Бес®да», при самомъ появленіи 
своемъ въ .свтъ, заявиль о необходимости русскаго воззр%- 
нія въ дл науки. Мысль эта сдфлалась предметомъ тол- 
ковъ и возраженій; изъ нихъ большая часть не отличалась 
яснымъ сознашемь того, о чемъ идетъ р®чь, да и самая 
сущность этой мысли была такова, что могла виолнЪ уя- 
сниться только тогда, когда бы облеклась въ дЪло; ибо толь- 
ко тогда могло выказаться требуемое русское воззрЪніе въ 
дЪлф науки, когда бы явились самобытныя произведенія, 
тдф бы оно невольно отразилось. Мысль славянофиловъ была 
и здравая, и справедливая, но она не подлежала толкованямъ 
ни рго, ни сопіга прежде приложеюня ея къ дфлу. Аксаковъ 
быль писатель, усифвиий до иЪкоторой степени приложить 
ее къ паук® русской истори. 

Раболфиное иоклонеше европейскимь теоріямъ, взглядам 
и образцамъ составляло сущность нашей образованности. Не 
смфли ни думать, ни писать иначе, какь намъ указывали 
на запад. Русская исторія подверглась той же участи. Мы 
по части нашей древней истори, шли по дорог, проложен- 
ной въ ней Н%мцами, приняли созданныя ими предвзятыя 
теоріи, не смя ихъ подвергнуть собственному анализу, под- 
водили наше прошедшее подъ законы, извлеченные изъ изолъ- 
дованій надъ жизнью западныхь народовъ и мало обращали 
внимашя на своеобразность нашей народной жизни. Мы 
заключились въ схерЪ государственности, считая массы на- 
родныхъ поколђній, пережившія столътія, не болфе какь ма- 
теріаломъ ДЛЯ выраженія государственныхъ началъ. Заня- 
т1е русской исторіей скорфе обращалось на вопросы частные, 
археологическіе, спеціальные, а оставляло въ тни тё, ко- 
торые прямо относились къ жизни, вели къ уүразум%нію 
прошедшаго въ его жизненномь значеши и отношеніи къ 
потомству. Такой взглядъ былъ естественъ посл того, какъ 
такъ-называемая петровская ретъорма оторвала государствен - 
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ную сторону національнаго нашего быта отъ народной, при- 
влекла къ первой, въ противорфч1е съ послёднею, образован- 
ность, поставила стфну между классами народа, и одну боль- 
шую ‘половину съ старою жизнью его отбросила за предфлы 
развитія и истори, другую же повела къ подражанио ино- 
земщин%. Несправедливо однако нъкоторые выражаются, что 
эта рехорма ‘и посл5дующее ея продолженіе лишили насъ 
народности; напротивъ, он% произвели у насъ дв% народ- 
ности: одна была старая, другая новая, народность Евгенія 
Он%гина. Онфгинъ съ его легкимъ образованіемъ, въ кото- 
ромъ онъ не 10ознаетъ другой необходимости кром побуж- 
немя казаться образованнымъ для другихъ, со ве%ми про- 
дуктами воспитан1я — пустотою, тщеславіемъ, отсутотвіемъ 
нравственныхъ үб®жденій и модною жестокостью, подъ 
которою тяготится его природный здравый үмъ и при- 
родное доброе сердце, есть олицетвореніе русской жизни об- 
разованнаго круга, выражене нравственныхъ послфдетвий 
вляня спасительной реформы и занятя на-прокатъ ино- 
страннаго просвфщеная. Въ личности Онфгина совмфщаетел 
половина русской народности, отр%занная отъ другой; черты 
этого типа — черты нашего общества, нашего умственнаго 
прогресса, нашей науки. За этой половиной русской народ- 
ности, народностью Е. Он%гина, сүществуетъ другая — на- 
родность массы, народность старой Руси, гд переплелись 
между собою обломки стараго удфльновфчеваго міра съ сокру- 
шившею его московскою стих1етю; гд® проницательный взорт, 
наблюдателя отыщеть еще не вполнћ стертыя противур%чія 
произвола личности новгородской свободы съ безличностью 
эпохи Іоанна Грознаго, гд многовзковая допетровская исто- 
рія напечатлълась въ пародномь быт%, нравахъ и народ- 
номь характер — отъ языческихъ славянскихъ празднествъ 
до дьяковъ Алексъя Михайловича и стрёльцовъ' двуцарствая. 
Старая народность наша не такъ счастлива какъ новая: на- 
ша литература не представила еще такого типа, въ которомъ 
бы она отразилась съ такою же точностью, съ такою ося- 
зательностью, какъ новая въ Он%гин$. 

Несправедливо было бы сказать, чтобъ между двумя рус- 
скими народностями не было связи; какъ во всемъ есть ле- 
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реходное состояніе, такъ и между этими двумя русскими 
народностями есть свои сближенія, есть свое среднее: ста- 
рая наша народность часто хочетъ освоиться съ новою, какъ 
равно и подъ щегольскимъ Фракомъ Е. Онфгина не задуше- 
душены вшедшія въ плоть и кровь иредковскія привычки. 

Известно, до чего доживается наконецъ ЕЁвгеній Он%- 
гинъ. Убійственная тоска, доходящая почти до сумасше- 
ств1я, снфдаеть его; еще юный, здоровый, полный силъ, не- 
удовлетворимой жажды дфятельности, безъ сознанія путей, 
куда бы можно обратить эту дБятельность, Онфгинъ зави- 
дуеть тульскому засфдателю, страдающему параличемъ. По- 
чти до такого же состоянія дошла и русская мысль, и съ 
нею русская наука. И хотфла-было она обратиться къ по- 
кинутой, :отвергнутой, презр%нной старой народности, когда 
западные учители позволили ей уважать то, что сдБлалось 
достояніемъ черни; да не давалась ей эта народность, какъ от- 
вергнутая Татьяна Онћгину, когда, презрвши деревенскую 
дБвушку, онъ началъ на нее глядфть иными глазами, коль 
скоро другіе стали уважать въ ней знатную барыню. 

А между тфмъ иного исхода не представлялось. Попыт- 
ки продолжались. Константинъ Аксаковъ шелъ по этому 
пути. Сначала, подъ вліяніемъ Гегелевой теоріи необходи- 
мости явленій, онь смотрфлъ на`одну только сторону жиз- 
неннаго историческаго русскаго вопроса, и находиль реформу 
Петра новымъ законнымъ образомъ русской истори и не- 
обходимымъ переходомъ отъ исключительной національности 
къ общечеловъчности, отъ особности къ развитію единич- 
ности или личности. Въ этомъ взгляд, въ 1846 году вы- 
сказанномъ въ Ломоносов, сочиненіи замфчательномъ по 
зрБлой каргин% развитія литературнаго языка, Аксаковъ 
еще не сказалъ ничего отличнаго отъ общаго уровня зжказ- 
ныхъ понятій объ этомъ вопрос. Скоро посл того любовь 
къ народу, которую онъ получилъ издтотва, неудовлетво- 
ряемость тилософскою систематикою, повели его къ болђе жи- 
вому воззрьнио. Онъ обращается къ народу, къ той части рус- 
ской народности, которой было суждено прозябать подъ ана- 
өемой иноземнаго просвщенія, взиравшаго съ надменностно 
на сумракъ ея жизни изъ своего заимствованнаго свЪта. 
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Аксаковъ является защитникомъ русскаго народа. Въ трехъ 
критических статьяхъ, помщенныхъ въ Московскомъ Обор- 
ник, онъ нападаетъ на кн. Одоевскаго, у котораго въ одной 
пов%сти крестьянка, учившаяся въ Петербург, выразилась, 
что въ селе у нея не знаютъ, какой рукой перекреститься, 
и потомъ эта крестьянка распространяетъ благочесте въ 
своемъ сел. «Никакая въ свётБ Настя, восклицаеть Акса- 
ковъ, никакой въ свт® образованный и воспитанный чело- 
вфкъ не можетъ стать наряду съ народомъ и осм$литься 
наставлять его въ этомъ чувств — его, силою воли прог- 
навшаго столькихъ враговъ иноплеменныхъ. Можно ли такъ 
легко судить о народЪ, такъ легко воспитывать его посред- 
ствомт какой-нибудь Насти, такого отвлеченнаго и легкаго 
лица, такъ не знать глубины и уб®жденій и многаго, многаго 
вт, народ, что для Насти темный лфсъ и гд бы тысячу 
разъ она потерялась и пала бы, почувствовавъ и понявъ 
свое безсиліе, еслибъ къ счастію могла сколько-нибудь по- 
нять его... Къ-счастію, Настя и ей подобные не понимають 
и не могутъ приблизиться даже къ глубокой сторон наро- 
да; это для нихъ непроницаемая тайна, запертое сокрови- 
ще». Такимъ образомъ, здфсь Аксаковъ заявляетъ смлую 
мысль, что просвщеніе изъ онЪгинской народности пе можетъ 
дать нравственнаго воспитанія старой русской народности, 
и посл$дняя сама въ себЪ носитъ гораздо болће истинно нрав- 
ственныхъ и благородныхь началъ. 

Еще р%зче и примфнительнзе ко взгляду на исторію 
онъ высказываетъ то же чувство любви къ старой народности и 
негодоване противъ оскорблений ея, нападая на нБкоторыя вы- 
ражењія одного писателя, пользуясь этими выраженіями впро- 
чемъ только для того, чтобъ высказать свой взглядъ. Восхва- 
ляя Петра Великаго, этотт, писатель выразился о стрфльцахъ, 
что они соединяли въ своемъ зв$рскомъ брадатомъ лиц 
воБ ужасы и вс пороки. А ксаковъ находить, что борода не 
имђетъ въ себ% ничего зв®рскаго. Лксаковъ нападаетъ на автора 
за приданіе пищали названія благороднаго оружія, въ противо- 
положность дреколью, оружию крестьянскому, и папоминаетъ 
1612 годъ, когда дреколье подымается за правое дло, а пи- 
щаль служила длу ложному; негодуетъ за то, что этотъ 
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писатель назвалъ курныя крестьянская избы дымными лого- 
вищами, указываетъ, что это зависитъ отъ бФдности и нельзя 
класть упрекъ на народъ за его б%дность, и наконецъ, по 
поводу общепринятой мысли, что Петръ по необходимости, 
долженъ былъ заимствовать просвфщен1е съ запада, Аксаковъ 
говорить: «Если Петръ долженъ быль искать началь, то 
онъ долженъ былъ искать ихь у себя, въ самомь народ%. 
Безъ зерна не выростишь дерева; безъ зерна можно одълать 
только искусственное раскрашенное дерево, съ натыканными 
глиняными плодами и бумажными цвђтами. Но въ русскомъ 
народ есть начала; Петръ великій приносилъ начала чуж- 
дыя, но народныя начала сохранились и до сихъ поръ въ 
простомъ русскомъ народ.» 

Мы упоминаемъ объ этихъ мимолетныхь выраженіяхъ 
именно потому, что они показываютъ, куда обратились чув- 
ство и мысль писателя. Съ тёхъ поръ онъ сталь твердо 
на избранномъ пути. Онъ обратился къ простому народу, 
сталь искать въ немъ началъ, чтобъ вносить ихъ и въ жизнь, 
и въ науку. 

Не наше двло разбирать, что Аксаковъ и вообще славя- 
ноФилы внесли въ общій ходъ умственнаго нашего образо- 
ванія. Мы остановимся только на томъ, что съ такимъ на- 
правленемъ сдфлаль Аксаковъ для русской истории. 

Мы не думаемъ, чтобъ Аксаковъ взяль что нибудь 
для науки непосредственно отъ народа, такъ чтобы ему 
оставалось быть только передатчикомъ народнаго взгляда. Но 
это отреченіе отъ онфгинской народности, это стремлеше 
оторваться отъ рабол$инаго подражанія западнымъ теоріямъ, 
это наконецъ желаніе найти что-то лучшее, свЪжее, обнов- 
ляющее въ старой народности, увлекая его наравнЪ съ дру- 
гими славянофФилами отчасти въ идеализмъ, дало однако 
просторъ самобытной мысли, отвязало ее отъ рабол$иной 
покорности авторитетамъ. 

Оъ такимъ побужденіемъ написана была напечатанная 
въ Московскомъ Оборник% 1852 г. статья «о древнемъ бы- 
т у Славянъ и у Русскихъ въ особенности». Аксаковъ от- 
крываетъ намъ глаза, что мы въ наук русской истори на- 
ходимся въ рабской зависимости отъ взгляда НЪмцевь на 
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нашу исторію, что Н%мцы, не принадлежа къ народу и не 
имфя съ нимъ жизненной связи, принялись толковать его 
жизнь; Русскіе не’иривыкли смотрфть на исторіо, изобра- 
жать ее такъ, что въ ней русскаго ничего не видно, но при 
знакомств» съ большимъ количествомъ памятниковъ, возник- 
ло сознаніе недостаточности того, вошедшаго въ привычку 
отъ западныхъ учителей, политическаго взгляда, съ которымъ 
историкъ думаетъ, что задача истори будеть ‘выполнена, 
если онъ изобразить намъ однихъ князей да войны, да ди- 
пломатическіе переговоры и законы; пробудилась потребность 
обратиться къ народному быту, общественнымъ, внутрен- 
нимъ причинамъ народной жизни. Это желатіе высказалось 
у Соловьева, а между тфмъ тотъ же историкъ сдфлался по- 
слфдователемь Н%мца Эверса, провозгласивъ въ наукЪ уче- 
ніе о родовомъ бытЪ, и увлекъ за собою другихъ молодыхъ 
ученыхъ, и такимъ образомъ составилась еще одна, отысканная 
И 5мцами произвольная теорія, на которой созидают всю науку 
истори, не обращая вниман)я, что теорія эта не оправдывается 
дЪйствительно существующими въ народной жизни стихіями. 
Главною цфлью его ученаго оружія — мнфшя, высказанныя 
Соловьевымь, Кавелинымъ и отчасти Аөанасьевымъ и Ка- 
лачовымъ. Критикъ указываетъ неточность двухь первыхъ, 
недостаточность ихъ собственнаго яснаго представлешя о 
предмет® и открываеть у нихъ противорфчія и голословно- 
сти. Д%йствительно, Соловьевь въ одномъ мфстф смфши- 
ваетъ родъ съ семьею, говоря «семья или родъ»; въ другомъ 
говоритъ, что предки наши: не знали семьи, а знали одинъ 
только родъ; признаетъ родоначальника верховнымъ прави- 
телемъ рода, не знающимъ надъ собою высшей власти, и 
вмфстф съ тБмъ говоритъ, что каждый младшій, будучи не- 
доволенъ ръшеніемъ старшаго, имфль возможность возстать 
противъ этого рфшенья. Кавелинь, признавая законы необ- 
ходимости, обще ДЛЯ веЪхъ народовъ въ извстпые періоды 
ихъ развитія, на осйованіи пкоторыхъ двусмысленныхь вы- 
раженій въ древнихъ памятникахъ, въ сущности родоваго 
быта отыскиваеть смыслъ нашей исторіи до самаго Петра 
великаго. Неясность сознаніл о значеніи предмета выказы- 
вается изъ важнаго противор®чія у обоих: Соловьевъ го- 


8 РУССКОЕ СЛОВО. 


воритъ, что при родовомъ быт% семья не имбла соботвен- 
ности, а Кавелинъ, напротивъ, говорить, что собственность 
принадлежала семь. Аксаковъ признаетьь вмфстЪ съ Каве- 
линымъ существован1е положеній, черезъ которыя перехо- 
дять вс народы въ своемъ развитіи, и такимъ образомъ до- 
пускаетъ, что родовой бытъ д%йствительно былъ первою об- 
щественною ступенью, чрезъ которую проходили већ наро- 
ды, и въ томъ числ славянск1е; но каждый народъ выра- 
жалъ свою жизнь въ извстныхъ лоложеніяхъ сообразно сво- 
ей натуръ, обусловливаемой и предъидущею и настоящею 
его судьбою, и мъстностью и обстоятельствами. «Одни, го- 
воритъь Аксаковъ, прошли черезъ него не останавливаясь, 
другіе остановились болфе или менфе, утвердили за собою 
этотъ быть, Формулировали, опредлили его явственно, съ 
большими или меньшими подробностями, особенностями и от- 
тЪнками.о Мысль здравая, и не смотря на свою простоту, 
очевидность и давноизвъстность, не всегда цфнимая учеными, 
когда они охотно прибфгаютъ къ аналогіямъ, за неимфнемъ 
или неясностью прямыхъ указаній, и думають достигать 
своей ц%ли, коль скоро выводы, добытые аналогіей, кажут- 
ся имъ не противорћчащими общимъ человЪческимъ зако- 
намъ, и слфдовательно, по ихъ мнфнио, неизбфжными. Акса- 
ковъ признаетъ, что родовой бытъ конечно коснулся и Сла- 
вянъ, однако не считаетъ этого племени въ числ тЪхъ, ко- 
торые развили въ своей жизни родовой бытъ и хормулиро- 
вали его для дальн%йшей истори. Когда нужно теорію об- 
щечеловћческихъ законовъ прилагать къ исторіи какого-ни- 
будь народа, то не слфдуетъ упускать изъ вида, что эти за- 
қоны могутъ выражаться многообразными способами, и ка- 
кими способами они приложились къ народной жизни въ тотъ 
или другой вФыъ — этого не покажуть никакія аналоги; это 
можеть открыть только изучене хактовъ и наблюденіе надъ 
ними въ подробностяхъ. 

Главнымъ образомъ вся эта произвольная теорія родоваго 
быта основана на двухъ мфетахь памятниковъ , понятыхъ 
произвольно. На основаніи предвзятаго ихъ толкованія, на- 
чали подводить подъ созданную теормо мёста изъ другихъ 
источниковъ и объяснять ихъ значеніемъ родоваго быта. Эти 
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коренныя мћста— 1) изъ суда Любуши, 2) изъ приписыва- 
мой Нестору лЪтописи. Аксаковъ очевидно доказаль, что въ 
этихъ именно м$фстахъ является совершенно противное. Джло 
въ томъ, что предь судъ Любуши являются два брата, спо- 
рлщіе о наслфдствЪ послЪ отца, Вопросъ въ томъ, разд- 
литься ли имъ, или владфть съ-обща. Любуша предлагаеть 
это дло на обсужденіе сейму, напоминаетъ, что, по закону 
въкожизненныхь боговъ, братьямъ слфдуеть или пребы- 
вать вм%ст%, или раздфлиться. Сеймъ ръшаетъ, что имъ сл%- 
дуеть владфть отцовокимъ имфніемъ съ-обща. Одинъ изъ 
братьевъ высказываетъ свое неудовольствіе такимъ рЪше- 
ніемъ. На этомъ-то мст основывали, что у древнихъ Сла- 
вянъ существовалъ родовой быть. Но во-первыхъ, вопросъ 
завязывается тодько между двумя братьями, сл%довательно 
вращается въ круг семейнаго, а не родоваго быта, (какъ 
его понимали въ видЪ развЬтвленія и выфст$ совокупности 
семей), во-вторыхъ, по вопросу о томъ: владфть ли братьямъ 
съ-обща или раздълиться, слова Любуши относять къ за- 
кону вфқожизненныхъ боговъ и тотъ и другой способъ раз- 
ръшенія; въ третьихъ, недовольство одного изъ братьевъ Кле- 
новичей показываетъ, что въ понятіяхъ у Славянъ не было 
не только родоваго, но и обязательнаго семейнаго единства, 
поглощающаго свободу личнаго права. Все, что можно вы- 
вести изъ этого м$ста, есть то, что въ древности существо- 
валъ обычай—по смерти отцовъ-—дфтямъ и владфть съ-обща, 
и длиться; что по этому предмету возникали споры, кото- 
рые ршались вовсе не родовымъ, а гражданскимъ въчевымь 
порядкомъ. Другое мБсто ВЪ пользу родоваго быта — въ на- 
шей лЪтописи, столь же мало подтверждаеть спорную тео- 
рію. Это мсто: «Поляномъ живущимъ особо и владфющимъ 
роды своими, иже и до сее брать бяху Поляне и живяху кож- 
до съ своимъ родомъ и на своихъ мфотахъ, владъюще кож- 
до родомъ своимъ.» Аксаковъ указываетъ, что выраженіе 
«живущимъ особо» относится прямо къ послфдующему вы- 
раженію: «иже и до сее брать бяху Поляне», и сопоста- 
вляя его съ подобнымъ выраженіемъ другаго мота, гд% 
говорится: «Поляномъ же живущимъ особ%, якоже рекохомъ, 
суще отъ рода словенска и нарекошася Поляне», указываетъ, 
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что въ первомъ мств, какъ и во второмъ, тб значеніе, что 
Поляне и прежде были Поляне, особо отъ другихъ племенъ. 
Что касается до слова «родъ», то Аксаковъ справедливо при- 
знаетъ здЪсь это слово въ значеніи семьи и указываетъ на 
значеніе его въ смысл семьи въ малорусскомъ язык до 
сихъ поръ. Но по нашему мнфнію, выраженію «и на своихъ 
м$стахъ владђюще кождо родомъ своимъ», Аксаковъ слиш- 
комъ затйливо даетъ тотъ смыслъ, что каждый жилъ вмъ- 
сть съ своимъ родомъ, къ которому принадлежалъ. Здћсь 
смыслъ гораздо проще: каждый владфль или управлялъ семьею 
своею разумя подъ каждым отца семейства, что совершен- 
но совпадаетъ съ народными понятями. Очень остроумно и 
мЪтко указываетъ критикъ на выражене, котораго какъ буд- 
то не зам5чали приверженцы родоваго быта у того же лъ- 
тописца, и ло поводу того же предмета: именно о К, Ще- 
к и Хорев%, трехъ братьяхъ, начальникахъ Полянъ, гово- 
рится, что они жили отд%льно и держали родъ свой. Коль 
скоро братья жили отдфльно и у каждаго былъ свой родъ, 
то здфсь во первыхъ очевидно, что лфтописець кісвскій упо- 
треблялъ слово «родъ» именно въ смыслъ семьи, что и те- 
перь это слово означаетъ по южнорусски; а во вторыхъ, что 
ихь способъ помёщенія отдфльно семьями указываетъ на от- 
сутствіе такого родоваго быта, который произвольно создають 
его поборники. Аксаковъ очень кстати прппомнилъ, что сло- 
во «двоюродный», даваемое сыну дяди, явно указываетъ, что 
родъ означалъ въ древности семью, и показываетъ напротив. 
неразвитость родовыхъ понятій. 

Подтвержденіемъ его мысли, онровергающей родовую тео- 
рію служитъ также и Русская правда, гдЪ право мести ограни- 
чивается, послЪ отца, только сыновьями братьями и племян- 
никами, а еслибъ небыло такихъ близкихъ родственников», 
то и мстить было некому: это никакъ ни сходится сь раз- 
витымъ родовымъ бытом; равнымъ образомъ статьи о на- 
сл%дств% посл боярина и смерда имЪютъ Въ виду только, 
близкихъ семейныхъ, а не отдаленныхъ. Да и вообще вт. 
нашемъ памятник древнихъ юридическихъ понятій нётъ 
ничего, указывающаго на существованіе родоваго быта. Сло- 
во родъ, но мнёніою Аксакова, у насъ имфль два значенія— 
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семьи и происхождения или предковъ и потомковъ по восходя- 
щей и нисходящей линіи. Не разсмотр8вши вполн% значенія 
того слова, приверженцы родоваго быта волёдъ за Эверсомъ, 
создали себ произвольное понятіе, начертили картину ро- 
доваго быта и построиваютъ на немъ всю русскую историю. 

Опровергая родовую теорію, Аксаковъ отыскиваеть дру- 
гое основан1е нашего древняго быта—общинное или вЪчевое. 
Древнія свидЪфтельства о Олавянахъ Прокошя и Маврикія, 
насильственно подогнанныя подъ теорію родоваго быта, полу- 
чають свое прямое значеніе. Во всей древней русской исто- 
ріи, отъ призванія первыхъ князей до паденія вЪчеваго по- 
рядка, видно это устройство. Его очевидность подтверждается 
множествомъ примфровъ, не смотря на скудость нашихъ лъто- 
писей, упускающихь изъ виду внутреннюю сторону истори 
и занятыхъ болфе внфшними событіями. Аксаковъ указы- 
ваетъ на важное значение земли въ собирательномъ смысль 
союза городовъ и селъ, связанныхъ народною одноплемен- 
ностью, и представляетъ въ примфръ ранняго о томъ поня- 
тя дзла Ольги съ Древлянами, гдз Древляне дЪйствуютъ 
всею деревьскою землею. Такимъ образомь Аксаковъ въ 
своей статьЪ не только разсзеваеть произвольно созданную 
теорію, грозившую обнять и заковать вс послфдующия с0- 
бытія русской истори и тёмъ самымъ освфтить ее Фальши- 
вымъ, ей несвойсгвеннымь блескомъ, но и наводить даль- 
нйшихъь изслфдователей на истинный путь. Мы не станемъ 
излагать здъсь всЪхъ примъровъ существовавшаго издревле 
общинно-вчеваго начала, приводимыхъ Аксаковымъ; эти 
прим%ры большею частью ‘извЪстны въ настоящее время 
всякому, занимающемуся русской исторіей; они очень вьшук- 
ло стоятъ въ ряду историческихъ событй, а между тёмъ 
прежн1е изсл$дователи и повъствователи оставляли ихъ бо- 
ле или менЪе въ т%ни, какъ незам%чательныя и второсте- 
пенныя частности. Подробное разсмотрыше ихъ, приложеніе 
къ теченію исторіи и окончательные выводы могутъ быть 
достояніемъ цфлостнаго изложенія исторіи, но Аксакову без- 
спорно принадлежитъ честь поставки на первый планъ этой 
стороны древпей нашей жизни. Справедливо кончаетъ онъ свою 
статью такими многозначительными словами: «Русская земля 
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была изначала наименЂе патріархальная, наиболфе семейная 
и наиболфе общественная (именно общинная) земля». 

Но такъ какъ никакая теорія, какъ бы она произвольна 
ни была, не обходится безъ части истины, такъ и въ под- 
нятомъ ученіи о родовомъ быт остается своя доля истори- 
ческой правды. Самъ Аксаковь долженъ быль сознаться, 
что если гд можно, хотя отчасти, найти родовое устройство, 
такъ это въ род рюриковомъ, призванномъ, нетуземномъ. 
Чтобъ чъмъ-нибудь согласить съ своимъ взглядомъ это обсто- 
ятельство, очень благопріятствующее Соловьеву и Кавелину, 
А ксаковъ приписываетъ его чужеземному вліянію, и присое- 
диняеть къ этому другое подобное явленіе — м$стничество, 
которое занято было у дружины и тоже занесено изви%, а 
земля или народъ не принимала въ обоихъ явленіяхъ ника- 
кого участія. ЗдЪсь мнфніе Аксакова почти столько же натя- 
нуто и произвольно, какь и система его противниковъ. Во- 
первыхъ, если князья были чужеземцы, то ихъ призвали 
Славяне, и призвали трехъ, а не одного князя, и съ тёхь 
поръ свободно образовалось понят1е о прав рюрикова рода 
на влад ще: и такъ, сл%довательно, у Славянъ было уже гото- 
вое понятіе о превосходств% родовъ. Во вторыхъ, мы ви- 
димъ, что тамилія Рюриковичей скоро ославянилась, приня- 
ла туземную народность, и все-таки удерживала свое родовое 
значеніе. Что касается до мфотничества, то напрасно гово- 
рить Аксаковъ; что въ народ не было о немъ идеи. Вотъ 
хоть бы напр. взять Горе-Злосчастіе, гдЪ на пиру есть 
мЪъста и большія, и среднія, и меньшя, и пришедшаго го- 
стя сажаютъ м0 отчеству, а, когда замфчаютъ, что онъ тоскуеть, 
то говорятъ ему: ‹или мћсто теб% не по отчинЪ твоей». Между 
посадскими и крестьянами мы видимъ раздфленіе на «луч- 
щихъ, среднихь и меньшихъ». Самый обычай называть по 
отчеству указываетъ на уважене къ роду, къ происхожде- 
нио. ДЪло въ томъ, что такого родового быта, какой себъ 
вообразили было-—съ родоначальниками, съ строгимъ развёт- 
влемемь и самозаключенностью, сь деспотической властью 
патріарховъ, у насъ не было; но издавна существовало ува- 
женіе къ происхожденію, которое поддерживалось или ослаб- 
лялось состояніемъ, счастіемь и умньемъ удержаться въ 
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значении членовъ рода. Самый княжескій родъ лучше всего 
показываетъ, до чего доходили эти понятія. Мы видимъсознан!е 
правъ княжескаго рода; изъ этого рода лица должны быть пра- 
вителями въ русскихъ земляхъ, но, съ другой стороны, не ви- 
димъ личной зависимости младшихъ отъ старшихъ, ни общей 
собственности между князьями. Каждый князь самъ по себ 
свободный человЪкъ. Притомъ, очевидно, ихъ единство связы- 
вается не внутреннимъ сознаніемъ родовой чести, а положе- 
ніемъ въ отношеніи страны. Русская земля составляетъ хеде- 
рацію земель. Еще въ ІХ вЪк%, какъ показываетъ намъ лёто- 
пись, необходимость отбоя Норманновъ вынудила нъокодь- 
кихь изъ народцевъ, обитавшихь на русекомъ материк%, 
соединиться; чтобъ удержать эту связь, возникшую вол%д- 
стве чужеплеменнаго натиска, народы нашли способъ призвать 
къ себЪ особый родъ, такой родъ, который былъ бы непри- 
частенъ мъстнымъ интересамъ. Это понятіе, самое простое 
и естественное, у насъ безпрестанно выражалось Формою тре- 
тейскаго суда. Призванный родъ послужиль звеномъ соеди- 
ненія земель. У народовъ не было ни малфйшаго поняття 
о централизованномъ государств». Они понимали только со- 
юзъ земель. СОлфдовательно, ничего не могло быть естествен- 
не Ярославу, у котораго было н%сколько сыновей, разсе- 
лить ихъ по землямъ. Связь между правителями земель 
должна была оставаться, по м%р% того какъ оставалась связь 
самыхъ земель между собою. Понятно, что черниговскій 
князь чувствовалъ родовое единство еъ смоленскимъ или 
рязанскимъ, когда и черниговская земля сознавала съ зем- 
лею смоленскою или рязанскою свое союзное единство: Но 
было ли то же въ народ? (Оознавали ли также стамиліи 
некняжескія свои родовыя связи, въ далекихъ развфтвле- 
ніяхъ? На это можно отвфчать съ вфроятностью: сознавали, 
на сколько обстоятельства этому благоприятотвовали. Поня- 
те о чести происхожденія есть общечеловёческое лонятіе, 
также какъ и понятіе о превосходствБ однихъ предъ дру- 
гими по обстоятельствамъ. И то и другое можеть принимать 
разныя Формы. Идея м%стничества въ своємъ обширном 
значени есть не что иное, какъ право одного пойьзо- 
ваться честью выше другаго. Этому общечеловћческому по- 
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нятію способствуютъ личныя достоинства, богатство и про- 
исхожденіе. Умный человЪкь, богатый человкъ уважались; 
уважалсл и сынъ умнаго и богатаго человЪка, и ему дава- 
лось мето по отчеству, и прежде ч$мъ онъ самъ. заслужи- 
валь личное уважене, ему открытъ быль путь по. проис- 
хожденшо. Но какъ могло соединяться съ этимь общелов*- 
ческимъ, естественнымъ признамемъ правъ на уважене—раз- 
вфтвлен1е родства, это .зависло отъ обетоятельствъ. Ску- 
дость нашего языка въ родовыхъ назвашяхъ, указанная 
Аксаковымъ, древніе памятники, ограничивающіе родство 
тЬснымъ кругомъ семьи, показываютъ, что въ древности 
связь подобныхъ семей терялась; но православіе, внесши къ 
намь съ одной стороны готовыя степени родства, съ 
другой византійскія понятія о благородств%, необходимо. рас- 
ширяло семейныя связи и развивало у насъ аристократи- 
ческіе начатки. ОбщечеловЪческое уважеше къ происхож- 
дентю получило здфеь свою санкцію. Мы видимъ, что въ 
Повгород, земл, въ которой никакъ нельзя отрицать су- 
ществован1е ; самыхъ широкихъь демократическихъ началу, 
происхожденіе:: пользовалось уваженіемъ. Сыновья посадни- 
ковъ носили какъ-бы сословное прозвище дБтей посадничь- 
ихъ; память заслугъ или знатности предковъ служила честью 
дЪтямъ и потомкамъ. Это существовало въ логической па- 
раллели съ противнымъ обычаемь— за, преступленія отцовъ 
брать на потокь и разграбленіе ихъ семейства. Въ москов- 
ской земл тоже начала получили болће прочное прило- 
жене; когда тамъ образовался монархическій укладъ и сталь 
подавлять вЪчевой, тогда около великихъ князей сгруппир‹- 
вались Фамиліи и стали тяну къ нимъ службою; служба 
великому князю сдфлалась признакомъ отличия заслугь. Тог- 
да къ понятно о службЪ государю примкнули старыя поня- 
тіл о чести происхожденія, и конечно стали опредћленн%е, 
прочн%е, осязательнфе, легальне, какъ вообще всъ обще- 
ственныя понятія стали тогда выражаться въ учрежденіяхъ 
и обозначаться боле рфзкими чертами. Но собственно они 
носили боле семейный, чЪмъ родовой характеръ: человЪкъ 
гордился. происхожденіемъ по отцу, могъ поставлять себ% 
въ честь и заслугу дфла предковъ, но все-таки по отноше- 
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нію прямаго происхожденія родителей; нигдф мы не ви- 
димъ чести родовой въ опредъленномъ смысл слова, т. е. 
когда бы говорилось не о прямомъ происхождени, а о при- 
надлежности къ группЪ, связанной родовымъ союзомъ. Такъ 
возникло мфстничество: эта торма выражала тогдашнюю сте- 
лень развитія старинныхь понят! о благородств% происхо- 
жденія въ приложеніи къ служб царю. 

Въ своемъ разбор УТ тома Исторіи Соловьева (Русск. 
Бес. 1856, ІҮ) Аксаковъ дополняетъ свои прежнія доказа- 
тельства противь родоваго быта новыми указаніями на об- 
стоятельства, въ которыхъ Соловьевь вид%лъ продолжене 
родоваго быта. Послъдній находиль присутотвіе. родоваго 
быта въ томъ, что :русскій бояринъ прибавляль къ своему 
имени имя отца, дда и прадфда. Аксаковь справедливо за- 
мЪтилъ, что именно этотъ способъ Фамильныхъ прозвищъ 
указываеть на господство семейнаго, а не родоваго начала, 
и что если бъ существовало, послъднее, то бояринъ приба- 
вляль бы къ своему имени прозвище рода, а не прямыхъ 
предковъ. Аксаковь съ своимъ своенароднымъ взглядомъ 
подм%тилъ вЪрно, что и теперь у простонародья называются 
прозвищами отцовъ и дъдовъ, и такимь образомъ въ одномь 
и томъ же непосредственномъ поколъніи прозвища изм$ня- 
ЛИСЬ. "Точно также и встарину не было тамильныхь родовыхъ 
прозвищъ, были семейныя; имя д®да удерживалось для вну- 
ковъ и уступало другому прозвищу, имени новаго дда, чрезь 
поколъв1е. «Такъ Романовы, говорить онъ, прежде, во время 
Іоанна, назывались Захарьевыми, по имени дфда, а потомъ че- 
резъ покол%н1е назывались Романовыми, по имени Романа, вну- 
ка Захарія, и въ свою очередь дфда знаменитаго Өеодора (Фи- 
ларета) Никитича. 

‚ Вообще эта рецензія Аксакова изобильна, своеобразными 
взглядами на многія стороны и вопросы русской истори. 
ЗдЪсь, въ короткомъ очерк%®, Аксаковъ излагаетъ свою си- 
стему русской истори. (Со многимъ надобно намъ согла- 
ситься, другое кажется невзрнымъ. По мннио его, во 
времена удфльныя вся Росая была единая, и не пред- 
ставляла не только отдфльныхЪ государствъ, но даже и Фе- 
деративнаго союза. Княжескія дЪленія владћній, постройки 
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государственныхъ перегородокъ совершались безъ учаетя 
земли или народа. Народъ управлялся по себ, своимъ в%че- 
вымъ порядкомъ и вмЪшивался въ княжескую борьбу толь- 
ко въ крайняхч случаяхъ, когда или удалялъ князя, кото- 
рый вредилъ его матеріальному благосостоянио, или воору- 
жался за любимаго князя по особенному сочувствію къ его 
личности. Князей окружала дружина. Дружина была стихіею, 
чуждою народу. Съ татарскаго завоеванія князья, присмо- 
трёвшись въ орд на государственную цльность власти въ 
лиц хана, стали стремиться къ установленію государствен- 
наго порядка каждый въ своемъ княжеств, хотЪли усилить 
свое могущество на счетъ своихъ сос$дей. Но Москва под- 
няла знамя всей Руси--уже не знамя Москвы, но Руси и #ъ 
земскомъ `и въ государственномъ значеніи. ЗдЪсь, въ первый 
разъ сознаваемое издавна единство земли сочетается съ стрем- 
леніемъ къ единству государства. Такимъ образомъ, возвыше- 
ше Москвы представляется д%ломъ вполнЬ общенароднымъ, 
общерусскимъ; и потому-то невозможно было бороться Киязь- 
ямъ противъ московской власти, ибо это значило бороться 
противъ всего русскаго народа. Когда, такимъ образомъ, сФор- 
мировалось русское государство, дружина окружила престоль. 
Дружина прежде ограничивала князя; князь обязанъ быль 
съ нею сов®товаться. Но дружина была всегда чужда народа, 
и теперь стала вредна какъ для царя, такъ и для народа— 
и воть Иванъ ІУ сокрушаетъ дружину, а народъ молча при- 
сутствуеть при ея сокрушеніи. 

Въ этомъ взгляд на исторію, начатую отъ призванія 
Варяговъ и доведенную до Ивана Грознаго, есть доля правды, 
но сильно закрытая туманомъ идеализма. Чутье Аксакова 
ощущаетъ раздвоеніе власти и народа съ начала русской 
истори, но, по нашему разумён1ю, попадаетъ не Туда, гдћ 
оно въ самомъ дл находится. Главная ошибка его та, что 
онъ передалъ первоначальному единству русской земли бол%е, 
чБмъ сколько его было на самомъ Дл. При элементахъ 
единства были элементы самобытности земель, а ихъ-їто не 
хочетъ знать Аксаковъ. Между тъмъ, допустивъ ихъ (а ихъ не 
допустить нельзя, когда посл столькихъ вЪковъ соединения, 
этнограФическія особенности отличаютъ до сихъ поръ мфст- 
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ности и населеніе прежнихъ земель), мы лоймемъ, что удфль- 
ные дфлежи и междоусобія, если иногда и происходили изъ 
родовыхъ ‘отношешй и представляются чуждыми народнымъ 
побужденіямъ, то, съ другой стороны, очень часто сходятся 
съ ними во едино, и народъ былъ вовсе не такъ чуждъ кня- 
жескихъ притязаній; но часто самыя эти притязанія были 
только наружнымъ явлешемь народныхъ побужденій, такъ- 
что князья были орудіями партій, проводившихъ то или другое 
дфло народа или его части. Такимъ образомъ, хотя справедливо, 
что за предђлами княжескихь отношеній была другая жизнь, 
земская, намъ мало извъстная, но эта жизнь не отд®лялись ки- 
тайскою стфною отъ князей и ихъ дружинъ, какъ вообра- 
жалъ Аксаковъ. Точно также хотя и справедливо, что дру- 
жина, какъ толпа, окружавшая князей, составляла нёчто от- 
личное отъ массы народа, по вовсе не до такой степени ей 
чуждое. Дружина эта набиралась изъ того же народа и 
входила туда же. Аксаковъ идеализировалъ дЪйствитель- 
ность, и провель точныя раздфлительныя черты тамъ, 
гдЪ ихъ не было, какъ и вообще во всемъ въ русской 
жизни господствовала неопредленность, недостаточность раз- 
граниченія. Еще менфе точно то, что высказано имъ о зна- 
ченіи Москвы. Степень сознашя единства русской земли 
въ лвленіи московскаго государства не уничтожила одна- 
ко ‘сознаншял самобытности земель, и русскія земли во- 
все не такъ легко и добровольно отдавались подъ власть 
московскую. Да и не такъ добродушно, народолюбиво, мо- 
сковск1е государи совершали подчиненіе земель. Довольно 
будеть указать на Новгородъ. Опора въ татарскихь ха- 
нахъ, владыкахъ русскаго міра, покровительство со сто- 
роны митрополита, первопрестольника русской церкви, и 
болфе всего ловкая, коварная политика, умЪфвшая пользо- 
ваться обстоятельствами и вооружать однихъ противъ дру- 
гихъ, пособляли московскимъ князьямь боле, ч%мъ народное 
желание государственнаго единства. Душегубства Ивановы 
нельзя объяснять борьбою съ какою-то дружиною; какую же 
дружину перетопиль онь въ НовгородЪ? какую дружину 
травилъ медв$дями на Москвъ-рък®2 Да не скорће ли онъ 
является врагомъ земщины, покровителемь дружины въ 
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олричнин%? А хсаковъ, кажется, не замфчаетъ, что всякая по- 
пытка найти въ Иван какую-нибудь олицетворенную идею 
всеобщей потребности времени напрасна, послъ того превос- 
ходнаго уразум%нія характера этого замЪчательнаго истори- 
ческаго лица, какое показаль самъ Аксаковъ въ своей ха- 
рактеристикф его: 

«Тоаннъ ГУ быль природа художественная, художественная 
въ жизни. Образы являлись ему и увлекали его своею внфшнею 
красотою; онъ художественно понималъ добро, красоту его, по- 
нималь красоту раскаянія, красоту доблести, и наконецъ самые 
ужасы влекли его късебъ своею страшною картинностью. Одно 
чувство художественности, не утвержденное на строгомъ и 
суровомъ правственномъ чувств, есть одна изъ величай- 
шихъ опасностей душ человфка. Съ одной стороны оно не 
допускаеть человъка испытать ни одного чувства правдиво, 
ибо челов къ, наслаждаясь красотою чувства, имъ испыты- 
ваемаго, или дфла, имъ совершаемаго, не ‘относится къ нимъ 
цфльно и непосредственно: онъ любуется ими, онъ любить 
красоту, а не самое д%ло. Вотъ отчего и въ исторіи, и въ 
частной жизни встрбчаемъ мы такія явленія, что человфкь 
напримфръ плачеть умиленными слезами, слыша разсказъ о 
кротости и великодушіи, а въ тоже время мучитъ и тер- 
заетъ ближняго: и онъ не обманывастъ, эти слезы пе при- 
творны, но онъ тронутъ какъ художникъ, съ художествен- 
ной стороны, а одно это еще ничего не значить, на д®й- 
ствительность это пе имфеть вліянія. ЧеловЪкь доволь- 
ствуется здфсь однимъ благоуханіемъ добра, а добро, само 
по себ, вещь для него слишкомъ грубая, тяжелая и чер: 
ствая. Это человфкъ безнравственный на дЪлЪ, но понима- 
ющій художественную сторону добра и приходящий отъ нея 
въ умиленіе. ДЪло самое добра ему не нужно и не подъ 
силу, онъ чувствуетъ только, какь оно изящно-хорошо, и 
довольствуется этимъ. Такое состояніе почти безнадежно, 
ибо тотъ, кто не понимаетъь его и не чувотпуетъ, но мо- 
жетъ понять, почувствовать и преобразиться нравственно. 
Тотъ же кто чувствуетъ добро, но только художественно, 
или наслаждается его благоуханіемъ, а дфло самое откиды- 
ваетъ, тоть едва ли можетъ исправиться. ЗдЪсь мы имфемъ 
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въ виду не художественное чувство вообще, а одно художе- 
ственное чувство, отвлеченное, безъ нравственныхъ основа- 
ній, что встрёчается въ жизни чаще, чЪмь можетъ быть 
думаютъ. Тогда и дЪло самое добра, если захотять его со- 
вершить, является лишь какъ картина безъ своей истины 
и существенности. 

Но есть другая сторона художественнаго чувства, въ 
свою очередь губящая человка. Художественное чувство 
можеть отыскать красоту и въ самомъ дикомъ и въ самомъ 
низкомъ явленіи. Наприм%ръ, что можетъ быть возмути- 
тельнће для нравственнаго чувства, какъ образъ кромъшни- 
ка, терзавшаго несчастныя жертвы Тоанновой жестокости? 
А всломнимъ стихотвореніе Пушкина «Кромёшникъ»: поэт 
представляетъ его не въ томъ свт, но какъ-бы съ худо- 
жественнымъ сочувствемъ. 

Въ Іоанн была художественная природа, не основанная 
па нравственномъ чувств. Она влекла его отъ образа къ 
образу, отъ картины къ картин%, и эти картины любилъ онъ 
осуществлять себЪ въ жизни. То представлялась ему площадь, 
полная присланныхь оть всей земли представителей — и 
царь, стоящий торжественно подъ осъненіемь крестнымъ на 
лобномъ м®стъ и говорящій рЪчь народу. То представлялось 
ему торжественное собраніе духовенства—и опять царь по- 
средип%, предлагающий вопросы. То являлись ему, тоже съ 
художественной стороны, площадь, уставленная орудіями 
пытки, страшное проявленіе царскаго гнфва, громъ губящій 
народы.... и вотъ ужасы казней московскихъ, ужасы Пов- 
города. То являлся предъ нимь монастырь, черныя одеж- 
ды, постъ, молитва, покаяніе, труды и земные поклоны-— 
картины царскаго смиренія, и увлеченный ею, онъ обращалъ 
и себя, и опричниковъ въ отшельниковъ, а дворець свой въ 
обитель. Какъ трудно тому, кто любить картину покаянія, 
покаяться въ самомь д®л%!» 

Этимъ мастерскимъ очеркомь Иванова характера, со- 
ставленнымъ съ такимъ глубокимъ психологическимъ взгля- 
домъ на человЪческую натуру, Аксаковь подписалъ приго- 
воръ вођмъ возможнёйшимь попыткамъ отыскать у Ивана 
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ныя, неизбжныя цБли; Иванъ понять какъ нельзя бол%е, 
и первая честь этого принадлежить Аксакову. Иванъ—ху- 
дожественная натура, какихъ дБиствительно на свт много 
и которыя бывають почти всегда очень неглупые люди; при 
нашихъ условіяхъ общества, родившись не въ кругу обык- 
новенныхь смертныхъ, они поступають въ одинъ изъ мно- 
гочисленныхь разрядовъ обширной массы пустыхъ людей. 
Они плачутъ въ театрћ отъ трагической сцены, съ ужасомь 
содрогалотся при вид челов%зескаго страданія, но ръдко 
способны облегчать человфческое страданіе и легко могутъ 
сдЪлаться сами причиною его; они умиляются благочестіемъ 
надь плащаницею въ великую субботу и готовы кощунство- 
вать надъ религіею на өоминой недфлЪ; они высокопарно 
проповдуютъ объ общемь благ, о народномъ воспитани, 
о равенствъ и свобод%, но не сдфлають въ пользу всего 
этого шагу, который бы стоилъ какого-нибудь сознательна- 
го пожертвованія съ ихъ стороны, потому что и не въ си- 
Лахъ дђъиствительно почувствовать и сознать того, о чемъ го- 
ворятъ; они идеально влюбляются и проводять безсонныя 
ночи въ томительныхъ грезахъ о своихь красавицахь, но 
обыкновенно бывают самыми дурными мужьями и отцами; 
они всего боле кажутся способными увлекаться изящнымь 
и любить искусство: ахають въ картинныхъ галлереяхъ, 
приходятъ въ неистовый восторгь оть музыки, съ жаромъ 
превозносять красоты произведеній поэзіи, но въ самомъ 
ДЪлЪ никогда не могуть вполиЪ постигать сущности искус- 
ства, лежащей въ его явлешяхъ. Когда эти люди не ода- 
рены властью, они безвредны на-столько, на-сколько пу- 
стота можеть быть безвредною, но коль-скоро судьба поста- 
вить ихъ на какую-нибудь степень влілнія на другихь—горе 
послёднимъ! 

Таковъ быль и Иванъ Грозный, сколько можно видћть 
изъ современныхъ ламятниковъ. Народъ не былъ отягощенъ 
и пользовался правомъ самоуправленія. Художественныя на- 
туры, им%я власть, не могуть быть строги и тяжелы; праз- 
да, он очень люблять созидать теоріи, предначертывать 
планы и устроивать порядки, но за то онъ довольно лћни- 
вы для того, чтобъ долгое время дЪйствовать по одному 


ОБЪ ИСТОРИЧЕСКИХЪ ТРУДАХЪ К. АКСАКОВА. 21 


плану. Привычка созидать образы и тфшить себя ими раз- 
виваетъ умственную и тфлесную л%нь; притомъ, у хуцоже- 
ственныхъ натуръ недостаетъ практическаго разсудка, когда 
придется работать по-мелочамъ. У нихъ воображеніе зам%- 
няетъ все: и разсудокъ, и умъ, и волю, и чувство. Ооздан- 
ные образы носятся предъ ними; они тшатся ими; опи по- 
нимають смысль ихъ на сколько этотъ смыслъ выражает- 
ся въ образахъ, но отвлекаемая отъ образа мысль д%- 
лается для нихъ чуждою. Они не знають цђны истин и 
не могутъ любить ее, хотя всегда готовы ее прославлять и 
восхищаться ею. Они всегда лгутъ, но никогда нам%ренно 
не обманьтва0тъ; лгуть безь заднихь ц%лей, единственно 
потому, что безпрестанное созиданіе образовъ пріучастъ ихъ 
ко лжи. Они не способны никого и ничего любить, хотя и 
кажутся проникнутыми любовью. Они не эгоисты въ точ- 
номъ значени этого слова: они не соразмёряють своихъ 
дёйствій такъ, чтобы все клонилось къ ихъ польз, да и о 
польз® своей собственно они р%дко заботятся; они вс пре- 
даны своимъ образамъ, живутъ исключительно для нихъ од- 
нихъ. Они легко могутъ пезлонам%ренно ввести въ заблуж- 
деніе другихъ и локазаться совсфмъ не тфмъ, чфмь есть на 
самомь дфлЪ, потому что они неглупы, красно и съ чув- 
ствомъ говорятъ, готовы даже на дфло, пока образь ихъ 
увлекаетъ, и лотому другіе могутъ принять въ нихъ за 
дЪйствительность то, что въ самомъ дъл только призрачно. 
Вообще такія натуры всего боле обманчивы. Такъ точно 
и Иванъ Грозный могъ быть загадкою для историковъ и 
быль до тБхъ поръ, пока Константинъ Аксаковь не ука- 
заль намъ его существа въ настоящемъ свфтф. Подобнымъ 
уразумфніемъ личностей, которымъ суждено было поставить 
свой произволь закономъ надъ массами, можеть объяснитоя 
многое въ истори и получить совсёмь другой характеръ; 
окажется, что мы привыкли считать необходимымь резуль- 
татомъ предъидущихъ явленій то, что возникло только какъ 
плодъ настроенія какой нибудь личности. 

Такимъ образомъ вЪрный взглядъ на характеръ Ивана Василь- 
евича едва ли допустить видфть въ земскомъ собор% историче- 
ски-необходимое сочеташе мБстпыхъ вЪчъь во единое вче всей 
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русской земли. Если-бъ это было такъ, то, бозъ сомнфнія, та- 
кой земский соборъ образовался бы ранће. По нашему мнф- 
нію, это явлеше таково, что оно могло также и не быть, но 
могло случиться и дйствительно случилось. Единственно, 
что въ этомъ явлени можеть не принадлежать Ивану, это 
то, что сложило въ его художественной головћ такой образъ. 
Кажется, что его вызвала не какая-нибудь законная потреб- 
ность въ истори народа, а аналогія сь духовными собора- 
ми; тогда же такой соборъ былъ созвапъ и составлялъ яв- 
леніе, обычное изстари. Сколько извЪстно, до самой смутной 
эпохи, явленіе земскаго собора оставалось болфе какою-то 
церемон!ею, по образцу, какъ онъ вышелъ изъ воображенія 
художника-государя. Только посл потрясенія русскаго міра, 
когда необходимость дала этому образу дЪйствительное зна- 
чене народной потребности, земский соборъ сталь чЪмъ-то 
дъйствующимь, получиль сущность, но и то не надолго. 
Земскій соборъ быль такое явленіе, безъ котораго русскій 
народъ оставался бы неизмЪнно тъмъ же, чЪмъ былъ, и по- 
тому нельзя ставить его на одну доску съ вЪфчами: Новго- 
родъ и Псковъ перестали быть тъмъ, чЪмъ были прежде, 
когда сняли ихъ вБчевые колокола. 

Въ своемъ разборЪ Константинъ Аксаковъ коснулся во- 
обще современнаго положенія литературы русской исторіи, 
и отдавая полную дань уваженія таланту и трудамъ г. О0- 
ловьева, въ то же время признаетъ его сочинен1е изслћдо- 
ваніемъ, а не исторіею, нимало не ставя ему этого въ вину, 
и полагаетъ, что въ настоящее время не пришла еще по- 
ра для истори. Аксаковь и здфсь послЬдовалъ своему обыч- 
ному идеализму. Опредфливъ историо непосредственнымъ 
представленіемъ событий (народа, человфчества) въ ихъ ес- 
тественномъ ходф, въ ихъ дЪйствительной былевой современ- 
ности и послФдовательности, представленемъ, освёщеннымъ 
въ то же время мыслью, движущею эти событія, онъ не 
допускастъ уже въ исторпо изел®дованій и думаетъ, что они 
должны составлять предметь предварительныхъ работъ. Въ 
идсальномъ смысл будетъ такъ, но не значитъ ли это, что 
намъ приходится ожидать отчетливыхь и законченныхъ из- 
олфдованй по безчисленнымь вопросамъ, входящимъ въ ис- 
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торо, и воздерживаться отъ стройнаго изложешя науки? 
Такъ строго судить едва ли возможно. Желая зполнЪ такой 
истори, какой хочеть Аксаковъ, не лишними однако будуть 
въ исторической литератур$ и посл%довательныя изложенія 
событій которыя хотя бы и не удовлетворяли такому высо- 
кому идеалу, но совмфщали бы въ себ все, на чемь оста- 
навливалась наука въ своемь безпредльномь движоніи? 
Присутетвіе изслдованій въ истори Соловьева нельзя вмћ- 
нять ему въ недостатокъ, какъ равно и то, что онъ назвалъ 
свое сочиненіе истор1ей, но дЪйствительно можно пожал%ть, 
что это достойное уваженія и въ высокой степени полезное 
сочиненіе талантливаго и ученаго профессора страдаетъ по- 
чти повоемфотно чрезвычайно тяжелымь изложеніемъ, и это 
важный его недостатокь. Аксаковь нь разбор УП тома 
той же истори, указываеть на пепослФдовательность час- 
тей, на несоразм%рность ихъ въ описани. Онъ не одобряеть 
сырыхъ вьшисокъ, приводимыхъ изъ актовъ, безъ критики 
ихъ самихъ, съ слабымъ систематическимь подведеніемь ихъ 
къ мысли, обвиняетъ г. Соловьева вт упущеніи нъкоторыхъ 
важныхъ предметовъ, какъ напр. прикръпленія крестьянъ къ 
землф, и вообще въ недостатк% систематическаго изложенія. 
Зам%чанія эти на сочинен1е, которое при всей тяжеловатости 
своего изложенія, долго будетъ и должно имфть читателей, 
конечно не останутся безь пользы для развитія понятій, 
чего именно сл$дуеть требовать отъ истори, но не сов- 
сфмъ справедливы: напр. Соловьевь упоминает о прикр*- 
пленіи крестьянъ. 

Въ этомъ разбор% критикь выставилъ на видъ одну важ- 
ную черту русской истори. Г. Соловьевь сдфлалъ такой 
приговорь русскому умственному движенію: «При отсутотвіи 
просвЪщенія, младенчествующая мысль старинныхь нашихь 
грамотфевъ обращалась не къ духу, а къ илоти, ко вншнему 
боле доступному, входившему въ ежедневный обиходъ че- 
ловБческой жизни.» Далфс г. Соловьевь выставляеть на 
первомь илан разные споры о вопросахъ, относящихея до 
вншнихъ условий религ1озности. Аксаковъ изъ этого видите, 
что Соловьевъ произносить приговоръ на старую Русь, и въ 
противность общеукорененному у насъ миънію, будто рели- 
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глозность у насъ не подымалась выше обрядной, наружной 
стороны, указываетъ на ереси, касавшіяся самыхъ суще- 
ственныхъ вопросовъ христанства, какъ напр. Башкина и 
Косаго, и раннія ереси: жидовствующую и ересь стриголь- 
никовъ. Обвиненіе на Соловьева въ этомъ случа не сов- 
с%мъ справедливо, ибо Соловьевь не упустилъ изъ виду 
этихъ явленій, на которыя указываеть Аксаковъ, и за что 
посл%дній его хочеть укорить. Но т№мъ не менфе критикъ 
здфсь обращаеть вниманіе на то, что, дЪйствительно, хотя 
и было предметомь научнаго изслфдоваия, однако всегда 
какъ нЪчто исключительное. Аксаковъ считастъ эти явленія 
результатами общества. ДЪйствительно, въ настоящее время 
историческія явленія такого рода нуждаются въ большемъ 
вниманіи, нежели какимъ до сихь поръ они пользовались. 
Въ заключеніе своего разбора Аксаковь наводить чита- 
телей на любимую свою идею— двойственность земли и госу- 
дарства въ древнемь русскомъ мір и приводить ифоколько 
замфчательныхь м%стъ, доказывающихь, что въ русокомъ 
воззрши существовало понятіе о такой двойственности. Такъ 
напр. бояре отв®чалотъ польскому послу Гарабурд%, предложив- 
шему съЪздъ для постановленія зЪчнаго мира: «Это дЪло вели- 
кое для всего христіанства; государю вашему надобно совфто- 
ваться объ пемъ со всею землею, сперва съ митрополитомъ 
и со весфмъ освлщеннымь соборомъ, а потомъ съ боярами и 
со всфми думными людьми, со всЪми воеводами и со всею 
землею. На такой совфть съфзжаться надобно будетъ изъ 
дальнихъ мфст'ь.» На новыя требованія о томъ же предмет 
послы такъ отвфчали: «не мало времени нужно для оов%- 
щаніл со всею землею.» Аксаковъ еще приводить н%сколь- 
ко примфровъ, изъ которыхъ заключаетъ, что русскіе давали 
важное зналене землЪ. Между прочимъ, когда одинъ изъ 
авотрійскаго посольства объявиль думному дъяку Щелкалову, 
что Максимимань хочеть добывать польскаго королевства, 
Щелкаловь отвфчаль: «государь нашъ хочетъ, чтобъ Ма- 
ксимиліанъ быль на королевств польскомъ, да вёдь самъ 
знаешь, на государство силою какъ сЪсть? Надобно, чтобъ 
больше люди, да и всею землею захогфли и выбрали на королев- 
ство; а только землею не захотят, и того государства трудно 
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доступать.» Указаюмя эти очень важны, хотя ми Аксаковъ и 
никто другой принадлежащий къ одной съ нимъ школ, не разъ- 
яснили степени той важности, какую им%ла въ рускихъ обще- 
ственныхъ понятіяхъ эта идея земли въ отличіе отъ государ- 
ства, въ московскій періодъ русской истори. Заслуга его здЪсь 
однако та, что онъ поставилг вопросъ, заставилъ обратить вни- 
маніе на то, что прежде проскользало, какъ не значительная 
черта; но онъ бросаетъ на него такой свътъ, который едвали 
истекаетъ изъ истины. Ша ссылку Русскихъ, что такое ве- 
ликое дЪло, какъ в%чный миръ, можеть состоятся только 
по совЪту всей земли, Поляки отвЪчали: «у васъ въ обычаћ 
ведется, что сдумаетъ государь да бояре, на томъ и станетъ, 
а земл до того и д%ла н®тъ». Аксаковъ по этому поводу 
разсуждаеть: «Понятно что Поляки, вдавшись въ государ- 
ственныя аристократическ1я Формы и подавивъ шляхтоо прос- 
той народъ, не понимали уже славянскаго значения земли и не 
понимали великой нравственной силы свободнаго общественна- 
го мнёвія, силы всепароднаго совфта, имвшаго лишь прав- 
ственное, совщательное значеніе». ЗдЪсь только доля правды, 
именно то, что въ Польш% одна только шляхта пользовалась 
политическими правами, а простой народъ былъ подавленъ; въ 
Росоіи же было боле уравненія между высшими и низшими 
слоями общества; но шляхта и составляла въ Польш% свобод- 
ный народъ, и всепонятіе о землъ переносилось на шляхту. 


Съ этимь мнўпемъ Аксакова нельзя согласиться. 


Артистическіе капризы Ивана Васильевича Грознаго, устро- 
ивше земскіе соборы, нфсколько воскресили почти угасшія 
искры старины, и онъ было начали сверкать въ повыхъ 
серахъ политической и общественной жизни, но не им%ли 
па столько внутренней силы, чтобь возгорёться по прежне- 
му яркимъ пламенемъ. Не признавая за земскими соборами 
никакой первостатейной важности, какую хочеть имъ при- 
дать Аксаковъ, важность того, что составляеть сущность 
земли, остается неизмнною: эта сущиость-—народъ съ его 
нравами, преданіями, накопившимися въ теченіе вЪКковъ, по- 
нятіями, выработанными прошлою и современною жизнью, 
вБрованіями, надеждами, тревогами, прошедшимъ и настоя- 
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щимъ горемъ, трудомъ, добродфтелями, пороками. Воть эта-то 
земля, (или лучше сказать соединеніе земель русскихъ,) дол- 
жна войти въ истор:ю русскую. 

Аксаковь оканчиваеть разборь УП тома слдующими 
словами: «Теперь, когда вышло уже семь томовь истори 
Россли, можно сказать вообще о ней мнфніе, т. е. о всемъ 
написанномъ. Вь исторіи Росси авторь не замфтилъ одного 
русскаго народа. Русскаго народа не замётиль и Карамзинъ; 
но въ то время этого далеко нельзя было такъ и требовать, 
какь въ наше время; къ тому же Карамзинъ назваль свою 
исторію исторіею государства россійскаго. Исторія Россіи, 
предметъ настоящаго нашего разбора, можеть совершенно 
справедливо быть названа тоже исторіею росоійскаго госу- 
дарства, не болфе: земли, народа читатель не найдетъвъ ней. 
Съ другой стороны, такъ-какъ рядомь съ государствомъ су- 
ществуетъ земля, то сама исторія государства, какъ госу- 
дарства, не можетъ быть удовлетворительна, какъ скоро она 
не замфчаеть земли, народа». Приговорь этогь надь исто- 
ріей Соловьева замЪчателенъ т%мь, что возбудиль впосл%д- 
ствіи много толковъ. Одни стали находить, что въ истори (о- 
ловьева упущенъ народ», осталось одно государство; другіе ста- 
ли защищать почтеннаго историка и увърять, что инаго спо- 
соба писать исторію и нельзя придумать! По нашему крайнему 
разумніц, было бы несправедливо сказать съ Аксаковымь, 
что Соловьевъ вбвсе не замтилъ русскаго народа. Нътъ, онъ 
пезд его зам%чаетъ, онъ вездЪ хочеть прослъдить его бытъ и 
жизнь. Но г. Ооловьевь во всей истори своей стоить на 
государственной точкЬ зрфнія, и народная жизнь является 
у него не главнымь предметомъ, а какъ-бы дополненемь къ 
государственной. Очевидно, тамъ, гдф въ самой сущности 
народная жизнь расходится съ государственною, изъ такого 
взгляда прольется на многое иной свЪть, чЪмъ тогда, когда 
стать на точку зрБнія обратную. Но государственная точка 
также нужна для науки, какъ и народная, которой справед- 
ливо добиваются Аксаковь и другіе. Наука развивается. 
Каждый дЪятель долженъ вносить въ нее то, что можетъ, 
сообразно своему времени и положению. 

Труды Аксакова останутся навсегда знаменательными 
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для науки русской истори. Онъ опровергъ теоршо родоваго 
быта, на которой хотфли построить русскую исторно, онъ 
обратиль вниманіе на другое древнее начало въ русской 
исторіи—общинное, вфчевое, которое прежде наукою оста- 
влено было въ тБни; онь возвфетиль плодотворную мысль 
удалиться отъ рабскаго подражая западнымь тоорлямъ 
обратиться къ разработк народной жизни, и вм$ото чуждыхь 
наносныхъь рзглядовъ поискать своихъ, народныхъ. Онъ 
превосходно отгадаль характерь Ивана Грознаго и тъмъ от- 
крылъ путь къ простому и ясному уразумфнию его эпохи; 
наконецъ, онъ нашель двойственность земли и государства 
въ русской исторіи--идею великую, иплодъ того русокаго 
воззрн1я, надъ которымь глумились и издБвались и безъ 
котораго неосуществима плодотворноеть научной дфятельно- 
сти въ съерБ русской истори, ибо никакія событія не по- 
нятны, если мы не знаемь воззрънія, образовавшагося у то- 
го народа, который твориль эти событія и учавствовалъ 
въ нихь. При всхъ заслугахъ, оказанныхь имъ русской 
истори, ему м%шаль тоть идеализмъ, который составля- 
еть черту послЪдователей школы, къ которой онъ прина- 
длежаль. (Сознавая, какимъ явлене долженствовало быть, 
они мало обращали вниманія на то, что это явленіе не было 
на самомъ дЪлЪ такимь. Это-то и повлекло Аксакова къ зак- 
люченіямъ, подобнымъ сужденіямъ о земскихь соборахъ, о 
прав кормленія и проч. Не трудно явленія произвольно 
возводить къ идеямъ, но труднЪе, за то полезнфе для науки 
отыскивать и указать, какъ на самомъ дфлЪ выражались 
явленія, и какой смысль он% имфли въ дёйствительной жи- 
зни, а не въ отвлеченіи. Не мемфе мшалъ Аксакову, какъ 
и вообще славяноФиламт, московскій патріотизмъ, насильст- 
венное освтлніе періода московскаго государства, вызван- 
пое противнымь легкодумнымь порицаніемь всего, что со- 
ставляло сущность этого періода. Примръ подобнаго мы ви- 
димъ въ томъ же разбор УП тома Соловьева, о которомъ 
сейчась была р%чь. Ахсаковъ приводить слова Русскихъ 
Шведамъ, что Богъ сотворилъ человђка самовластнымъ и 
даль ему волю сухимь и водянымъ путемъ, гд ни захочетъ, 
фхать и проч. Аксаковъ видить въ этомъ русское воззр%ніе, 
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находитъ, что здЪсь показывается сознане полной свободы 
сношеній торговыхъ и всякихъ. Но Аксакову, какъ знатоку 
русской старины, безъ сомнфизя было извёстпо, съ какимъ 
трудомь въ ХҮП вЪкЪ можно было торговымъ людямъ %з- 
дить за границу, а установленіе чрезвычайно сложныхъ та- 
моженныхъ сборовъ не говорить много въ пользу свободы 
торговыхъ и всякихъ спошеній. Также не вЪрно сказано 
Аксаковымъ, что за Госсіею признанъ ея взглядъ, что каж- 
дый имфетъ право исповфдывать свою зЪру. «Просвфтитель« 
Тосиза Волоцкаго говорить совсфмъ другое, а казни надъ 
еретиками и вольнодумцами указываютъ, что написанное въ 
«ПросвЪтителЪ» не относится исключительно къ личности 
Тосифа. Укажемъ на запрещене католикамъ строить церкви, 
вспомнимь недопущеніе жидовъ въ государство. Все это не 
черты вфротерпимости. Для историка не должно существовать 
въ прошедшемъ хорошо или худо, по современнымь поня- 
тіямъ. Ничто такъ не вредить уразумёшію исторической 
истины, какъ то, когда историкъ, изслдуя или описывая 
прошедшее, увлекается сочуветвіемъ къ тому, что происхо- 
дитъ вокругъ него, или съ намфрешемъ думаетъ, что про- 
шедшее паведетъ читателя на что-нибудь современное. Объ- 
ективность взгляда— первое условіе къ достижению историче- 
кой истины. Историкъ не должень быть преднамфреннымь 
указателемъ современныхь общественныхь вопросовъ. Одна 
истина, безотносительная, неподкупная никакими побужде- 
ніями, отыскиваемая безъ всякой другой ц%ли, кром% ея со- 
зерцанія, должна занимать его, и если ему скажутъ то, что 
говорить чернь поэту въ извфотномь стихотворени Пушки- 
на: «давай наме смњлые уроки, а мы послушаем тебя», отъ 
не долженъ внимать этому соблазнительному голосу. ЧФмь- 
менфе онъ будеть желать своими трудами принести пользу 
современному обществу, тзмъ боле ручательства, что онъ 
принесетъ се. Истина всегда принесетъ свою пользу: налтро- 
тивъ ложь, изъ какого бы добраго побужденія, по види- 
мому, она не истекала, ничего не можеть принести, кром% 
вреда, и для человЪческаго знанія, и для жизни. 


П. КОСТОМАРОВЪ, 


Къ Н&ману. 
Сонетъ. 
(изѕ Мицкевича) 


НЬманъ! Родная рка моя! Гдё твои воды 

ТБ, что когда-то я дётскими черналъ руками? 

Тв, по которымъ, бывало, сквозь ревъ непогоды 

Въ даль уплывалъ я съ тревожными сердца мечтами? 


Помню я: здБсь, въ тъ златые минүвшіе годы, 
Д%ва въ вфнкф наклоняла чело надъ струями; 
Послф-жъ то мъсто на зеркал вфчной природы, 
ГдЪ ея ликъ отражался, мутилъ я слезами. 


Н%манъ! Родная рфка моя! Гд-же та влага? 

Гд съ нею дЪлось то счастье, надежды тЁ?... Боже! 
Гдъ вы — невиннаго дфтства спокойныя блага? 
Юность мятежная? Дружба, любовь и отвага? 

Глф-же и та, что всей жизни была мнћ дороже? 

Все утекло. Только слезы остались мои: для чего-же? 


В. БЕНЕДИКТОВЪ. 


Украинка въ Краков%. 
(Изъ Залбскаго) 


Вотъ Краковъ—столица, ужь можно сказать! 
Хоть много есть пышныхъ столицъ на прим%т%, 
Но лучше его не отыщешь на свётф..... 

Да жаль, что его не легко увидать: 

Въдь даль-то какая! такую дорогу— 

Хоть сутки скачи—не профдешь, ей-Богу! 


То правда: и выстроенъ Краковъ не вразъ..... 
ВсЕ хвалятъ ого — и свои, и чуже: 

Какія палаты, костёлы какіе! 

А башни, а замки — все чудо для глазъ! 

И мфдныя кровли горятъ позолотой..... 
Затмъ-то король и живетъ тамъ съ охотой. 


ИзвЪстно, что значитъ хозяина взглядъ: 

Где веселъ король, веселй и въ народђ; 

Куда ни взгляни — молодежь въ хоровод 
Гүлистъ, что только подковки звенят”, 

Всё въ пышномъ нарядћ, въ литой опояск®..... 
Ну, право, лишь мертвый не прыгастъ въ пляск. 


И за моремъ — лучше нигдё не сыскать! 
Такъ вотъ и жила тамъ одна Краковянка, 
Дочь нашего славнаго князя Богданка. 
Красавица — просто, ни въ сказкъ сказать! 
Хоть много красавицъ въ столицф, а нашей 
Кнажны молодой не отыщется краше. 
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Когда отправлялся отецъ на войну, 

За синее море, — на время разлуки 

Онъ дочь поручиль въ королевскія руки. 

Король съ королевой сиротку-княжну 

Какъ будто родную лелёютъ, ласкаютъ 

И нфжатъ — ну, словомъ, души въ ней не чаютъ: 


Чего бы вфдь, кажется? рай — не житье! 
Нарядныя платья, дворецъ величавый, 

И каждый день Божій пиры да забазы...... 
А нётъ: и веселье не тЬшитъ ее! 
Тоскуеть и плачетъ красавица втайнф 

И все о степяхъ, все о милой Украйн%. 


Все плачетъ и плачетъ, и сердце крушитъ..... 
И что ей забавы, и игры, и смћхи, 

Заморскія разныя штуки, лот%хи?! 

Одно разв только ее веселитъ, 

Тогда лишь вольнёе и легче подышетъ, 

Какъ наши козацкія лени заслышитъ. 


Вокругъ чернобривки толпы жениховъ 

И рвутся, и ищутъ привфтнаго взгляда. 

И точно: какъ глянетъ — такъ сердцу отрада, 
И каждый въ огонь бы и въ воду готовъ. 

А спросятъ ее: кто у ней на примьт5? 
Никто! — отвфчаетъ — не жить мнЪ на свёт%. 


Старинная есть тамъ могила одна; 

Такими и наша Украйна богата, — 

Чай знаете — вотъ хоть курганъ Перепята? — 
Туда-то частенько ходила она, 

И сердце ея отъ тоски отдыхало, 

Когда на могил поплачетъ, бывало. 


И знахарей звали отъ грусти лъчить, 

Да гдЪ! изцёлишь ли сердечныя раны! 

Все сохнулъ и чахнулъ цвётокъ нашъ румяный, 
Завялъ наконецъ, — и пришлось хоронить. 
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Вс, даже чуже, — хоть странно имъ было — 
А плакали горько у ней надъ могилой. — 


И вотъ князь -отецъ воротился домой; 

Онъ крови за родину пролилъ не мало, 

Но рана домашняя глубже запала. 

Съ тБхъ поръ онъ покинулъ свой мечъ боевой, 
И шапку на брови надвинулъ угрюмо, 

И къ смерти готовился грустною думой. 


И долго, и долго народъ повторялъ: 

Мы хлЪбомъ чужимъ не привыкнемъ питаться, 
Намъ лучше үжъ дома и жить и скончаться; 
Недаромъ такъ явно Господь показалъ, 

Что нашъ Украинедъ въ далекой чужбинђ 
Весь вікъ протоскуетъ, и сгинетъ въ кручин%. 


ВЕНГРИЯ ВЪ (ОВРЕМЕНИЫХЬ ВЯ ОТПОШЕШЯХЪ 
ВЪ АВСТРИИ. (®) 


«Конституціонная хартія Венгрии была вдвинута 
въ австрійскую монархію острымъ угломъ, который 
останавливалъ постоянныя усилія австрійскихъ го- 
сударственныхъ людей, стремившихся её уничтожить». 


Д, : 


Въ недавно публикованной телеграхичеекой депешф 12 
Февраля (31 января), Пестскій комитатъ единогласно одобрилъ 
отвфть, составленный имъ на императорскій манизесть 15-го 
января. Въ этомъ отвътъ комитатъ говорите, что октябрьскій 


(*) О мадярскомъ движеніи почти что съ первой четверти настоящаго 
столЪтія, появилось множество сочинении, какъ спеціально-подробпыхъ, такъ 
и публицистическаго содержанія, въ Англи, Германін, Франціи, Бельгін и 
Соединенныхъ Штатахъ. Большая часть пзь нихъ не имЪютъ никакого дос- 
тоинства; другіе, написанные съ глубокимъ знапіемъ дБла, но такъ кратки, 
что мало зпакомятъ съ мадярскими дфлами тъхъ, которые не изучили этотъ 
предметь исторически. Не можемъ однакожъ не упомянуть о ифкоторыхъ 
изъ нихъ, какъ болфе достойныхъ внимавя. Съ сороковыхъ годовъ начали 
появляться политичесмя сочинешя и брошюры о мадярскомъ движенін, 
являясь и въ настоящее времл, онъ, по внутренней своей связи, необ- 
ходимы для ясифйшаго уразумъпія этого вопроса. Мы укажемъ на слЪдую- 
пря: битщтей аиѕ Спеагп- Егјапвеп. 1843. — Оеѕіеггеісһ ора Опрагп. 
еірзів. 1843.—іе ЅіеПипа дег 51оуакеп іп Опбагп. Уоп 10 бгаіеп уоп 
Тһоп, Ргаё. 1843. —Опбаги$ Себепуагі. Гералю. 1845. ГЕигоре, ГАшгісће 
её 1а Нопргіе. ВгихеЦез. 1859.—Га Нопзме еї Іа сегташзайоп ашгісћіеппе. 
Вгихеез.1860.—Тегга іпсоопіца. №йлеп Бег Опеаго, уоп5. Оговл, Ге1ртйе 
1860; —Га Нопргіе, ѕоп з6 шеей за 1115510, раг Сһазѕіп. 1856— На юге ройИаие 
де Ја тбуоіиіоп 4е Нопогіе 1847—1849, раг аще! Ігапуі еї Свагез-Гои15 
СВаззш. 9 уо]. Рагіѕ 1860. —Га Нопогіе еі 1а сгіѕе епгорёеппе раг 1—_Е. Ноги 
Рагіѕ. 1860.—1.а Пораме еп Гасе йе ГАпігісће, раг. І. Е. Нога, Рагіѕ. 1860. 
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(1860) дилломъ Франца - ІосиФа пробудилъ довріе Венгріи 
къ австрійскому правительству, но какъ скоро Императоръ, 
не смотря на единодушное желаніе наши, своимъ дипломомъ 
показаль, что не хочетъ признать главныхъ основъ Вен- 
герской конституціи, то дов%ріе зам%нилось сомн®н1емъ. Лии 
физическая сила, Государь, —прибавляетъ далће комитатъ, 
можетѕ заставить насг покинуть открытое ш законное то- 
ложеніе, занятое нами, но никакѕ не добровольное ртъшеніе сё 
нашей стороны. Только ръшительное возвращене ке конспииту- 
айоннымь принципамг можетё спасти св этою времени ко- 
роля и королевство. Подобное ръшеніе пестскаго комитата 
есть в®рнйшее опред%леніе того движенія и того состоя- 
пія умовъ, какое существуетъ въ настоящее время въ Вен- 
гріи. 

Движетіе это, сдерживаемое, такъ сказать, въ предфлахь 
строгой законности, не смотря на видимо мирное его раз- 
вит1е, съ каждымъ днемъ принимаеть все боле и боле 
широкіе размфры. Вся сила и живучесть этого развитія за- 
ключается единственно въ характерЪ, въ высшей степени 
народномъ и конституціонномъ, мадярокаго племени; оно 
тЪено связано также съ либеральными преданіями прошлаго, 
и иметь твердую свою основу въ томъ народномъ прав, 
которое неоднократно было нарушаемо Австріей. Движеніе 
мадярской народности судя по ежеминутнымъ извфстіям-ь, 
не изолировано и ие отрывочно: оно обнимастъ собой все 
мадярское племя, населяющее Венгрио, имъ дышутъ вс% 
сословія общества. Движеніе это проявляется какъ въ от- 
дЪльныхъ частяхъ бывшаго венгерскаго королевства, равно 
и въ такъ называемой собственно Венгріи; ясные следы 
сго находятся и въ хижинћ простолюдина, и въ палатах 
богачей, какъ на школьной скамьЪ народныхъ училищъ, такъ 
и на площади. Его нельзя не замћтить и въ похоронной про- 
цессли умершаго патріота, и на шумныхъ пиршествахъ маг- 
натовъ. Однимъ словомъ, весь характеръ этого движенія, ко. 
торое, какъ ръдко случается, воздерживается отъ всякаго яв- 
наговозмущенія противъ незаконной власти Австрии, сосредото- 
ченъ въ какой-то молчаливой, по глубоко-сознанной протеста- 
щіи,такъ что одна искра въ данный моментъ можеть воспламе- 
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нить изъ конца въ конецъ почву, за которую ратовали всю 
жизнь свою доблестные Гуніади, Беётленъ-Габоры, Текели, 
Ракаци и др. Теперь можно сило сказать, что и города, и 
сельское населеніе, и общество ученыхъ, мущины и жен- 
щины, духовные и св®тскіе, безъ всякаго различія в®рова- 
нія и народности, вс они дышуть нмымъ, но умнымъ 
протестомъ противъ правительства, которое никогда не было 
ни народнымъ, ни конституціоннымъ, котораго права на 
Венгрію были только случайны, и которое неоднократно при- 
нося торжественную клятву сохранять ихъ, тутъ же на- 
рушало свои обязательства. Мы бы желали спросить: воз- 
можны ли реформы, обфщанныя Францомъ-ІосиФомь посл 
варшавскаго свиданія, областямъ обширной его державы, и 
въ-особенности Венгріи? Признасмся,--мы не вримъ этимъ 
ретормамъ, не вЪримъ на томъ основаніи, что десять лётъ 
тому назадъ тотъ же вопрось являлся, только въ другой 
Форм. Какая же причина этого страннаго упорства Австріи 
держать разноплеменные народы, подвластные ей, въ посто- 
янномъ броженіи и непримиримой враждЪ къ себ. Причина 
ясная: она лежить въ той несбыточной и сумаебродной, — 
особенно въ наше время, мечт онмеченія, которую австрій- 
ск’ домъ постоянно преслФдуеть въ отношеви къ своимъ 
народамъ. Австрія слЪпо предавалась мысли, что вн этой, 
такъ называемой унификации народовъ, къ которой она вс®ми 
силами стремится, при сод®йствіи католицизма и бюрокра- 
тической централизаціи, н%тъ болће спасенія. Въ этомъ-то 
и заключается вся тайна ея стремленіл къ преобладанію 
надъ остальною Германіей, тайна ея упорнаго сопротивленія 
всему, что носить въ себЪ зачатки самобытнаго преусп%я- 
нія въ народ, отсюда также и вся тайна конкордата, и тхъ 
пеимовърныхъ уступокъ, которыя она сд%лала недавно рим- 
скому престолу. 

До революціи 1818 года, во время которой Венгрія съ- 
играла такъ ‘неудачно свою роль, страна эта была для 0с- 
тальной Европы почти іегга-іпсовпќа. Ея борьба, можно ска- 
зать, на минуту заставила обратить на нее вниманіе Европы, 
но вскор® посл того другія событія, болфе важныя, засло- 
нивъ ее собой, оставили ее безъ всякаго вниманія. О ней 
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вспомнили только недавно, именно спустя десять лёть послЪ ея 
возстанія въ 1848—1849 годахъ, когда она готовилась зая- 
вить о себЪ принятіемъ участя въ итальянскомъ движеніи, 
и содфйствул освобожденію Италіи, обезпечить тъмъ свое соб- 
ственное освобожденіе. Со времени виллаФранкскаго мира, ко- 
торый разрушалъ, повидимому, всЪ надежды Италіи, Вен- 
грія не переставала обращать на себя вниманіе Европы, 
такъ что въ Германіи, Итами, Франщи и Айгліи не только 
публицисты, но и государственные люди стали чаще и чаще 
произносить имя Венгріи, какъ отдфльной націи. 
Европейская дипломація подавно старалась утвердить и 
узаконить то состолне Австрии; въ какомъ это государство 
представляется вм$стБ съ своими разноплеменными наро- 
дами, среди которыхъ ядро главнаго нъмецкаго племени со- 
ставляетъ одну шестую часть всего населенія (*). Причина 
этой ложно-узаконенной мысли вытекала изъ интересовъ 
чисто международныхъ. Скажемъ яснће: дипломащя воз- 
вела Австрію на степень необходимаго равновфс1я, присво- 
ивъ ей значеніс чисто стратегическое, будто она поставле- 
на передовымь оплотомъ противъ Росаи. Но послёдняя 
война запада съ Россей не показала ли ясно, какъ не на- 
деженъ оплоть, измънявшій въ одно и то же время обђимъ 
сторонамь. Кажется настало время, что и боле близорукіе 
политики должны наконецъ разубфдиться въ этой мысли. 
Два государства ждуть ближайшихъ событій, которыл 
положатъ, можно сказать, краеугольный камень возрожденио 
народовъ юго-востока и юга-запада Европы. Одно изъ нихъ, 
раскинувшись на двухъ материкахъ, уже отходит, и вс% 
усиля Европы едва ли спасутъ сго,—это Турція. Другое 
въ разбитыхъ звфньяхъ своихь областей, можеть найти, и 
то временно, твердую спайку, только тогда, когда оно чисто- 
сердечно разорветь связь съ преданіемъ, и честно, безири- 
страстно приступить къ обђщаннымъ ретормамъ. Но воз- 
можны ли эти реформы? спрашиваемь мы еще разъ. Теле- 
графическое извёстіе, выставленное на заголовкъ нашей 


(°) Изъ числа 39,418,309 д. паселяющихъ австрійскую имперію, число 
чисто въмецкаго племени не превышаетъ 7.980,920 д. 
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статьи, да будетъ отвфтомь этому вопросу. Чтобы объ- 
яснить, на какихъ правахъ основаны требованія современ- 
яой Венгріи, и въ чемъ состоятъ эти требованія, слёдовало 
бы прослъдитъ всю ел исторію со времени подчиненія этой 
страны Австріи; сл%довало бы раскрыть всю внутреннюю 
жизнь страны со времени первыхъ ·конституціонныхъ на- 
чалъ Отеъана, затъмъ изложить содержаніе и прим%неніе 
знаменитой золотой Буллы (Ва Аигеа) Андрея ІІ, совре- 
менной древнйшей англійской конституціи. Но мы огра- 
ничимся въ настоящей стать разъясненіемъ только трехъ 
обстоятельствъ: первое, —что именно вызвали въ Венгріи 
знаменательныя ретормы Тосиза П, и настроеніе умовъ въ 
этой стран, предшествовавшее революци 1818—1819 г.; 
второе—чего именно желала Венгрія въ 1847 и 1818 году, 
т. е. въ то время, когда возобновилось ея возсоединене СЪ 
династіей Габобурговъ, на основаніи новыхъ началъ, и 
третье—чего желала и къ чему стремится Австрія со вре- 
мени 1849 до 1860 года, т. е. въ теченіе того десятилфтія, 
когда связь ‚соединявшая ихъ въ продолженіе столБтія, была 
разорвана и наконецъ къ чему могуть повести Венгрію на- 
стоящія событія. 


П. 


Возмущеніе Франца Ракаци, продолжавшееся восемь лЪтъ 
(1703—1711), закончило собою рядъ мадярскихъ движеній, 
имёвшихъ цфлио возвратить Венгріи права, отнятыя у нея 
Австрей. Связь этихъ возмущеній съ возстаніемъ 1818 года 
очевидна. Впродолжене полутора столЪт1я дальнъйшее дви- 
женіе Мадяръ было задержано т%мъ дипломатизмомъ, свой · 
ственнымъ одному только австрійскому дому, который соз- 
дань быль въ ново-европейской исторіи Марісю-Терезіей, 
успвшей не только ослфпить, но и временно развратить ма- 
дярскую націю. Движеніе это было задержано также крутымъ 
поворотомъ къ реъорм%, предпринятой Іоситомъ 11, им%в- 
шимъ цђлію, возстаиовлешемь нфкоторыхъ қонституціон- 
ныхъ нравъ мадярскаго народа, помирить его съ тяже- 
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лою властію Габсбурговъ. Но время показало натянутость и 
безсиліе этихъ полум®ръ и отвЗтило тёмь движеніемъ, ко- 
торое совершилось почти передъ нашими глазами. 

При вступленіи на престолъ Карла ПІ, и въ особенности 
дочери его Маріи-'Герезіи, политика Австріи приняла особен- 
ный характеръ. В%нскій дворъ отказался оть рфзни и на- 
силія, употребленныхъ Фердинандами, Леопольдами, Лобко- 
вичами и Караффами, и началъ употреблять въ д%ло кротость, 
лесть и обманчивую любезность. Онъ смотрёль сквозь пальцы 
на упорное стремлен1е Мадяръ оставаться изолированными 
среди искусственной австрійской монархіи, и даже согласил- 
ся, такъ по крайней мЪрв кажется, оставить имъ консти- 
туціонное правлене сь королями, которые въ остальныхъ 
частлхъ своего государства пользуются неограниченною 
властпо. Австрія пошла дальше: она повидимому съ уваже- 
ніемъ относилась ко всему, что было свято для мадярскаго 
патріотизма. Рука Св. Отетана, нЪсколько столётій уже на- 
ходившаяся въ Далмаили, снова выставлена была съ вели- 
кимъ торжествомъ въ одной изъ церквей Буды, для покло- 
ненія ей народа. Императоры и эрцгерцоги нерфдко пока- 
зывались среди Венгерцовь и вообще старались усвоить себ%. 
національные привычки Мадяръ. Хотя поэтамъ и позволено 
было писать на родномъ язык%, но латынь по прежнему удер- 
живала за собою право гражданства въ законодательств и 
нЪмецюй языкъ силился сдфлаться языкомь хорошаго об- 
щества. 

Санъ палатина, хотя и значительно ограниченный въ 
судебномъ и военномь отношен1и, продолжалъ однакожь су- 
ществовать, но при первомъ удобномъ случа старались его 
обходить, если было только возможно. Позже, при Леополь- 
дъ П, австрійское правительство своими происками добилось 
того, что штаты предложили этотъ санъ эрцгерцогамъ ав- 
стрійскаго дома. Представьте же себЪ этихъ эрцгерцоговъ- 
палатиновь противор$чащихь и сопротивляющихся своимъ 
коронованнымь родственникамъ, дядямъ, бабкамъ, отцамъ,— 
и вы будете имЪть понятіе объ игр въ жмурки, заранфе 
условленной въ ея исход%. 

Что касается сеймовъ, то ихъ стали менфе избЪгать, не 
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желая, чтобы народъ по прежнему подозрфваль Австрію въ 
стремленіи къ деспотизму, но дйствія ихъ были стъснены 
очень сложнымъ церемоніаломъ. Чтобы ум%рить ихъ дћя- 
тельность и склонность къ нововведеніямъ, австрійское пра- 
вительство заранфе обсуживало дла, подлежавиия раземот- 
рБнію сейма и представляло ихъ только на утвержденіе по- 
слфдняго. Наконецъ по рБшеніи самыхъ спфшныхь вопро- 
совъ, сеймъ немедленно распускался. Такимъ образомъ эти 
національныя собранія стали принимать характерь сов®тни- 
ковъ короля и постепенно теряли ту популярность и значе- 
ніе, которыми они прежде пользовались. 

Замтимъ впрочемъ, что сеймы имли дЪйствительную 
важность при Карл® ПІ и его дочери, потому что они оба 
сильно нуждались въ мадярскомъ народф. Но лишь только 
Марія-Терезія была спасена, сеймь быль забыть. (ув 1764. го- 
да его болыше не созывали. 

Къ счастіцо, Венгрія имфла еще свои комитаты съ ихъ 
неутомимою дБятельностпо. Вђна ненавидЪла ихъ, но не 
могла уничтожить этого самаго могущественнаго противника 
ея замысловъ, за котораго грудью стояла вся венгерская на- 
родность. «Пусть отнимуть у моей страны всЪ ел учрежде- 
ніл, вс конституціонныя гаранти, и я уврепъ, что въ 
скоромъ времени она снова сдълается свободною», —говориль 
одинъ изъ знаменитыхъ членовъ посл%дияго венгерскаго ми- 
нистерства. Такимъ образомъ Карль ПІ не трогаль коми- 
тата, сейма, палатината, всей древней Формы правленія. На- 
родъ в%рилъ, что онъ не забываль объщаній, данныхь его 
предшественниками и имъ самимъ, что онъ умфль уважать 
законъ и хотфль обезпечить общественное благосостояні1е, не 
давая слишкомъ чувствовать гнета своей власти. И потому, 
когда Карлъ ПІ обратился къ штатамъ съ просьбою распро- 
странить на женщинъ наслъдственное право, принадлежавшее 
при Леопольд одному мужскому колёнуү, то штаты не за- 
медлили дать свое согласіе. На этомъ основаніи, Прагмати- 
ческая санкція была утверждена сеймомъ въ 1723 году, и 
дочь Карла, объявленная его наслдницею, была вотрђчена 
съ восторгомъ великодушными Мадярами. Кто но помнитъ 
знаменитаго выраженя «тогіатиг рго теде поѕіғо Матіа-Тће- 
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тези!» Кто не знаетъ, что династія Габсбурговъ, должна бы- 
ла погибнуть, еслибъ не благородное самоотверженіе Мадяръ, 
которые, поднявшись цфлой землей, вынесли на своихъ са- 
бляхъ престоль Австріи, колебавшійся отъ натиска почти 
всей Европы. Известно, что ненадежное насл%дство Габс- 
бурговъ, оспориваемое у нихъ Фридрихомъ Велпкимъ, хран- 
цузскими генералами и сотнею германскихъ и итальянскихъ 
князьковъ, было спасено Мадярами. Это была большая поли- 
тическая ошибка, но ее искупила Венгрія слишкомъ доро- 
гой цвной. 

Нужна необычайная жизненная сила, чтобы не умереть 
оть послБдствій подобной преданности, явно противор%ча- 
щей двумъ послёднимъ столбтіямъ истори Венгріи. И ч%мъ 
заплатила ей Австрія? Когда сеймъ, на который явилась 
№Марія-Терезія, съ униженной просьбой на устахъ, съ сле- 
зами на глазахъ, и съ малолтнимъ Іоситомъ, одЪтымъ, для 
большей приманки, въ національный мадярскій костюмъ, ра- 
зошелся, и она удалившись въ свои покои, позвала горнич- 
ную, чтобы раздть себя, то здъсь невольно вырвались у 
ней слова, перешедшія въ потомство неумолимымъ упре- 
комъ ея двоедушію. Съ лукавой улыбкой спросила она свою 
камеристку: не правда ли я славно съиграла свою роль? 

Мадяры показали слишкомъ хорошо Маріи-Терезіи, какъ 
они сильны и храбры въ случа нужды, какь они ум%ли 
быть преданными тъмъ, которые въ свою очередь соблю- 
дали въ отношеніи ихъ свои обязательства, или показывали 
видъ, что хранять ихъ свято. Въ послъднемъ случа слЪ- 
дуеть ли винить Мадяръ въ недальновидности и легковъріи? 
Какъ искусная дипломатка, Марія Терезія ум%ла пользоватьел 
ихъ легковфріемъ. Въ продолженіи всей своей жизни, она 
ло примру своихъ предковь старалась слить Венгрію въ 
одно тЪло съ австрійской монарх1ей, или, по крайней м®р%, 
помёшать ея будущему отдфленио. Если она знала хорошія 
стороны мадярской аристократш, то ей не безъизвъстны 
были и ея недостатки. Марія-Терезія съ необыкновеннымъ 
искусствомъ умфла употребить послфдиее средство въ свою 
пользу. Она осылала почестями и орденами сильнъйшихъ 
изъ магнатовъ. Для нихь она учредила орденъ Св. Отетана, 
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ставила ихъ на важные посты, но почти всегда вн ихъ 
родины. Она призывала ихъ ко двору, назначала ихъ въ по- 
сольства, раздавала имъ самыя выгодныя мћста, съ изо 
заставить ихъ забыть національные интересы. Въ Пресбур- 
гЪ поселилась, по желаю Маріи-Терезіи, ея любимая дочь 
Марія-Христина и тЪшила блестящими празднествами ма- 
дярскую знать, которая, такимъ образомъ, все бол%е и боле 
сближалась съ австрійскимъ дворомъ. Чтобы им%ть вліяніс 
и на мелкопом%стное дворянство, привыкшее къ сидячей” 
жизни и лишенное средствъ рыскать по баламъ, —Императ- 
рица посылала своего сына, умнаго и любознательнаго моло- 
даго человћка, сближаться съ ними. ІосиФъ посфщаль отъ 
времени до времени разныя провинции, расточалъ милости и 
заискивалъ всеобщее расположеніе. Такимъ образомъ венгер- 
ская аристократія, вращаясь постоянно около престола, осы- 
павшаго ее благодћяніями, мало по малу утрачивала свой 
либеральный характеръ, свою національную дЪлтельность. 
Она становилась все болће и боле антипопулярною, и при- 
нужденная жить выше своихъ средствъ, легла тяжкимъ бре- 
менемъ на своихъ крестьянъ, заставляя ихъ давать болће 
чмъ сколько они въ состояніи были производить. Этого-то 
только и добивалась австрийская политика. Ж‹алкое положе- 
ше низшаго класса послужило въ ея рукахъ страшнымъ ору- 
діемъ противъ магнатовъ. Припомнимь по этому случаю 
убійства галиційскихъ дворянъ въ 1846 году. 

Знаменитый «агат», изданный Маріею-Терезіей въ 
пользу крестьянъ, хотя и заслуживаеть похвалы съ Филан- 
тропической точки зршя, но, къ несчастио, съ политичес- 
кой стороны онъ послужилъ сЪменемъ раздора. Онъ вовсе 
не уничтожаль крБпостнаго состоянія, а совЪтоваль только 
магнатамъ быть умфренными и расширялъ н%сколько право 
спободной эмиграціи,—двъ вещи уже существовавшія, если 
не въ закон, то въ обычномъ правћ. И въ самомъ д%л% не 
должна ли была эта самая льгота дать почувствовать угне- 
тӧннымъ вс0 тяжесть ихъ положенія2 Королевская власть 
далека была отъ нихъ, почти такъ-же дәлека, какъ сердце на- 
рода отъ королевской власти. Низийе дворяне и простолю- 
дины помнили только о той материнской заботливости, съ 
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какою Марія-Терезія, повидимому, ухаживала за ними. Они 
все болфе и боле стали завидовать привиллегированнымъ 
классамъ окруженнымь роскошью, добытою ихъ кровью и 
потомъ; классы эти были ближе, достулн%е, чЪмъ верховная 
власть, закрытая отъ народа личиною добродфтели и любви 
къ ихъ бфдотвенному лоложенію. И разуметоя, что къ 
нимъ-то была обращена вся месть ребячески-довърчивой 
толпы. 

Такова была въ сущности тайная мысль Маріи-Терезін— 
сдфлать изъ Мадярь два враждебные другъ другу народа. 
Въ самомъ ДЪЛЪ, если нам%ренія ея были серьезно ли- 
беральны, то для чего было побуждать мадярскую аристо- 
кратно къ тщеславіо и разврату? Почему, напротивъ, он: 
не научила ее простот®, воздержанію и трезвому труду? 
Отчего, вмфсто того, чтобы усиливать духъ касты, она не 
затронула болће возвышенныхъ сторонъ ея характера? 

Но главною мысліо Мари-Терези была попытка пол- 
наго онфмеченя Венгріи. Она приступила къ нему такъ 
своеобразно, что мы не вправъ забыть объ немъ и не по- 
знакомить съ нимъ нашихъ читателей. 

Такъ называемая униФикація имперіи, какъ мы уже ска- 
зали, была постоянною химерой для Австріи. Главное сред- 
ство, которое эта послъдняя употребляла для достиженя 
своей цёли, было онфмечене народонаселения иноплемен- 
ныхъ ея областей. Марія Терезія не замедлила пойти по 
тому-же пути, и чтобы дйствовать успфшнфе она употре- 
била не насиліе, а лесть и ласку. Она привлекала къ сво- 
ему двору мадярскую знать; пиры, празднества и балы см%- 
нялись одни другими. Чтобы заставить Мадяръ снять съ 
себя свое національное и воинственное платье, она устрои- 
вала костюмированные балы, на которые сама пазначала 
Немцевъ и Чеховъ одфтыми по мадярски, а Венгровъ — по 
нЪмецки. Хитрость эта удалась, и Мадяры, чтобы предста- 
вить собою Н%мцевъ на н%сколько часовъ, просыпались на 
другой день безъ усовъ, между тъмъ какъ Немцы въ ко- 
стюмё Мадяръ, могли прилаживать себъ кое-какъ лихіе за- 
витки подь носъ. Тавимь образомъ, лишая Мадяръ усовъ, 
Марія-Терезія уже думала, что они достаточно онфмечены. 
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Гордая королева Венгріи, чтобы боле расположить къ 
себ обманываемый ето легковфрный народъ, не щадила для 
него никакихь ласкательствь. Такъ какъ протестантизмъ 
слишкомъ приближалъ Венгрию къ Германи, то Марія -Ге- 
резія старалась отдалить ее оть опаснаго еретика посред- 
ствомъ католицизма. 

Уничтоженіе протестантизма, а вмст® съ нимъ и народ- 
ности Мадяръ, въ глазахъ австрійскаго правительства, было 
единственнымъ средствомъ для достиженія униФикаціи им- 
періи. Марія – Терезія употребляла для этого, какъ мы сей- 
часъ сказали, лесть и лукавую ласку, между тБмь какъ 
другіе государи не отказывались отъ насилія и притворства. 
Папрасно думаютъ, что благочестіе и привязанность Ав- 
стрійцевъ къ догматамъ католической вЪры, заставляють 
ихъ быть Фанатиками и не терпть других вЪрован!й въ сво- 
ихь областяхъ. Правда, что въ этомъ отношеніи, предаше, 
связующее Габсбурговъ съ католицизмомъ, играеть довольно 
гажную роль; но главная, основная причина всему этому, 
есть безспорно жадная мысль увеличенія австрайской терри- 
тори, а вмфотБ съ нею и ея униФикація. Карль \, напри- 
мфръ, былъ не мене Мари – Терезіи падокь къ прозели- 
тизму, а между тЪмь онъ самъ, своей особой являлся въ 
процессіяхъ, и одфвался въ трауръ, ежедневно молясь за осво- 
божденіе папы, въ то время, когда его же армія держала 
въ плЬну святъйшаго отца и его собственные солдаты гра- 
били Римъ. 

Марія ~ Терезія дЪйствовала чрезвычайно осторожно. Опа 
пе рЪЬшалась разомъ низвергнуть тысячелфтнюю коксти- 
туцио Венгріи и ея народность, но за то она умфла ловко 
подготовить ея уничтожене. Надо замфтить, что германскій 
элементь далеко не быль въ Австріи чистымъ и своеобыч- 
нымъ, какъ въ остальной Германи. Сама Марія – Терезал, — 
и не только она одна, а даже мнопе члены ея династіи, 
какъ это показываетъ исторія, — говорила весьма дурно по 
н®мецки, не могла написать двухъ строкъ безъ грамматиче- 
ской ошибки; но за то преданія Германской имперіи, на- 
дежда, которую постоянно питали Габобурги достигнуть им- 
ператорскаго значеніл и въ остальной Германіи, понуждала 
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се выступить сначала тайно на путь онЪмеченія своихъ 
областей, и зат%мъ слБдовать этой систем явно и насильно. 
Она стала являться свахою Мадяръ, назначая и сватая за 
пихъ н%мецкихъ принцессъ, но эти браки имфли Форму по- 
чти что приказазая верховной власти. Она приказывала по- 
хищать въ знатныхъ и богатыхъ семействахь Мадяръ на- 
слдницъ, исповъдывавшихъ протестантский законъ, и выда- 
вала ихъ насильно замужь за Нъмцевъ — католиковъ. Гер- 
манизація и прозелитизмъ оправдывали въ ея глазахъ эти 
похищенія. Благочест1е ея не останавливалось ни передъ 
однимъ постулкомъ, который уголовное право называетъ 
преступленіемъ. Можно привести въ примфръ множество 
именъ знаменитыхъ мадярскихъ семействъ, сдфлавшихся 
жертвою этого насильнаго ренегатства и германизаціи. 

И что-же вышло изъ всего этого? Какія послђёдствія 
увЪнчали вес эти насимя въ пользу любимой мысли Габс- 
бурговъ? Германизація и прозелитизмъ Марли-Терези ос- 
тались безплодными; они даже обратились въ пользу мадяр- 
ской народности. Марія – Терезія думала подр®зать дерево 
мадярской національности и привить къ нему плоды раб- 
ства, и между тБмъ она свосю германизащей дала новый 
толчекъ мадярской литератур% и народной жизни. Даже т%, 
которые, какь казалось, съ перемфною Формы дфлались Ав- 
стрійцами, сильнфе сознали свое невольное и временное от- 
ступничество. Марія – Терезія не успъла въ своемъ пред- 
пріятіи. 

Мы остановили особенное вниманіе читателя на Маріи- 
Терези, потому что на ея политик лучше всего изучить 
тайные замыслы австрійскаго двора противъ Венгріи. 

Чфмъ боле вникаемь въ политику Карла ПІ и Марш- 
Терезіи, т%мъ боле удивляемся, какимь образомъ Вен- 
грія умфла сохранить свою національность, и нельзя не при- 
писывать послфднее обстоятельство вполнћ неудавшимся 
реФормамъ Тосиза П. 

Сынъ Маріи-Терезіи далеко устүпалъ своей матери въ 
дипломатическомъ такт. Увлеченный движеніемъ своего 
вЪка, онъ разстался съ предразсудками, сдфлался человфкомъ 
бережливымъ и нравственнымъ. Чувствул себя способнымъ 
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быть чистымъ гражданиномъ, онъ вообразилъ, что въ со- 
стояніи предпринять и довершить возрожденіе своей имперіи. 
И онъ усп%лъ бы, въ этомъ почти н®тъ сомн%нія, еслибъ 
онъ сталь во главе каждаго изъ своихъ народовъ и помогъ 
бы имъ двинуться каждому отд%льно, сообразно своему духу 
и направленно, на встрфчу будущему. Къ несчастію, онъ 
мечталъ совершить одинъ и вдругъ громадное д%ло, котораго 
многосторонняго значенія, онъ совсБмъ не понималь. Вотъ 
почему ІосиФу П суждено было испытать одно изъ самыхь 
горькихъ разочарованій, когда вс его учрежденія, воздвиг- 
нутыя съ такимъ трудолюбіемъ, рушились одно за другимъ 
еще при его жизни. Онъ не понялъ, что деспотизмъ, въ ка- 
кой бы то ни было Форм%, приноситъ только гнилые плоды, и 
что прочнымь основанісмъ всЪхь реФормъ должна служить 
разумная свобода. 

Тосифт, отмфнивши передъ своей кончиной вс% свои реФор- 
мы, кром% эдикта о вБротерпимости и закона о крестьянахъ, 
возбудилъ неудовольствіе Мадяръ; понявъ къ чему стремились 
его преобразованля, убфдивитись въ какой мЪрф и какими сред- 
ствами хотёлъ онъ уничтожить преданія и народный духъ въ 
Венгріи, эта страна закил%ла гнфвомъ, отказалась отъ платежа 
податей и стала судорожно вооружаться. Леопольду П и въ 
голову не приходило выступить на встрћчу гроз%, которая 
видимо росла надъ его головою. При томъ же событія, 
вызванныя Французской революціей, не могли побудить его 
взять на себя трудную защиту идей своего несчастнаго 
брата. Онъ поспёшиль созвать генеральный сеймь мадяр- 
скихъ госуларственныхъ чиновъ и возвратить имъ все отия- 
тое, т. е. древнюю конституцию, независимость и самоуправ- 
леніе, какъ административное, такъ и Финансовое. Этотъ зна- 
менитый сеймъ, состояшійся въ 1790—1791 г., осущест- 
вилъ только одну завфтную мечту Іосита, именно: освобожде- 
не крестьянъ. Мадярская аристократія, принявъ оконча- 
тельно, какъ законный тактъ, постановленя Маріи-Терезіи, 
спасла тБмъ самую народность Мадяръ. Съ этого времени 
уже не Австрія стала выступать на защиту слабыхь, съ 
целью вооружить ихъ противъ сильныхъ, предъ которыми она 
трепещетъ; напротивъ, само дворянство начало постепенно 
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подымать народъ въ уровень съ собою и длать его соб- 
ственникомъ, свободнымъ гражданиномъ, однимъ словомъ, 
равнымъ себЪ. Таковъ быль въ дБйствительности общій 
смыслъ тБхъ идей, которыя развивались съ 1790 до 1848 
года. Благодаря имъ, конституція Св. Отефана сдфлалась кон- 
ституціею вполн% современною и либеральною. Движеніе со- 
звершено было самою аристократіею, — мы говоримъ о мел- 
кпхъ дворянахъ, а вовсе не о магнатахъ. Съ этого времени 
конституція начала обнимать не одни только привилегиро- 
ванные классы общества, а всю націю, т. е. дворянство, граж- 
данъ и земледЪльцевъ. 


Ш. 


'Телерь, когда съ каждымь днемъ раскрывалтсл новыя 
данныя, свидфтельствуюция о законности требованій мадяр- 
скаго народа, мы съ большею достовърностію можемъ смо- 
тр%ть на тё произвольно-репресивныя м%ры Австріи, кото- 
рыя лётъ двнадцать тому вызвали мадярское возстан1е, 
когда иниціатива его исходила отъ Австри, а не отъ требо- 
ваній мадярскаго народа, какъ утверждали прежде. Даже 
вопросъ о національностяхъ былъ созданъ больнымъ вообра- 
женемъ австрійской дипломаціи и постоянно смущаль пре- 
вратнымъ его толкованіемъ. И дйствительно, странныя 
заблужденія существовали и существуютъ еще теперь отно- 
сительно движенія, совершившатося въ Венгріи въ 1848 
—1849 годахъ. Приверженцы будущаго преуспянія наро- 
довьъ повфрили этимъ клеветамь и видфли въ событіи 1846 
года пустой споръ между аристократическою партіей и им- 
ператоромъ австрійскимъ, и, слишкомъ занятые своими соб- 
ственными дБлами, мало о немъ заботились. Они увидфли 
свое заблужденіе только посл пораженія, и даже въ эту 
самую минуту противники ихъ успфли отуманить имъ глаза 
знаменитымъ вопросомъ о національностяхъ, дурно постав- 
леннымъ и еще хуже опредфленнымъ. Папрасно чрезвы- 
чайный посланникъ мадярскаго правительства, гратъ Влади- 
славъ Текели бился изъ вофхь силь и вьшускалъ брошюры 
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за брошюрами; его никто не слушалъ. По воть въ чемъ 
дБло: мадярское движеніе 1848 — 1849 годовъ было возрож- 
деніе народа, которое продолжалось въ строгихъ границахъ 
законности. Оно приняло революціонный характеръ только 
по нашестви Австрійцевъ. Венгерская революція далеко не 
имфла цБлію возстановить и защитить противъ австрійскаго 
дома права дворянъ, напротивъ, какъ въ своемъ возникнове- 
ни, такъ и въ дальнфишемь развитіи, она носила чисто. де- 
мократическій характеръ. Правда, ею руководила аристо- 
кратія, но послфдняя стремилась къ полнъйшему осущест- 
вленію началъ, провозглашенныхъ Французскимъ конститу- 
ціоннымъ собраніемъ конца прошлаго столђтія. 


Мадярская національность естественно столла въ главё 
тБхъ народностей, которыя собственно въ Венгріи живутъ 
среди нея, но которыя передъ закономъ имфютъ одинаковыя 
права съ главнымъ народонаселеніемъ. Что же касается со- 
сфднихь съ нею народностей, какъ то: кроатской, сербской 
и румынской, мы не можемъ согласиться съ тми, которые 
утверждаютъ, будто мадярскій элементъ хотълъ окончатель- 
но подчинить ихъ своему господству. Въ этомъ отношеніи 
австрійское правительство намфренно ввело въ заблужденіе 
легков%рныхъ, раздуло политическія и народныя страсти въ 
славянскомъ и румынскомъ племени, поднявъ ихъ противъ 
Мадяръ. Еще разъ спрашиваемъ: что выиграли отъ этого 
Славяне и Румыны? Ц%ль Венгріи была — сгруппировать въ 
одно цфлое разнородныя силы, какъ свои, такъ и соприка- 
сающихся съ нею областей. Для общей защиты возхъ граж- 
данъ, равныхъ и свободныхъ, противъ иноземнаго вторже- 
шя и интригъ деспотизма, т. е. противь общей опасности, 
грозившей имъ со стороны Австріи. Ненависть, обнаружив- 
шаяся между Сербами, и Кроатами и Румынами съ одной сто- 
роны и Мадярами съ другой, произошла звелфдетве ги- 
бельнаго недоразумЪная, возбужденнаго естественнымъ вра- 
гомъ свободы. Чтобы понять еще ясне законность и спра- 
ведливость мадярскаго движенія, мы ириведемь тактическія 
тому доказательства, нсопровержимыя и ясныя, какъ день. 

Съ 1790 года въ Венгріи стали распространяться, какъ 
мы сказали, идеи новаго порядка вещей, имфвиия уже твер- 
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дую основу въ предшествовавшихь событіяхъ, т. е. въ тёхь 
дъятеляхь народной свободы, которые постоянно являлись 
со временъ Заполя и до времени несчастнаго Франца Рако- 
ци. Новыя идеи повели къ обширному заговору, въ глав% 
котораго стояли: Игнатій Мартиновичь, Осипъ Гайноци, 
Янь Лацкевицъ, Франць Сентмарія, Яковъ Сиграй и др. 
Ц%ль этого заговора была освобождеше изъ подъ невыно- 
симой австрійской опеки, и возстановленіе прежнихъ Своихъ 
правъ, за исключенемъ однакоже Феодализма, долгое время 
угнетавшаго низипй классъ народа. Заговоръ быль открытъ 
вЪискою полиціею и заговорщики были частію казнены, ча- 
сто присуждены къ вфчному тюремному заключенио. Между 
тӧмь какь просвъщенное меньшинство съ восторгомъ при- 
пяло развивавшіяся новыя идеи, большинство венгерской 
аристократіи или слишкомъ привязанное къ своимъ прави- 
ламъ, или скорће, напуганное выходками транцузскихъ роя- 
листов и обманутое своимъ правительствомъ, стало на сто- 
рон% лосл®днихъ и вооружилось противь наполеоновскихъ ар- 
мій. Впрочемъ, даже въ эту минуту безразсудной врности, 
опо рёшилось съ необықновеннымъ упорствомъ отстаивать 
независимость венгерскаго королевства: въ 180%, 1809 и 1811 
годахь оно энергически протестовало противъ разграбленія 
Финансовъ и банкротствъ Азстри. Важныя событія, послдо- 
вавипя за тъмъ, предотвратили разрывъ венгерской аристо- 
крати съ высшею властізо, которая отлично умфла восполь- 
зоваться этимъ обстоятельствомъ для усыплешя народныхъ 
проявленій. 

Насталъ и 1815 годъ. Вездъ стали проявляться либе- 
ральпыя стремленія, волнуя Венгрпо, Германію, Испанию 
и Италио. Съ 1822 и 1823 года собранія комитатовь начали 
оказывать сильную ошиозицію ироизвольнымъ м%рамъ вЪн- 
скаго правительства, которое съ 1812 года продолжало об- 
ходиться безъ содфйствая генеральныхь сеймовъ. Наконець 
въ 1825 году общественное миніе заставило Франца І-го 
созвать королевске штаты въ Пресбургъ и сознаться, что 
онъ быль не правъ, собирая войска ‘и подати безь согласія 
сейма. На этомъ знаменитомъ сейм 1825 года, Мадяры па- 
чали великое д%ло, котораго потомъ уже не оставляли; *дъло 
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это было — постепенное освобожденіе низшихъ классовь. Но 
въ настоящую минуту оно клало только основу будущему 
зданпо тъмъ, что обезпечивало еще разь независимость и са- 
моуправлене своей родины, обративъ ее къ изученію націо- 
нальнаго права. Честь въ этомь отношеніи принадлежит, 
главнымь образомъ, графу Стефану Сёчени, первому госу- 
дарственному человЪку Венгрии и даровитому экономивту. 
М%сто его впосл®дствіи заняль Лудовикъ Кошутъ, слфдо- 
вавшій болъе популярному направленію. Наконецъ реформы, 
ожидаемыя съ такимъ нетерифніемъ, начали осуществляться 
на сейм 1832—1836 годовъ. Съ большею ясностио стали 
развивать ихь собранія 1840 и 1811. годовъ. Крестьяне бы- 
ли освобождены оть н%которыхъ повинностей; опред%ленъ 
былъ выкупъ рабочихъ дней, которыми они были обязаны 
СВОИМ помфщикамъ; даже допущена была возможность со- 
вершеннаго освобожденія посредствомь выкупа. Вс%мъ пре- 
доставлено было право пріобрътать поземельную собствен- 
ность и дБлаться землевладфльцами въ тфсномъ смысл сло- 
ва. Наконець признано было право за всфми гражданами 
занимать государственныя должности, хотя этотъ принципъ 
проводился на дл слишкомъ робко. 

Не слфдуетъ однакожъ удивляться, что либеральная ари- 
стократіл такъ медленно отказывалась отъ своихь посл®д- 
нихъ привилегій. На каждомъ шагу она должна была бо- 
роться съ реакціею, упорною защитницею древнихъ правъ 
и преимуществъ. Благодаря этой реакціи, покровительствуе- 
мой дворомъ, всякое демократическое проявленіе стфонялось 
безконечною процедурою и откладывалось отъ сейма до сей- 
ма. Такь помфшали составить новый уголовный кодекс», 
который долженъ быль зам%нить ‹варварское законодатель- 
ство среднихь вБковъ. Либераламъ уступили только въ нђ- 
сколькихь пунктахъ, и какъ бы въ утЪшене позволили имъ 
составить одно только новое узаконеніе. Но плотная оппози- 
ція реакціи и австрійскаго правительства не могли остановить 
прогресса, напротивъ, они только ускорили его. Поэты, 
историки, драматурги и публицисты, несмотря на стро- 
гость вЪыской цензуры, начали распространять идеи свобо- 
ды, вдохновлять ими сердца всфхъ граждаиъ. Такъ въ 1847 

Отд г. 2 
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году либерализмъ уже пустиль такіе глубокіе корни, что 
король не могъ обойти закона, требующаго созванія сейма 
каждые три года. Онъ быль созванъ въ Пресбургъ. Оъ са- 
маго его открытія депутаты либеральной парт!и потребовали 
окончательнаго утвержденія конституціонной системы, аимен- 
но: гражданскаго равенства, религіозной свободы, участія 
пепривилегированныхъ классовъ въ общественныхь долж- 
постяхъ, допущенія недворянъ къ пользованио всфми по- 
литическими правами, судебной реФормы и учрежденя при- 
сяжныхь, наконець собранія ежегодныхь сеймовъ, расши- 
ренія муниципальныхь правъ и учрежденіл отвЪтственнаго 
мадярскаго министерства. Сначала правительство и консер- 
ваторы сопротивлялись, но либералы одержали верхъ, пото- 
му что за нихъ стоялъ народъ. Положеніе страны дБлалось 
все болфе и боле напряженнымъ. Падобно было ожидать 
одного изъ двухъ: или реакціи, или полной реформы. 

Въ это самое время, какъ бы въ отвътъ на это напря- 
женное состоян1е умовъ въ Вепгріи, вспыхнула италіянскал 
революція, послужившая сигналомъ двънадцати другихъ. 
Германія была изъ конца въ конецъ объята судорожнымъ 
ожиданіемъ новыхъ событій, а 13-го марта князь Меттер- 
нихь оставиль В%ну. ] 

Пользуясь этими обстоятельствами, Венгріл стала тре- 
бовать чрезъ своихъ депутатовь все болфе`и болће радикаль- 
ныхь реФормиъ, и напуганный императоръ согласился на всЪ 
уступки. Воть въ эту-то минуту пресбургскій сеймъ освя- 
тиль навсегда конституцюнную независимость представ- 
ллемой имъ страны, избирая отвфтственное мадярское ми- 
нистерство. Феодальныя права окончательно были отмёнены 
и тёмъ самымъ освятилось равенство всхъ гражданъ безъ 
различия состояній. Крестьяне получили въ вфчную собствен- 
ность усадебныя земли и поля, которыя владъльцы согла- 
сились уступить имъ за извЪстное вознаграждене. Для соб- 
ранія необходимой суммы полагалось опредЪлить общий на- 
логъ, въ которомъ должны были участвовать и сами лом%- 
щики. Это знаменитое собраніе завершило свое дЪло пре- 
кращеніемъ своихъ засБданій и въ ол®дъ за тъмъ немедлен- 
но возобновило ихъ, но уже не какъ собраніе первыхъ че- 
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тырехъ чиновь королевства, въ какомъ смыслф быль соб- 
ранъ этотъ съфздь въ Пресбург%, но возобновило его какъ 
сеймъ народный. Депутаты, засфдавиие въ Пеств и потомъ 
въ Дебрецин%, были избраны сообразно населеню  различ- 
ныхъ частей древняго королевства: избирателями были вс 
граждане, имфвипе собственность цфною не мен%е 200 руб. 
сер., затъмъ городскіе жители съ годовымъ доходомь въ 
65 р. сер., наконецъ во граждане, имъвние динломьыт, зани- 
мавшіеся свободными ремеслами и т. п. Такимъ образомъ 
сь 1825 по 1843 годъ, Венгрія, не проливъ ни одной капли 
крови, одною парламентскою борьбою прошла неизмримое 
пространство, отдълявшее новый мръ отъ стараго; однимь 
скачкомъ она сдфлалась изь феодальной —народною. Въ ко- 
митатахь она имфла пепреодолимую преграду, противъ вся- 
қкихъ деспотическихь поползновеній королевской власти. 
Австрайский домъ, окруженный въ собственной столиц 
торжествующими инсургентами, не въ состояши быль от- 
крыто защищать деспотизма въ Венгрии. Въ апръл% и мађ 
1348 года у него была только одна цфль: помшать во что 
бы ни стало соединенио Мадяръ съ жителями В%ны, по- 
чему онъ и поспЪигиль утвердить вс регормы, рёшенныя въ 
Пресбургъ. По волфдь залЪмь сталь искать удобнаго слу- 
чая отдфлаться отъ данной клятвы, чувствуя, что погиб- 
нетъ, если позволить конституціопному правленџо утвер- 
диться на берегахъ Дуная. Вотъ почему Австрія ршилась 
силою орулая низвергнуть зданіе, воздвигнутое свободною 
мыслю. Нужно было только прикрыть чБмъ нибудь закоп- 
нымъ свое вЪроломство, оправдать себя въ глазахъ Европы, 
выдумать какое нибудь внутреннее волненіе, которое уза- 
конило бы военное вмъшательство. Тогда-то началась самая 
страшная изъ политическихь драмъ, которую нъкоторые изъ 
публицистовъ называютъ уничтоженіемь народностей. 


т ІҮ. 


Мадярское племя, занявъ въ ІХ столфтіи страны при- 


лежащія къ Тисе и среднему Дунаю, тогда же вотръти- 
+ 
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лось здфсь съ славянскою народностью, которая, отхлынувъ 
въ большой массф за Дунай, оставила за ними всю страну, 
занятую ими съ боя. Другую часть туземнаго населенія они 
оттћснили въ горы, и поселились въ равнинахъ, напоминав- 
шихъ имъ своею необозримостію родину скиескихъ степей, 
откуда они вышли. ПобЪдители сохранили свой языкъ, ре- 
лигію, нравы, не навязывая ихъ насильно побфжденнымъ, и 
оставались какъ бы въ изолированномъ состояніи. Это обстоя- 
тельство показываетъ, какъ эти потомки дикихъ Гунновъ, 
по одному инстинкту ум%ли понимать и уважать человђче- 
скую индивидуальность. Первый ихъ христіанскій государь, 
св. Стеганъ, завьщаль сыну своему Эмерику не забывать, 
что Венгрія будеть слаба и будущность ея ничЪмь не обез- 
печена, если въ ней останутся одинъ языкъ и одни нравы. 
Вс% преемники этого государя слфдовали предписанному пра- 
вилу, и насильно останавливали племенное смшеніе. Въ 
самомъ еще началь они раздлили страну на дв% болышя 
части: изъ Трансильваніи, населенной преимущественно ру- 
мынокимъ племенемъ, откуда оно выселилось частію и 0б- 
разовало впосл%дствіи господарство валахское и молдавское, 
они сдБлали отдЪльное воеводство, и подготовили такимъ 
образомь ея отдфлеше, которое принесло позднфе пользу 
Венгрии, во время ея войнъ съ Австріею, но сдфлалось опа- 
снымъ, коль скоро оно было возобновлено самою Австр1ето, 
въ царствованіи Мари-Терез!и. Они далеки были отъ мы- 
сли омадярить Румыновъ, не смотря на то, что большую 
часть ихъ они сосредоточили въ провинціи Темесвара и дру- 
гихъ пограничныхъ комитатахъ, въ то время, когда Турки 
угнетали ихь въ Молдавіи, Валахіи и Бессарабии. Ц%лость 
Румынской народности, о которой такъ много говорили въ 
послЪднее время, есть менфе дъло самыхь Румыновъ, чЪмъ 
ихъ побфдителей, Мадяръ и Турокъ. 

Славянское населеніс Иллиріи присоединено было къ 
Венгріи въ конц® ХІ и въ начал% ХП столфтіл, по праву 
наслфдотва, завоеванія и избравя, правъ совершенно узако- 
ненныхъ еще въ средне вЪка. Зладиславь быль призванъ 
въ Кроацію своею сестрою, вдовою поелфдняго короля и по- 
могь ей водворить внутреннее слокойствіе. Въ благодар- 
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ность за это королева уступила ему свою власть и застави- 
ла высшее дворянство избрать его королемь Кроаціи, Ола- 
вони и Далмаціи. Владиславъ такъ мало расчитывалъ на 
эти влад%нія, что короноваль своего втораго сына, Алма, 
который не долженъ былъ царствовать въ Венгріи. Но Кал- 
манъ былъ искуснће Владислава І. Пользуясь несогласіями, 
онъ встулилъ въ славянскія земли, и въ нБекольло лЪть 
покорилъ ихъ. Его кроткое обхожденіе съ побфжденными 
дало ему возможность въ скоромъь времени слить ихъ въ 
одно цфлое съ Венгріею. Славянская аристократія сохранила 
свои права и хотя подчинялась общимъ законамъ государ- 
ства, но удержала свою частную свободу. 

Что касается другихъ племенъ славянскаго происхожде- 
нія, населявшихь различныя части собственно Венгріи, то 
надобно зам%тить, что он не состояли изъ однихъ поб%жден- 
ныхъ. Большая часть изъ нихъ искала убфжища на вен- 
герской почв отъ господства Турокъ и ожесточеннаго пре- 
слфдованя католиковъ. Таковы напр. выходцы изъ СОербіи 
и въ особенности н%которыя сверныя славянскія племена, 
большею частію чешскаго происхожденія, до сихъ поръ еще 
отчасти остающіеся гусситами. ВсЪ они большею частью 
сохранили свое прежнее общественное положене. Дворяне 
ихъ были признаны венгерскими дворянами, а значитель- 
ное число рабозъ сдЪлались свободными, даже признаны 
благородными, потому, что находясь на пограничныхъ 
мьстахь, они имфли часто случай отличаться въ сраже- 
н1яхъ. 


Св. Отетанъ, желая обратить въ христіанство своихъ 
братьевъ по оружію, ввелъ между ними иноземное духовенство. 
Чтобы сод%йствовать просвЪщенио своего королевства и 
развить въ немъ промышленность, торговлю, земледъме, онъ 
вызваль изь Фландрии, Германи, значительное число коло- 
нистовъ, которымъ даны были важныя преимущества. На- 
сл$дники его продолжали слфдовать его примђру. При каж- 
домъ изъ нихъ въ Венгрию прибывали новые выходцы изъ 
разныхъ странъ и поселялись на королевскихъ земляхъ. 
Между ними первое мфсто занимають Саксы, призванные 
Гейзою П. Во главЪ колони, составлявшей одну изъ трехъ 
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свободныхъ націй Трансильваніи, стоялъ верховный грае, 
назначаемый королемъ и имфвний пребыване въ Герман- 
игтадт$. Сохранивь свой языкъ и обычаи, (аксы имфли 
собственное внутреннее управленіс, какъ и въ Германи. 
Они посылали извфстное число депутатовъ на комитатскіе 
и генеральные сеймы. Другіе германские колонисты запад- 
ной и сЪверной Венгріи пользовались подобными же правами. 
Ихъ званіе гостей уважалось какъ сеймами, такъ и коро- 
лями. Послёдніе, при вступленіи напрестолъ, всегда клялись 
хранить права колонистовъ вообще, и Саксовъ въ особен- 
ности. 


у 


Это брожене племенъ было доведено до крайней степени. 
Имъ какъ нельзя лучше воспользовалась Австрія, принявшая 
за правило, какъ во внутренней, такъ во внЪшней политик 
поддерживать и раздувать племенныя страсти между Мадя- 
рами и другими народами, которые находились съ ними въ 
территоріальномъ соприкосновеши. Австрія напрасно стара- 
лась слить ихь въ одно цфлое, лишивъ частной свободы, 
замкнувъ ихъ въ тиски однообразной администраціи и под- 
ведя подь уровепь дестопизма. Неудача Леопольда, начав- 
шаго это великое дЪло съ оружіемъ въ рукахь образумила 
его преемниковъ. Они поняли, что если единство и было 
осуществимо, то нужно было дЪйствовать хитростію, обма- 
номъ, а не грубою матеріальною силою. Но они вскор%® от- 
казались и оть посл%дняго средства, и стали сЪять плевелы 
раздора между самими народами. Марія-Терезія льстит, какъ 
видБли, Мадлрамъ, ослђиляетъ ихъ своею лицемфрной приз- 
нательностію; ласкаеть Славянъ Вепгріи и ненавидитъ ихт 
ть Чехи, преслдусть чешкій элементь и замфняеть его 
германскимъ. Преемники Мари-Тереми съ необыкновен- 
нымъ искусствомъ и рёдкимъ счастіемь успёли употребить 
въ дфло военную силу. ‹роаты возбуждаются противь Ма- 
дяръ, П%мцы противъ Чеховъ, и тъ и другіе противъ Италь- 
лнцевъ. У влеченная движеніемъь современныхъ идей, мадяр- 
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ская знать поняла, что для утвержденія завоеванія своей 
свободы, необходимо создать національную силу, слособную 
защищаться. Воть почему, стремясь къ гражданской свобо- 
дЪ всЪзхь жителей венгерскаго королевства, она хотфла въ 
то же время подготовить единство вес®хъ, и главное на что 
она обратила вниманіе, быль языкъ, который она хот%ла 
ввести какъ въ область гражданской дятельности Венгріи, 
такъ и въ область ея литературы. Но здсь спрашивается: 
какой именно языкъ имфль преимущество получить право 
гражданства? Здћсь-то и весь узелъ, который Мадяре, ста- 
раясь разръшить, впали въ необдуманныя ошибки и возбу- 
дили еще боле противъ себя, уже довольно возбужден- 
ную Австріей, ненависть Олавянъ и Румыновъ. Мадяре го- 
ворятъ, что если первенство оставить за языкомъ славян- 
скимъ, то принявъ во вниман1е, ЧТО ЭТОТЪ ЯЗЫКЪ распадается 
на несколько нар®чій, и при томъ только треть населенія 
говорить имъ, было бы несправедливо и въ высшей степени 
незаконно дать ему преимущества предъ мадярскимъ. Дать 
первенство румынскому? Онъ извћстенъ только двумъ съ 
половиною милліонамъ жителей. НЪмецкому? Правда, благо- 
даря стараніямъ Австріи, онъ боле употребителенъ, но въ 
тоже время не народенъ, потому что онъ языкъ кровнаго 
врага. Олфдовательно первенство остается за мадярскимт 
ЯЗЫКОМ. Имъ говорятъ пять съ половиното миллюновъ 
жителей, въ немь нёть р%зко отличающихся другъ оть 
друга нарфчиг, при томъ онъ имфетъ неоспоримое преиму- 
щество предъ своими соперниками въ томъ отпошеніи, что 
въ продолженіи многихь столътій употреблялся во всей 
центральной администраціи. При двор древнихъ королей 
говорили только на этомъ язык%; ойъ употребляется на 
большей части комитатскихь и генеральныхъ сеймовъ; 
онь даже служить оФФиціальнымъ языкомь въ адресахт, 
подносимыхъ нёмецкому государю. Благодаря пріобр®тен- 
ной имъ политической важности, его изучала большая часть 
дворянъ и вс должностныя лица, какъ то: адвокаты и ли- 
тераторы, потому что этого требовал» ихъ личный инте- 
ресъ. Онъ даже въ большомъ употребленіи у народа и почти 
н®тъ въ Венгріи города, м5стечка или деревни, гд бы его 
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не понимали. Обыкновенно славянскіе и румынскіе поселяне 
и нмецкіе колонисты знають два языка—свой родной и 
мадярскй. На большихъ ярмаркахъ Славяне различныхъ 
нар%чій, не понимая другъ друга на родномъ язык, при- 
бБгають для взаимнаго объясненія къ мадярскому. Такимъ 
образомъ, безъ всякаго насилия, мадярскій языкъ естествен- 
но сдБлался бы національнымъ языкомъ, если бы въ этомъ 
случа не замфшались страсти народной гордости Мадяръ и 
не испортили всего дла. Сеймы 1791и 1792 годовъ, пред- 
писывая преподаван1е мадярскаго языка во весхъ венгер- 
скихь школахъ, и д%лая его обязательнымъ для лицъ, же- 
лавшихъ занять общественныя должности, слЪфдовали въ 
эгомъ случа общественному желанию. Даже самъ импера. 
торъ, повидимому, сочувствовалъ имъ, учредивъ въ 1800 
году при в®нскомъ университет каөедру мадярскаго языка 
и литературы. Впрочемъ Мадяры никогда не думали исклю- 
чать другія нарфчія, какъ они не были исключены ихъ 
предками. Если Мадяры и требовали въ 1807 году, чтобы 
офицеры и солдаты воЪхь полковъ, сФормированныхъ въ 
Венгріи, знали мадярскій языкъ, то для того, чтобы полки 
эти не забывали своего происхожденія и не обращались бы 
въ преторіанскія когорты, готовыя поднять оружіе на соб- 
ственное отечество. Если въ 1836 году они и постановили 
что тексть законовъ долженъ быть на мадярскомъ язык», 
то потому только, что хотёли освободиться отъ старыхъ 
средневфковыхъ привычекъ и покончить съ попытками гер- 
манизаціи, на которыя такъ падко австрийское правитель- 
ство. Наконець если вь 1843—1844 годахъ, они оконча- 
тельно провозгласили языкъ мадярскій языкомъ оФФИЦіаль- 
нымъ, обязательнымь въ національныхъ собраніяхъ, то въ 
этомъ случа они дЪйствовали совершенно справедливо и 
логично, потому что этимъ освятили на всегда самобытность 
Венгріи де јиге, ея существенное отчужденіе отъ Австріи и 
Германіи. 

Вопросъ о языкахъ, искусно запутанный Габебургскою 
политикой, много повредиль Венгріи въ ея либеральныхъ 
начинаніяхъ въ эпоху 1848—1849 г. Әтимъ вопросом, 
какъ нельзя лучше, воспользовалось австріиское правитель- 
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ство и начало сфять раздоры и несогласія. Подкупленные 
газетники и публицисты увёряли Славянъ и Румыновъ, что 
Мадяры требуютъ совершеннаго уничтоженія славянскаго 
и румынскаго языковъ на томъ основаніи, чтобы между 
мадярскою народностію не было бы другой народности, имъ 
чуждой. Несмотря на усилія Мадяръ сойтись съ славяно- 
румынокимъ элементомъ, они не могли ничего сдфлаль. 
06% стороны принялись за оруже. Обольщенные австрій- 
скимъ правительствомъ, побудившимъ ихъ къ грабежу, они 
подняли оруже другъ противъ друга въ то время, когда 
мене всего слдовало имъ вступать въ братскую усобицу. 
Въ этой безразсудной и страшной борьбё приняли также 
участие и трансильванскіе Саксы, которыхъ увфрили, что 
революціонеры хотятъ лишить ихъ древнихъ муниципаль- 
ныхъ правъ. Дальн%йшія событія этой борьбы извЪстны 
многимъ. Славяне и Румыны ближе всего могутъ судить 
вь какой мр% были справедливы клеветы австрійскаго 
правительства въ отношеніи мадяризаціи живущихъ среди 
ихъ народностей. 


АВ 


Венгрия, до послфдняго ея возстанія, никогда ие состав- 
ляла одного цфлаго сь Австріей, отъ которой она отд%лена 
была даже рзкой Физической границей, такъ что правительство 
провело ло ней таможни и заставы. Имъя законную неза- 
висимость, имя своего короля, который въ то же время 
былъ императоромъ германскимъ, Венгрія имфла также 
свою собственную администрацио, привилегіи, законы, языкъ, 
конституціонное правленіе, однимъ словомъ все то, что обу- 
словливаеть всякое независимос государство. Императоръ 
Германіи или Австріи не составлялъ для Венгри особенной 
важности, и только въ томъ и была разница, что если ка- 
кой нибудь Карльвь Германи назывался шестым, въ Вен- 
гри, какъ король конституціонный, онъ быль номеръ ре- 
тій. Такъ между прочимъ и Фердинандъ І, австрійскій, дя- 
дя Франца-ІосиФа, носилъ въ Венгріи имя Фердинанда У. 
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Безъ сомнфнія, если бы клятвы Габсбурговъ и подлин- 
ныя ихъ грамоты, им%ли какую нибудь силу, Венгрія могла 
бы еще сойтися съ Австріей въ тотъ длинный періодъ 
времени, который продолжался почти стол®тіе, съ 1690 по 
1791 годъ. Но, къ несчастію, Австрія во все это время не 
отказывалась оть мысли окончательно растворить, если мож- 
но такъ выразиться, Венгрію въ своей эрцгерцогской наці- 
оналъности, и потому со времени 1825 г. до 1818, какъ 
и въ предшествовавипе три стол%тія, Венгрія постоянно 
находилась на сторож, чтобы защищать свои народныя пра- 
ва отъ непомфрныхъ стремленій Австріи, клонившихся къ 
ихъ уничтоженио. Кого интересовала Венгрія, тому безъ 
сомн%нія извъстенъ трудъ безсмертнаго Стефана Сечени, 
предпринятый съ цёлію политическаго, народнаго и эконо- 
мическаго возрожденія этой страны, предпринятый за двад- 
цать лфть до переворота 1818 года. Резормы, о которыхъ 
мы говорили, имфли ц%лиюо политическое и общественное 
преобразованіе Венгріи, стремились къ возрождению народ- 
паго языка и замфщенцо имъ мертвой латыни; наконець 
имли цЪлию развить въ Венгріи производительныя ея силы 
и доставить народу матеріальное благосостояніе. Но вс эти 
благодЪтельныя мФры постоянно встрфчали непреодолимыя 
препятств:я на пути къ ихь осуществлению въ политик% 
зЪнскаго двора, направленной совершенно въ противуполож- 
ную сторону. Ве гарантіи, кая этотъ дворъ даваль Вен- 
гріи относительно ея независимости, всђ его клятвы, дипло- 
мы, грамоты, были одной мертвой буквой. Даже и тогда, 
когда король Венгріи имЪль постоянную свою резиденцию 
въ ВЪфнЪ, созывалъ, въ силу коиститущи, чрезъ каждые три 
года, сеймы, даже и тогда онъ преступалъ всЪ начала кон- 
ститущи, которую хранить свято и ненарушимо онъ тор- 
жественно клялся. Будучи безусловно независимъ въ Австрии, 
не признавая въ ВЪи% никакого министерскаго контроля, король 
Венгріи упразлялъ изъ своей нмецкой столицы свободною стра- 
ной посредствомъ особой венгерской канцеляріи, имфя вътоже 
время въ Пестё своего намфстника. Подобная организація, 
прививаемая къ свободной и конституціонной стран%, составля- 
ла главное неудовольствіе либеральной партіи, которое со дня на 
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день ‘увеличиваясь, обняло собою вс сословія, все населе- 
лене Венгріи. Страна эта требовала, чтобы гражданамъ 
предоставлены были немедленно средства, въ силу которыхъ 
они могли бы разобрать и выяснить въ чемъ состояло, какъ 
превышеніе власти австрійскаго нам%стничества, такъ и 
контроль самой власти, правившей въ Вён%. На знамени- 
томъ сейм 1847 года, на которомъ предложены были эти 
вопросы, либеральная партія Мадяръ осуществила ихъ толь- 
ко въ март 1848 года и тогда же объявила ихъ съ намђ- 
реніемъ покончить дёло мирнымъ путемъ дипломатической 
переписки. 

Желания ея были сл%дующія: 1) Оставаться и быть 
Мадярами, и чтобы предотвратить онБмеченіе страны, вве- 
сти во всеобщее употребленієе и во внутреннюю адмиии- 
страцізо свой собственный языкъ. 2) Им%ть свое управление 
безъ всякаго со стороны Австрии вмЪшательства, т. е. поль- 
зоваться муниципальной свободой своихъ комитатовъ и при- 
водить въ исполненіе административныя м®ры посредствомъ 
правильно и въ законный срокъ собираемыхъ сеймовъ. На- 
конецъ 3) Им%ть внутреннее развитіе въ смыслћ полити- 
ческаго и гражданскаго равенства; т. е. равноправность 
гражданъ передъ закономъ; дозволеніе пользоваться муници- 
пальными правами вс%мъ безь исключенія, даже не дворя- 
намъ; уничтоженіе барщины и Феодальнаго оброка посред- 
ствомъ единовременнаго вознагражденія помфщикамъ, однимъ 
словомъ, обратить нъсколько тысячь дворянъ въ нёсколько 
милліоновъ мадярскихъ гражданъ, которые вс до одного 
пользовались бы одинаковыми правами безъ различія. 

Әти желанія мадярскаго народа осуществились только на 
мгновене, революціею / Февраля 1818 года. Они были пре- 
доставлены императору Фердинанду Ү сто-пятидесятью де- 
путатами сейма, который прежде ихъ утвержденія, долго 
оспоривалъ какъ въ частности, такъ и во всей сложности, 
смыслъ новыхъ положеній. Не показываеть ли это, что со 
стороны Мадяръ не было ни малйшаго насил1я? Чтобы 
убЪдить императора подписать отм$нен1е хеодальныхъ правъ 
и установленіе гражданскаго равенства, надобно было заста- 
вить палатина принять на себя посредничество между имъ 
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и сеймомъ, но такое посредничество, долженствовало быть 
облеченнымъ во всЪ Формы, предписанныя мадярской кон- 
ституціей. Тогда Фердинандъ приказаль грату Людвигу 
Баллани составить первое національное министерство, всл%д- 
стве чего Батіани не замедлилъ представить императору 
выбранныхъ имъ шесть товарищей и Фердинандъ призналъ 
ихъ за своихъ министровъ. Потомъ, когда коренные законы, 
утверждавшіе независимость Венгріи, были установлены, 
Фердинандъ У лично явился на сеймъ и произнесъ рћчь къ 
его закрытію, а вмЪстЪ сь нимъ и привелъ въ исполнен1е 
тридцать одну главу новаго декрета. 

Уступка Фердинанда была строго расчитана на времени. 
Ловко поджигая Кроатовъ, Сербовъ, Румыновъ противъ Ма- 
дяръ, внскій дворъ ждалъ только первой поб%ды Радецкаго 
и лишь только Миланъ быль взять, какъ тотчась все изм%- 
нилось. Первое явлене этой изм$нившейся драмы было то, 
что вфнское правительство, или върне король-императоръ 
отказался утвердить два постановлентя, принятыя сеймомъ, 
ВЪ силу которыхъ мадярское правительство имЪло въ виду 
собрать національную армію въ 200 т. воиновъ, и выпустить 
кредитные знаки на 60 м. тульденовъ. Было ясно, что 
вЪнсюй дворъ хотфлъ отнять у Венгрии средства къ защи- 
тЪ противъ Олавянъ и Румыновъ, возбужденныхъ противъ 
Мадяръ Австріей, и которые начали уже свои вторженія въ 
Банатъ, во имя законной власти Габебурговъ. Оъ этого вре- 
мени собственно начинается рЪфшительное и энергическое 
противодйствіе Мадяръ австрійскому правительству и связь, 
существовавшая дотол между Венгріей и австрийскою ди- 
настіей окончательно разорвалась. Быстро начали развивать- 
ся событія и см$нять одно другое. Мы не станемъ входить 
въ ихь подробности, хотя эти подробности и необходи- 
мы для улсненія внутреннихъ причинъ стойкаго и упорнаго 
стремленя Мадяръ, желавшихъ, во что бы то ни стало, 
заставить Австрію признать за ними прежнія ихъ конститу- 
щіонныя права. У кажемъ только бЪгло на нЬкоторые Факты, 
изъ которыхъ увидимъ, чЬмъ выразилась эта мадярская рево- 
люція, мало понятая въ свое время, и только при настоя- 
щихъ событіяхъ уясняющая и свой духъ и свое направленіе. 
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МаниФестомъ З октября 1848 года Австрія зормально 
объявила Венгріи войну. Вм%ст% съ тмъ императорь 
назначиль Геллачича королевскимъ коммиссаромъ, объявивъ 
въ тоже время всю Венгрію въ осадномъ положеніи, закры- 
тіе сейма, уничтоженіе всБхъ его д%йствій и подчиненіе 
гражданскихъ властей военному начальству. Далфе, 2 декаб- 
ря того же года, Фердинандъ \ отказывается отъ престо- 
ла въ пользу племянника своего Франца-[осиФа, а этоть по- 
слдній, въ изданномь имъ манифест, выражаетъ свою не- 
преложную волю «соединить въ одно вс области и већ пле- 
мена австрійской монархіи». Это ужъ не было простымъ от- 
м%неніемъ преимущества мадярской націи, а было совершен- 
нымъ уничтоженіемъ конституціонной независимости Венг- 
ріи, и ея народности. М%сяца три спустя, когда Виндиш- 
грецъ объявилъ, что инсургенты получили Довольно чувст- 
вительный урокъ при КаполнЪ, молодой императоръ поси%- 
шилъ привести въ исполненіе 4 марта 1849 г. то, что об%- 
щалъ въ своемъ манифест 2 декабря относительно единст- 
ва Австріш, и поспфшилъ дать своей монархи объщанную 
конституцію, въ силу и по смыслу которой Венгрія должна 
была слиться съ остальною частно австрійской имперіи, а 
не составлять отдёльное королевство. 

Понятно, что при такихъ обстоятельствахъ, несмотрл на 
частныя побфды, одержанныя Мадярами при Хатван%, Ташо- 
Бишкә, Іӧдӧлэ, Наги-Сарло, Комори, патріоты Венгріи 
собранные въ Дебрецин%, гдЪ быль открытъ сеймъ инсур- 
гентовъ, ршились на посл%днее средство: къ вооружен- 
ному протесту, и къ обнародованію рЬшенія сейма, кото- 
рое окончательно уничтожало акть вБковаго союза Венгрии, 
съ Австріей. Актъ этотъ быль признанъ и утвержденъ сей- 
момъ 14 апрля 1849 г. Имъ объявлено было, что династія 
ТГабобурговь низлагается съ венгерскаго престола и что 
Венгрія снова вступаеть въ свои права, какъ независимая 
держава Европы, въ тъ самыя права, какими она пользова- 
лась до 1526 года, когда посл битвы при Могач®, гдЪ по- 
гибъ, какъ извъстно, король ея Лудовикь П, предложила 
престолъ и корону Св. Стехана—Фердинанду. Венгрія, сл%- 
довательно не подпала Габсбургамъ вселъдствіе завоеванія, 
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а признала ихъ добровольнымъ избраніемъ сейма, бывшимъ 
въ Пресбургъ. Фердинандъ торжественно поклялся сохранять 
конституціонныя права мадярскаго народа, и эта клятва бы- 
ла обязательною и для его наслФдниковь. Неоднократно из- 
мфняли они ей, и мы имфли уже случай видфть (*), какія 
ужасныя средства употребляль домъ Габебүрговъ, чтобы 
убить въ этомъ народ нетолько его древніе права, но и 
самую его народность. 

Если ужасы, какіе испытала Венгрія при Леопольд%, 
могутъ, какъ н%которые думаютъ, оправдываться духомъ 
времени и 1езуитизма, мы пе знаемъ однакожъ въ какой м%- 
рё можно оправдать ть неистовства, съ какими австрийское 
правительство отмстило Венгріи, посл сдачи Гӧргея и ка- 
питулящи Коморна, когда Русске войска отступили въ свои 
пред%лы, и когда Австрія снова осталась полною хозяйкой 
въ своихъ областяхь. 

Па другой день, когда опять показалось надъ Коморномъ 
черножелтое знамя Австріи, начались истязашя въ Пест%, 
заплечныя дЪла въ Оерадв и аресты по всей Венгріи. Періо- 
дическія изданія того времени, одно за другимъ спъшили 
доносить изумленной Европ распущенный произволъ австрій- 
скаго владычества. Черныя в%сти, одна за другой разноси- 
лись по всему образованному міру. Сегодня казнятъ благо- 
роднаго грата Людовика Батіани, потому только, что онъ 
всфми силами стремился помирить мадярскую свободу съ 
консервативной системой Габсбурговъ, и это вмћнено было 
сму въ преступленіе противъ верховной власти; завтра три- 
надцать мадярскихь генераловь обречены вис%лиц и ра- 
стръляніо, за то, что положили оруже передъ своими по- 
бъдителями, в%ря ихъ честному слову. Тамъ стяжавшій пе- 
чальную извъстность Гайнау, ведетъ подъ розги беззащит- 
ныхь женщинъ, тысячами заключаетъ въ темницы мирныхъ 
гражданъ, секвеструетъ им%нія богачей и силою беретъ въ 
ряды своихъ полковъ солдатъ, которымъ позволено уже было 
возратиться на родину. Образованная Европа, повторяемь, 


(°) Русское Слово 1860 г. кн. 9 и 10 Регорма и католическая реакція въ Вен- 
гри. 
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съ негодованіемъ слфдила за этимъ произволомъ, совершав- 
шимея на среднемъ Дуна и на Тисс. Правительства мало 
заботились передъ тъмъ о Венгріи, мало занимала она, ихъ 
до 1818 г.; но ужасы безпощадной реакціи выставили съ 
тхъ поръ эту страну какъ мученика, достойнаго и сочув- 
ствія и покровительства со стороны общественнаго мн%ніл 
народовъ. 

Впродолженіи двухъ съ половиною лћътъ продолжались этн 
неистовства. Лишь только вЪнскій кабинет увЪрился, что ма- 
дярская нація находится уже въ предпосл$днемь издыханіи 
подъ саблею Гайнау, тотчасъ поспшилъ пропфть ей отход- 
пую декретомъ 1851 года, въ силу котораго была утверждена 
централизація одной нераздфленной Австрайской Империи, 
безусловно деспотической и въ теоріи и въ дфлЪ. Мы никог- 
да не кончили бы если бы стали исчислять всъ нравствен 
ныя и политическія насилія, какія употребляло австрійское 
владычество, чтобы упрочить свою власть въ Венгріи, въ про- 
дожени сл$довавшихь за тфмъ десяти лђтъ. Одно изъ глав- 
нфйшихь условій государственнаго организма, связывающаго 
или расторгающаго другія его отдфльныя части, есть безъ 
сомнфня вопросъ экономическій, т. е. Финансовая часть го- 
сударства. Вотъ почему мы не можемъ не остановиться на 
этой части министерствъ Баха, Шварценберга и Брука, уло- 
требившихъ все, чтобы осуществить па д%л% знаменитое из- 
рёчене Кардинала Колонича (*): Просвъщенный деспотизмь 
легко могъ бы прійти къ мысли, что развитіе матеральной 
стороны жизни угнетенной народности, могло въ нЪкоторой 
мр% обезпеҹить правительству-властелину его виды относи- 
тельно задержки развитя нравственной стороны этого наро- 
да. Такъ думалъ, по крайней м%р%, Брукъ. Настаивая на 
постройк желёзныхъ дорогъ въ Венгріи, онъ говорилъ что: 
мы поб%димъ Венгрџо не сабельными ударами, но рельса- 
ми.— Однакожъ инстинкты слёпаго консерватизма Авотри не 
позволили ей посл$довать даже этому сов%ту. Она боялась, 
чтобы Венграя, обезпеченная въ матеріальномь отношеніи, 
не почерпнула бы въ немъ новыя силы къ сопротивленио; 


*) Тасат Нопвагіат сариуат, роѕі еа аеџіісат... 
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воть почему Австрія постоянно упорно задерживала всякое 
производительное преуспфяюе въ этой стран%. Такъ напри- 
м%ръ, она оставалась постоянно глухою къ просьбамъ бога- 
тыхъ землевлад%льцевъ, которые, чтобы поднять и развить 
земледфліе, въ продолжение десяти лЬтъ не переставали про- 
сить у правительства открыть для Венгріи поземельный кре- 
дитъ. Одинъ изъ главнЪйшихь источниковъ дохода для Вен- 
гріи до 1848 г., было производство курительнаго табака; но 
съ 1850 года австрійское правительство стало отдавать его 
на откупъ, и тБмъ значительно ограничило его производство. 
Однимь словомь Венгрія, со времени 1348 года, быстрыми 
шагами шла и идеть къ совершенному истощенію своихъ Фи- 
нансовыхъ средствъ, и это дфлается не только съ вЪдома, но 
и при непосредственномъ содъйствіи самаго правительства. 
Приведемъ для доказательства и яснфйшаго уразумёнія нъ- 
сколько цитръ. ОнЪ будутъ боле красноръчивы, нежели вс% 
голословные выводы, представленные нами въ общихъ вы- 
раженяхь. 


Въ 1819 году Венграя доставляла въ вфнское казначей- 
ство отъ прямыхь налоговъ до 4,283,288 гульденовъ. Въ 
1857 году императорское казначейство взяло у нея таковыми 
до 17!/5 милліоновъ. Косвенными налогами и тремя новыми, 
до того времени неизвестными ей пошлинами съ акциза, та- 
бака и гербовыми, она заплатила 17,779,109 гульденовъ, т. е. 
боле чёмъ весь итогь прямыхъ и косвенныхь налоговъ, ко- 
торыми обложена была она двадцать лЪть передъ тъмъ. Въ 
1838 году этотъ налогь составляеть не боле 16,900,000 
гульденовь круглымь числомъ. Принимая въ “соображеніе, 
что пошлины на сахаръ, пиво и преимущественно на вино и 
мясо распространены, по случаю послёдней войны, на всЪ 
м%стности бозъ исключенія; что кром добавочныхе, устано- 
вленныхь подъ предлогомь военныхь издержекъ, — то въ 
1854 г., то въ 1859 г., — земскія повинности, возвьтсились 
въ продолжени десяти лть на 90°/, пошлины сә 00м065 
на 136°/,, сё промышыменныхе произведена на 100%, съ дохода 
на 50°%/;—что на основаши военныхъ налоговъ, удержан- 
ныхь и по окончаніи войны, повинности приходящіяся на 
долю каждаго отдфльнаго липа могуть быть произвольно уве- 
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личены смотря на большую иле на мёнышую степень блоло- 
намъренности этою лица; зная паконецъ что Финансовье чи- 
новники, чрезъ руки которыхъ проходятъ деньги народа, не 
отличаются безъукоризненной честностью, — понятно, безъ 
дальнъишихъ доказательств, что Австрія смотрвла постоян- 
но на Венгрию, какъ на какое-то проклятое племя, изъ ко- 
тораго безъ зазрънія сов%сти можно тянуть соки до совершен- 
наго изнеможія. 


УИ. 


Когда весною 1859 года Французская армія перешла 
Альпы, — Венгрія трепетно прислушивалась къ первому 
пушечному выстр?лү, который, казалось, возвёщалъ ей чась 
освобожденля. Векор% знакомый ей голосъ прокламации сталь 
призывать подъ знамена Италиг мадярскихъ патріотовъ, си- 
лою завербованныхь въ ряды враговъ своей родины. Въ то 
время какъ Формировалея этоть легіонъ, чтобы довершить 
на сфверной сторон Альпъ великое дфло, начатое на юг, 
Мадярамь не доставало только орулзя. Союзные Флоты 
блокировали уже Венецио; они могли отправить пвсколько 
кораблей съ ружьями въ Флуме, а оттуда въ Венгрию и не- 
медленно бы, какъ безошибочно утверждаль Кошутъ, на 
Дуна образовалось бы столько же 10нведовё, сколько и шты- 
ковъ, столько же гусаровъ, сколько и сабель! — Вдругь про- 
носится молва, что побфдитель при Мадженто, Мариньяно 
и СольФерино протянуль побЪфжденному дружескую руку, 
что между Франціею и Австріею закмоченъ миръ въ Вил- 
ларанк%?... — Венгрия еще разъ была обманута въ своихъ 
надеждахъ. Но она не упала духомъ. Она поняла, что если 
австрийсюй императоръ, несмотря па упорную гордость 
своей династш, согласился признать себя побфжденнымь, то 
это не потому только, что сго арми были разбиты, не по- 
тому, что истощеніе хинансовъ затрудняло продолжительную 
и дорогую защиту четыреугольника, но и потому, Что вен- 
герское населеніе угрожало ему въ тоже время внутреннею 
войной. Устулчивость императора при заключени мира 


Отд І. 3 
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была Формальнымъ признакомъ опасности со стороны мадяр- 
скаго возстанія. Разв подобное признаніе не стоило побфды? 
Сознавшись предъ Европою, до какой степени онъ стра- 
шился Венгріи, внскій кабинетъ самъ сознался, что поли - 
тика единенія и централизаціи, пресл%дуемат съ такою 
энергіею впродолженіи десяти л%тъ, только еще бол%е от- 
далила Венгрію оть монархи Габобурговъ; что ею антима- 
дярская политика не могла заглушить въ жертв ни націо- 
нальнаго чувства, ни патріотическаго пыла, ни мужества, ни 
надежды. Со времени виллафранкскаго мира, пассивное по- 
ложеніе, въ которомъ ` находилась Венгріл съ 1849 года, 
уступило м%сто постоянной напряженности, продолжающейся 
уже девять мсяцевъ и объяснившей Европ настоя:щія чув- 
ства всей страны. Правительство, съ своей стороны, дока- 
зало многочисленными актами, что оно чувствовало настоя- 
тельную необходимость уступокъ Венгріи, но что въ то же 
время оно не намфрено ничего сдфлать для ней серьезнаго 
и существеннаго. 

Вс реформы, торжественно обфщанныя вЪнскимъ прави- 
тельствомъ, тотчасъ посл% заключенія виллахранкскаго мира, 
разр%шились императорскимъ мапиФестомъ 1-го сентября, 
давшимъ новую организацио протестантской церкви. Едино- 
душный приговоръ, произнесенный этому маниФесту, былъ 
ему отв%гомъ, вскорћ послф его появленія. Напрасно минис- 
терскіе циркуляры и оФиціальные журналы разсыпали цвъты 
краснор®чія, желая доказать мадярскимъ протестантамъ, что 
маниФестъ былъ въ высшей степени либераленъ; напрасно 
предписанія 5-го января и 10 еевраля угрожали потерею 
воБхъ правъ общинамъ, которыя не приведутъ въ исполне- 
ніе предписанія манифеста до 1-го апр®ля; напрасно Седени, 
Палкёви, Мадаи, брошены были въ тюрьму; другіе же были 
потребованы къ суду, какъ ослушники. Шесть недЪль спустя 
посл послфдняго срока, опредфленнаго вЪнскими регламен- 
тами для приведенія въ исполненіе манифеста, только одна 
десятая протестантекихъ общинъ «сообразовалась» съ нимт.. 
Церковь отвергла манифестъ, потому что не желала полу- 
чить хартіи, вмёсто декрета пріобрътеннаго цною Такихъ 
геройскихъ усилій и жертвъ, потому что она не желала 
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контроля въ своихъ дйотвіяхъ, привыкнувъ къ полной 
свобод самоуправленія въ продолженіе ц%лыхъ отолё- 
тій; потому что три милліона протестантскихъ патріо- 
товъ не хотфли жертвовать мнимой милости правительства 
тЪмъ, чБмъ они не пожертвовали бы и серьезнымъ уступ- 
камъ; они не хотфли непосредственно признать и узаконить 
своимъ одобреніемъ раздробленіе Венгріи, на которомъ осно- 
вана новая организація, пожалованная церкви и протестант- 
скимъ училищамь. Умы наименфе предубъжденные противъ 
Австріи предвидли, что мнимая конституція была только 
ловушкой и мистификаціей, а потому большинство Мадяръ — 
не лротестантовъ --вполн% одобрило стойкость сопротивленія 
самихъ протестантовъ, поощряло ихъ своимъ сочувствіемъ и 
совфтами. Положеніе вЪнскаго двора все яснфе и ясн%е до- 
казывало, что онъ не хотфль и не могь иначе понимать 
своей снисходительности къ Вепгріи, и потому всЪ области 
этой обширной монарх!и, вс классы общества, вс испов%- 
данія и національности, пользовались всякимв удобнымъ 
случаемъ, чтобы показать Европф какъ единодушна ихъ 
антипатія къ жел%зному правленію, тяготфвшему надъ 
ними, и какь они твердо решились освободиться отъ него, 
какъ можно скор%е; тогда явился рядъ манитестацій, отъ 
которыхъ вфнокимъ бюрократамъ становилось какъ-то не- 
ловко. То давались празднества въ честь столфтней годов- 
щины рожденія Франца Казинци, поэта ~ патріота и муче- 
ника своихъ религюзныхь и политическихь убфжденй; то 
дфлались сборы со всей страны для єооруженія мадярской 
національной академи, достойной ея народа; то давались на 
театрахь Песта, Аграма или Темесвара пьесы, капоминаю- 
щія то счастливое время, когда племена соединяла общая 
побфда и свобода. Сегодня даются концерты диллетантовъ 
въ Пест% и другихъ значительныхь городахъ, въ пользу нуж- 
далощихся Кроатовъ, доведенныхь въ послфдн1е десять лътъ 
до крайней бфдности, или наконецъ празднуется годовщина 
15-го марта 1848 года, когда Венгрія мирнымъ путемъ 
одержала побфду, какую только запомнятъ лЪтописи со вре- 
мени переворотовъ. Во всЪхъ церквахъ исполняются молеб- 
ны въ память знаменитаго мадярскаго патріота, графа (е- 
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чени, который доведень былъ до самоубійства преслдова- 
ніями австрийской полицін, унеся съ собою въ могилу глу- 
бокое къ себЪ уваженіе и в%чную признательность всей 
Венгрии. Однимъ словомь, Мадяры стараются воспользо- 
ваться всякимь случаемь, чтобы заявить передь правитель- 
ствомъ о своихь законныхь правахъ, что обыкновенно въ 
Вн называють демонстраціями. Они напоминаютъ посл%д- 
ней, что Венгрія еще диветъ, что она твердо рЪшилась 
жить, что она сильна и крфика; и что поэтому она готова 
на вс жертвы, чтобы отдфлатьсл отъ Аветріи. 

Испуганная и побЪжденная единодушіемъ и энергіей ма- 
дярскихь демонстрацій, Австрія должна была наконець со- 
знать пастоятельную необходимость уступокъ; по этому она 
издала недавно новый манихесть, 5-го марта, утверждающій 
Усиленный Государственный бовътѕ и показываеть видь, что 
этимъ дфлаеть огромныя уступки Вевгріи. Этоть самый 
манихесгь еще разь служитъ неопровержимымъ доказатель- 
ствомъ того, что вЪиское правительство или не можеть или 
не хочеть сдфлать серьезныхь уступокъ. Такь называемый 
Усиленный Государственный Совтьтз, имюний притязаніе на 
роль налиональнаго представительства, состоить изъ неопре- 
дфленнаго числа принцевъ крови, елископовъ и архіеписко- 
повъ, высшихь гражданскихь и воеиныхъ сановниковъ, къ 
которыхь присоединены, какъ представители избирательнаго 
или народнаго начала, 38 временныхъ совтниковъ — назна- 
чаемыхь самимь императоромъ! — Усиленный или не уси- 
ленный государственный созфть, которому притомъ мани- 
Фестъ 5-го марта даеть только право совъщательнаго голоса, 
будеть ни что иное, какъ пятой спицой въ правительствен- 
пой колеспиц® Австрии. И. Вешгрія, привыкшая въ теченіе 
осьми столми Бъ конституціонному управлению, къ непо- 
средственному участио страны въ распоряженіи своими судь- 
бами, согласилась признать этоть призракъ народпаго пред- 
ставительства. 

Усиленіе государственнаго совЪта не подвинеть ни на 
шагъ зпередъ единства австрйской монархіи. (Созваніе до- 
вренныхъ коммисеій, которымъ было поручено выработать 
общинный законъ, и которые, лишь только собрались, объя- 
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вили себя несостоятельными въ исполненіи возложеннаго на 
нихъ дла, разсмотрфн1е котораго сл%довало · предоставить, 
по ихь мнёнію, ближейиему сейлоу,—созваніе дов%ренныхъ 
лицъ, говоримъ мы, должно было доказать австрійскому пра- 
вительству, что Венгрія сохранила еще воспоминаніе о сво- 
емъ долгомь парламентскомъ воспитаніи, и что ее трудно 
обмануть въ дфлф знакомомъ ей лучше, чъмъ Австрін. Уси- 
ленный Государственный Оовтё возбудилъ въ Венгріи всеоб- 
щій смхъ и подорваль всякое уваженіе къ власти, которая 
считаетъ манифест 5-го марта пес ріиѕ ийга объщанныхь ело 
великихъ реФормъ. Полагали даже навфрное, что шесть чле- 
новъ, избранныхъ императоромъ, безъ ихъ соглас)я, въ пред- 
ставители Венгрии, въ новомъ ея учреждени, откажутся отъ 
предложенной имъ чести; даже если бы они имфли слабость 
принять предложенае, то вФиское правительство усп%ло бы 
только отторгнуть ИХЪ ОТЪ интересовъ Венгрии, но не при- 
вязать къ себЪ эту послъднюю. Что касается соботвенно 
Венгрш, то пресловутыя уступки 19-го апрфля такъ же нич- 
тожны, какъ манизесть 5-го марта, дарованный всей австрій- 
ской монархи. Въ нихъ одно только важно: эрцгерцогъ 
Альбрехтъ «ототавленъ отъ управленія политическою и воен- 
ною администраціею венгерскаго королевства». Ненопуляр- 
ность эрцгерцога, слёпаго исполнителя столь слфпыхъ в%н- 
скихь предписаній, дошла до того, что онъ счель за лучшее 
не выводить изъ терпфвія націо. На его отставку, вызван- 
ную главнымъ образомъ личнымъ благоразуміемъ, можно въ 
нЪкоторой степени смотр®ть какъ на устулку общественному 
мн%нпо. По непонятно, кого хотфли обмануть, назначая ему 
такого преемника, какъ Бенедекъ. Въ Вън вЪроятно ду- 
мають, что паціональность генерала Бепедека, Мадяра по 
происхождению, заставить забыть, что въ 1849 году онъ 
сражался въ рядахъ враговъ своего отечества, и за тъмъ 
въ Итали былъ одной изъ главныхь опоръ тъхъ ненави- 
стныхъ началъ, которыя были въ основеніи потрясены по- 
раженіями при Маджент% и Сольхерино. И что значить при- 
томъ для Венгріи личность губернатора, если онъ по преж- 
нему остается пассивнымъ орумемъ безотвфтотвенной вла- 
сти, произвольно располагающей въ В%н% судьбами стараго 
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венгерскаго королевства? Императоръ въ собственноручномъ 
письм® Фельдцейгмейстеру Бенедеку объявляетъ свое намњ- 
реніе учредить администраціи комитатовъ и присоединить къ 
нимъ копгрегаціи и депутатства комитатовъ, составе и пра- 
ва которых будут сообразны св настоящими обстоятель- 
ствами. Слова эти не требуютъ особыхъ объяснений. Если 
когда либо осуществятся намфрешя Франца – Госифа, то 
Венгрия получить нЪчто въ род чешскихъ хрейсаунтман- 
шафтовё (нфчто въ родф окружныхь исправничествъ), съ 
придачею, можеть быть, «довфренныхъ коммиссій», этихъ 
мнимыхъ и поддфльныхь представителей выборнаго начала. 
Нельзя сомнЪфваться, что Венгрія ие питаеть ни малЪйшей 
привязанности къ административному организму, передъ ко- 
торымъ она въ течеше уже десяти лЪфть безмолвно прекло- 
няеть главу; но вмфотЪ съ тЪмь мы глубоко убфждены, 
что опа скорће готова подчиниться откровенному, хотя и 
грубому деспотизму, чфмъ рЬшится содЪйствовать этому 
призраку департаментскаго самоуправленя. Народъ, пользо- 
вавшійся въ продолженіе осьми столётій самымъ обширнымъ 
И ПОЛНЫМЪЬ самоуправлешемъ, не согласится подбирать крохи 
общинной и денартаментской свободы, которыя бросаютъ ей 
вфнсюе бюрократы. 

Мы можемь тоже самое сказать, и даже съ большимъ 
вфроятіемъ, о сейм, который объщанъ имиераторомь Фран- 
цомъ-Тосифомъ 19-го апрфля 1860 г. Воспоминаше о сейм 
очень дорого для Венгріи, лривыкшей видфть въ законода- 
тельномь собраши охранителя интересовъ и величія страны. 
Но разв можно полагаться па обфщыше, исполненіе кото- 
раго самою Австраею отложено на неопреджленное время? 
Сеймт, будеть созванъ 7иолько по приведені вё исполнеше 
общинной оранизаии и устройства комитатовѕ. Если су- 
дить по многочисленнымь опытамъ 1840 и 1850 годовъ, то 
это приведене вё исполнеше потребуетъ цфлыхь годовъ, даже 
если не встртитф непреодолимыхь препятствий въ той 
антипатии Венгріи, которую она чувствуеть къ такъ назы- 
ваемой реламентированной свободф. И при томъ, только 
посл% этого приведенія въ исполненіе столь проблематиче- 
скаго, и во всякомъ случа очень отдаленнаго, императоръ 
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имфеть только намљреніє озаботиться о созваніи сейма; общая 
возстановлене не настоящаго мадярскаго сейма, національнаго 
собранія въ полномъ смысл слова, а робкихъ и безсиль- 
ныхъ провинціальныхъ штатовъ. Притомъ, если бы даже 
Венгрія до того забыла свою исторію, что придала бы серьез- 
ное значеніе столь неопредфленнымъ намљреніямо, то во вся- 
комъ случа не согласилась бы принять предлагаемую ей 
льготу, какъ исключительную милость, въ которой отказы- 
вають Трансильваніи, Банату, Кроаціи и Олавоніи. Венгрія 
иметь достаточно здраваго ума и истиннаго латріотизма, 
чтобы думать, будто порабощеніе этихъ національностей, 
подчиненныхъ австрійскому дому, можетъ служить основа- 
ніёмъ ея собственной самостоятельности. Она ведетъ борьбу 
не только за свою свободу, но и за свободу этихъ странъ; 
требуетъ справедливости не только себЪ, но и для нихъ. 
Между т%мъ великія пресловутыя уступки 19-го апр%ля, въ 
сущности ни что иное, какъ жалкая милостыня, и для того, 
чтобы убъдиться въ ихъ ничтожности, стӧитъ только глуб- 
же вглядЪться въ нихъ. Это такъ очевидно, что невольно 
задаешь себ вопросъ: кого думали обмануть ими? Венгрио? 
Но она съ первой же минуты поняла ихъ. Общественное 
мнёніе Европы? По оно находилось въ заблуждеши только 
ВЪ промежутокъ времени протекипи между офФИщЩаАЛЬНОюЮ 
телегразическою делешею и появлепіемъ самаго текста. 06- 
мануть на дл сами т» лица, которыя думали такими жал- 
кими средствами отклонить опасность постоянно возрастаю- 
щаго волненя въ Венграи. Устуики 19-го апр®ля показали 
только, какъ серьёзно опасастся правительство пробужденія 
Венгрии. Уступки эти показали еще, что сама В%на поте- 
ряла вЪру въ Бахо-Шварценбергскую систему, т. ©. въ м0- 
нархо, въ которой бы единство, централизація и абсолю- 
тизмъ достигли крайней степени. По это двойное признате, 
исторгнутое у в%нскаго правительства обстоятельствами, но 
должно ли ускорить приближающійся переломъ? Лоланте 
австрійскаго правительства поддержать силою политическую 
систему, въ несостоятельности которой само оно созналось, 
длаетъ еще грозн%е собирающутюся бурю. 
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Дуйствительно, тучи все болфе и болфе сгущаются надъ 
политическимь горизонтомъ Австріи; это ясно для каждаго, 
кто только со вниманіемъ слёдилъ за движеніемъ умовъ въ 
Венгріи въ послфдн1е десять мъсяцевъ. Венгрія перестала 
надфяться на здравый смысль и правосудіе правительства, 
которое въ теченіе двфнадцати лътъ успфло выказать свою 
силу только въ деспотизм и обнаружило совершенную не- 
способность привязать къ себ% не только Мадяръ, но и дру- 
гія народности Австрии. Венгрія не можеть боле опасаться 
правительства, безсиліе котораго очевидно для всхъ. И кто 
станеть удивляться, если Венгрія, посл столькихъ опасе- 
ній и надеждъ, объявить, что она довольно ждала, доволь- 
но страдала и хочеть теперь сама быть распорядительни- 
цею свонхъ судебъ, какь это было и прежде въ самомъ на- 
чалЪ свободнаго признанія и избрашя Габсбурговъ на вен- 
герскій ирестолъ? ЗдЪсь пельзя не вспомнить н%которыя 
знаменательныя изрфченія, которыя вошли въ извёстный 
актъ обгявлешя независимости мадярской наши, составленный 
лЪть двадцать тому назадь въ Дебрецин% (*). За три сто- 
лЪтая, сказано въ этомь актф, мадярская нація свободнылмь 
избраніемъ возвела на венгерскій престоль домъ Габобур- 
говъ. Эти три стол%тіл были для Венгріи тремя в%ками не- 
прерывныхъ страданій.... И между тёмь ни одной династіи 
Провиднів не назначало такого счастія, какое выпало на 
долю габсбурго-лотариигскому дому въ Венгріи. 

«СлЪдовало только не препятствовать естественпому раз- 
витію Венгріи, и эта страна была бы въ настоящую мину- 
ту одной изъ самыхъ счастливыхъ и цвётущихъ. 

«Олъдовало только не завидовать үмфренной конститу- 
ціонной свободъ, ‘которую сохранилъ народъ впродолженіе 
тысячи л%тъ, среди столькихъ бёдствій и цфною неимовёр- 
ныхъ усилий, выказывая въ тоже время должное үваженіе 


(*) Ціѕзіоіге роіііаџе деІа Кёуоіипоп еп Попагіе. 1847—1849. Рагіѕ, 1860. 
1, Ц. раз. 366. раг тапут её Сһаѕѕіп. 
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къ своимъ государямъ, и долго бы еще габебурго — лота- 
рингскій домъ находилъ въ мадярскомъ народ непоколеби- 
мую опору своего престола. 

«Но эта династія не можетъ назвать ни одного изъ сво- 
ихъ представителей, который бы свою силу и славу вид%лъ 
въ свобод своихъ народовъ. 

«Политика Австріи, направленная противъ конституціон- 
ной жизни и народа, не измфнялась въ продолженіе этихъ 
трехъ стол%®тій». 

Вотъ что говорила Венгрія, провозглашая 1/4 апр®ля 
1849 года, чрезъ своихъ представителей, этотъ акть и лишая 
Габсбурговъ верховной власти въ возмутившемся королев- 
ствф. Образъ дЪйствй в%нскаго правительства относительно 
Венгрии не измнялся съ 1849 года, напротивъ, новыми 
стБсненіями оно старалось еще бол%е оправдать приговор», 
произнесенный надъ нимъ въ Дебрецин%. И Венгрія можеть 
быть еще съ большимъ правомъ можетъ придти въ 1861 го- 
ду къ такому же заключенію, къ какому пришло пародное 
собраніе 1849 года. 

Расположены ли Мадяры въ настоящую минуту сдфлать 
этоть рёшительный шагъ? Трудно отвфчать на этотъ во- 
просъ, которому отвфтомъ можеть быть одно время. 

Понятно, почему большинство мадярскаго населен!я ви- 
дить единственный исходъ этому перелому въ окончатель- 
номъ разрыв съ Австраей, гнеть которой въ посл%днее 
время сдфлался рЪшительно невыносимымь. Мы показали, 
что самъ внскій кабинетъ считаеть этоть исходъ един- 
ственно возможнымъ, потому что оФФиціально осуждаеть 
систему, которой онъ слфдовалъ съ 1849 года относительно 
Венгріи, не имъя въ тоже время ни воли, ни силы покон- 
чить съ этой системой и уступить законнымъ требованямь 
лучшей изъ своихъ областей. Положеніе Европы относи- 
тельпо мадярскаго движенія ни въ какомъ случа не мо- 
жетъ теперь быть тмъ же, чъмъ оно было въ 1849 году. 

Время ушло впередъ и обстоятельства измфнились къ 
лучшему, даже для Венгріи. Ея пораженіе въ 1849 году 
доказало, что она въ состояніи помфряться силами съ Ав- 
стріей: нужно было сод®йствіе русскихъ дружинъ для того, 
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1 
чтобы подавить это возстаніе и остановить побфды гонве- 
довъ надъ австрийскими полками. Посл 1819 года Венгрия 
доказала, что постоянный гнетъ не въ состояніи сломить 
ее; другими словами, Венгрія уб%дила даже и скептиковъ- 
дипломатовъ въ томъ, что она достойна лучшей участи. 
` 


Въ заключене скажемъ, что трехсотлфтняя опытность 
показала то печальное обстоятельство, къ которому, такъ 
или иначе, можетъ придти каждый, кто сколько нибудь зна- 
комъ съ исторіею Мадяръ, — что Венгрія не можеть быть 
ни спокойною, ни счастливою подъ правленіемъ Австріи, по- 
тому что Габебурги никогда не согласятся уважить ея вћ- 
ковое самоуправлене, ея политическая права, однимъ сло- 
вомъ, ея народность. Трактаты, которыя Венгр!и удавалось 
силою оружл вырывать изъ рукь Австріи, какъ-то: въ 
1606, ` 1622, 1645 и 1711 годахъ, Австрія спшила на- 
рушить, лишь только чувствовала, что мечь поб%дителя не 
быль поднять надъ ея головою. Возобновленія, и довольно 
частыя, этихъ возстаній, особенно случивнияся въ 1790, 
1825 и 1848 годахъ, показывають всю живучесть на- 
родности мадярской, показываютъ, что окончательное осво- 
бождене Мадяръ только задерживается побочными обстоя- 
тельствами. 

Подъ отеческимь абсолютизмомъ Франца І, подъ импе- 
раторскимъ конституціонализмомъ Фердинанда Ү, права Вен- 
гри были точно такъ же уважены, какъ и во время просв%- 
щеннаго деспотизма ІосиФа П, какь и во время грубыхъ 
насилій Леопольда І. Когда же страхъ заставляль Габсбур- 
говъ на время оставлять свою жертву и снова приносить 
клятву вь в%рномъ сохраненіи конституціонныхъ правъ 
Венгріи, то, по минованіи опасности клятвы эти забывались; 
и теперь та же самая парламентерная и конституціонная Аз- 
стрія 1818 —Л9 годовъ измняетъ своимъ объщаніямъ такъ, 
какъ она недБлала даже до 1848 года. Таким» образомъ все 
заставляеть думать, что и Австрія 1801 года никакъ не 
исполнить своихь новыхь обБщаній. Если поближе раз- 
смотрть въ чемъ состоять эти объщанія, то они локажутт, 
что въ отношении къ Венгрии Австріт обЪщаетъ гораздо 
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менфе, нежели сколько обЪщала въ предшествовавиия эпохи 
ея враждебныхъ столкновеній съ этою страной. Въ настоя- 
щемъ случа%, можетъ-ли Венгрія повфрить обфщанямъ, 
которыя дЪлаетъ ей Австрія? 

Принявь во вниманіе состояніе умовъ въ Венгріи, 
пробудившееся сочувствіе всЪхъ классовь общества, разо- 
чароване, какое чувствуютъ и Славяне, и Румыны въ 
отношеніи къ Австрии; принявъ во вниманіе положеніе 
самой Австріи, обезсиленной недавными еще пораженіями 
извн%, ослабленной растройствомъ Финансовъ внутри госу- 
дарства, и если прибавить ко всему этому то глубокое неудо- 
вольствіе къ правительству, которое существуетъ во всъхъ 
областяхъ этой монархіи, —то нёть никакого сомн%нія, что 
Венгрія гораздо боле можеть разсчитывать теперь на счаст- 
ливый исходъ дла, чъмъ въ 1848 году. 


С. ПАЛАУЗОВЪ. 
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Гдъ ты? 


«ЦвЪли въ пол цвЪтики, цвЪли да поблекли,... 
Любилъ парень двушку, любилъ да покинудъ!..» 
(Простонародная пена) 


Он» тебя встрётилъ, всему хороводу краса, 
Встрётилъ и пбнялъ, — что значитъ дЪвичья коса, 
Понялъ, что значатъ дӯвйчьи смёховныя рёчи 

И подъ кисейной рубашкой опёрныя плечи? 
Понялъ онъ это и крфпко тебя полюбилъ, 

И городскихъ, и посадскихъ красавицъ забыл»... 


Но отчего-же, Наташа, забыла и ты, 
Какъ у васъ, въ Троицу, вьютъ – завиваютъ цвъты, 
Какъ у васъ, въ Троицу, красныя дЪвки гурьбами 
На – воду ходятъ гадать съ завитыми вёвками; 
Какъ онћ шепчутъ: 

«Охъ, тонетъ – потонетъ вънокъ: 


Охъ, позабудетъ про дфвицу милый дружокъ?» 


Не потонули — уплыли куда-то цвзты, 

И уплыла за цв%тами, Наташа, и ты... 

Да, позабылъ онъ... И даже не знаетъ — не скажетъ, — 
Гдљ ты?.... И свЪжей могилки твоей не укажетъ... 

Но пробудились цвфточки, и шепчутъ они: 

— Спи, моя б%дная!.. Будутъ пробудные дни... 


Л. МЕЙ. 
9 Февраля 1861 г. 


ДОБРЫЕ ДИ, 


{Разсказ5 изо семейных5 запчсок5). 


Петръ Петровичь, одЪтый въ засаленный халатъ, си- 
дЪлъ въ своемъ кабинет передь письменнымъ большимъ 
столомъ и наклеивалъ въ маленькій альбомъ конхектныя кар- 
тинки. И надо было вид%ть, съ какимъ вниманіемъ онъ за 
нимался своей работой. Рукава были засучены по-локоть, 
огромное полотенце лежало на колъняхъ, маленькіе, карте глаз- 
ци, заплывиие жиромь, блестъли отъ удовольствия. 

— Не узнають, не узпаютъ, плуты, совс%мъ не узнаютъ! 
повторялъ онъ, ухмыляясь, и круглое брюшко его тряслось 
отъ сдержаннаго см$ха. 

— Пи зачто не узнают! повторялъ онъ, разсматривая аль- 
бомъ; вотъ здфсь, напримђръ, была звздочка, продолжалъ 
онъ, показывая па средину краснаго переплета, а теперь цвъ- 
точикъ, а здЪсь-то, здесь-то совсъмъ не узнаютъ!—и Петръ 
Петровичь поцфловалъ кончики пяти пальцевъ своей руки, 
еще разъ посмотрълъ на альбомъ, положиль его бережно на 
столь и потерь руки оть внутренняго удовольствія; тъсто, 
насохшее на нихъ, стало сваливаться грязными валиками, 
Онъ всталь съ креселъ, подошель къ углу, гд стояль умы- 
вальный столъ березоваго дерева, открыль крышку и сталь 
намыливәть руки небольшимъ кускомъ мыла, которое без- 
престанно выскакивало и заставляло его нагибаться и доста- 
вать изъ-подъ огромнаго гардеробнаго шкафа. Одинь разъ 
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оно такъ далеко проскользнуло, что коротенькія толстыя руки 
Петра Петровича никакъ не могли достать его, и онъ при- 
нужденъ быль взять трость съ крючкомъ и только съ п0- 
мощію ел вытащиль мыло, покрытое паутиной. Только Петръ 
Петровичъ могъ знать, что у него въ рукЪ, а посторонний че- 
ловЪкъ ни зачто бы не отгадалъ, что это было мыло. 

— Ей Богу, не узнать! проговорилъ Петръ Петровичъь, 
еще разъ, ни за что не узнають. 

И онъ осмотрълъ мыло, покрытое паутиной, положилъ его 
вь ящикъ умывальнаго стола, досталь другое и на этотъ 
разъ счастливо намылилъ руки. Кто-то постучалъ въ дверь, 
Петръь Петровичъ вздроглулъ и бросился-было къ столу спря- 
тать картинки, но вспомнивъ, что у него мокрыя руки, схва- 
тилъ полотенце и сталь вытирать ихъ. Къ несчастио, поло- 
тенце было то самое, которымъ онъ вытираль лишнее тђъсто 
съ лопаточки, намазывая картинки и звъздочки; и руки Пе- 
тра Петровича сдфлались еще грязнфе, чфмъ прежде. Какъ 
онъ ни старался, тћсто пе отставало и новыми слоями ло- 
жилось на сго жирныхъ ладоняхъ и пальцахь. Между тъмъ 
стукъ увеличивался и рђзкій голосъ жены Петра Петро- 
вича разразился брань. 

— Да что это такое, на что похоже, три часа дожи- 
даться въ холодномъ корридор%.! 

— Оейчасъ, сейчасъ, мамочка; я занятъ, очень занятъ, 
кричалъ Петръ Петровичъ, съ отчаяньсмь махнувъ рукой, 
быстро сиряталъ картинки и альбомъ, на мђсто ихъ выта- 
щиль расходную книгу и деревянные счеты. Второпяхъ 
онъ уронилъ нЪсколько картинъ на поль, и, не замфтивъ ихъ, 
бросился кь двери; мимоходомь захлопнулъ крышку умы- 
вальнаго стола, боясь какъ будто, чтобы она не уличила его 
передъ разги%ванпой женой и отвориль дверь своего завЪт- 
наго кабинета. 

Я говорю завЗтнаго, потому что кромф жены, отставнаго 
солдата, служившаго ему, и маленькаго сына, похожаго на 
него, какь двъ капли воды, никто не омфлЪ входить къ 
нему. 

— Цлыхъ три часа заставлять дожидаться у дверей 
своихъ! это пи на что не похоже! И что это за занятія, ко- 
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торыя мЪФшаютъ вамъ впустить меня, сказала жена Петру 
Петровичу, входя ВЪ комнату? Это была женщина 32-хъ 
лЬтъ, высокая, стройная; густыя русыя косы граціозно об- 
вивали ея голову; небольшие срые глаза полузакрывались 
длинными рБспицами; густыя брови, пемного вздернутый носъ 
съ маленькимъ горбикомъ и пунцовыя губы придавали ей 
видъ если не красавицы, то очень хорошенькой женщины. 
Она была дочь отставиаго подполковника. Оставшись по- 
сл матери 9 лфть, Паташа получила полную свободу. Отецъ 
ни во что пе входиль, кухарка занималась хозяйствомъ и 
распоряжалась съ большею властіио, чћмъ жена его. 
Понятно, что никто ие заботился о воспитами дЪвочки. 
Сначала-было поговаривали отдать ее въ пансіонъ, но про- 
ходили годы и дЪвочка скоро забыла и то, чему усп$ла 
выучить ее мать. Вліяніе общества, окружавшаго ес, конеч- 
но, не прошло даромъ. Отъ природы умная, дЪвочка хорошо по- 
нимала свое положене. У пея была кузина, съ которой она 
видфлась по праздникамъ. У кузины были гувернантки, учи- 
теля; на кузин% были модныя платья; длинные бЪлокурые 
локоны такъ красиво обрисовывали ея блфдное личико. Ку- 
зипа пе была такъ хороша, какъ Наташа, а всЪ на нее смо- 
трфли, всЪ ею любовались. Натмпа понимала, почему она 
была ниже күзипы и возпенавидЂла отца, кухарку И вевхъ, 
кто стоялъ выше ея. Цель ел была пробить себћ дорогу. 
Опа сидфла ночи, работала на продажу; на вырученныя день- 
ги стала одфваться лучше богатой кузипы. Учиться было ис- 
когда, по она съ жадиостио велушивалась въ разговоры, 
запоминала все и въ 18 лътъ Паталья Павловна слыла за ум- 
ную и образованную дфвушку. По не все еще было конче- 
но. У богатой кузины она встрфтила Петра Петровича Во- 
робъева, разыграла роль влюбленной и вышла за лего за- 
мужъ. Такимъ образомъ она вошла въ лучшій кругъ. Воробьевъ 
получалъ хорошее жалованье; кром% казенваго мёстаонъ имзлЪ 
еще частное. Знакомые уважали его; онъ даваль хорошіе объды, 
вечера; вы®зжалъ съ хорошенькой женой; вс% завидовали ому. 
Чрезъ тодъ послЪ свадьбы у нихъ родилась дочь—совершен- 
ная копіл матери. Такъ прошли четыре года. Вдругъ Во- 
робьевъ лишился казеннаго мета; но не упалъ духомъ; его 
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вечера сд%лались еще роскошн%е, дорогія ‘вещи стали проя- 
вляться въ ихь квартир и какъ Наталья Павловна была все- 
гда хорошо одъта и какъ удобно было въ ея комнат%! Модныя 
занавћсы у окна, штотная мебель въ гостинной, рояль Вир- 
та; огромное трюмо, множество цвЪтовъ, харфоровыхь вазъ... 
да чего у ней не было и все это пріобртено такъ, за де- 
шевую цфну, говорила она. Моя Наташа на все мастерица, 
говорилъ мужъ, указывая головой на жену свою, видимо до- 
вольную такимъ наивнымъ признаніемъ мужа. Носились слухи, 
что очень дешево, еще дешевле, чмъ говорила Наталья Па- 
вловна, достались ей эти вещи; говорили, что какой-то ку- 
пець, прельстившись ея дугообразными бровями, присылаетъ 
многое и даже обфщаль купить ей домь; но этому нельзя 
вәрить: Наталья Павловна ведетъ себя такъ гордо и потомъ 
вс знаютъ, какъ она строго судитъ о нравственности дру- 
гихъ, что Боже упаси насъ поврить такому подозрёниюо. 
Конечно, мы пожалуй скажомъ, что три года тому назадъ 
у ней родился сынъ и что пикто не хотълъ идти крестить 
его, говоря что пе знають отца его, а друг!е осмБливались 
даже называть какого-то Ирана Максимовича. Наталья Па- 
вловна была очень огорчена. Въ отчаяніи она обратилась за 
совзтомьъ къ нянькЪ ЛукерьЪ и та напомнила ей о сироткЪ 
Ольг®, которая была у нихъ подь опекой. Опа воспитыва- 
лась въ панолопЪ и по праздпикамъ приходила къ нимъ. Р%- 
шились послать за нею. Дъвочка была въ посхищени; въ 1% 
лЪть легко вфрится ласк, а ей сказали: Ольга,. не откажи 
окрестить моего мальчика, ты у пасъ принята какъ родная, 
Маня такъ любить тебя и я не хочу другой крестной матери 
моему сыну. Ольга сконхузилась. Быть матерью, имфть кре- 
стника, ахъ қакъ ото лестно! и она, покрасиёвъ до ушей, 
пробормотала: ахъ! Наталья Павловна, и нагнулась поцфло- 
вать у нея руку. И такъ окрестили Мишу. Кумомъ былъ 
какой-то титулярный совтникъ, очень молодой человъкт. 
Опь не вфрилъ ничему, да и мы ничему не вЪримъ: мало ли 
чего ни говорять у насъ о женщинахъ!.. Мальчикъ вышелъ 
какъ двЪ капли воды Петръ Петровичъ, и Наталья Павлов- 
на всегда старалась намекнуть на это сходство, съ умиленіемъ 
называя ихъ при гостяхь Домби и сынъ. Не будь этихъ тол- 


ДОБРЫЕ ЛЮДИ. 5 


ковъ, Наталья Павловна не такъ была бы рада этому сход- 
ству, что она лено высказывала, находясь съ мужемъ на- 
един%. Тюлень, бђлый медвёдь были его обыкновенныя на- 
званія. Не знаю, насколько вФрилъ этимъ слухамъ добро- 
душный Петръ Петровичъ; знаемъ только, что маленькому 
Миш% позволялось взлФзать на отца, когда послфде1И лежалъ 
на диван% посл№ об%да, дозволялось входить въ завфтный каби- 
нетъ, что запрещалось строго старшей семилътней дочери 
Маш, или Манечк%, какъ ее звали вс дома. Эта дфвочка 
удивительно насл%довала отъ матери быстрый умъ и всю 
испорченность ея характера. Окажемъ еще, что Иванъ Ма- 


ксимовичь съ тъхъ поръ не бывалъ въ дом Петра Петро- 
вича Воробьева. 


— Позвольте спросить, чЪмъ зы это занимались, говорила 
Наталья Павловна, подходя къ столу, не взглянувъ на мужа, 
который старался стереть тесто съ пальцевъ своихъ. Фи! 
вфчно счеты; вогъ не чъмъ-то заниматься челов®ку! Только 
и знаетъ, что записываеть расходы; иногда не м%шало бы 
подуматъ о жен и дћтяхъ! 

— Да, мамочка, если я. не буду записывать расходы, 
какъ же мы будемъ знать, сколько проживаемъ. 

— Сколько наживаемъ! съ насмёшкой сказала Наталья 
Павловна, ложась на большой диванъ, обитый пестрымъ 
ситцемъ. Звёздочка изъ золотой бумаги, недавно слЉпленная 
СЪ переплета альбома, прилиила къ шерстяному платью На- 
тальи Павловны, Петрь Петровичь замфтилъ это. Онъ не 
могъ пи стоять, ни сидфть; каждую минуту онъ думалъ, что 
жена увидитъ песчастную звЪздочку. Лицо сго покрывалось 
красными пятнами, крупный потъ выступаль на лбу его. 
Но вдругъ Петръ Петровичь успокоился, лицо его приняло 
довольное выраженіе, казалось, счастливая мысль осфнила его 
тупое воображеше. Онъ нфсколько разь сжималь и раз- 
жималь свои руки. Наконецъ всталъ, медленно подошелъ къ 
дивану и съ словами: мамочка, будь спокойна, это тараканъ, 
протянулъ руку къ подолу жены, схватилъ зв$здочку и въ 
забытьи положиль ее въ карманъ. 

Все время Наталья Павловна слфдила за мужемь; она 
замЪтила волненье его и, когда онъ подходиль къ ней, она 
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немного привстала и съ удивленьемь замфтила, что тара- 
канъ, обыкновенно черный, блеспуль и скрылся въ кар- 
ман%. 

— Что вы спрятали, что? вокричала она, сдерживая смёхъ 
и показывая видъ разсерженной. Вы думаете меня обмануть, 
не удастся. Я видЪла, что у васъ въ рук таракапь былъ 
золотой, а куда вы это дли, а?.. разв таракановь прячутъ 
въ карманъ2 Что же вы ие говорите, вБрно совћъсть не чи- 
ста. Пу, признайся, что нибудь опять утащиль у дБтой? 

Все время Петръ Петровичь молчаль, только крћико 
держался за карманъ. Наталья Павловна, какъ ни старалась, 
пикакъ пе могла узнать, что схватилъ мужь ся. Любоныт- 
ство мучило се. УбЪдясь, что крикомъ ничего не сдфлаешь, она 
перемнила тонъ. Экой воръ, продолжала опа, шутливо смо- 
тря ему въ глаза. Признайся, прошу тебя, в®дь украль, а? 
украле... 

— Пе узнаешь, подумаль Пегръ Петровичъ, помирая со 
смёху. Ахь женщины, женщины! Я хотфль вид®ть, что 
будеть, а опа... И онъ медленно вытащиль изъ кармана 
золотую звёздочку. 

— Это звЪздочка откуда? сь альбома?.. такъ альбомь у 
тебя, ахъ воръ, ахь медьЪдь отакой, у дфтей своихъ во- 
руетъ. 

— Я пе укралъ, а такъ взялъ на сохраненье, разорвутъ, 
думаю, глупы. А воть будуть постарше, такъ я и отдамъ. 

— Знаю, какь отдашь, переклеишь все и подаришь за 
пово а они будуть благодарить, что отоцъ ихнюю же вещь 
имъ дарить во второй разъ. 

— А, можеть быть, удастся и въ третій... Ха! ха! ха! 
и Петрь Петровичъ сЪль въ кресло и долго хохоталь надь 
тъмъ, какъ онъ два раза сдђлаетъ одииъ и тотъ же подарокъ, 
а можеть быть удастся и въ третій. И опъ сталь иридумы- 
вать, какъ бы еще измёнить маленькій альбом. 

— Птъ, милостивый государь, не удастся вамъ обма- 
нуть дбтей! что они вамъ дураки достались! все разскажу... 
все... 

— Мамочка, не говори. 

— Что не говори! въ будете воровать у дётей, а я мать 
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молчи. И такъ я одна должна заботиться; вы только сидите 
у себя въ кабинет%, да картинками занимаетесь; а нёть что- 
бы позаботиться о дђтяхъ. 

— Мамочка, помилуй; да кто же ихь одфваетъ-то и кор- 
мить? 

— Не вы ли?.. 

— Конечно, ты сошьешь, а нянька надћнетъ на нихъ, или 
кухарка сготовить и подастъ имъ; а не достань я денегъ, 
на чтӧбы ты купила все это тряпье? 

— А позвольте васъ спросить, откуда вы достаете деньги? 
Не жалованье ли ваше? Куда какъ много, 200 руб. сереб. 
или какъ вы говорили 700, а чего... Тьфу, ты пропасть... и 
этотъ тюлень осмЪливается говорить, что онъ заботится о 0е- 
мейств%, одЪтяхь. И Паталья Павловна разразилась градом 
ругатель ствъ, которыя вовсе не шли къ ея паряду. 

Петръ Петровичь наконець быль выведень изъ тер- 
ифнья, нахмуриль брови, запахнулся халатомъ, взглянулъ па 
жену и проговорилъ тихо: такъ зпачить ты достаешь день- 
ги, но откуда же? позвольте спросить. Эхъ, Наташа, Наташа, 
молчала бы лучше. Въ этихъ словахъ, сказанныхъ тихо, такъ 
тихо, что одпа Наталья Павловна могла понять ихъ, слы- 
шалось столько горя, столько страданья; вся Фигура Петра 
Петровича въ эту минуту внушала столько сожалфнья, что 
Наталья Павловна не выдержала и разразилась истериче- 
скимъ плачемь. 

— Всегда одипъ конець, още тише проговориль Петрь 
Петровичъ и, махнувь рукой, сЪль было за свои счеты. На- 
талья Пазловиа продолжала плакать. Чмъ громче раздавались 
всхлипыванья жены, тъмъ блфдифе становился Потрь Петро- 
вичь. Сь безпокойствомь онъ посматриваль на нес; но то, 
чтобы онъ боялся, но ему непрятио, досадно было на са- 
маго себя. Уже не въ первый разъ повторялись эти сцены. 
Съ ужасомъ вспомнилъ онъ, какъ жена всякій разь жалует- 
ся всфмъ приходящимъ и доктору, лёчившему у нихъ да- 
ромъ, и толстому купцу съ претолетымъ карманомъ, и дру- 
гим'ъ,называя его убійцей, деспотомъ, тюленем»... И какъ вс, 
выходя изъ спальни жены, съ презр%ніемъ взглядывали на 
пего, а иногда вовсе не омотр®ли, такъ лройдутъ мимо, 
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какь будто онъ вовсе не хозяинъ дома. А разговоры-то ихъ! 
Какая умная женщина... воть страдалица-то... если бы не 
она, что было бы съ д%тьми... о! лучше двадцать разь уда- 
ВИТЬСЯ. 


— Тьфу! грёхъ какой! и придетъ же на умъ крещеному 
челов%ку такая мысль, и Петрь Петрович» набожно пере- 
крестился и отворотился оть жены, какъ будто Фигура ея 
была для него чфмъ-то въ род висЪфлицы. 

Всхлипыванья удвоились. 


— Только этого недоставало; разв я чортъ какой ни- 
будь или вфдьма!-—крестится, плюеть на меня! Боже мой! да 
скоро ли я умру, скоро ли я развяжусь съ тобой; вЪрно не 
будетъ конца моимь страданіяме, брошу тебя, возьму дЪтей, 
открою магазинъ и безъ тебя съумБю жить. 


Петръ Петровичъ вздрогнулъ. Мысль, что жена оставить 
его когда нибудь, всегда ужасала его. Не видать сына, знать, что 
жена его магазинщица.... да Богъ съ ней, сынъ-то его Ми- 
ша, сынъ надворнаго совЪтника, будеть за прилавкомъ, и 
Петрь Петровичь съежился, сдфлался такой маленькій, и 
дъйствительно жалкій, какъ нищій на мороз%. 

— Мамочка! прости, прости, пожалуйста. Я право не на 
тебя плюнулъ, такь въ зубахь завязло что-то, право завя- 
зло, я и плюнуль; а перекрестился я тоже не на тебя, пра- 
во Не на тебя; ко всенощной ударили, воть я и перекрестил- 
ся, ивъ подтверждеще своихъ словъ, онь набожно перекре- 
стился еще три раза. 

Дъиствительно ударили ко всеноцной, и Наталья Павлов- 
на тоже перекрестилась. 

— Воть добрые люди идуть Богу молиться, а мы съ то- 
бой только ссоримся, сказаль Петрь Петровить заискиваю- 
щимъ голосомь.—Ну, Наташа, помиримся, завтра праздник», 
и онъ обнял жену и хотЪль поцфловать ее. 

— Полно цфловаться-то; лучше поговоримъ о дЪлф. 

— Посл, мамочка, нфкогда.... 


— ВЬчно нЪкогда. 
— Я хотжль-было ко всенощной пойти, не смћло про- 
говорилъ Петръ Петровичъ, глядя изподлобъя на жену свою. 
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— Вы в%чно найдете дло, когда жена придетъ къ вамъ 
посовътоваться. Ни въ чемъ не хотите помочь мн%. 

Ссора загоралась вновь, но Петръ Петровичь такъ былъ 
перепуганъ, что готовъ быль бросить вс% дфла, даже вое- 
нощную, чтобъ угодить жен%. 

— Я не зналь Наташа, что ты пришла посовфтоваться 
со мной, ты бы давно сказала. Сядемъ, сядемъ-ка рядкомъ, 
потолкуемь-ка ладкомь. И надворный совтникъ сфль на 
диванъ около жены и приготовился ее слушать. 

— Я пришла поговорить съ тобой о Маничк®. 

— А что разв% она больна? 

— Ну сейчасъ и больна. 

— А, такъ! новое платье надо? 

— Да что ты съ пустяками! 

— Нтъ, другъ мой, болфзнь не пустяки. 

— Если ты такъ будешь перебивать меня, мы никогда 
не кончимъ. 

— Молчу, молчу, мамочка, только болЪзнь не пустяки, 
прибавилъ онъ шопотомъ. 

— Я пришла напомнить тебЪ, что МанЪ семь лЪтъ. 

— А... такъ ея рожденье, надо подарить что-нибудь—и 
рука его потянулась къ вновь отдфланному альбому, но на 
полдорог% остановилась. Тьфу ты, пропасть... изъ ума вонъ.. 
в%дь рождете ея было двЪ недЪли тому назадъ; имянины... 
н%ть и не имянины.. имянины будутъ чрезь 2 мфслца... и 
онъ въ недоум%ніи взглянулъ на жену. 

— Я пришла сказать тебф, что къ Ман пора нанять 
гувернантку. 

— Гувернантку? такъ чтожъ, съъзди въ адресную контору, 
тамь ихь какъ собакъ,. Возьми, возьми гузерпантку. Да 
на что МанЪ гувериаптку, сказалъ опъ немного подумавъ. 
Воть какь братъ подростеть, тасъ вм®ств и будуть учиться. 

— Я знаю, вы для сына ничего не ножалФете, а дочь 
оставайся дура, пускай на двор съ мальчишками бФгаетъ. 

— Я не пускаю! когда я пускаль ее съ мальчишками 
б%гать? А нянька на что, худо она смотритъ. Крикни, ма- 
тушка, хорошенько. Воть я ее!.. и онъ было воталъ съ 
дивана. 
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— Куда ты, ужь ты вообразилъ, что Маня и въ самомъ 
дълЬ бЪгаеть по двору. Я только сказала, если дфвочку не 
начать учить, то она будеть бфгать съ мальчишками! 

— Такь кто-же тебЪ запрещаетъ; давно бы начала учить. 
Воть завтра пойду къ Оухаревой и куплю азбуку, а-то но- 
ищу у себя; а въ понедфльникъ... нБтъ, понедЪльникь тя- 
желый день... во вторникъ, благословясь, и посадимъ ее. 

— Такь по-твоему воспитаніе состоить въ томъ только, 
что купить азбуку, ла и выучить ее читать.... Петръ Пет- 
ровичь глядфль вопросительно. 

— Ее надо выучить говорить ио-Фраицузски, продолжала 
жена, танцовать... играть на Фортепіано, присфдать... Воть 
дЪти у кузины какъ воспитаны, взойдутъ мило, присядутъ 
вођмъ, а паша стоить столбомъ; и Соничка какъ играетъ 
на Фортешано! 

— Да ей, мамочка, двфнадцать лЪтъ. 

— Да, батюшка, если теперь не начнешь учить Маню, 
такъ она и въ 15 лЬтъ ничего не будетъ знать. 

— Тахь- чтоже надо дВлать намъ? 

— Повторяю, надо нанять гувернантку. 

— Да я уже... 

— Но это будеть стоить дорого... порядочную не най- 
дешь ‘и за 150 рублей серебромъ еще попадется какая нибудь 
вЪтренница, будсть только заниматься нарядами, кокетничать, 
научить, Богъ знастъ, чему дфтей, развратить ихъ нравот- 
венность. 

— Петрь Петровичь поблфднфль, потомъ лице его ио- 
крылось пятнами, онъ уже вообразиль Мишу безнравственнымъ 
молодымъь человвкомъ, игрокомъ, цфлыя семейства страдаютъ 
отъ пего. Не надо, не надо гувернантку, вскрикнулъ онъ и 
вскочилъ съ дивана, совсфмь испортять Мишу! повторялъ 
онъ, ходя по комнат, совс®мъ испортятъ мальчика. 

— Да какъ же у кузины-то гувернантка, а дЪти не ис- 
порчены? вдругь спросиль Петръ Петровичъ, обращаясь къ 
жен?%. 

— Ты мн% не дашь слова сказать, терифнья недостает”, 
все перебиваетъ. 

— Молчу, мамочка, молчу. 
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— Нанять гувернантку дорого, а во вторыхъ надо осмотри- 
тельно. 

— Да, да.. осмотрительно, не вдругъ, а исподоволь; 
время териить. 

— Опять заговорилъ! съ досадой сказала Наталья Па- 
вловна. 

— Молчу, молчу... эхъ, глупая привычка думать волухъ, 
прибавиль онъ громко. 

Наталья Павловна улыбнулась. Да... надо нанять гувер- 
паптку не вдругъ, продолжала она; а покуда возьмемъ Ольгу; 
она въ среду Ъздила въ послдній разь въ университетъ. 
Покуда она поучить Маню, да и за Мишей присмотритъ. 

— Конечно, я лучше бы не желалъ; дБвушка скромная, 
какъ родная у насъ, да и МишЪ пе чужая, все-таки крес- 
тила... Кума намъ... Д%ти кь ней привыкли... хорошо бы 
было. 


— Ну и возьмемь ее покуда.. 

— Какъ покуда, да вЪдь она хочеть фхать въ Сокольскь 
кь матери... 

— Ты, какъ онскунъ, не долженъ допустить до этого; 
мать пьяница; развратная женщина... ногубить двушку. 

— Ну и пьяница!... вфдь ты не видала сама, а2.. не 
видала? 

— Конечно, не видала, да говорятъ. 

— Пу, матушка, мало ли что говорятъ и про те.... про 
насъ.. про возхь вфдь говорять. Не всякому слуху можно 
врить. 

Она замолчала. 

— Да она изъ благодарности не должна насъ оставить, 
начала опять Наталья Павловна, мы заботились о ней восемь 
лЬтъ, воспитали ее, одфвали, каждый праздникъ брали къ себ%. 

— Ну, не восемь л®тъ, а только пять; даи то ие вели- 
кое благодБяніе сдфлали, вФдь не на свои деньги воспитали 
се, не мы учили; да и не на свой очеть одБвали. А что 
въ праздники брали къ себ%, такъ вЪдь съ нашими же детьми 
играть. Не пустить къ матери тоже не могу и отговаривать 
не стану; это доброе д®ло, христіанское. Мать въ б®дности, 
говорятъ, такъ она и будеть помогать ой. На то воспитаніе 
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получила и экзаменъ держала въ университет, чтобы кор- 
миться и матери помогать. 

— Ужь если вы такъ горячо заступаетесь за нее, такъ 
л все-таки скажу, не слёдъ ей Ъхать въ Сокольскъ къ пья... 
къ матери.. какь молодая дфвушка пофдетъ одна. 


— Она хотфла ®хать съ Владиміровой. 

— Откуда ты это знаешь? 

— Да въ прошлое воскресенье она мнЪ говорила. 

— А миф ничего не сказала, воть какая хитрая... ни- 
когда со мною не посовЪтуется. 


Въ кабинет воцарилось молчание. Наталья Павловна съ 
досады кусала губы. Она видфла, что оть мужа нечего было 
ждать помощи и сознавала, что сама не имла вліянія на 
Ольгу. 

— Что же ты нейдешь ко всенощной? 

— Да в%дь ты..... 

— Пе пустила, договорила Наталья Павловна, вёчно я 
виновата. Дома пустяками занимаетесь. Въ церковь я не 
пускаю... только у дътей воруетъ... и мое мыло в%рно не 
миновало вашихъ рукъ, сказала она, проходя мимо умываль- 
наго стола. 


Сердце Петра Петровича тревожно забилось, онъ не смёлъ 
взглянуть на жену и не видЪль, какъ она вышла изъ ка- 
бинета. Только сильно хлопнувшая дверь убфдила его, что 
Натальи Павловны больше ифть. Онъ приподияль голову и 
какъ-то тупо оглядфль комнату. - 


— Не узнала, лрошепталъ онъ; но это слово было сказа- 
но такъ машинально, что Петр Петровичъ даже не улыб- 
нулся. Ошь заперь дверь и хотфль собираться ко всенощной, 
подошель къ столу, взялъ спичку, чтобъ зажечь свФчку; 
ФосФоръ зашип%ль и синій огонекъ освётилъ половину ком- 
наты. На стол лежала открытая расходная книга. Въ кон- 
ц длинныхъ столбцевъ, крупно красовались итоги 300 р. 
сер., 500 р. сер. и т. д. 700 ассигнаціями, прошепталъ онъ. 
Въ эту секунду огонь дошелъ до пальцевъ, боль заставила 
его выпустить остатки спички и въ комнат сдЪлалось темно... 
Боже мой, Боже мой, все и всЪ противъ меня!.. Онъ взялъ 
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другую спичку, черкнуль опять... комната освЪтилась. Онъ 
подвинулъ подсвфчникъ и сталъ зажигать свЪчку.... 

— Ну, къ чему было приходить ко мн совЪтоваться... 
вфдь я тюлень, дуракъ, проговорилъ онъ грустно и тяжелый 
вздохъ вырвался изъ груди его... 

Ов%чка опять погасла.. Тьфу, ты пропасть.... все какъ 
будто сговорилось, и онъ сердито схватилъ н®сколько спичекъ 
разомъ, черкнулъ ими по коробочк%, съ трескомъ вспыхнуло 
яркое пламя и удушливый сфрный запахъ защекоталь въ 
горлф Петра Петровича. Онъ закашлялся, но предваритель- 
но прикрылъ рукою рот». Наконецъ свфчка была зажжена 
и Петрь Петровичъ сталъ быстро одЪваться. Окончивъ свой 
туалетъ, онъ загасилъ свЪчку, осторожно вышель изъ сво- 
еи комнаты, заперь ее, положилъ ключь въ карманъ, тихо 
прошелъ чрезъ переднюю, отворилъ дверь и вышелъ на улицу. 
Народъ толпами возвращался оть всенощной. Петрь Пет- 
ровичъ все-таки пошелъ въ церковь. Когда онъ подходилъ 
къ церковной оград, тяжелыя ворота запирались и огром- 
ный замокъ повисъ на желфзныхь кольцахъ. Петръ Пет- 
ровичъ остановился, подумалъ, перекрестился три раза и тихо 
пошелъ домой. 


ШИ 


— Миша, давай играть въ лошадки, сказала Маня, тол- 
кая ногой мальчика, сидящаго на ковр%. 

— Не хочу, домикъ строю. 

— Экой тюлень! 

— Няня! не вели Ман браниться. 

— Играй, дитятко, играй ненаглядный мой; что дЪлать 
съ этой азарницей, сказала старая няня Лукерья. 

— Я скажу мамаш%, что ты всё меня называешь азар- 
ницей. 

— Ну, привязалась!.. · 

— Тюлень, тюлень, тюлень! и дЪвочка толкнула карточ- 
ной домь; карты разсыпались. Мальчикъ горько заплакалъ 
и скрылъ свое лице въ колЪняхъ няни. 
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— Пошла прочь, негодная! вскрикнула нянька, притоп- 
нувъ ного; она положила чулокъ, который вязала, сняла 
огромные очки и обняла мальчика. Полно плакать, дитятко, 
полно, херувимчикъ... давай строить домикъ, давай вм%ст%... 
Воть зелье-то, проворчала старуха про себя... Очевидно, 
слова эти отпосились къ дъвочк. Маня закричала во все 
горло и побфжала въ комнаты матери, но посл5дняя была у 
отца. Она воротилась въ д%тскую, надфясь досадить еще 
ч$мъ нибудь какъ брату, такъ и нянькф, и остановилась въ 
дверяхъ, незамфченная никфмъ. 

— Не плачь, красота моя; воть ужо придетъ папа, 
дастъ тебф картинокъ, возьметъ тебя къ себ% въ комнату... 
Экая злая какая!.. Маня стояла въ дверяхъ и слушала 
слова няни... Подожди ужъ.. вотъ я слышала, мать-то хочеть 
нанять гувернантку... какая вёдь попадется... отколотите... 
видитъ Богъ, отколотитъ... не станетъ терпёть... 

Въ эту минуту послышались шаги Натальн Павловны, 
Маня неистово вдругъ заплакала. Миша, не ожидая, испугался 
этого крика и тоже заплакалъ; даже старая Лукерья вздрог- 
нула... Что здфоь за крикъ, върно дитя ушиблось, говори 
Лукерья, объ чемъ плачутъ дфти? 

— Мама! меня нянька бранитъ, азарницей называете, 
зельемъ, всхлипывая говорила дЪвочка... Миша меня прибилъ. 

— Вретъ, матушка-барыня, вретъ она.. Сама, ненавист- 
ница этакая, прибила братца, да и оретъ... 

— Что за выражеше, Боже мой!.. совсфмъ испортятъ дђ- 
той. А у тебя, старая дура, вёчно твой медв%дь правъ, а 
Маня виновата; пойдомъ, Маня, отъ нихъ... пусть наслаж- 
далотся... воть отецъ еще придетъ... виолн% будеть семейная 
картина. Пойдемъ, житья намъ ифть съ тобой. Вотъ мы 
за Олей пошлемъ, она съ тобой поиграстъ, разскажеть теб 
сказку. 

— Оля не любить меня; она любитъ братца; она все за 
книгами сидит... прогонястъ меня, говорила дфвочка преры- 
ваощимся отъ слезъ голосомъ. 

—- Поди, пошли дЪвушку въ пансоиъ за Олей... Вотъ 
я посмотрю, какъ она будетъ тебл прогонять... Боже мой! 
покоя иЪтъ... обо всемъ сама должна заботиться... А какая 
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благодарность!.. Вотъ теперь должнабуду кланяться дЪвочкФ.. 
Неблагодарная!.. поили, кормили, а она хать хочетъ, шляться 
хочетъ!.. Ужъ у меня ли не житье ей.. такъ нфтъ, видите, я 
хочу поступать благородно.... совфсть мнЪ велить... долгъ 
мой требустъ.... Видите, какихь возвышенныхъ идей наб- 
ралась!.. А что было бы, если бы мы не взяли се къ себ%, 
когда померъ отецъ... таскалась бы гдф нибудь съ матерь... 
Вфдь знаемъ се, слышали, какова птица. 

Все время Маня стояла около матери и слушала ее. Но 
мать нисколько не стснялась присутствіемъ дочери. У ней 
столько накопилось желчи, что она готова была разсказать 
о своемъ горЪ на площади. 

— Да что жъ эта дЪвчонка пейдетъ. Маня, ты послала? 

— Послала, мамаша; вёрно, од%вается, локончики зави- 
ваетъ... Мамя не любила, кто хорошо од%вался. 

— И предъ къмъ это выхранчивается... Никто и вни- 
манья на нее не обращаетъ, и Наталья Павловна самодовольно 
взглянула на себя въ зеркало. 

Послышались легкіе шаги въ сосфдней комнат. Лице 
Натальи Павловны приняло добродушное выраженіе и пріят- 
но ласкающимъ голосомъ она проговорила: я здфсь, Оля, 
ото ты?.. 

— Здравствуйте, Паталья Павловна, какъ ваше здоровье? 
проговорила Ольга и почтительно поцжловала у ней руку. 
Наталья Павловна съ чувствомь обняла двушку и по- 
цфловала. 

— Здравствуй, Маня!.. 

— Здравствуй, нехотя проговорила дъвочка, пе спуская 
глазъ съ матери. 

— Что же ты, Маня... ахъ, какая невЪжливая, съ до- 
садой лреговорила Наталья Павловна.. ты должна сдћлать 
реверансъ... ну, хакъ я тебя учила... ну... Маня не двигалась 
съ м%ста. Оля покрасн%ла. 

Ну, что же ты слушаться не хочешь! Оля, покажи ей 
пожалуйста... 

— Да Маничка зпаетъ сама, я въ прошлос воскресенье ее 
все учила и она хорошо умфла присфдать... Пу, Маня, поди 
сюда... какъ л тебя учила, ну... Маничка, вФдь ты милая 
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дфвочка, послушная... Мамаша хочетъ... ну, поди сюда, при- 
сядь, воть такъ, и Ольга, приподнявъ немного платье, 
сд%лала нфсколько реверансовъ. Милая д%вочка упорно сто- 
яла въ углу у туалета и повидимому не хот%ла сдвинуться 
съ м5ста. Какъ Оля ни уговаривала, какъ мать ни горя- 
чилась, дфвчонка стояла въ углу и не шевелилась. Наталья 
Павловна вышла изъ терп%нья, начала браниться и бить 
Маню по чемь ни попало. У Ольги бол%зненно сжалось 
сердце. Подобныя сцены повторялись всяюй день и потомъ 
все вымфщалось на ней. 

— Наталья Павловна, успокойтесь, прошу васъ; стоить 
ли такъ сердиться... Оставить ее безь чаю, вотъ и все; 
а бить нельзя. Ахъ, Маничка, какъ не стыдно не слушаться 
мамаши. Воть я не дочь, а всегда слушаюсь. 

— Стулай вонъ, негодная дЪвчонка... знать тебя не хочу.. 
вЪчно разсердить меня! и мать грубо выталкивала дочь... 
Пов%ришь ли, Оля, терпнья недостаетъ... цфлый дЪнь крикъ.. 
все хочу засадить ее за азбуку; пора... вФдь осьмой годъ... 
Ты ходишь всякое воскресенье, продолжала она посл не- 
долгаго молчанія, чтобъ тебф показать что-нибудь... жила 
цБлую вакацію, все баклуши била. 

— Помилуйте, Наталья Павловна, л сама къ экзамену 
готовилась и Манъ было только 6 лётъ. Впрочемъ, еслибы 
вы сказали, л охотно исполнила бы ваше желаніе... я люблю 
быть полезной. 

— Печего сказать, много пользы приносишь. Да и теперь жи- 
ла, жила у насъ, мы такъ привыкли къ теб, аты хочешь 5хать, 
Богъ знаегь куда.. Петрь Петровичъ очень на тебя сер- 
ДИТЪ....... говоритъ, къ пьяной матери хочетъ 5хать. Надо%ло 
съ честными людьми жить. 

Ольга вспыхнула. Наталья Павловна! я не заслуживаю 
такихь упрековъ, сказала она, гордо взглянув на Воробьеву, 
и знаю, извините меня, что Петръ Петровичь не станетъ 
говорить такихъ словъ про мою мать..... 

— Значить, по-твоему, я лгу?. 

— Я не сказала это, но мнв странно, еще въ прошлое 
воскресенье Петрь Петровичъ говорилъ, что я поступаю бла- 
городно, что не оставляю матъь.... 
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— Ха, ха, ха.. Онъ смфется тебф въ глаза, а ты не по- 
нимаешь, какъ ты еще глупа, Ольга, прибавила Наталья 
Павловна болфе сдержаннымь голосомъ. Если бы ты посо- 
вЪтовалась со мной, то я бы теб ежазала прямо, что въ 
твоемъ поступк% нЪтЪ здраваго смысла.... Вс осудят тебя... 
Конечно, никто не придетъ теб сказать въ глаза, что ду- 
маетъ... Немного найдется такихъ, какъ я.... Воть и мужъ 
мой, не далеко искать, въ воскресенье говорилъ, что ты хо- 
рошю поступаешь, а эту всю недЪлю, и даже вотъ предъ тво- 
имъ приходомъ, все браниль меня.... Я то въ чемъ виновата?., 
Говорить, что совсфмь не смотрю за тобою, что я не умЪю 
отговорить тебя, что я женщина... значить больше должна 
им%ть вліян1я на тебя... А ты никогда не придешь ко мн 
посовБтоваться... В%дь я не святая, чтобы знать твои нам%- 
ренія... Теперь воть и знаю, такъ разв ты послушаешь 
меня? Ты все думаешь, что я лгу... Какіе я могу им®ть виды, 
наговаривая на мать тво1о?.. Подумай сама!.. 


Ольга молчала; глаза ея безъ мысли перебЪгали съ пред- 
мета на предметъ. Сердце усиленно билось въ груди. Слезы 
готовы были брызнуть изъ большихь темныхь глазъ. Но 
она сдерживала себя и слушала. 

— И куда ты пофдешь, почему ты знаешь, гд она жи- 
веть? 

— Вы знаете, Наталья Павловна, у нея домъ въ Соколь- 
скЪ, потому она и не перезжаетъ въ Москву. 


— Домъ свой! Домъ давно проданъ; и платья и шубы..... 
все продано для наливки. 

— Это вы отъ кого узнали? съ безпокойствомъ спросила 
Ольга. 

— Оть Бориса Өедоровича. Онъ пр жаль на прошлой 
нед%лЬ и разсказывалъ, въ какой бЪдноети, въ какой грязи 
живеть она. 079 

— Онъ лжетъ, безстыдно лжетъ, вскрикнула Ольга. Я 
пишу всегда по одному адресу и письма мои доходятъ. Не 
дальше, какь въ четвергь я изв%стила се, что кончила эк- 
заменъ. 

— А разв она не можеть попросить дворника переда- 

Отд. А 
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вать ей письма, присланныя на ея имя въ домъ..... скажетъ, 
что не успла еще написать о продаж» его. 
Ольга не нашлась ничего отвфтить. Доказательство было 


вфрное... Неужели она мн не написала бы, сказала она 
помолчавъ.... продать домъ, гд жилъ папенька, гд умеръ 
онъ... нЪтъ, нфтъ.... ныть, не можеть быть.... Борисъ Өе- 


дорычъ ни про кого не скажетъ хорошее... И Ольга горько 
заплакала. 

— Я не хотфла говорить теб... разстроивать тебя... 
Думаю, пускай, кончаетъ экзаменъ, получитъ дипломъ... Мо- 
жетъ быть онъ когда нибудь и пригодится. Я бы и вовсе 
не сказала теб, если бы ты осталась у меня, а то ужь все 
равно..... покрайней мЪрћ будешь знать куда дешь.... А. ка- 
кое общество ждетъ тебя тамъ?.. Помянешь мои слова, да бу- 
детъ поздно. Ей-Богу, помянешь.... Ну, полно плакать... пой- 
демь лучше чай пить.... Вонъ и тюлень мой пришелъ, ска- 
зала она, услышавъ громкій хохоть въ зал%. 

Дђйствительно, Петръ Петровичъ возвратился домой и 
громко хохоталъ, какъ Миша взлфзаль на него. Когда На- 
талья Павловна и Ольга вошли въ залу, нъжный отецъ пред- 
ставляль бъшеную лошадь, Фыркалъ и прыгаль на поларши- 
на отъ земли. Миша заливался звонкимъ смЪхомъ, сидя на 
плеч Воробьева, Маня съ завистью смотрела на брата и 
все подвертывалась на быстромъ 6%гу Петра Петровича, 
какъ бы напрашиваясь на ту жө ласку со стороны отца. 

— Прочь, пади! кричалъ Воробьевъ, воодушевляясь болће 
и болфе, прочь съ дороги, раздавлю! — и онъ д®йствительно 
задёлъ каблукомъ Маню. Она упала и громко заплакала. На- 
талья Павловна все время стояла въ дверяхъ и съ насмфшкой 
смотрфла на своего супруга. При крикахъ дочери она бро- 
силась къ ней и мимоходомь отвфсила полновћсный ударъ 
въ спину Петра Петровича, такъ что Миша чуть не сле- 
тЪль съ плеча его. Испугавшись, малютка заплакалъ. 

— ВзбЪсился ты что ли сегодня? ладану нанюхался, не 
видишь ничего.... изуродуешь д%вочку!... Ужь не вообра- 
зилъ ли, что и въ самомъ дфлЪ лошадь?... Такъ твое мфсто 
въ конюшн$... Воду бы возилъ.... больше пользы было бы, 
чЪмъ бЪситься такъ въ комнатахъ... Полно ревфть-то, каприз- 
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ница, вБчно суешься, гдз тебя не спрашиваютъ... Посл%д- 
нія слова относились къ двочк%, которая продолжала кричать. 
Ольга стояла около Натальи Павловны и не знала, что дћ- 
лаль. Петрь Петровичъ передаль Мишу на руки няньк% и 
тоже стояль посреди комнаты. Немного погодя, веф молча 
сидли за чайнымъ столомъ. Только шип%нье самовара и по- 
стукиваніе чашекъ прерывали тишину, царствующую въ ком- 
натЬ. Вс% были заняты боле или мене грустными мыс- 
лями. Ольг% хотфлось спросить у Петра Петровича, д%йст- 
вительно ли онъ не одобряетъ ея пофздку и правда ли все 
то, что Наталья Павловна разсказывала ей. Она знала, что 
нельзя положиться на ся слова. Къ тому же все было осно- 
вано на слухахъ, да разсказахь Бориса Федоровича, извфотнаго 
сплетника. А если и правда... ужели я должна оставить ее 
въ бъдности! Виновата ли она?.. Можетъ быть, она случайно 
попала въ дурное общество... она одна... ее не кому остано- 
ВИТЬ.... нть, нфтЪ, я поћду... она найдетъ во мн покорную, 
любящую дочь.... нётъ, этого мало... я буду другъ ея. Мы 
пр:$демъ въ Москву, я буду давать уроки, она заниматься 
хозяйствомъ и какъ будемъ счастливы!.. Ольга улыбнулась, 
представляя себъ тихую семейную картину. 

— Оля! чему ты смћешься? спросила Маня, зам чавшаля 
всякую безджлицу. 

Вс съ удивленіемь взглянули на молодую дћвушку. 
Щеки ея горБли, глаза блест%ли отъ внутренняго удоволь- 
ствія. Ольга въ свою очередь взглянула на всъхъ и захохо- 
тала. Это былъ смЪхь радости. Онъ не относился ни къ кому, 
а такъ вырвался невольно изъ груди брошенной сироты... Она 
взрила въ счастье. 

— Чему ты смфешься, Оля, спросили вмёст% Петръ Пе- 
тровичь и Наталья Павловна. 

Оля молчала. 

Она смфется надъ тобой, мамаша, какъ ты прибила папу 
и Маня захохотала. Миша, глядя на нее, тоже захохоталъ. 
Отецъ, увлеченный общимъ смёхомъ, послёдоваль ихъ при. 
м%ру. Наталья Павловна сердито взглянула на всЪхъ, дви- 
нула стуломъ, погрозилась на Мишу и съ словами: и этот 
ностр®ленокъ туда же! быстро вышла изъ комнаты. Вс при- 
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тихли, замолчали. Маня подошла къ Ольг% и приставала къ 
ней, о чемъ она смЂялась. 

— Такь, Маня; зачЬмъ тебЪ знать, грустно отвфтила 
дЪвушка. 

— Надъ маменькой.... да.. надъ маменькой? приставала 
Маня. 

— Молчать... пошла въ дЪтскую... Нянька, уведи дфтей, 
сердито крикнулъ Петръ Петровичъ. 

Дъти ушли. Онъ взглянуль изподлобья на Ольгу, по- 
качаль головой, всталь и пошелъ къ себф въ кабинетъ. 
И чему ихъ учатъ въ пансіонахъ, ворчалъ онъ, уходя. 

Ольга осталась одна; скоро она забыла все окружающее 
и обдумывала только свою пофздку. Веселыя счастливыя кар- 
‚тины рисовало ея молодое воображение... 


Ш. 


Черезъ дв недфли, по дорог въ Сокольскъ тянулся 
тяжелый дорожный экипажъ, на своихъ лошадях. Это %ха- 
ла богатая вдова, помфщица Владимірова, гостить къ своей 
матери. Главная цфль была показать старух хорошенькихъ 
своихъ дБтей, прекрасно воспитанныхь, тихихъ, ласковыхъ, 
однимъ словомъ, только бы утшаться, глядя на нихъ. 
А бабушка извстная баловница, и внуки, дв бълокурыя 
дфвочки, хорошо знали это и воть уже годъ, какъ приготов- 
лялись воспользоваться ласками доброй бабушки, княгини 
Чеботаревой. Княгиня жила въ Сокольск%. 

— Мой мужъ, князь Иванъ, умеръ здЪеь, говорила 
она; здфсь я похоронила и сына своего Павлушу; хочу, 
чтобъ и мои кости лежали около дорогихъ моихъ. 

И старуха боялась уфхать изъ городу даже на одинъ 
день, чтобы не умереть гдЪ нибудь. Хотфлось ей повидать 
дочку свою, а главное хорошенькихъ внучекъ, которыя къ 
каждому празднику присылали подарки своей работы, и обыч- 
ныя желанья жить чуть не 1000 лЪть. И воть княгиня 
написала, что ждетъ ихъ къ себъ..Велла очистить полови- 
ну дома, запертаго со смерти сына, и всякій день ожидала 
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гостей. Въ одинъ сёренькій день, у подъфзда ея княжес- 
каго дома, остановился дорожный экипажь. Княгиня засуе- 
тилась; всЪ дБвушки, лакеи высыпали навстрфчу Влади- 
міровой. Вытащили сначала дЪтей, потомъ выскочила Ольга, 
которая также прЁВхала съ ними, за нею вышла сама Юлія 
Ивановна, и наконецъ горничная, Марья, СЪ безчисленными 
узелками. Она не знала, как взять съ собой, вс казались 
необходимыми ту же минуту. 

— Предоставьте намъ перенести всф вещи, сказалъ ей, 
высокій лакей съ баками. Вы и такъ устали съ дороги... 
отдохнуть надо. 

Векор% вс вещи перенесены были въ назначенныя для 
гостей комнаты, и Марья за шипящимъ самоваромъ знако- 
милась съ новыми сослуживцами и вскор% могла похвастать- 
ся, что знаетъь княгиню и вс®хъ живущихъ въ дом%, не 
хуже другихъ. 

Между тъмъ въ роскошно убранной гостиной, въ боль- 
шихъ мягкихъ креслахъ сидфла княгиня. Дочь и внучки 
безпрестанно цфловали у ней руки, говорили о радости ихъ 
свиданія, какъ они скучали по бабушк%, и много было на- 
говорено въ тоть вечеръ. Наконець княгиня вспомнила, 
что пора всЪмъ отдохнуть. Въ послъдній разъ протянула 
свою костлявую руку, перекрестила внучекъ и отпустила 
спать. 

Никто не вспомнилъ объ Ольгф. Грустно просид%ла она 
въ углу той же гостиной. Княгиня не спросила даже, кто 
она... ИзвЪстно, при дЪтяхъ должна быть гувернантка, такъ 
мелькомъ рёшила она въ умф своемъ. Ольга задумалась: вотъ 
она пріћхала въ родной городъ, скоро увидитъ мать свою. Какъ 
она приласкается къ ней!.. И дъвушка съ завистью смотр%ла 
на старушку и дфтей. Ей хот%лось бы сейчасъ Ъхать въ зна- 
комую улицу; тамъ сЪренькій домъ съ зелеными ставнями.... 
Она воображала, какъ взбъжитъ на лстницу... позвонитъ, какъ 
узнаютъ... какъ ее будутъ обнимать.... Л если домъ продан»... 
Если правда все, что разсказывала Воробьева, где найдетъ 
мать свою? и найдетъ ли?... Можетъ быть она ућхала куда 
пибудь, что же я буду д%лать? думала Ольга. Куда я д%нусь? 
Кто мн поможетъ? И она съ ужасомъ вспомнила слова На- 
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тальи Павловны... Молодая двушка одна по улицамъ шлять- 
ся будешь... и крупныя слезы катились по щекамъ ея. 

— Но что же, Оля? рада, что прі%хала? спросила ее Вла- 
димірова, когда онђ остались одн, дЪти уже слали, и гор- 
ничная была отпущена. Что съ тобой? Да ты плачешь... съ 
удивленцемь прибавила она, взглянувъ на двушку. 

— Юля Ивановна, посовЪтуйте, что я должна дфлать? 

— Что такое случилось? говори, говори. душенька. Все 
что только могу, все сдћлаю, и опа привлекла къ себъ Олю 
и лоцБловала. 

Сиротка рада была приласкаться, рада была открыть все, 
что такъ долго давило ея сердце и она откровенно разсказала 
все, что знала чрезъ Воробьеву. 

— Но какъ же это случилось? ты давно не видала мамень- 
ку? спросила Юлія Ивановна. 

— Пять лть, какь меня отдали въ пансіонъ и я съ 
тЪхь поръ не была здесь. Сперва мы жили съ папенькой въ 
деревнф, продолжала Ольга. Онъ быль въ отставк® и зани- 
мался хозяйствомъ. Крестьяне его очень любили, а маменька 
все бранилась.. Ей хотфлось жить въ город. Папенька 
быль всегда скучный. Когда миф минуло 11 лёть, деревню 
продали, папа купилъ здфсь домь для маменьки, Обо мн% 
онъ не велБлъ ей заботиться. Часто запирался онъ въ своемъ 
кабинет, посылалъ письма, ходиль на почту самъ справлять- 
ся о чемъ-то. Наконецъ въ одинъ день мы сидфли за об%- 
домь. Вдругъ входить Петръ Петровичъ Воробьевъ. Я его 
прежде никогда не видала. Посл% узнала я, что папа слу- 
жилъ вмстЬ съ Воробьевымъ, а когда женился, то пере%- 
халъ сюда. Папа очень быль весель въ этотъ день, долго 
сидъль сь Петромъ Петровичемъ, о чемъ-то говорили, пи- 
сали, потомъ позвали меня. Папа сказалъ, что я должна 
любить Петра Петровича и его жену, которую скоро узнаю. 
Ты пофдешь въ Москву, сказать онъ мн, тамъ поступишь 
въ пансюнъ. Учись хорошенько и слушайся старшихъ. На- 
талья Павловна будетъ теб какъ родная.. Добрые люди! 
прибавиль онъ, потрепавъ Воробьева по плечу... Не забывай 
маменьку, пиши къ ней. «А вы, папа?» спросила я его; я 
скоро умру, тихо сказалъ онъ, и Оля вздохнула.. Меня соб- 
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рали въ дорогу, продолжала она; папа плакаль и я тоже; 
мама говорила, что это нЬжности.... только время тратимъ... 
лошади прозябнутъ. Какъ я помню все! 

— А что же дальше было? спросила Юлія Ивановна. 

— Папа скоро умеръ, проговорила дЪвушка, едва сдер- 
живая рыданіе. Меня отдали въ паноюнъ. Петръ Петровичъ 
платиль за меня аккуратно, Наталья Павловна заботилась о 
моихь покупкахъ. ПослЪ я узнала, что папа отдаль деньги 
Петру Петровичу, на сохраненіе до моего совершеннол%тія. 

— Значитъ, твой папенька не дов%рялъ матери? 

Оля съ удивленіемъ взглянула на Юлію Ивановну. А мнЪ 
это прежде и не приходило въ голову!. прошептала она. 

— Что же ты писала къ матери? 

— Да, я писала къ ней часто. Сперва она мн% отвђ- 
чала на каждое письмо, присылала гостинцы; но потомъ я 
стала получать письма р%же, она отговаривалась, что много 
дфла, что ей одной трудно со вс%ми управиться и все звала 
меня. Воробъева меня не пустила и совфтовала кончить 
курсъ. Года два тому назадъ стали поговаривать, что ма- 
менька ужасно б%дствуетъ... Я не повфрила. Потомъ стали 
говорить еще хуже; но такъ какъ я слышала только отъ 
Натальи Павловны, то и не вЪрила. 

— Надо быть осторожн%е, Оля, проговорила Юлія Ива- 
новна, и она замолчала обдумывая что-то. Знаешь, Оля, по- 
ложись на меня... я все устрою... Теперь ложись спать и 
будь спокойна. Утро вечера мудрен%е. 

Ольга съ чувствомь благодарности поц%ловала свою но- 
вую покровительницу... Еще я не всфми оставлена, подумала 
она, ложась спать. Еще есть на свЪтЪ добрые люди! Долго не 
могла заснуть она, сердце бол$зненно ныло; что-то будетъ? за- 
давала она себЪ вопрось и тайное предчувств!е нашептывадо 
ей что-то зловзщее. Страшные призраки вставали изъ угловъ 
незнакомой комнаты, тянулись, сгибались, и все ближе и ближе 
подходили къ ней. Воть она слышитъ чей-то шопотъ.. ей 
страшно; но она вслушивается... этоть шопотъ дфлается вое 
внятнъй и внятн%й... Тысячи голосовь звучать надъ голо- 
вой ея: куда пріБхала? не хотћла жить съ добрыми людь- 
ми... шляться хочется... одной по улицамь б%гать.. и чего 
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не говорили они!... И эти голоса раздавались все громче и 
громче и наконець слились въ одинъ постоянный, неопред%- 
ленный крикъ. . 

Рано проснулась Ольга; еще все тихо было въ дом%. 
Она встала, одфлась и грустно ожидала пробужденья Вла- 
диміровой. Взошла горничная. 

— Что, барышня, такъ рано встали? У васъ и глаза та- 
кіе красные.... точно плакали. 

— Такъ, голова что-то болитъ. 

-- Врно съ дороги. Не простудились ли вы? Унаси Гос- 
поди!... Въ чужомъ дом, эхъ! тяжело, барышня, жить.... 
У русскихъ людей и похворать-то нельзя.... отдохнуть не- 
когда. Воть у насъ передь вами была мамзель (очевидно, 
горничная принимала Ольгу за гувернантку) такая худень- 
кая.... все хворала; а свое дБло хорошо знала... бывало та- 
кую рань встанетъ, все для дътей приготовитъ.... А ласко- ' 
вая какая была!.. мн шелковое платье подарила. 

— ГдБ же она теперь? машинально спросила Ольга. 

— А кто се знаеть. Можеть и другое мёсто нашла... 
хворыхь-то гдБ будуть держать! прибавила она съ пре- 
зрньемьъ. 

— Да ты говоришь, что опа исполняла свое дЪло хорошо. 

— Д%ло-то дфлала, да все такал грустная была.... точно 
сейчасъ отца или мать похоронила. А извфетно, чужимь 
разв пріятно видБть вытянутыя лица... У всякаго свое 
горе.... А у васъ есть папенька или маменька? вдругъ спро- 
сила Марья. 

Ольга вздрогнула. Умеръ, невнятно отвфтила она. 

Раздался звонокъ изъ спальни Владиміровой и прервалъ, 
къ большому неудовольствпо Марьи, начатый разговоръ. Во 
всю дорогу она не могла узнать, кто была Ольга; при ба- 
рынЪ она не смфла обнаруживать своего любопытства. 

Меня принимаютъ за гувернантку, думала Ольга, когда 
осталась одна. А что если-бы въ самомъ дл%?... И прилич- 
но было бы... не посмђли бы ничего сказать про меня. 

— Ольга Николаевна! барыня проситъ васъ къ себ%, 
сказала Марья, входя въ комнату... Ольга съ радостію бро- 
силась къ дверямъ. 
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— Барышня!... не смъло проговорила Марья. 

— Что надо? спросила Ольга, не оборачиваясь кь ней. 

— Л хотЪла вамь что-то сказать, да не см%ю. 

— Говори! И Ольга нехотя обратила къ ней свое ми- 
ленькое личико, оживленное радостью, надеждой. 

— Барышня! Вы ис сердитесь... я такъ... безъ волкаго 
умысла-съ... не подумайте чего нибудь.... Мн только жаль 
васъ.... вы такія молоденькія. 

— Что такое? говори скорће. Юлія Ивановна ждетъ меня, 
сказала Ольга, оборачиваясь совсфмъ къ горничной. 

— Я хотфла только сказать, будьте осторожнће съ ба- 
рыней нашей. 

— Какъ осторожной!? съ удивленіемь спросила Ольга, 
длая два шага къ горничной. 

ПослЪдняя замфтила, что ее слушають и сдфлалась смъ- 
лЪе... А воть какъ! она обласкаеть звасъ.... просто мелкимъ 
бисеромъ разсышется, такъ ие поддавайтесь... Она себф на 
ум%.... мягко стелетъ, да жестко спать. 

— Кажь тебф не стыдно говорить это иро барыню своп, 
такую добрую, проговорила съ досадой Ольга. А между тъмъ 
сердце замирало у ней, улыбка пропала. 

Экая гордая дЪвчонка!.. еще пожалуй наговоритъ чго-ни- 
будь. Да погоди-же.... обобьсмъ крылья-то, говорила горнич- 
ная въ слфдь уходящей Ольг%... Поклонишься и Марьф!... 
и она стала убирать въ комнатф, думая, кто такая Ольга, 
что смфеть гордиться передь ней, и нельзя-ли какъ-нибудь 
насолить ей. 

Не такъ весело входила Ольга въ комнату Владизаро- 
вой, не такъ довёрчиво слушала ее. А между тъмъ Юмя 
Ивановна, обнимая ее, цфловала, чуть не плакала, говоря 
съ ней. 

— Я почти всю ночь не спала, душа моя; ужь такое 
глупое сердце, покоя не даеть, покуда не съумЪю утБшить. 
Такъ и теперь долго думала, Олинька, когда ты ушла.... Я 
думаю, ты уже спала!... Воть что, Ольга, я скажу, теб% не 
прилично одной Фздить по городу, отыскивать маменьку 
разговаривать съ дворниками.... Кто знаетъ, можетъ быть, 
слухи в%рны, не всегда же люди лгутъ.... Охъ, 0хъ, охъ!— 
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И Юля Ивановна тяжело вздохнула.—Мало на свЪтЪ доб- 
рыхъ людей!... 

‚— Что же я должна дЪлать? Поучите меня. 

— Воть что, Олинька.... ты не обидься только... что я 
теб скажу: маменьк я тебя представлю, какъ гувернант- 
жу моихъ дфтей,—значить ты можешь остаться съ нами въ 
хорошемъ дом. Ты изрфдка, знаешь, займись съ ними, 
чтобъ не догадались. 

— Ахъ! какъ вы добры, благодБтельница моя, и Ольга 
цъловала руки Юліи Ивановны. 

— Полно, полно, бЪдняжечка моя, какая я благодфтель- 
ница?!... Воть, еслибы удалось все уладить счастливо, ну то- 
гда можно-бъ, пожалуй, похвастаться, что помогла теб. А 
теперь за что благодарить?... Что я назову тебя гувернант- 
кой, —не велика честь. Но ты, другъ, не стесняйся этимъ 
названьемъ... это, знаешь, только для людей.... Когда теб 
надо хать, скажи мн, я и провожатаго тебЪ дамъ или 
сама поду съ тобой. 

Ольга благодарила отъ всего сердца и бранила себя, что 
могла пов%рить злой Марь%. 

Б%дная д%вушка не понимала своего положенія, не но- 
нимала, что обстоятельства поставили ее въ совершенную 
зависимость отъ Юли Ивановны. Съ этихъ порь, можно 
сказать, она лишилась воли. 

Княгиня имла обыкновеніе выходить въ гостиную не 
ранфе 12 часовь. Утренній чай ей подавали на постель; по- 
томъ она занималась своимъ туалетомь и въ это время ни- 
кто не осмБливался взойти къ ней, кромЪ главной горнич- 
ной Александры, знавшей секретъ ея туалета. Княгиня и 
теперь слыветь за первую красавицу. Всъ говорятъ едино- 
гласно, даже въ глаза ей, что она удивительно сохранилась 
и, несмотря на лЪта, кажется свъжће своей дочери. | 

— Куда имъ тянуться за нами стариками, прибавляла 
она сь улыбкой. Эта молодежь все жалуется, — то голова 
болитъ, то зубы.... И она добродушно смБялась; причемъ 
показывала рядъ великолЪиныхь зубовъ. 

Какъ ни была княгиня рада гостямъ своимъ, но не изм%- 
нила своему порядку, приняла ихь только въ 12 часовъ. 
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Она не могла налюбоваться на своихъ внучекъ и сказа- 
ла тихо дочери своей, что для старшей, Софи она уже вы- 
брала жениха и представить его ей на-дняхъ. 

— Но, шатап, Софи только четырнадцатый годъ. 

— Что же, другъ.... еще два года ей будеть шестнад- 
цать и не увидимъ, какъ время иройдеть. Надо пригото- 
влять ей понемногу приданое... Я уже сово%мъ порфши- 
ла и иначе не называю его, какь своимь внукомъ. Мы со- 
сЪди по деревнямъ, я уже писала тебъ. Бабушка его была 
добрйшая женщина, а какъ умна была!... Антоша, Антонъ 
Борисовичъ —портретъ матери.... царство ей небесное... ти- 
хи, скромный. И старуха отъ удовольствіл поцЪловала свои 
пальчики... Какъ онъ меня любилъ!... ИЪтомъ, бывало, каж- 
дый день.... привезеть клубники изъ своего саду... вино- 
граду.... ВЪдь онъ богачь, князь, душечка! и старуха само- 
довольно откикулась на спинку креселъ и закрыла глаза. 
Юля Ивановна тоже была въ восхищении: богатый женихъ, 
выбранный богатой бабушкой! 

— Кстати, скажи, пожалуйста, кто это молодая дЪвица у 
тебя? спросила вдругь княгиня съ серьезнымь выраже- 
ніемъ лпца. 

— Гувернантка. 

— Такъ, я и знала. Ахъ! милая моя, какъ ты опромет- 
чива! Когда свои дочери невфсты, можно ли брать хорошень- 
кихъ дфвушекъ гувернантками. Ты разв не знаешь, что 
это за народъ?... ВЪдь это, можно сказать, особенная каста 
(я сюда причисляю и классныхь дамъ)... нищіе.... безъ Фа- 
милій.... Поступаютъ въ знатный домъ и тамъ стараются 
не о воспиташи вв%ренныхъ имъ дфтей, а только какъ бы 
выдти замужъ за богатаго и знатнаго. 

— Вы знаете, татар, что я съ вами пе могу спорить. 
Вы гораздо опытн%е меня, и потому я вполнф согласна съ 
вашимь мнніемъ о гувернанткахъ. "Только л совершенно 
спокойна пасчеть 4ето15е!е О]га. Она пріхала со мной 
случайно. И Владимірова разсказала матери все, что знала 
о молодой дъвушк%. Мн% жалко было ее, и она, б%дная, такъ 
плакала, что я позволила ей остаться покуда у меня, и 
чтобъ она не скучала, я согласилась считать ее гувернант- 
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кой. Вирочемъ, татат, это вполн® зависитъ отъ васъ. Если 
вы не одобрлете мое расположеніе къ бЪдной сирот%, то 
вЪдь ей можно отказать. 

— Кто тебё говоритъ, что я не одобряю твое расиоло- 
жене къ ней? Ты можешь любить кого хочешь; можеть, 
она и хорошая дфвушка, да все-таки, повидимому, подхо- 
дитъ подъ общую категорію. 

Киягиня задумалась, а ІОлія Ивановна боялась продол- 
жать разговоръ, чтобы не раздражить старуху; тёмъ не мс- 
нђе она рышилась удержать при себ Ольгу, потому что на- 
ходила въ этомъ выгоду. 


ІУ. 


На другой день пріћхалъ Антонъ Борисовичъ Хвалын- 
скій. Это быль молодой человкъ, лЬтъ двадцати шести, вы- 
сокій, стройный; голубые, глаза его постоянно смотр%ли крот- 
ко и весело, бфлокурые волосы вились натуральными куд- 
рями, беззаботная улыбка свътлфла на устахъ. 

Антонъ Борисовичъ принадлежалъ къ одной изъ богатыхъ 
помфщичьихь Фамилій, Бабушка его, пропитанная вофми ро- 
довыми и помфщичьими иредразсудками, не слышала въ 
немъ души. Она ничего не жалла для него, но въ то же вре- 
мя воспитывала какъ красную двушку и требовала отъ 
него безусловнаго повиновенія. 

Когда ему пришла пора поступить въ университетъ, ба- 
бушка перећхала съ нимъ въ Москву, отвела ему велико- 
лёпное помёщеніе въ своемъ дом%; но не выпускала его изъ- 
подъ надзора. Слёдетвіемъ этого воспитанія была совершен- 
ная покорность Антона Борисыча: онъ привыкъ высоко ста- 
вить визиты, поздравленья, рауты; онъ привыкъ посёщать 
вовхъ своихь тетушекъ, дядюшекъ и начальниковъ въ дни 
ихь рожденія и имянинъ; на балахъ танцовалъ съ знатны- 
ми или богатыми невфстами, приглашалъ къ себъ товари- 
щей, отличавшихся значительнымъ родствомъ. Иногда мо- 
лодой человЪкъ пытался возмутиться противъ такого деспо- 
тизма, но слова бабушки, сказанныя мягко и твердо: Ашоте, 
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другь мой, съЪзди къ тому-то, это надо, или Атоше, другъ 
мой, пригласи эту дБвицу, за ней три тысячи душъ, ръша- 
ли все. Окончивъ курсь, онъ получиль м%сто по особымъ 
порученіямъ кь Сокольскому губернатору, князю Г.... кото- 
рый тогда быль родственникомъ ихе. 

Поселившись въ своемь им%ніи, близь Сокольска, Хва- 
лынская сблизилась съ своей сосфдкой, кпягиней Чеботаре- 
вой, у которой былъ одинаковой съ ней характеръ и образъ 
мыслей. Узнавъ, что у ней есть внучка, 10 лфть, она раз- 
считала, какь старуха, что шесть лЪть пройдеть’ незамгно 
и ръшилась окрфлить свою дружбу свадьбой Лнтопа Бори- 
сыча съ Софи. По ей не удалось дожить до этого. Предъ 
смертью она объявила ему свою волю. Какъ ни дико было 
ръшеше, ему и въ голову не приходило возражать. 

Узнавъ, что пріЪхала Владимірова, онъ посиъшиль уви- 
дЪть свою невЪсту, и сталь Ъздить всякій день, какъ того 
требоваль этикетъ. 

Прошель мфсяцъ. Повидимому, ничего не перемфнилось 
въ этомъ семействъ. Въ 12 часовъ всЪ собирались въ гости- 
ную. Ольга приходила съ своими ученицами; чрезь полчаса 
княгиня вфжливо ей напоминала, что надо бы заняться му- 
зыкой съ меньшой внучкой ВЪрой. Покорная дфвушка от- 
правлялась въ залу, гдъ стояла рояль. Софи оставалась съ 
матерью и бабушкой; тогда пріфзжалъ Антонъ Борисовичъ; 
вЪжливо поклонившись молодой дЪвушиЪ, онъ молча прохо- 
дилъ чрезъ залу, разсьшался въ любезностяхъ передъ ота- 
рухой, цловалъ руки у будущей маменьки, смЪялся съ Со- 
Фи, однимъ словомъ, все шло хорошо.... Не такъ было на 
самомъ длЬ. Положене Ольги не двигалось ни на во- 
лосъ. Юлія Ивановна запретила ей говорить о своей мате- 
ри, своемъ семейств, даже велЪла перемфнить фамилию, боясь 
скандала. 

— Душа мол, предоставь намъ заботиться о тебв, мы 
узнаемь все стороной, не компрометирул тебя; и если все 
правда, тебЪ не къ чему видЪться съ матерью. У тебя есть 
деньги и ты можешь составить приличную партию, а покуда 
поживешь у меня. Ольга благодарила Юлію Ивановну и съ 
нетериніемъ ожидала рёшенія своей участи. Проходили дни 
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за днями и никто не заботился разузнать о Мироновой. 
Ольга не знала, какъ напомнить, боясь наскучить своимъ 
благодтелямъ. Предчувствіе же ей не сулило ничего ра- 
достнаго. 

Въ одинъ праздничный день, когда княгиня съ дочерью 
и внуками поћђхала къ обвдни, и изъ церкви хотБла зайдти 
къ архіерею, Ольга оставалась одна, и сидфла въ зал, груст- 
но предаваясь своимъ мыслямъ. Она не замфтила, какъ 
вошелъ Антонъ Борисовичъ, который долго стоялъ и любо- 
вался ею. Онъ уже давно замфтилъь молодую двушку, но 
принятый въ дом% въ качеств жениха и зная образь мы- 
слей княгини, не рёшался сблизиться съ ней, боясь навлечь 
какъ на нее, такъ и на себя непріятности. Теперь же слу- 
чай быль такой благопріятный, княгиня прідетъ не скоро, 
и онъ подошелъ къ Ольг%. 

— Извините, я, кажется, помфшаль вамъ.... 

— НЪтъ, нисколько.... 

Вы читали. 

== Да, но я устала и невольно задумалась. 

Антонъ Борисычъ придвинулъ къ ней стулъ поближе. 
Глаза его упали на книгу, это была ГОгоцей, Сю. 

— Какъ вамъ нравится этоть романъ? 

— Въ немь много сираведливаго, но много и натлнутаго. 

— Я совершенно согласенъ съ вами.... но въдь онъ ии- 
сапъ для Французовъ, а они ве любять романовъ безъ азек- 
таціи. 

— Въ самомь дл? 

— Да во Франціи главное дфло— раза. 

— Но для Фразы жертвовать счастіемъ жизни!... я не 
понимаю. 

— Вы находите, что Эрминія поступила не такъ, какъ 
бы слЪдовало? 

— Да, мн%, кажется, гордость ея была излишняя. Если 
она искренно любила Жеральда, она должна была пощадить 
его отъ страданій. 

— Но она не хотфла войти въ семейство противъ воли 
родныхъ. 

— Но какое же право имфють родные располагать уча- 
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стью дЬтей безъ ихь согласія? Если-бы Маркиза де Сант- 
ерръ была такъ жестока, что согласилась бы лучше видЪть 
сына мертвымъ, чВмъ позволить ему неровный бракъ, — за 
что бы тогда погибли Жеральдъ и Әрмин1я? за что страдали 
бы ихъ друзья? 

Ольга одушевилась, щеки ея разгор®лись, глаза блестЪли, 
голосъ ея звучаль сильнфе обыкновеннаго. 

— Нельзя не согласиться съ вами, что это были бы жер- 
твы свфтскихъ приличай, но нельзя же не уважить ихъ? 

— Женщина, которая любить искренно, никогда не поко- 
леблется между любовью и условіями свфта. 

— А между тЪхь выйди Эрминя за Жеральда, обще- 
ственное мнніе обвинило бы ее: сказали бы, что она зав- 
лекла его съ умысломъ. 

— Да общественное мне кружка, къ которому при- 
надлежала герцогиня, но зато мнфи1е другихь было бы на 
сторон Әрминіи... Мнф кажется, что ея упорство тъмъ не 
вЪроятнЪфе, что она жила трудами, знала аристократію вблизи, 
знала, чего стоить ея мнне... при ея опытности... 

— Вы находите, что она была опытна... 

— Она была несчастна и бЪдна, а ничто такъ не учить. 

Увлеченіе Ольги перешло и къ Антону Борисовичу. Већ 
лучшія чувства проснулись въ немъ, и онъ, склонившись къ 
молодой дфвушкЪ, сказалъ мягкимъ, симпатичнымъ голосом: 

— Простите за нескромный вопросъ... но мнф кажется, 
вы тоже страдаете... вы постоянно грустны и задумчивы... 
Вамъ дурно у Юми Ивановны? 

Ольга приподняла голову и взглянула на него. Глаза его 
выражали такое добродушие, столько сострадапья, что она не 
могла обидфться на вопросъ, и только благодарность выра- 
зилась на лицЪ ея. 

— О чемъ же вы грустите? повторилъ онъ. Я, право, же- 
лаю вамъ добра. 

Ольга не знала, что ей дЪлать, положеніе ея было ново: 
въ первый разъ почти незнакомый мужчина требуетъ у ней 
искренности. Она начала увфрять его, что ей хорошо, такъ 
хорошо, что лучшаго и ожидать не можетъ. Онъ не вфриль. 

— Вы боитесь мн сказать, в%дь я женихь Софи, у ко- 
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торой вы гувернантка, проговориль онъ съ какой-то ироніей. 

Но раздался звонокъ. Ольга встала и хотла уйдти. 

— Я понялъ васъ, Ольга Николаевна! Онъ взялъ ея руку 
и крпко пожалъ. 
о Ольга быстро вбжала въ свою комнату и остановилась 
передъ зеркаломъ. О! какъ хороша она была въ эту минуту, 
щеки гор%ли, глаза, еще недавно увлаженные слезами, бли- 
стали радостно и сердце то замирало, то билось сильн%е. Это 
быль притокъ молодой жизни, вдругь рванувшейся наружу. 

Княгиня возвратилась отъ об%дни. Ольга не пошла къ 
чаю, боясь, чтобы не замЪтили ея волненья. Антонь Бори- 
сычь также пе остался, какъ бывало прежде; только освЪ- 
домился о здоровьи всЪхъ, сказалъ, что княгиня еще св%- 
жБе обыкновеннаго, что новая шляпка на Юлі Ивановнё 
очень хороша, пожелаль Софи выучить уроки и ућхалњ! 

Посл этого Антонъ Борисычь изрдка находилъ минуты 
поговорить съ Ольгой. Это были отрывочныя фразы, испол- 
ненныя чувства. Ольга уже не убфгала Хвалынскаго: одно, 
два слова, сказанныя имъ , наполняли все существоване 
чистымь счастіемъ. Она любила со вебмъ жаромъ первой 
любви, со всею довфрчивостью пюности. О матери своей опа 
старалась не думать; что-то тяжелое охватывало ел голову, 
давило грудь, при одномъ воспоминанін о ней. Боже мой! 
какъ боялась она съ ней встр®титься, боялась быть узнан- 
ною! Тогда ей надо будетъ оставить домь княгини, не видать 
Хвалынскаго —а что ждеть ее у матери?.. Домь дЪйстви- 
тельно быль проданъ, въ остальномь она уже не сомн%ва- 
лась. И Ольга старательнфе занималась дЪтьми; даже по- 
могала Марьф, боясь, чтобы кто нибудь не наиомпиль ей, 
что пора разузнать о матери, что уже третій м%сяць она 
живеть у нихъ. 

Юля Ивановна всегда старалась показать ей, чтоея дЪтямь 
не нужно гувернантки, что она сама любить заниматься ими. 

— Ты, Оленька, только для виду; я боюсь, чтобы татар 
не догадалась, а то она разсердитсл на; меня. 

— Мн кажется, л занимаюсь хорошо. 

— Ахъ, Оленька! тебЪ нельзя слова сказать. РазвЪ я 
тобой не довольна? рРазв% л могу насильно заставить тебя 
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заниматься... И такъ я очень тебф благодарна, душа моя, и 
непремфнно теб заплачу за все время. 

— Помилуйте, Юлія Ивановна, прервала Ольга, обид%в- 
шись. Я не изь-за денегь занимаюсь валими дътьми. Вы 
такъ много для меня сд%лали... 

— И только воть что хотфла сказать, продолжала Влади- 
мрова. Машап знаетъ, что ты у меня гувернаитка и все мн 
дълаеть выговоры. Ольга съ удивленіемъ взгляпула на нее. 

— Вчера, напримфруь, говорить, что это тафетолзеЦе Ова со- 
псћмъ не занимается В$рочкой, все разговариваеть съ Апто- 
номь Борисовичемъ. Дакъ томужь не прилично молодой дЪвути- 
кф, гувернантк разговаривать съ мужчинами: могуть, Богъ 
знаетъ, что подумать... Однимъ словомь, она говоритъ.. мн 
право совфстно все разсказывать... Гувернанткћ приличн%е 
быть въ классной комнатъ съ дЪтьми, чЪмъ вертъться въ 
гостиной. Миф такъ сдфлалось за тебя обидно, что я го- 
това была все разсказать... какое право мы имфемъ угне- 
тать тебя? 

Ольга поняла, чего оть нея требовали княгиня и Юлія 
Ивановна; она поняла, что он боялись ее. Виновата ли я? 
подумала Ольга. Будьте спокойны, Юля Ивановна! я болће 
не подведу васъ подъ выговоръ, сказала она. Юлія Иванов- 
на торжествовала. 

Ц%лую недфлю Ольга не встр$чалась сь Хвалынскимт; 
она знала время его визитовъ и уходила въ свою комнату 
подъ какимъ-нибудь предлогомъ. 1Олія Ивановна была ею 
очень довольна, даже княгиня перестала д%лать замфчаня. 
Ч%мъ все это кончится? думала Ольга. И должна ли я из- 
ӧ%гать его? Случай ръшилъ вопросъ. 

Одинъ разъ, во время об®да раздался звонокь и Хвалын- 
скій безъ доклада влетЪль въ комнату. Послъ обычныхъ при- 
вётствій, онъ ббъявиль, что пріћхалъ пригласить во®хъ къ 
себъ пъ деревню через» два дня. Я хочу устроить малень- 
кій вечеръ, по случаю вашего пріфзда, сказалъ онь, обратив- 
шись къ Юли Ивановнъ. Пускай первый вы%здъ тайетоі- 
зеЙе Ѕорһіе будетъу нась въ (Оокольск. Надо же чЕмъ ни- 
будь помянуть васъ, а-то удете въ Москву и забудете. 
Софи покрасн®ла отъ удовольствія; већ были очень веселы и 
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довольны. Молодой князь смшилъ всъхъ; онь быль какъ-то 
особенно веселъ въ этотъ день, ве%мъ говорилъ комплименты, 
даже Вћрочк% сказалъ что-то. Только на долю Ольги—ни пол- 
слова, ни одного взгляда, какъ будто она не была въ ком- 
нат. Молодая дБвушка готова была плакать. Встали изъ за- 
стола, она подошла къ княгин%, чтобы поблагодарить и стол- 
кнулась съ Хвалынскимъ. 

— Ахъ, Ольга Николаевна! здравствуйте; гдЪ вы пропада- 
ли? я думаль, что вы уфхали. Эти слова были сказаны такъ 
просто, такъ естественно, что никто бы не могъ сомнфвать- 
ся въ нихъ. Вы в%рно были больны? спросиль онъ тъмъ 
мягкимъ голосомъ, который проникалъ въ самую душу. Вы 


такъ измнились!.. 
— Да, она была немного больна, сказала Юлія Иванов- 


на, и теперь не совсфмъ еще поправилась. Ольга съ удивле- 
ніемь взглянула на нее. 

— Ну, въ ваши лЪта болезнь не можеть быть опасна, 
сказаль Антонъ Борисычъ, глядя на дфвушку. Хотите, я 
вамъ назначу лБкарство? В%дь я хорошій докторъ, ириба- 
виль онъ, улыбаясь. 

— Чтобъ назначить лекарство, надо знать болЪзнь, роб- 
ко отвфтила Ольга! 

— Я знаю вашу бол%знь, и если добрая матап позво- 
литъ, я вамь сейчасъ пропишу рецепт”. 

— Извольте, я не запрещаю никому доставлять пользу, 
проговорила сухо Юлія Ивановна. 

— Прзжайте ко мн на вечеръ; ув%ря1ю васъ, въ одинъ 
день пройдет» бол%знь ваша. Добрая княгиня в%рно не от- 
кажеть мнв доставить вамъ удовольствіе. 

Ольга не знала, принять ей приглашение или н%тъ, и она 
отвФтила, что это вполн% зависить отъ княгини и Юли 
Ивановны. 

— Гели такъ, то я ув®ренъ вид%ть васъ у себя черезъ 


два дпя. 
у. 

Великол%лный видъ представляль иллюминованный домъ 

князя Хвалынскаго. Изт города можно было видфть зарево 


ДОБРЫЕ ЛЮДИ. 35 


безчисленныхъ огней. Домъ былъ на гор%; кругомъ садъ, укра- 
шенный разноцвЪтными Фонарями; огненной полосой окай- 
мляла небольшая рЪка этоть восхитительный островокъ. А. за 
р%»кою деревня, красивые деревянные домики, выстроенные 
по плану помфщика, тянулись въ даль. Ночь была такъ тиха, 
что ни одинъ цвЪтокъ не колыхался, и свЪ жай лЪгнай воздух, 
пропитанный ароматомъ, назфваль на душу сладкія грезы. 
Музыка гремфла. Залы были полны. Дамы, въ роскошныхъ 
бальныхъ платьяхь, перевитыхъ лентами и цвћтами, носи- 
лись въ легкихь парахъ. Баль былъ въ самомъ разгар. Ан- 
тонъ Борисычъ перебъгалъ изъ одной залы въ другую, отда- 
валъ приказанія, предупреждалъ желания гостей. Ни что, каза- 
лось, не ускользало отъ вниманія его; онъ былъ неутомимъ. 

Вошли княгиня Чеботарева съ дочерью и внучками. ЧТан- 
цующія пріостановились. Хозяинъ, извъщенный объ ихь прі- 
зд, ОЪжаль къ нимъ навстрђчу. 

— Какъ хороша старшая внучка! раздавалось повсюду. 

— Которая, которая? спрашивали нкоторые. 

— Вонъ та, въ б%ломъ илатьЪ, съ б%лыми цвћтами на 
голов%!... 

— Это ихъ гувернантка, съ презръніемъ отозвался кто- 
то—и вся помфщичья аристократія сдвинулась ОКОЛО КНЯ 
гини и ея внучекъ. Ольга осталась одна, посреди незнако- 
мой толпы. Б%дная д%вушка смфшалась и не знала, куда 
идти. 

Это быль первый ея выфздь въ свЪтъ. 

Танцующія пары составились опять и оттћснили Ольгу 
къ окну, выходящему въ садь. Она сла на стуль и смо- 
трёла на пеструю толпу, окружающую се. Мимо ея прохо- 
дили кавалеры, отыскивающіе неангажированныхъ дамь, ии- 
кто не пригласилъ ее. Не такъ думала она провести вечеръ, 
над%вая свое б%лое платье. Она была лучше и умнће мно- 
гихь, но не имфла знатной родственницы, не имфла богат- 
ства: она была гувернантка. 

Ей сдЪлалось душно среди этой надутой толпы; она взгля- 
нула въ открытое окно: тысячи звфздь уже гор®ли на тем- 
но-синемъ ФонЪ. Сквозь деревья проглядывала луна. Теплый, 
вечерній воздухъ манилъ Ольгу, и она вышла въ садъ. Для 
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чего онь пригласиль меня? думала она. Не для того ли, 
чтобь поемЪяться надо мной?... чтобъ показать разницу меж- 
ду бЪдной гувернанткой и своими богатыми гостями?... и мо- 
_ лодая дъвушка горько улыбнулась... П%ть! не можель быть... 
онъ такъ смотрить на меня.... голось его такъ симпати- 
ченъ.... онъ не способенъ на это!... мнв кажется, онъ лю- 
бить меня.... И Ольга сфла на скамью, подъ тЪнь столётня- 
го дуба, который чудно рисовался темною зеленью своихъ 
листьевь, обвЪшанный разноцвътными Фонарями. Слабый 
свЪгь ихъ, мфшаясь съ серебристыми лучами мђсяца, при- 
даваль Ольг№ какой-то тантастическій видъ. Она казалась 
еще прекраснЪе въ этомь уединеніи, лицемь къ лицу съ при- 
родой. Тихая грусть смнила оскорбленное самолюбіе. Что 
толку въ этой любви? продолжала она. Ему нельзя женить- 
ся на мн%.... а я, глупая, увлеклась имъ.... я боюсь сознать- 
ся, что люблю его.... для него только я еще живу у Вла- 
дим1ровой.... а что будеть посл? УвидЪть мать, значить не 
видать его.... уБхать вь Москву — тоже.... Я одна въ ц- 
ломь свЪтё!.... И бЪдная двушка готова была зарыдать. 

ПГорохь листьевь вывелъ ее изъ задумчивости; въ двухъ 
шагахь оть нея быль Антонъ Борисовичъ. 

— Я очень радъ, Ольга Пиколаевна, что вотрЪтиль васъ 
здфсь. У достойте меня нЪсколькими минутами разговора. 

— Что вамъ угодно? Я слушаю васт. 


— Время дорого... да я и не умЪю говорить изворотами.... 
я люблю васъ.... Согласитесь отдать мнъ свою руку? 

Лице Ольги вспыхнуло, дыханье захватило, въ глазахъ 
помутилось; нфсколько секундъь продолжалось молчаніе. 

— Предложеніе ваше изумляеть меня, Антонъ Борисо- 
вичъ.... Вы забыли, что вы женихь (Софи. 

— Я ничфмь не связанъ съ ней, я ничего не обфщаль. 
Если покойной бабушк пришло это въ голову, то я вовсе 
не подсказываль. Да и странно распоряжаться чужим серд- 
цемь, безь спросу... Я не хотълъ огорчать старушку 
при смерти.... времени до свадьбы было еще много.... я 
не любиль тогда.... но теперь, повърьте, не погляжу ни 
на что. 

— Пу, что скажутъ объ этомъ? подумайте! 
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— Вспомните слова свои въ тоть день, когда я въ пер- 
выи разь говорилъ сь вами.... Помните ли, что ВЫ говори- 
ли объ Эрминіи?... Съ этого дня я оцЪниль, понять васъ.... 
Вы не пов%рите, какъ тяжело мн было скрывать чувства 
СВОИ ПОДЬ маской холодности! ШО) О хотЪлЪ компромети- 
ровать васт... я боялся даже смотр®ть на васъ; мой взглядъ 
могь измёнить мн. Вы скрывались отъ меня, и я пони- 
малъ, -— что заставляло вась избъгать меня. 

— Но вы не знаете, кто я... 

— Я знаю только одно—я люблю васъ. И если вы со- 
гласитесь быть моею, клянусь, вы не ошибетесь выборомъ. 
Любите ли вы меня? 


Ольга подняла опущенную голову; глаза ея были влаж- 
нь; она протянула ему руку и тихо прошептала: да, 
я люблю васъ! 

Антонъ Борисычь съ жаромъ покрылъь ея руку поцё- 
луями. 

— Завтра я пріёду къ вамъ... сдфлаю предложеше Юли 
Ивановн%... вЪдь она единственная ваша покровительница... 


и мы обо всемь переговоримъ. 

— Но... 

— Если встрётятся затруднения, я берусь уладить ихъ. 

Ольга хот%ла сказать о своей матери, но какое-то смут- 
ное чувство удержало ее. Разговорь ихъ быль прерванъ 
криками: Антонъ Борисычь! Антонъ Борисычеь!.. 


И туть помЪха! сказаль Хвалынский... До завтра!.. И онъ, 
кр%пко пожавь руку Ольги, побфжаль на голосъ. 

— Гд вы это пропадаете? кричаль ему одинъ изъ его со- 
служивцевъ... Сейчась кадриль... наша очередь... подумайте, 
что скажутъ дамы? и онъ бъгомъ потащиль Антона Борисыча 
изъ сада. 

Поздно встали на другой день въ дом княгини Чебота- 
ревой. Когда старуха вошла въ гостиную, ее уже ждалъ 
Хвалынскій... Какъ опытная женщина, она поняла причину 
его пріфзда и посл обычныхь тразъ о здоровьи вышла въ 
другую комнату и послала сказать гувернанткЪ, чтобы она, 
не приводила виучекъ здороваться съ нею, пока сама не 
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пришлетъ. Это приказание застало дЪтей и Ольгу на л%от- 
НИЦЪ. 

— Разв бабушка больна? спросили въ одинъ голосъ 
внучки. 

— Н%тъ; он заняты; къ нимъ пріфхаль Антонъ Бори- 
сычъ, отвфчала горничная. 

Д%ти воротились въ классную; Ольга вь лихорадочномъ 
волнен1и ходила по комнат. 

Что-то будетъ, что-то будетъ! повторяла она. 

Княгиня возвратилась въ гостиную и съла въ свои боль- 
шія кресла, Юлія Ивановна была уже тамъ. 

— Я къ вамъ пріхалъ поговорить объ Ольгъ Никола- 
евн%, сказаль князь Хвалынскій. 

— Не узнали-ли вы что нибудь о ея матери, Мироновой? 
перебила Юлія Ивановпа, ни что не можеть быть такъ 
котати; б%дная дЪвушка скоро сдфлается больна отъ без- 
покойства... воть мы уже здђсь третій месяц и ничего не 
можемъ о ней узнать. 

— Миронова! лрошепталь Антонь Борисычъ съ волне- 
ніемт. 

— Да, Миронова; у ней домъ на московской улиц... Вы 
живете тоже тамъ? и можеть быть знаете... какь нибудь 
слышали объ ней? 

— Фи, моя милая! прервала княгиня. Какія ты истори 
говоришь!.. Антонъ Борисычь будеть слушать о какой ни- 
будь пьяной баб%. 

"отъ вздрогпулъ. Что-то защемило у него сердце. Онъ 
гордо подняль голову и, взглянувъ на княгиню, сказалъ: 
дЪйствительно, я знаю ее.. два года тому назадъ, я купиль 
у ней домъ, въ которомъ теперь живу. 

Крики удивленія вырвались у дам. 

— А она? спросили он%. 

— Я ей даль изъ состраданья комнату въ подвал. 

— Такъ значить правда, что мы лро нее слышали? 

Антонъ Борисычъ воталь со стула. 

— Не знаете-ли вы причины такого несчаст1я? скажите 
пожалуйста. 

— Она любила роскошь, жила выше средствъ и наконецъ 
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не могла перенести бёдности: продала все и съ горя стала 
пить. Это у насъ единственный исходъ изъ несчастія. 

Антонъ Борисычъ сталъ прощаться. 

— Куда же такъ слъшите? спросила Юлія Ивановна. 

— Извините меня, что-то не здоровится. На лиц его 
дБйстлительно выступили красныя пятна. 

— Что съ вами? 

— Такъ, усталь со вчерашняго дня... Прощайте! И онъ 
почти опрометью бросился изъ залы. 

— Ну, теперь, Юлинька, нечего терять времени. Ольгу 
поскорће надо вонъ изъ дому; хорошо, что ты вчера услы- 
шала, а то бы позоръ какой! Антонь Борисычь осрамилъ 
брт воЪхъ наст. 

ТОмя Ивановна вполнЪ согласилась съ княгиней. Во- 
просъ шелъ только о томъ, какъ-бы поискусн%е сбыть Ольгу. 

А она, бЪдняжка! Она въ это время переживала цфлые 
годы мучительнаго томленья. 


Она видфла, что Хвалынскій уБхалъ, не повидавшись съ 
нею, и не знала, чему приписать такой поступокъ. СомнЪне 
ея было прервано приходояъ Марьи, которая подала ей пись- 
мо. Съ лихорадочной дрожью сломала бфдная дфвушка пе- 
чать. При первыхь строкахъ она страшно вскрикнула и 
упала въ обморокъ. Вс сбЪжались и стали приводить ее въ 
чувство. Юля Ивановна взяла письмо и показала его кня- 
гин%. 

Воть что писалъ Хвалынскій: 


Милостивая государыня, Ольга Николаевна! Оъ растер- 
заннымь сердцемъ я сажусь пиєать къ вамъ. Когда вы по- 
лучите это письмо, меня уже не будеть въ городЪ: я Фду 
въ Петербургъ, а оттуда за границу. Можетъ быть, путе- 
шествіе облегчить мои страданія! ЗачЪмъ вы не сказали, кто 
ваша мать? Мы не можемъ быть теперь счастливы! Мы не 
вынесли бы борьбы съ свљтомг! Воть, почему я ръшаюсь 
возвратить вамь ваше слово. Пе проклинайте меня, я и такъ 
несчастливъ! Прощайте! Воспоминате о васъ будеть нераз- 
лучно со мною. А. Х. 

— Вътренный мальчишка! сказала княгиня; взяла письмо 
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и бросила въ огонь. Пусть и праха не останется отъ его 
глупости. Воть, женимъ его на Софи, такъ остепеним»... 

Между тБмь Ольгу привели въ чувство; она молча си- 
дБла на постел и глядфла на себя безсмысленными гла- 
зами; па предлагаемые вопросы ничего не отвЪчала, какъ 
будто не слышала ихъ и вдругь разразилась неистовымъ 
истерическимъ хохотомъ и впала снова въ обморокъ. 

Послали за докторомъ. Тоть нашелъ, что у ней нерви- 
ческая горячка. 

Черезъ недълю Ольга умерла; черезь два года Антонъ 
Борисычь женился на Софи. 

Ж. ЛИНСКАЯ. 


"ПОЛИТИКА. 


Обзор совремекныхъ событій. 


Въ политическомъ мір все темно и неопред®ленно. Какъ 

въ Европ, такъ и въ Америк предвидится гораздо боль- 
ше явленій грустныхъ, чмъ отрадныхъ. И здесь и тамъ 
собирается гроза войны и народныхъ междоусобій. Австрія 
придвигаеть свои войска къ ломбардской границ; Фран- 
ція увеличиваетъ національныя кадры; южная Каролина, 
руководя возстаніемъ отложившихся провинцій, занимаетъ 
кр%пости, арсеналы и дышетъ непримиримой враждой къ с*- 
вернымь штатамъ; на берегахь Дуная пробуждается дви- 
жене въ славянскихь народностяхь, волнуемыхъ венгер- 
хими событіями; въ Итали, кром ожидаемой катастрофы 
римскихь влад%ній, ва разныхь пунктахъ загорается реак- 
ціонный духъ и кровавыя сцены Гаеты готовы повторить- 
ся подр стЪнами Мессины; Гермашя тревожно смотритъ на 
берега Рейна и южную границу, раздвоенная двумя против- 
ными потоками — стремленемь къ національному единству, 
и въ то же время взаимными антипатіями протестантскаго 
свера къ католическому югу. 

Цельзя сказать, чтобъ внутренняя политика народовъ 
была мене сомнительной и болЪе богатой дЪйствительными 
надеждами. ВездЪ замЪтно неудовольствіе настоящимъ и ожида- 
ще лучшаго въ будущемь; вездЪ чувствуется потребность об- 
новить ветхаго человфка, измфнить отжившій порядокъ обще- 
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ства; но землЪ недостаетъ соли, людямъ — нравственныхъ ве- 
ликихъ началъ, и старая рутина попрежнему господствуеть 
надь умами. Современная эпоха н%сколько напоминаетъ 
тотъ періодь среднихъ в%ковъ, когда Европа, недовольная 
своимъ положеніемъ, искала облегченія въ мечтахъ о завое- 
ваніи Палестины и трепетала передъ мыслью о конц міра. 

Среди сомн%ній и боязни въ виду дурныхъ признаковъ 
времени и недов%рия въ собственныя силы открылся англійскій 
парламенть въ ныншнемъ году. Давно’ Викторія не сади- 
лась на свой престолъ среди такого внимая и .ожиданій 
со стороны публики, но давно она и не сходила съ него сре- 
ди такого разочарованія ея «вфрноподданныхъ палать». Фев- 
раля 5, въ два часа пополудни, звуки серебряныхъ рож- 
ковъ возв%стили прибытіе королевы въ парламентъ; тронная 
зала была наполнена многочисленнымъ собраніемъ, — члена- 
ми палатъ, великолпными лордами, посланниками и самымъ 
избраннымъ кругомъ дамскаго общества. ПереодЪвшись въ 
уборной комнат%, королева вошла въ залу во всемъ блеск 
китайскаго церемоніала, со всЪми атрибутами гордой и бо- 
гатой олигархи. Окруженная гарностаевыми мантілми гер- 
цоговъ и лордовъ, осыпанная золотымъ шитьемъ и брилллан- 
тами, сопровождаемая длинной свитой статсъ-дамъ и пажей, 
обставленная справа и сл%ва представителями британской 
аристократіи и статуями тЪхъ старыхъ бароновъ, которые 
н%когдә подписали Великую Хартію, она торжественно заня- 
ла свое место и, при глубокомъ молчаніи слушателей, нача- 
ла свою ръчь. Давно ужъ эта роскошная, внъшняя обстанов- 
ка сената не представляла такого разительнаго контраста 
бЪдности и узкости королевской р%чи, какъ на этотъ разъ. 
Викторія распространилась о внфшней политик въ общихъ 
чертахь, не опредфливъ ни плана, ни цфли своихъ дй- 
ствій; она слегка коснулась италіянскихъ дЪль, занятія Си- 
ріи Французскими войсками, китайскаго мира, сфверо-амери- 
канскихъ раздоровъ, возстанія въ новой Зеландіи, не забы- 
ла поблагодарить Америку и Канаду за радушный пріемъ 
своего старшаго сына но ничего не сказала ни о положени ра- 
бочихъ классовъ Англіи, ни о парламентской реторм%, ни 
о государственномъ бюджет, однимъ словомъ, прошла со- 
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вершеннымъ молчаніемъ внутренніе вопросы народной жиз- 
ни, какъ будто въ лприсутствіи такого сановитаго собранія 
неприлично королевскими устами говорить 0 такихъ мел- 
кихъ интересахъ. А между тмъ общественное мнніе стра- 
ны съ жадностью слБдитъ за каждымъ словомъ правитель- 
ства и требуеть отъ него разрёшешя многихъ капиталь- 
ныхъ задачъ. Реторма поземельной собственности, колоніаль- 
ной системы, таможеннаго сбора, уголовныхъ законовъ, улуч- 
шеніе состоянія ирландскихъ земледфльцевь, распростране- 
ніе элементарнаго: образованія въ ремесленныхъ сословіяхь— 
всБ эти вопросы давно уже лежать подъ рукой народа и 
парламента; ихъ поднимають на митингахъ, въ журналахъ, 
ихь узаконила литература, театръ; въ защиту ихъ соста- 
вляются частныя общества, народныя демонстраціи; важ- 
ность ихъ сознають сами палаты общинъ , но отстула- 
ЮТЬ передъ ними сь непонятнымтъ үлорствомъ и равноду- 
шемъ. 

Но гд же причина этого равнодушія? Отчего парла- 
менть въ послфднее время такъ низко упалъ во мн%ніи 
Европы и самой Англіи? Прежде на него быль обращенъ 
взоръ всего континента; его голосъ не быль послфднимъ при- 
говоромъ въ политическихь спорахъ; его одушевленные де- 
баты составляли лучшую школу государственнаго воспита- 
нія людей, слЬдившихъ за развитемъ его дЪятельности; въ 
числ его членовъ было много замчательныхъ үмовъ, пол- 
ныхь энергіи и классически образованныхъ. Теперь не то: 
лучшіе дЪятели Англи сиЪшать оставить парламентское 
поприще; большинство его представителей состоитъ наполо- 
вину изъ бездарныхь лордовъ, способныхъ только губить 
время въ празднословіи и отбываніи пустыхъ бюрократиче- 
скихъ Формъ; другая половина достаетъ свои мста въ законо- 
дательномъ собраніи единственно ради честолюбивыхъ цфлей, 
ради гражданскихъ отличій и не р%дко ради личныхъ раз- 
счетовъ; этотъ разрядъ людей, названныхъ Брайтомъ лишнимъ 
грузомъ парламента, не останавливается ни передъ какими 
средствами, чтобъ получить право голоса въ сенат%. Интриги 
и подкупы избирательной системы начинаютъ серьезно воз- 


буждать вниманіе англійскаго общества. Народь видитъ, что 
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его интересы представляются дурно, что его желанія и ин- 
стинкты не выражаются вполиЪ, что его демократическая 
стремленія постоянно сдерживаются своекорыстной олигар- 
хіей; онъ видить, что правительственная каста, опираясь 
на одно купеческое сословіе, далеко не имћетъ пи значенія, 
ни силы, какими она могла бы располагать, ставь плотнфе 
къ самой націи; поэтому парламенть потерялъ свое прежнее 
уважене въ глазахь Европы и долженъ руководиться взгля- 
дами Наполеона ПІ, и даже бояться его замысловъ, меж- 
ду тзмь какъ Англія могла бы держать въ своихъ рукахъ 
судьбу всей Франціи и ея правителя. 

Само-собою разумфется, что такой порядокъ вещей не 
зависить отъ самого народа. Онъ попрежнему здоровъ и 
силенъ; его свободныя учрежденя не изм%нились; его бо- 
гатства возрасли; его воля и участіе въ управленіи съ каж- 
дымъ днемь прбрётають болће вллянтя; его энермя спо- 
собна на величайшія предпрілтіл. Мы видфли, какъ у этого 
народа въ нЪсколько мсяцевь выростають огромные полки 
волонтеровъ, готовыхъ пом®ряться съ лучшей арміей монар- 
хическихъ державъ; мы видћли, какъ онъ поддержалъ и вы- 
несъ па своихъ плечахтъ италян вопросъ, какъ онъ по- 
могь и облегчилъ трудное положене Гарибальди. Н%тъ со- 
мифнія, въ этомъ народ» можно найдти много сокровищь, 
но ему нуженъ вождь, достойный его довћрія и высокаго 
положения среди образованныхъ обществъ. 

Лордъ Пальмерстонъ, какъ первый министрь Англии, да- 
леко ис отвфчаеть ея совремепнымъ требованіямъ. Насчеть 
этого челов%ка Европа долго ошибалась. Было время, когда 
считали его опаснымъ либераломъ, составивъ это понятіе по 
ифсколькимь Фразамъ, сказаннымь имъ въ парламент®. Ита- 
ліянское движеніе 1848 года показало ясно, -что этотъ де 
шовый либерализмъ словъ вовсе не опасенъ въ дфлахъ Паль- 
мерстона; онъ вмъстБ съ президентомь Франщи скрћпилъ 
десятилётнюю реакцію Европы, самую тяжелую изъ реакцій 
нашего вка. Пальмерстонь началь свою политическую 
карьеру очень поздно; она пришла къ нему вм®стћ съ по- 
дагрой и сфдиной въ волосахъ; онъ никогда пе имфлъ ни- 
какихъ твердыхъ и широкихъ началь государствениаго ума, 
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но всегда искалъ популярности, жертвуя ей интересами своей 
страны. Когда быль торизмъ въ модф, Пальмерстонъ быль 
тори; когда начали управлять Англіей виги, и онъ сдфлался 
вигомъ; когда открылась война съ Россіей, онъ вдругъ, изъ 
сторонника мирной политики лондонскихъ лавочниковъ, обра- 
тился въ воинственнаго министра. Говоря вообще, это че- 
ловфкъ дня и случая; у него нътъ ни особенныхъ цфлей, 
ни убфжденй, и потому ему легко измнять свои направле- 
нія, сообразуясь съ тфмъ, съ какой стороны подуетъ в%- 
теръ. Когда онъ былъ восннымъ секретаремъ, онъ подпи- 
салъ заточене Наполеона І на островь св. Елены, а когда 
отправлялъ должность государственнаго секретаря, онъ воз- 
вћстилъ о восшествіи на престолъ Наполеона ПІ и потомъ 
завязалъ съ нимъ самыя дружескія отношенія. Пальмер- 
стонъ всю жизнь овоо только начиналъ, но ничего не кон- 
чилъ: никто не скажетъ, что вотъ дЪло, задуманное и при- 
веденное въ исполнене Пальмерстономъ. Оъ карьерой Фок- 
са, Питта, Каннинга, Роберта Пиля соединяются извЪстные 
принципы и историческія реформы, на которыхъ лежитъ 
печать ихъ мысли и воли; ничего подобнаго не случилось 
въ политической дЪятельности Пальмерстона. Лондонъ знаетъ 
его, какъ хорошаго нафздника, какъ пріятнаго говоруна за 
обћдами, какъ приличнаго джентльмена, всегда одЪътаго чисто, 
съ овъжимъ парикомъ на голов, но ни ОДИНЪ А пгличанинъ 
не помнитъ, чтобъ Пальмерстонъ когда нибудь сказалъ за- 
м%чательное слово или предложилъ особенно хорошую м%ру. 
Великіе государственные люди Англии, обыкновенно, были 
любимы нашей; Пальмерстонъ, при всей его заботливости о 
популярности, нашелъ себЪ симпатпо только въ одномъ ку- 
печескомь сословін, которое онъ выражаетъ въ парламент%. 
Но надо отдать ему справедливость въ томъ, что у него нъть 
и политическихъ враговъ. Онъ уживается со всфми партіями 
и мнъшями, потому что самъ не имфетъ пикакихъ положи- 
тельныхь убфждешй. Въ умственномъ темпераментЪ Паль- 
мерстона нть ничего творческаго, омфлаго и глубокаго; онъ 
недурно соображаеть текущія событія, наблюдаетъ за под- 
робностями, строго держится Формы, но не способенъ под- 
няться выше общаго уровня въ государственной дальновид- 
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ности или оригинальности взгляда. Это самый обыкновенный 
чиновникъ свободнаго народа, но не политически вождь (*). 

Другая личность англійскаго министерства, важная по 
своему вліянію на ходъ современной д%ятельности пра- 
вительства, — Джонъ-Россель. Никто такъ врно не опред%- 
лилъ характера этого государственнаго человфка, какъ са- 
тирическій листокъ Пёнча, нарисовавъ его маленькой, съе- 
жившейся старушкой. Обязанный своимъ возвышеніемъ не- 
столько личному достоинству, сколько происхожденію отъ 
знатной тамилін и административной ловкости, Джонъ-Рос- 
сель боле тридцати л%тъ занимаетъ мсто въ парламент%. 
Главнымъ дћломъ его была реформа представительной си- 
стемы Англіи; онъ горячо защищалъ ее въ тридцатыхъ го- 
дахъ, онъ постоянно думалъ о ней впосл%дств1іи, возбуждаль 
ее въ правительств и народ, и наконець, по выраженію 
молодаго Пита, выбросилъ свое любимое дитя изъ окна пар- 
ламента. Это случилось въ прошломъ году, когда Джонъ 
Россель такъ безжалостно урониль парламентскую реформу 
и отступился отъ своего собственнаго вопроса. Что же онъ 
сдфлалъ полезнаго Англіи? на это отвЪчать очень трудно, 
потому что вся карьера его была отдана интересамъ своей 
партіи, а не народа. Но въ чемъ же его особенныя заслуги 
той парти, для которой онъ нБкогда былъ божествомъ? Онъ 
завелъ ее въ коалицію, и погубиль министерство виговъ. 
Теперь отъ этого божества осталось одно сухое дерево. 
Точно также поступилъ Джонъ Россель и съ италіянскимъ 
вопросомъ, едва не утопивъ его въ тахіта с]оаса наполео- 
новской политики. Онъ искренно любитъ Италію, онъ жилъ 
на ея классической земл, онъ дышалъ подъ ея чудеснымъ 
небомъ и ел ароматическимъ воздухомъ, онъ сочувствуетъ 
ея поэтамъ, художникамъ, героическимъ жертвамъ ея по- 
литической Голгофы; и когда зайдетъ рёчь объ Итати, Рос- 
сель говоритъ прекрасно, тепло и долго, но когда надо пе- 
ревести слова на дђло, онъ никакъ не можетъ пойдти даль- 
ше либерализма Пальмерстона. Принципъ невмёшательства 


(°) Примфч. Въ слъдующей книжкъ Рус. Слова мы надфемся сообщить 
полную и подробпую характеристику лорда Пальмерстона. 
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составляетъ для него своего рода сц-де-ѕас, изъ котораго 
онъ никакъ не можетъ выбраться на свЪтъь божій. За всфмъ 
т$мъ, имя Росселя соединяется со вс%ми лучшими событія- 
ми и регормами нашего вка, но соединяется только одной 
стороной — теоретическимъ участіемъ, и не практической 
дфятельностью. Чего же недостаеть ему для полнаго го- 
сударственнаго человфка?— Двухъ качествъ, очень необходи- 
мыхъ современному политическому дфятелю—понимашя де- 
мократическихъ началъ эпохи и живой связи съ народомъ, 
которому онъ такъ честно и такъ долго служитъ. 

Вотъ люди, которые офищально представляютъ Англію. 
Вліяніе этихъ людей на судьбу народной жизни, конечно, не 
имфетъ безусловнаго авторитета; оно ограничивается обще- 
ственнымъ мнҰніемъ снизу и аристократическими предраз- 
судками сверху; на за вс®мъ тфмъ, ему остается широкая 
сфера дЪятельности. Первый министръ Англіи — лицо от- 
вфтотвенное и строго подчиненное контролю управляемой имъ 
страны; но если народное дов®ріе вручаетъ ему власть, оно 
тБмъ самымъ уполномочиваеть его дБйствовать самостоя- 
тельно. Отъ него зависить общий взглядь на систему управ- 
ленія; его рука указываетъ тотъ путь, по которому должна 
идти нація къ осуществлено своихъ цфлей и интересовъ. 
Въ этомъ состоитъ главное назначеніе конституціоннаго ми- 
нистра. Ему н%тъ дфла до административныхъ частностей, 
до личныхъ выгодъ той или другой парти, до техническихь 
подробностей государственной машины: все это относится къ 
нему точно также, какъ къ капитану корабля — веревки, 
паруса, мачты и каюты. Само собою разумФется, что онъ 
долженъ знать эти мелочи, но не въ этомъ его первый трудъ 
и забота. Если онъ дфиствительно государственный чело- 
вкъ, ему необходимы извфстные принципы, на основаніи 
которыхъ развивалась бы его дћятельность; ему необходима 
извёстная политическая в%ра, изъ которой бы вытекали вс® 
его уб%жденія. Когда онъ управляетъ въ силу твердыхъ 
и ясно обозначенныхъ началъ, тогда второстепенныя под- 
робности системы объясняются сами собой; тогда легко пра- 
вить и разумной власти и повиноваться народу. Парламент- 
ская работа, при такомъ направленіи, только помогаетъ и 
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облегчаетъ трудъ перваго министра. Къ сожал%нию, современ- 
ную Англію ведуть люди, неимфюпие никакихъ опредфлен- 
ныхъ идей, — и неспособные имфть ихъ. Пальмерстонъ и 
Джонъ Россель вовсе не изъ числа т%хъ дальновидныхъ и 
обширныхь умовъ, которые восходили бы до попиманія об- 
щихъ государственныхь плановь и истинно-народныхъ ин- 
тересовъ; по крайней м®р%, мы не видимъ, чтобъ внутрен- 
ней и внъшней политикой ихъ руководила какая нибудь си- 
стематическая мысль. Въ одно и то же время они прини- 
мають два различныя направленія въ восточномъь и ита- 
мянскомь вопрос%: въ первомъ случа они защищають ту- 
рецкій деспотизмъ, соединенный съ необузданнымъ Фанатиз- 
момь Друзовъ; во второмъ они становятся на сторон по- 
литической свободы, но въ обоихь случаяхъ ограничиваются 
вялыми полум$рами дипломатическихъ сдБлокъ. И здЪсь и 
тамъ политика Наполеона ПІ провела ихъ нетолько на сло- 
вахъ, но и на дЪлф. Въ Италіи они допустили вмъшатель- 
ство Французскаго Флота въ борьбу Виктора-Эмануила съ 
Францискомъ П, породившее продолжительное и безполез- 
ное сопротивленіе Гаеты. Въ Сиріи они позволили совершить- 
ся кровавымъ событіямъ, и потомъ испугались занятія ея 
Французскимь войскомъ. По если Сэнъ-— Джемскій каби- 
нетъ дозволиль эту высадку, вЪроятно, увлеченный хилан- 
тропическими соображеніями Пальмерстона, то что же пу- 
гаетъ его въ продолженіи ея? Останутся ли годъ или два 
солдаты Наполеона ПІ въ Оиріи — что опаснаго въ томъ 
для самой Англіи? Ужъ не наслдственная ли боязнь за 
Индію? Но чтобъ открыть себЪ туда дорогу, надо погубить 
въ десять разъ больше войска въ песчаныхь и безводныхъ 
степяхъ Ази. Не сосбдотво ли миролюбивой Франціи съ 
неизлечимо-больной Оттоманской Портой? Но тогда Джону 
ГРосселю слфдовало бы подумать раньше, чфмь онъ ру- 
шился позволить отправить Французокій корпусъ въ Оиріз. 
Почти съ такимъ же простодушіемь дЪйствовало мини- 
стерство Пальмерстона въ отношеши къ папской обла- 
сти. Въ то время, какъ правитель Франщи убждалъ Езв- 
ролу не вмиЪшиваться въ италіянскія. дБла, — онъ выса- 
живалъ одинъ полкъ за другимь на Римскую землю, такъ 
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что Пій ІХ, ключи Капитолія и вся братія кардиналовъ 
незамфтно перешли въ руки Французскаго генерала. По 
во имя какого же права такое невмъшательство соверше- 
но подъ самымъ носомъ Пальмерстона? Разумфется, во 
имя покровительства. святому отцу. Относительно Вене- 
щи мы не видимь даже здраваго смысла въ поведени 
Росселя. Онъ объявилъ ее неприкосновенной соботвен- 
ностью Австріи, потому что такъ угодно было разсудить 
тонкому Кавуру и его сотруднику по темнымъ д%ламъ 
сардинской канцеляріи. По разв такое распоряжене въ 
политическихъ видахъ и интересахь Англіи? Положимъ, что 
въ 1849 году Пальмерстонъ могъ измБнить Сицили ди вы- 
дать Манини Австріи; тогда положене Европы было, дёй- 
ствительно, критическое; но что же теперь заставляеть 
его поддерживать теорпо Меттерниха и его управлешё? Раз- 
сматривая эту непонятную путаницу событій и соображе- 
ній, невольно приходишь къ заключено Пёнча, что дипло- 
матической Англлею управляетъ крошечная, незлобивая и 
простодушная старушка. 

А между тъмъ положеше Англіи, при современномъ на- 
правленіи европейскихъ дЪлъ, могло бы быть самое блистатель- 
ное. Не вооружая ни одного лишняго корабля, не жертвуя ни 
одной гинеей на постройку новыхъ кр$иостей и арсеналовъ, 
она могла бы стать великой посредницей между враждующими 
партіями и спасти континентъ отъ угрожающихь кровопроли- 
тій; она могла бы, съ честно для національнаго имени и съ 
пользой для человЪчества, подкупить идею гражданской сво- 
боды вездЪ, гдЪ эта свобода требуетъ охраны или сочувствя. 
Въ этомъ прямой интересь Англи и призваше ся междуна- 
родной политики. Мы можемъ простить лицемђріе и канце- 
лярскія уловки сардинскому министерству: тамъ извиняются 
о готовностью трехъ сотъ австрійскихъ штыковъ подъ Ми- 
ланомъ; но кто же принуждаеть отечество Чатама и Бёрка 
изворачиваться въ своихъ объщашяхъ и союзахъ, подобно 
биржевому игроку. Силы Лигліи извфотны всякому: стоитъ 
только оцфнить ихъ и направить къ доброй цфли. Но ея го- 
сударственные люди, очевидно, путаются въ своихъ соб- 
ственныхъ планахь, или, говоря правильн%е, плавають меж- 
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ду двумя стоячими водами, за неимніемъ какого бы то ни 
было плана. Съ одной стороны ихъ страшитъ русское пре- 
обладание на восток%, и они готовы соединить союзомъ свою 
Великую Хартію съ мусульманскимъ алкораномъ; съ другой 
стороны ихъ безпокоить мнимое могущество таинственнаго 
сосБда, и они не прочь подружиться съ алжирскими Зуава- 
ми противъ національной независимости Венеціи. Тамъ при- 
водить ихь въ отчаяніе Финансовый кризисъ раззоренной 
Инди; здБсь тревожить ихъ совфсть Ирландія, и они н%- 
сколько лЬтъ толкуютъ о преобразованіяхъ, но преобразова- 
нія не сбываются, а колоніальные бунты все дфлаются ча- 
ще ж чаще. Дома они озабочены парламентской реформой, 
улучшешемь уголовнаго суда, облегченіемъ земледфльческаго 
и ремесленнаго сословія, но во эти темы глохнутъ въ по- 
ток% парламентскихь р%чей и административныхъ проволо- 
чекъ. Такъ ли должна дёйствовать нація, которой соціаль- 
ное разлитіс въ ХҮІ вк было лучше нынышней Австріи 
и которой конституціонная свобода за двсти лЪтъ’ была вы- 
ше ныншней Сардини или Пруссіи? Не думаем. 

Когда Брайть хот%лъ упрекнуть парламентъ или олигар- 
хію лордовъ въ злоупотребленіяхъ ихъ системы, онъ всегда 
обращался къ Америк и выставлялъ ее образцомъ соціаль- 
ныхь организацій. Къ сожал%нію, рабство Негровъ оказа- 
лось для южныхъ плантаторовъ гораздо выгоднфе демокра- 
тической свободы и крпче Федеративной конституціи. Отло- 
жене южной Каролины, къ которой постепенно присоеди- 
нились пять другихъ провинцій, принимаетъ характеръ со- 
вершившагося хакта. НепредвидЪнный переворотъ отозвался 
ударомъ землетрясенія во всфхъ 33 штатахъ, и тридцать 
одинъ милліонъ людей, составляющихъ народонаселеніе Аме- 
риканскаго Союза, въ нБсколько нед%ль обратились изъ брать- 
евъ въ вооруженныхъ враговъ. Впрочемъ, мы ужъ замъ 
тили прежде, что катастроза была подготовлена издавна; 
какъ волканическому взрыву, ей предшествовала медленная 
подземная работа партій, ненависть ОФвера къ Югу, презр%- 
не свободнаго гражданина къ рабовладфльцу и громкіе 
протесты одной половины общества противъ другой. Мы еще 
разъ повторимъ себя, что не новый президентъ, не толпа 


ПОЛИТИКА. 11 


демагоговъ, не оплошность стараго Бьюканана раздираютъ 
націю, а цёпь Негра, такъ долго и тяжело давившая поли- 
тическое тло Америки. Еще въ конц прошлаго апр%ля, ста- 
рый президенть Фильмаръ писалъ своему другу такъ: «хотя 
я и не принимаю никакого участія въ политик%, но я не 
равнодушно смотрю на современныя происшествія. Напро- 
тивъ, я глубоко озабоченъ, чтобъ не сказать встревоженъ, 
настоящимъ порядкомъ вещей. Мн% кажется, что мы плохо 
воспользовались историческими уроками и не хотФли вид%ть 
въ непріязни и озлобленіи, возраставшихъ между С%веромъ 
и Югомъ, зачатковъ тёхъ раздоровъ, которые могутъ кон- 
читься гражданской войной и совершеннымъ уладкомъ это- 
го правительства». 

Но не ошибаются ли возставшія провинціи въ своихъ 
надеждахъ? Ооставляя великую рабскую республику, незави- 
симую отъ свободнаго СЪвера, не готовятъ ли они себ% вло- 
следствіи рядъ золъ, за которыя народы расплачиваются 
вЪками несчастий, столь понятныхъ намъ по сю сторону оке- 
ана? Нельзя сказать, чтобъ доселБ рабовлад%льческіе штаты 
благоденствовали отъ труда и пота угнетеннаго ими племени. 
Вліяніе невольничества отразилось на всЬхъ отрасляхъ со- 
ціальной ихъ жизни. Правда, плодоносныя долины юга, об- 
работываемыя руками Негровъ, производятъ въ огромномъ 
количеств хлопчатую бумагу, рисъ, табакъ и сахаръ и при- 
посятъ около миліарда Франковъ съ вывозимыхъ произведе- 
ній; но если экономически в%рно, что одинъ свободный ра- 
ботникъ дёлаетъ за трехъ рабовъ, съ большей охотой и 
меньшей потерей Физическихъ силъ, если свободный трудъ 
увеличиваетъ вдвое сумму · общественнаго капитала, не го- 
воря уже о томъ, что онъ облагороживаетъ и возвышаетъ 
цБну человческой дЪятельности, то т же самыя почвы и 
тБ же самые четыре милліона Негровъ, но только свобод- 
ныхъ, могли бы устроить богатство обширной страны. Н®тъ 
сомнёнія, южная Америка тогда не ограничилась бы однимъ 
землед%ліемъ, а распространила бы и Фабричную промыш- 
ленность, для развитая которой свободный трудъ также не- 
обходимъ, какъ Воздухъ для дыханія. ЗатЪмьъ рабство отня- 
ло одну изъ самыхъ важныхъ силъ у южныхъ Американ- 
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цевъ — распространеніе купеческаго Флота, столь выгохнаго 
приморской стран. Порты Новаго-Орлеана наполнены ко- 
раблями сЪверпыхъ городовъ, и въ случаф войны, немед- 
ленно перейдутъ въ руки неирятеля. Но отчего же не мо- 
гло привиться мореходство къ рабовладфльческимъ провин- 
ціямъ? Оттого, что стихія моря вовсе не благопріятствуетъ не- 
волБ человЪка: Пегръ, спущенный сь цБпи его хозяиномь, 
былъ бы ненадежнымъ матросомъ; вфроятно, попробовавъ 
разъ-другой жизни на корабл и въ открытомъ океан, онъ 
не захотълъ бы возвратиться на плантацію подъ удары бича 
и бамбука своего господина или на пенсильванскіе рынки, 
торгующіе вмБотф съ скотомь его братьями, дочерьми и се- 
страми. За исключеніемъ Негровъ, составляющихь почти вс10 
массу рабочаго класса, не было бы возможности образовать 
изъ другихъ сословій хорошаго моряка. Паконецъ, та же при- 
чина отдаляла отъ южной Америки евролейсмя эмиграціи, 
т. е. сотни тысячъ рукь и головъ самыхъ предпріимчивыхъ 
и полезныхь. 

Всл%дствіе этого и нравственное и матеральное состо- 
яме. южно-американскаго общества стоитъ гораздо ниже сф- 
вернаго. о доселъ әта гнойная язва закрывалась пал- 
ліативами свободныхъ учрежденій и политической связью 
(Ъвера съ Югомъ. Теперь положеніе измЪняется, и мы мо- 
жемь съ полной увЪренностію предсказать вовсе не бле- 
стящую республику южной Каролин. Вопросъ въ томъ, бу- 
детъ ли она въ состоянйи сохранить свободную конституцио 
съ отвратительнйшимъ невольничествомъ? Думаемъ, что 
нЬтъ. Чтобы удержать въ покорности четыре миллюна ра- 
бовъ, составляющихъ боле трети всего народонаселенія, 
южная Америка принуждена будетъ завести постоянное вой- 
ско и полицию, войско въ родъ турецкихъ янычаровъ и 
полицию въ род шпіоновъ Фердинанда П. Потомъ, какъ бы 
рзко она ни отдфлила черное племя отъ бфлаго граждан- 
скими законами (*), но парламентская трибуна, свободная 


(") Въ Луизіапъ нфкогда существовалъ черный кодексз, составленный изъ по- 
становленій, иредписанпыхъ Испанцами и Французами рабамъ этой страны. 
Въ основаніи его было положено безусловное повиновеше Негра, юридически 
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пресса, даже чистота домашней жизни, воспитанія и нра- 
вовъ не могутъ ужиться на одной территоріи съ невольни- 
чествомъ и угнетеніемъ. Что же будеть чрезъ пятьдесятъ 
или сто латъ съ рабской республикой, возникающей на на- 
шихъ глазахъ и вт укоръ человчеству? Одно изъ двухъ— 
или дать свободу Неграмъ или устроить у себя турецкое 
правленіе. 

Эманципація аъриканскаго племени давно была предме- 
томъ с%веро-американской мысли и желанія. Во имя ея воз- 
никло много обществъ, поставившихъ главной задачей Фи- 
лантропіи и ученая освобождение Негровъ. Но рабство надо 
отнести къ числу тЪхъ заразительныхъ болфзней, которыя 
растравляеть, а не излечиваетъ время. Съ 1789 года оно 
сдфлало огромный шагъ впередь. Во время основанія Аме- 
риканскаго Союза, въ тринадцати штатахъ насчитывалось 
около 700,000 рабовъ; съ тъхъ поръ эта цифра возрасла бо- 
ле чЪмъ до 4,000,000 (Кэри полагаеть до 5,000,000), что 
составить шестой процентъ всего населенія. Изв%стно, что 
пъ 1808 году, торгъ Неграми между берегами Азрики и 
Америки быль прекращенъ (Союзомъ; не много позже- 
Ангмя и Франція вошли въ договорь относительно осво- 
бождешя своихь колоніальныхь рабовь и преслвдованія 
частной лромышлености. Международный законъ состоял-. 
сл; но частная спекуляція, несмотря на строгость за 
прещенія, продолжаеть торговать Пеграми, и еще недаз- 
по въ георгійскомъ порт былъ накрыть кулеческій ко- 
рабль съ грузомъ леревязанныхъ невольниковъ. Досел% не 
менфе 150,000 человкъ перевозится изъ Атрики въ Брази- 
лію и на антильскіе острова. Такимъ образомъ путемъ тай- 
ной контрабанды масса американскихъ рабовъ постоянно при- 
бывала. Она прибывала, разумфется, и вслфдотвю естест- 
веннаго племеннаго приращенія, при возхъ неблагопрЁят- 
ныхъ ему обстоятельствахъ. Но чфмъ больше увеличивалась 


уппчтоженнаго до безличпаго предмета. Такъ, обвинешя раба противъ сво- 
его господина не имфли никакой законной силы, между тЬмъ какъ пока- 
зашя господвна пренимались безъ возраженія. Теперь чернаго кодекса бо- 
ле ибть, но правила его остаются въ самой жизпи, обратившись въ обы- 
чный законъ. 
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масса американскихь Негровъ, тъмъ сильнфе вопросъ эман- 
ципащи занималъ Федеративный Ооюзъ. Демократическое 
общество чувствовало на каждомъ шагу ст%сненіе своей сво- 
боды отъ прикосновенія къ порабощенному классу; оно при- 
нуждено было лицем%рить въ политик вншней, лгать и 
противор®чить справедливости на конгрессахъ, гдЪ преобла- 
дающий голосъ принадлежалъ плантаторамъ юга; оно, по не- 
обходимости, ограничивало общее соціальное развитіе и вно- 
сило духъ вражды и ненависти въ самый источникъ народ- 
ной жизни. По пременамъ находили кризисы, опасные нетоль- 
ко правительству, но всему народу. При такомъ положе- 
ніи составилась партія аболиціонистовъ, которая въ посл%д- 
не годы приняла огромные разм%ры; ея вліянію обязанъ 
своимъ выборомъ въ президенты Авраамъ Линкольнъ. 
Много было испробовано плановъ относительно освобож- 
денія Негровъ. НЪтъ сомн%нія, что самый естественный и 
справедливый исходъ изъ этого положенія представляется 
въ выкупЪ. Считая шшииит четыре милліона рабовъ и по- 
лагая въ среднемъ результат по 500 р. на каждаго, вы- 
купная сумма равняется двумъ миліардамъ рублей, что 
превышаетъ государственный бюджетъ Союза. Уплатить эту 
сумму рабовладтелямъ единовременно нетолько обремени- 
тельно, но почти невозможно для Федеративнаго правитель- 
ства. Положимъ, что всемірный кредить Америки даетъ 
ей огромныя средства Финансовыхъ оборотовъ, но во вся- 
комъ случа% она не въ состояніи совершить эту операцію 
безъ внфшняго чрезвычайнаго займа. Раздача обществен- 
ныхъ земель, конечно, могла бы облегчить уплату на сто 
или даже двфсти милліоновъ долларовъ, но и тогда государ- 
ственная касса затруднится выдать остальную сумму. Остает- 
ся прибъгнуть къ посл%днему средству—разсрочить выкупъ 
на нФоколько лЪтъ, такъ чтобы каждый годъ осуществлять 
эманципацию н$Фоколькихь десятковъ тысячъ рабовъ, начиная 
сь тзхьъ округовъ и провинцій, гд замътно больше готов- 
ности къ уничтоженио этого національнаго зла. Но въ та- 
комъ случа$ необходимо постановить закономъ, обязатель- 
нымъ для всей страны, что дЪти, рожденные съ первой ми- 
нуты эманципаціи, должны быть признаны свободными. 
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Притомъ самый вықупъ не долженъ раздфлять семействъ и 
вторгаться насильственной властью въ добровольныя согла- 
шенія владЪтелей съ ихъ невольниками. 

Другой вопросъ, не менфе трудный, заключается въ томъ: 
можно ли оставить освобожденныхь Негровъ въ Америк? 
Общее мн%ніе ръшаетъ этотъ вопросъ отрицательно. При- 
нимая въ соображеніе глубоко вкоренившійся предразсудокъ 
племеннаго отвращенія бљлазо населенія къ черному, соці- 
альныя антипатіи и невозможность соединенія или агломе- 
раціи ихъ посредотвомъ браковъ, надо согласиться, что при- 
сутствіе свободныхъ Негровъ на той же земл, которая по- 
крыта ихъ кровью и слезами, въ высшей степени неблаго- 
пріятно американскому обществу. Поэтому, кром выкупа 
Негровъ настоитъ другая потребность переселенія ихъ съ 
американской територіи. Давно уже объ этомъ думало пра- 
вительство; между Сенегаломь и Гвинеей оно основало ко- 
лонію, подъ именемъ Либеріи, съ тою цфлью, чтобъ выво- 
зить сюда эманципированныхъ рабовъ и составить изъ нихъ 
особенную республику. Надо признаться, что зарождающее- 
сл общество далеко не оправдало надеждъ его жаркихъ по- 
клонниковъ: республика представляеть боле чБЬмъ жалкій 
видъ. РазумФется, ревнители бамбука и неволи ухватились 
за этотъ случай, какъ за доказательство того, что Пегры по 
природ% неспособны къ гражданской жизни и самоуправле- 
нію. Было бы странно не видъть всей лжи этого соФизма. 
На какомъ же разумномъ основаніи можно думать, что че- 
ловкъ съ черной кожей и жесткими волосами мене спо- 
собенъ управлять собой, чЪмь какой-нибудь б%лобрысый 
Англо-Саксонець? Неудавшееся предпріятіе Либеріи объяс- 
няется тъмъ, что большинство насеяенія ея состоитъ изъ 
тъхъ Негровъ, которые провели свою жизнь въ невол%, и 
слфдовательно лишены всякаго гражданскаго воспитанія; 
многіе изъ нихъ нетолько незнакомы съ условіями сощаль- 
наго быта, но подъ бременемъ трудовъ обезсилены Физиче- 
ски. Въ среду ихь надо было впустить свЪже соки, пере- 
м%шать ихь съ поколфшемъ людей, не испытавшихъ рад- 
ства, и тогда посмотр%ть, дЪйствительно ли они неспособны 
къ самоуправленю. Н%тъ сомн%нія, что человфкЪ, проси- 
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дЪвшій полжизни въ темной комнат и выпущенный вдругъ 
на солнечный свЪтъ, не можеть ясно смотрЪфть, но изъ этого 
пе слФдуетъ, чтобъ онъ вовсе не имфлъ способности видЪть. 
Притомъ, матеріальное запустніе Либеріи много зависить 
оттого, что метрополія слишкомъ отдалена оть своей коло- 
ши. Потому же она не совсъмъ удобна и для переселенія 
американскихъ Негровъ. Далекій .леревозъ ихъ, соединен- 
ный со всми неудобствами морскаго пути и большими рас- 
ходами, безполезно усложняетъ задачу эманципаціи. Для че- 
тырехъ милліоповъ переселенцевь можетъ служить какой 
нибудь изъ антильскихъ острововъ, тЪмъ болфе, что наблю- 
деніе частныхъ Филантропическихъ обществъ могло бы во 
многомъ помочь б%дному поселенио, особенно на первый 
разъ. 

Когда мы пишемъ, Авраамь Линкольнъ принимаетъ пре- 
зидентскос мсто. Это человЪкъ своего собственноло творче- 
ства, необязанпый своимъ высокимъ соціальнымъ положе- 
ніемь ни Фамильнымъ привилегіямъ, ни гражданскимъ от- 
личіямъ, ни богатству, ни громкимъ связямъ. Линкольнъ 
родился въ Кентукки, въ 1809 году; онъ сынъ б$днаго се- 
мейства, почти оставленный безъ воспитанія. Онъ началъ 
жить трудомъ, работаль на Ферм%®, впосл®дствін занимался 
перевозомь черезъ рфку Миссисипи, и въ то же время обо- 
гащалъ себя познайями. Изучивь спеціально юриспруден- 
цио, онъ выстүпилъ на политическое поприще, въ качеств 
адвоката. ВскорЪ зат%мь его выбрали членомъ законода- 
тельной палаты, и онъ отмФтиль себя живымъ и убБдитель- 
ымь даромь рБчи и. превосходным умомь. Въ 1846 году 
опъ назначенъ быль президентомъ конгреса, а съ 1852 года 
сталь на сторон свободы, въ партіи аболиціонистовъ, и 
съ тъхъ порьъ не измћнялъ сноей искренней политической 
вЪрЪ. 6 ноября, прошлаго года, больпинетвомъ 58 голосовь 
онь быль избрань президентомь Л мериканскаго Союза, на 
мфото апатичнаго Бъюканана. Когда телегратическал нить 
разнесла эту вфсть по соединеннымъ штатамъ, южныя про- 
винціи заволновались, какъ будто стотысячная непріятель- 
ская армія вошла въ ихъ порты. Вопросъ, дЪйствительно, 
быль очень серьезный: дфло шло о иреобладаши Овера или 
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Юга въ центральномъ управлени, смотря по выбору новаго 
президента. Поб%да осталась за ( ”Бверомъ, и слЪдовательно 
вліяніе его на послљдующую судьбу рабовладфльческой Аме- 
рики. Противная партія, доселЪ очень сильная на скамьяхъ 
вашингтонскаго конгресса, постаралась воспользоваться этимъ 
случаемъ, чтобъ раздуть неудовольствіе въ открытую враж- 
ду и разорвать единство сотоза. 

Еще неизвЪстно, какъ опредзлится новая политическая 
дфятельность Линкольна. Отправляясь изъ Иллиноса въ Ва- 
шингтонъ, онъ лроизнесъ ръчь, которая даеть чувствовать, 
что мёры его относительно отложившихся штатов» будуть 
энергичныя и рёшительныя. Съ своей стороны, повая рес- 
публика готовится къ междоусобной брани: она захватываеть 
Федеративныя укрфпленя, арсеналы, собираетъ милиці, с0- 
ставляетъ новый парламенть и не хочеть слышать о при- 
миреніи. Неужели даже во 2-й половин ХІХ в%ка суждено 
поссоритљея двумъ братьямъ за чечевичную похлебку? Посмо- 
тримъ. 

Тетрога реззипа — үісПетиѕ, заключили бы мы нашъ 
настоящий политический листокъ, еслибъ паденіе Гаеты пе 
оправдало нфсколько человфческаго имени. (Сь паденемь 
этой крћпости, которую Фердинандъ П считалъ своимъ ло- 
слфднимъ и единственно вЪрнымъ ему убъжищемъ, первый 
актъ италіянской драмы кончился. Теперь начинается вну- 
треннее устройство страны, менфе чёмъ въ два года совер- 
шившей дфло величайшей ретормы. Маленькое королевство 
Јардин1іи, имфвшее лять милліоновъ народонаселешя, въ на- 
стоящую минуту располагаетъ почти всей Италіей съ зна- 
чительнымь Флотомъ и тремя стами тысячъ войска, готоваго 
стать подъ ружье по первому клику. Мы надфемся оцфнить 
ходъ современныхъ событій Итами въ слёдующемт обзор. 


2 ер 


Отд. П. 2 
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Письмо изъ Парижа. 


Въ Париж опять все заснуло. Публика съ нетериёніемъ 
ожидала императорской рЪчи къ законодательному корпусу и 
она произнесена. Въ ней императоръ проводя паралель между 
прошлой и настоящей конституціей, утверждает» , что законо- 
дательный корпусъ пользуется такими правами, какія не вы- 
падали на долю ни палатф Лудовика-Филилпа, ни английскому 
парламенту; — крайняя степень этой свободы состоитъ въ 
разрёшеніи сочинять Фразы по поводу адреса къ престолу. А 
между тБмъ, сънатъ вооружается и противъ этой свободы 
проводить время въ пріятной, хотя совершенно безполезной 
бес%д®; ему какъ будто жаль разстаться съ своимъ безмол- 
вемъ и вывести изъ мрака глубокую мудрость нсколькихтъ 
сенаторовъ, изъ которыхъ каждый стоить намъ по меньшей 
мр 30,000 әранковъ. 

Генераль Тролонъ (Ггоріопо), президенть сената, въ сво- 
ей послфдней рБчи въ одной изъ слишком длинных (кор 
10185), какъ называетъ ихъ Викторъ Гюго), даже испугался 
той доли свободы, которую предоставиль имъ правитель го- 
сударства, и въ этомъ стремленіи къ гласности и къ сво- 
бод преній видфль, что Наполеонъ ПТ «не Тиверій». Что- 
бы ускорить производство дълъ, законодательному корпусу 
запрещено пускаться въ парламентскія состязанля, а онъ толь- 
ко сочинилъ одно вступленіе къ своему знаменитому адресу, 
въ которомь мы не видимъ ‘ничего, кром® комплиментовъ 
правительственной мудрости. Законодательный корпусъ безъ 
соми%ніл ревностнфе своего верховнаго главы идетъ по пути 
реакціи; онъ считаеть своею обязанностью освятить вновь 
предоставляемыя ему вольности изъявленіями усердія къ лич- 
ности святаго отца. 

Кром% того на дняхъ, подъ именемь Лигероньера, вышла 
особая брошюра, въ которой онъ повёщаетъ публику окакихъ 
то таинственныхъ намъреніяхъ, предоставляя досужей тан- 
тазіи объяснять ихъ и выводить самыя нелфпыя заключения. 
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Брошюра эта, какъ августфйний Фоманть, была приня- 
та, какъ новая программа императорскихь отношений къ 
Италіи. Но еслибъ кто нибудь взялся опредфлить или 
назвать собственнымъ именемь эти отношенія, то никогда 
не разгадаль бы ихъ дЪйствительнаго смысла. Это что-то 
вь род пророчества классической пиөіи, предсказывающей 
паденіе Аөинъ, подъ видомь поклоненія и изумленія ихъ 
величію. Разръшеніе римскаго вопроса, предлагаемое брошю- 
рой просто невозможно и сл$довательно его нельзя понимать 
буквально. Можетъ ли человфкъ, сколько нибудь одаренный 
политцческимъь тактомъ, пов%рить, что папа будеть спосо- 
бенъ помириться съ Викторомъ Эмануиломъ, когда послЪдній 
сдлается королемь Итали и властителемь Рима. Викторъ 
Эмануиль будеть лользоваться дъйствительною властью; въ 
его распоряжении будетъ находиться огромная армія и пер- 
вый Флотъ средиземнаго моря, — а въ это время глава хри- 
стіанской церкви уподобится японскому Микадо и будеть до- 
вольствоваться смёшнымъ титуломъ сюзереня и ничего незна- 
чущими почестями. Стало быть, лучшее средство примирить 
двухь враговъ, изъ которыхъ одинъ отлучаеть отъ церкви 
другаго, — это поселить ихъ въ двухъ смежныхь дворцахь, 
умножить число случаевь, подающихь позодь къ столкно- 
вешямъ и дать имъ на дфлежъ одну добычу—Римъ и гос- 
подство надъ Итамей. Умъ отказывается в%рить, чтобы 
подобное предложене могло быть сдфлано серьезно. Преж- 
нее поведене папы и его сов$тниковъ, сопротивление всЪхь 
легитимистическихь элементовъ, сгруппированныхь вокругь 
церковнаго престола, а главное, непогрёшимость петрова на- 
м®стника запрещаютъ пап мириться на какихъ бы то ни 
было основаніяхь съ нечестивымь царемь, поднявшимъ 
руку на пару и за то проклятымъ. Документы, которые 
французское правительство представило законодательному кор- 
пусу, не оставляютъ ни малЪйшаго сомн%нія насчеть поли- 
тики папы; на каждое предложеніе онъ отвЬчаетъ отказомъ, 
опираясь на свою непогрЬшимость, онъ для избфжания опас- 
ности не хочеть сдфлать ни шагу; это не героическая въра, 
—ослфплене; это не мужество—а упоретво. 

Авторъ броппоры Наполеон Ш и Итамя знаетъ, что 
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всякая теократія по самой сущности своей неподвижна, и 
что ее нельзя согнуть, а можно только сломать; если онъ 
для ршенія недоразум%ній предлагаетъ устроить двуглавый 
Римъ, то онъ дфлаеть это только потому, чло развязка эта 
невозможна. Такимь образомъ, онъ выиграетъ время и съу- 
мђетъ возпользоваться обстоятельствами: вода попрежнему 
будеть мутна и искусный рыбакъ будеть продолжать свою 
ловлю. Такъ точно, требуя возвращенія изгнанныхъ итальян- 
скихъ государей и Федерализаи итальянскихь провинщй, 
онь требоваль невозможнаго и заранфе превращалъ цюрих- 
скій трактатъ въ мертвую букву; такъ точно продолжая 
время своего протекторства надъ Италіею, онъ мћшалъ ея 
приготовленіямъ къ борьбъ съ Австріею, укрБпившеюся въ 
Верон% и въ Венеціи. Такъ же точно опъ отлравляетъ въ 
Сиро военныя силы, очевидно, недостаточиыя для достиже- 
нія предположенной цфли; черезъ это возникаетъ исобходи- 
мость боле продолжительнаго занятія и вооруженная поли- 
тика получаеть на восток важную точку опоры. 

Каковы бы ни были тайныя камфревя — Эгерін г. Ла- 
героньера, но вфрно то; что свётская власть папъ прибли- 
жается къ концу. Этотъ вопросъ то же самое, что вопросъ 
о рабствъ; достаточно поставить его, чтобы его разрфшить. 
Это — неизофжная потребность времени. По ие думайте, 
чтобы немедленно положенъ быль конець свфтокому гос- 
подству Пія ІХ, — этому счастливому источнику европей- 
скихь тревогь. Объ этомъ нельзя и думать; это значи- 
ло бы зарЪзать курицу, песущую золотыя яйца. Пройдеть 
еще нфсколько мђесяцевъ, потраченных на лересыланіе без- 
полезныхъ нотъ. Этоть римскій вопросъ, умно и осторожно 
веденный, усложняемый ипедоговорками, недоразумћніями, 
соглашешями, притворными разрывами и возобиовляющимися 
переговорами, заставить иась провести въ страхЪ и въ ожи- 
дани дни, опасные для государства. 

Потомъ придуть осенніе дожди, снъга, ледъ, и свобода 
Венещи будетъ отсрочена еще на годъ. Быть можеть, что 
вь числ причинъ, на основаши которыхь стараются 
замедлить освобожденіе Италии, представляется, и то, что 
Итамя, имъющая Римъ своею столицею, явится центромъ ла- 
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тинскаго міра и главною владычицею средиземнаго моря. Но 
Итамя можеть быть возстановлена только уничтожен1ем'ь 
папства, точпо также какъ Гермашя можеть возродиться 
только посл паденія Австріи. 

Плачевная комедія, разыгранная въ Гаэтф, заключилась; 
король Францискъ Ш согласился на капитуляцію; онъ вмћотђ 
съ королевою оставиль наконецъ т отфны, подь развали- 
нами которыхъ онъ, по торжественному увфрено легитими- 
стическихь журналовъ, поклялся похоронить себя. 

Что касается до Н%мцевъ — они упиваются сладкими 
мечтами. Они желають, во имя національностей, иприсоеди- 
нить къ Германіи Шлезвигъ-Голштейнъ, Фландрпо, Бель- 
гію, Бургонь, Эльзасъ и Лотарингио, въ то же время завоевать 
Венецио, опираясь на примър%ъ Геруловъ, утвердившихся въ 
этой области силою оружія; кром% того, имъ хочетол удер- 
жать за собою Польшу и Венгрио по историческому праву Гер- 
манизаціи. Противъ этихъ Тевтомановь держится въ благо- 
родной оппозиціи либеральное большинство прусской палаты 
подь предводительствомь де- Винке и при содЪйстви иоль- 
скихь депутатовь. Да, чтобы составить противовъсъ Фран- 
цузскому союзу, надо поступить ноумифй Франціи. Франція 
помогаетъ Итали изъ своихъ видовъ, такъ пусть же Прус- 
сія поможетъ ей безкорыстно—это возвысить значеніс Гер- 
маи и сблизить съ ея интересами самое честное мн%- 
ніе Европы. Въ наше время мнне вЪсить тяжело. 
Позвольте мн слова два о дл Бонапарта и Петер- 
сона, которое положительно повредило императорской ча- 
мили въ общественномь мнфніи. Уже заранБе прибли- 
зительно знаютъ, какое рёшене положить судъ. Но об- 
щественное мн%ніе уже произнесло свой приговоръ. Имие- 
ратор Наполеонъ І быль домашній тиранъ и въ дфлахъ 
своего семейства не отступаль передъ насиліемъ и обманомъ, 
а недавно скончавшійся Іеронимъ быль жалкій человЪкъ, 
корыстолюбивый и сверхъ всего этого двоеженець. Онъ жь- 
нился законнымъ образомъ два раза, въ двухъ разныхъ зем- 
ляхъ; у него было два семейства, способныя предъявить 
равныя права; единственное возможное рёшене было пов%- 
сить его вь Америк, по мфстнымь законамъ, предоставляя 
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ему право ашеллировать къ Французскимъ судьямъ, и про- 
сить объ уничтоженіи приговора. Но этого не случилось, 
потому что онъ бросилъ свою честную жену не въ Америк% а 
во Франціин по приказанию Наполеона І. 

Посл двоеженства ТІеронима насъ скандализируеть ис- 
торія Миреса. Онъ брошенъ въ Мазасъ; секретарь им- 
ператора Мокарь отставленъ и въ тайную продлку бан- 
кира замфшано много лицъ, набивавшихь карманы, подь 
покровительствомь общественной и литературной безглас- 
ности. Исторія до сихъ поръ не разъяснилась, и въ Па- 
рижЪ, при особенной досужести воображения, даже заподозри- 
ли Миреса въ любвныхъ связяхъ съ турецкимъ султаном... 
Завтра я иду въ Мазасъ посфтить своего стараго друга и 
разузнать оть него, хорошо-ли чувствуеть себя банкиръ въ 
тюремномъь подвал посл его великолЬпной отели. Какъ 
изм%нчиво коварное счастие! 


Ж. ЛЕФРЕНЬ 


РУССВАЯ ЛИТЕРАТУРА, 


И сторРичЕСКІЕ ОЧЕРКИ РУССКОЙ НАРОДНОЙ СЛОВЕС- 

ности и искусства. Сочипеше О. Буслаева. (Томъ 1: Рус- 

ская народная поэзія. — Томъ П: Древне-русская на родная литера- 
тура и пекусетво.) Издаше Д. Е. Кожанчикова. Спб. 1861 г. 


Фа.. «Ясное и полное уразумфше основныхъ назалъ 
«нашей народности есть едва ли - не самый суще- 
«ственный вопросъ и науки, и русской жизни». Буслаевъ. 
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Съ живъйшимъ иштересомъ прочли мы эги два обширные, рое- 
кошно изданные тома изелдованій Ө. И. Буслаева, полные любо- 
нытнйшихъ, иногда впрочемъ самыхъ утомительпыхъ для неспеща- 
листа, но тьмъ не менбе драгоцфиныхъ подробностей о древне-руе- 
ской народной словесности и искусствф, и не можемъ пе сознаться, 
что впечатльше, съ которымъ мы, по прочтеши, закрыли эти два 
объёмиетые тома, чтобы вдуматься въ прочитанное и выразить о 
немъ свое посильное мнфше, далеко нельзя назвать отраднымъ. Чте- 
ше богатыхъ матераловъ, которыми исполнены объ книги г. Бу- 
слаева, оставило въ насъ тяжелое, гнетущее чуветво какого-то не- 
довольства, но только не авторомъ и не его изелфдовашями. Памъ 
кажется даже, что и самъ опъ, какъ ни полио отдался изученію 
старшы, не чуждъ этого чувства и, при всей объективности изло- 
жешя любимаго предмета, не разъ готовъ быль высказаться, какъ 
тяжело для сердца короткое знакомство съ этимь любимымъ пред- 
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метомъ и сколько горькаго приносить созпашю изучеше родной ста- 
рины. По крайней м®ръ мы изъ знакомства съ трудами г. Буслаева 
не ум®ли и не могли вынести другаго впечатлћнія, кром чувства 
горечи. 

Изданные нын% историческіе очерки г. Буслаева заключаютъ въ 
себ изелъдовашя и характеристики, съ которыми мы большею ча- 
стію уже знакомы были и прежде, потому что многія изъ моногра- 
Фй, собрашыя теперь вмЪетф и составившя отдфльныя главы, пе- 
чаталиеь раньше въ разныхъ повременныхъ издашяхъ, и только нћ- 
которыя главы ветр®чаемъ нынф въ первый разъ въ печати. Одинъ 
перечень отдъльныхъ монограФій можетъ уже дать понятіе если не 
о достоииствахъ книги, то по крайней м®ръ о разнообразш ея со- 
держашя, —а это разнообразе, въ самомъ дл, замфчательное, 0со- 
бенио въ первомъ том. По прочтенш этого тома чуветвуется, что 
пе легко обнять разомъ его содержаше, найти пить, которая евязы- 
вала бы эту, повидимому, разнохарактериую смъеь, совершенно другъ 
отъ друга пезависимыхъ очерковъ; ифтъ двухъ главъ, кажется, изъ 
которыхъ одна вытекала бы изъ другой, и не могла бы существо- 
вать безъ нея, не потерявъ значешя; память, утомленная груши- 
ровкой безчислеппаго множества тактовъ, никакъ не можетъ со- 
брать ихъ въ одно стройное цфлое, чтобы сами собой вытекали и 
слагались въ умЪ результаты и выводы изъ всего прочитаннаго; вни- 
маше, подавленное разнообразными, ръдко отрадными впечатлъніями, 
подъ копецъ притупляетея и отказывается служить; чувствуешь, что 
здфеь нЪтъ цфльнаго ученаго труда, потому что ифтъ общаго пла- 
па, —что здвеь все само по себф, каждая рубрика изолирована до- 
нельзя, и убъждаешься, что только отдъльно по каждой рубрик? мож - 
по составить понятіе о книгъ и ея неоспоримыхъ достоинетвахъ;—а 
что ея достоинства велики, въ этомъ убЪждаетея умъ во все про- 
должеше чтешя кииги. По такое странное и новидимому невыгодное 
впечатльше, трудъ г. Буслаева производитъ. только на первый разъ, 
тотчасъ по окопчанін послфдняго листа втораго тома, когда, прочи- 
тавъ еъ одинаковымъ внимашемъ и съ постоянно возрастающим ин- 
тересомъ боле тысячи етраницъ довольно убористаго шрифта и раз- 
емотрЪвъ боле двухъ сотъ рисунковъ, приложенныхъ къ тексту, вы 
чувствуете, что эта масса одновременно прочитаниыхь монографій и 
матеріаловъ, какъ—будто давитъ васъ своею громадностью, хотя это 
можетъ происходить и оттого, что мы, Русскіе, не усти привык— 
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нуть къ такимъ объемистымъ издашямъ и неизбалованя этой рос- 
кошью. Однимъ словомъ, безевязноеть этого почтеннаго труда только 
видимая п упрекнуть въ ней автора можетъ только тотъ, кто пе 
вчитался и не вдумалея въ прочитанное, подобно памъ, едва не вдав- 
шимся па первый разъ въ самую грубую и непростительную ошибку, 
единственно потому, что мы прочитали оба тома еразу, съ увлече- 
шемъ, такъ сказать-— ие переводя духа. Перелистывая теперь пер- 
вый томъ снова и подводя къ одному итогу вс добытые каждой 
отд%льной монпограФіей результаты, находимъ пить, связывающую эту 
разнохарактерную смфеь данныхъ въ одно цфлое; каждая монограия 
имфетъ много общаго, по идеб, со вефми прочими и хотя онф пе выте- 
каютъ одна изъ другой, но взаимно одна другую дополняютъ и уяс- 
пяютъ; что пе доеказано въ одной главф, объясняется въ другой; 
Факты группируются сами собой и сами собой слагаются въ ум 
ВЫВОДЫ ИЗЪ ЭТИХЪ тактовъ, правда, не всегда согласные съ заклю- 
чешями автора, но болфе или менфе близые къ пимъ. Говоря вообще, 
сели бы потребовалось наше личное мпъніе о труд г. Буслаева, то 
мы, пе обинуяеь, выразили бы его въ такихъ словахъ: до наетоя- 
щаго времени ни одно изслфдоваше не изображало въ такой полнот% 
и съ такою добросовфетностию веъхъ главныхъ основашй древне-русскаго 
народнало міроеозерцашія и существенийшихь мотивовъ народной 
жизни, съ точки зрфшя народа, выразившихея въ язык, въ на70д- 
ной поэзи, въ памятиикахъ народной литературы и пекусетва. 

Если же трудъ этотъ такъ важень, въ чемъ мы кажется не оши- 
баемея, то тъмъ болфе онъ имфетъ право на паше сочувствие, и 
долгъ велкаго, кому пе чуждъ избранный г. Буелаевымъ предметъ, вы- 
разить о немъ свое мнЪше и указать на то, что могло бы быть 
поиято и объяснено такъ или иначе, согласно пли несогласно съ воз- 
зръніями уважаемаго профессора. 

Одно только какъ-то странно поражаетъ пасъ въ изетрдованіяхъ 
т. Буслаева, —это то, что при весмъ видимомъ убфждени въ дико- 
сти и несообразиости многихъ жалкихъ явлешй, которыми такъ бо- 
гато наше прошедшее, при всемъ нерасположеши къ нЪкоторымъ от- 
жившимъ принципамъ старины, бывшимъ икогда идеалами для мни- 
мыхъ славяноФиловъ, г. Буслаевъ самъ пе чуждъ какого-то непо- 
пятпаго увлечешя, объяешмаго развъ только его страстною любовью 
къ старин%, какъ ученаго, любовью къ своему предмету. Это, пови- 
димому, естественное увлечеше, эта благородная и проетительная 
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страсть, къ сожалЬшю, доходитъ иногда до того, что г. Буслаевъ, 
кажетел самъ того пезамфчая, готовъ радоваться нашей отеталости, 
нашему обидно-медленному развитію и видимой неспособности къ ци- 
вилизацш западпыхъ Славянъ и благословлять эти жалюя качества, 
потому только, что отеталость, и зта неспособность сберегли для 
ученыхъ нЪеколько хорошихь сказокъ и пфеенъ, тогда какъ, къ при- 
скорбію, западные народы въ своемъ развитіи ие пощадили этой 
драгоцфиной старины и у нихъ не осталось ии пфеенъ миоическаго 
цикла, ни миоологическихъ сказокъ. По крайней мфрв мы такъ по- 
нимаемъ мыель г. Буслаева, который говоритъ, что миоичесыя ос- 
новы народнаго быта «особешо значительны въ жизни такихъ свЪ- 
жихъ племепъ, мало развитыхъ исторически, каковы племена славян- 
скія, особенпо отличающияея отъ прочихъ европейскихъ народовъ 
первобытиостію своихъ эшіческихъ воззръшй и убъжденй,» и по- 
томъ прибавляетъ: «Въ этомъ соетоить завьтное превосходство 
Славяпъ предъ прочими образованными народами, которые въ ието- 
рическомъ евоемъ развитій должны были неминуемо поплатиться евф- 
жестью первобытной поэз за успъхи европейской цивилизации. » 
(1. 313). Шо стоить ли, право, жальть объ этомъ? Пе знаемъ 
какъ—кто, а мы готовы промфнать вев наши сказки, изданный и им%- 
ющін быть изданными г. Аоапасьевымъ, и ве пфени, переходившія 
изъ усть въ уста съ тъхъ порь какъ вародь начать ифть,— на са- 
мый ничтожный, но сколько-нибудь дъйетвительный Фактъ развития. 
Если несчастпые Аигличане— несчастные потому, что много разви- 
лись иеторически и забыли свою миоичеекую старину,—еели, повто- 
рлемъ, песчасткые Англичане не могутъ нохвалитьея первобытностью 
своихъ эпическихь воззрышй и убъждешй, то, взамфнъ этого, они 
имЪютъ много другого, чЪмъ пе могуть похвалиться ши Сербы, ни 
Чехи, ни Лужичане; если древность сфверо-америкаиекихь сказокъ 
не восходитъ далъе прошедшаго етолЬтія, то взамфиъ ихъ, они имъютъ 
такую литературу, какую едва-ли скоро будуть имфть вет Славяне, 
вмъет взятые. И напротивъ, какъ эничны воззрышя восточныхь азі- 
атекихъ пародовъ на все ихъ окружающее и какъ первобытны ихъ 
убъждешя, и за то какъ жалка ихъ дЪйствительная жизнь, малымъ 
чЪмъ отличающаяся отъ той, какою жили ихъ предки за двъ тысячи 
лБтъ. Конечно, чиетая, отвлечениая паука, особенно какою ее по- 
нимали прежде, иногда ничего этого пе принимала въ раечетъ, имъя 
въ виду одиу конечную ифль—раскрыте истины; но ради этой са- 
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мой летины не должно бы забывать, что вопросы пауки п вопросы 
жизни--понятія тождественныя, неразд%лимыя, немыслимыя одно безъ 
другаго. Безъ сомнфшя, г. Буслаевъ понимаетъ это не хуже насъ, 
потому что высказывалъ все это уже давно, во множествЪ превос- 
ходныхъ изелФдованій; но тфмъ не менъе, увлечеше свопмъ люби- 
мымъ предметомъ, увлечеше идеей, заставляло его перазъ упичто- 
жать дфиствительную жизнь и ея лучшя стороны въ пользу люби- 
мыхъ идей избрашой имъ пауки. — Мы не еказали бы объ этомъ, 
если бы самъ почтенный авторъ часто не напоминалъ, что ифкото- 
рыя явлешя нашего давпо—пережитаго прошедшаго, которое опъ, ко- 
нечио, понимаеть лучше чъмъ кто-нибудь и потому болфе дру- 
гпхъ пмЪетъ причинъ относиться къ нему безприетраетно и да- 
же очень пелестно, иногда становятся для пего дороже дЪйетвитель- 
ной жизни и веъхъ добытыхъ ею хорошихъ результатовъ. Впрочемъ, 
мы еще будемъ имфть случай не разъ указать на эту особенность 
въ его изелфдовашяхъ, особенность, которую онъ, быть можетъ, и 


самъ признаетъ, прочитавъ паше замфчаше, высказанное нами съ 
полпымъ уважешемъ къ его добросовфстноети и епеціальному знанно. 

Первый томъ очерковъ г. Буслаева, заключаетъ въ себЪ изелф- 
довашя и характеристики, содержаніемъ которыхъ служитъ обозр?- 
ве русской народной поэзш, въ связи еъ языкомъ, остатками на- 
родной миоологи, которая дошла до иасъ въ безевязныхъ и безб- 
бразныхъ обломкахъ, въ связи съ пародной эпической рЪчью, сохра- 
нившеюся въ областпыхъ говорахъ, въ пословицахъ и поговоркахъ, 
въ пфеняхъ и сказкахъ, и наконець-въ связи съ обычаями и обря- 
дами. Первая глава посвящена въ выешей степени любопытному объ- 
лепешю значешя нашей народной, собственно эпической поэзи, въ 
которой авторъ отъ иетолковашя эпичеекихъь евойетвъ языка пере- 
ходитъ къ самому происхождению поэзи, миоа и народныхъ сказа- 
ній. Не останавливаясь на первоначальныхъ выводахъ г. Буслаева, 
болфе или менфе извфетныхь вефмъ, зашмавшимся пародною поэ- 
зіею, мы прямо перейдемъ къ тому отдълу этой главы, гдЪ опъ го- 
воритъ о значеши и личпомъ характеръ пароднаго поэта или ифвца, 
что ечптаемъ боле веего приличпымъ въ паетоящемъ случа, ко- 
гда ръчь идетъ о народной поззи. Относительно пародныхъ иЪфвцовъ 
онъ говоритъ, что «они отъ времепъ Гомера у вефхъ европейекихъ 
народовъ, по преимуществу, были елъпцы и пищіе,» и хотя въ еред- 
ше въка, въ романекихь и ифмецкихъ племенахъ, велъдетвіе 0е0- 
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быхъ иеторическихъ обетоятельствъ и временныхъ уеловій, образова- 
лось особое сословіе поэтовъ, но вфроятно никто, вмфетв съ г. Бу- 
славвымъ, но согласится считать ихъ народными пфвцами, какими 
быми слфицы и нищие. Романсые и гермапекіе средневфковые п%в- 
цы такъ же относились, кажетея, къ поющимъ слъпцамъ и нищимъ, 
какъ рыцари къ народу, да и притомъ, изъ книги же г. Буслаева 
можно видфть, что и при миннезингерахъ въ Гермаши, елъщы пфли 
на улицахъ, какъ они теперь поютъ у насъ по деревнямъ и ярмар- 
камъ, въ глухихъ захолустьяхъ. «Въ простомъ быту эпическаго пе- 
рода, продолжаетъ г. Буслаевъ, иеключительнымь пфвцомъ, могъ 
быть по преимуществу слпецъ, потому что ему нечего больше дъ 
лать, какъ пЪть да разеказывать. У кого есть глаза, руки и ноги, 
тотъ работаетъ: ему ужъ нельзя быть ни поэтомъ по профевеи, ни 
пищимъ, ибо и нищимъ былъ только тотъ, кто по могъ трудиться, 
то-есть слфпой, старый, калфка». Оттого елъные старики хранили 
для будущихъ поколъній то, что получили сами, —преданіе и пеню, 
потому что, какъ удачно замфчаетъ г. Буелаевъ, «у нихъ ничего 
больше нътъ на земле для сбережешя. Какъ шиллеровъ поэтъ, они, 
при раздълъ земли, отмежевали себъ вдохновеше.» (1. 54—55.) 
Нельзя ‘не сочувствовать этой теплой характеристик народнаго поз- 
та, но едва ли можно согласиться съ г. Буслаевымъ въ томъ, что 
эти несчастные люди когда нибудь пользовались у насъ уваженіемъ 
парода, или, какъ пфвцы гомерическихъ временъ, служили «укра- 
шешемъ пира.» Народный поэтъ былъ всегда существомъ безпріют- 
нымъ, у котораго н®тъ ни кола, ни двора, котораго не хотфли знать 
ни свой родъ-племя, ни чужая сторона, какъ нищаго, за то что онъ 
веђмъ въ тягость, потому что не можетъ работать, ни коспть, ни 
пахать. Его зазывали на пиръ, какъ теперь зазываютъ на дворъ 
оборваннаго елъпца, поющаго про Лазаря убогаго; его зазывали для 
потфхи, какъ медвЪдя съ вожатымъ, и сажали въ сЪияхъ, чтобы 
пЬлъ онъ тоекливыя или разгульныя п%ени, смотря по настроено 
духа пирующей компаши, и потомь выносили кусокъ педофденнаго 
пирога и выпроваживали за ворота. Онъ р%фдко пълъ то, что чув- 
ствовало его сердце, ръдко говорилъ о себф, о своей долђ, потому 
что и дикая ватага пьющихъ требовала, чтобы поэтъ быль объекти- 
вепъ, какъ этого требуетъ современная критика, чтобы иищій пълъ 
то, что ему велять, или что вефмъ нравится и вофмъ знакомо. Съ 
горькимъ чуветвомъ они отзывались о себЪ, какъ о веселыхб мо- 
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лодцахъ, которымъ тяжело жить на евът®, которые не знаютъ, гд® 
ихъ застанетъ на завтра бфлый день и согрфетъ красное солнышко, 
потому что имъ нечфмъ прикрыть евое тло: 


Веселые по улицамъ похаживаютъ, 

Гудки и волынки понашиваютъ, 

Промежду собой весело разговариваютъ: 

Да гдф же веселымъ будетъ спать-ночевать? 


Опи были нише въ полиомъ смысл слова, и уже потому не 
могли пользоваться уваженіемъ хотя бы первобытнаго народа, что 
пародъ уважалъ тогда едииственно только грубую еилу, способность 
работать и драться. Это особенная, отличительная и непонятная 
черта народнаго характера — его всегдашияя, неизвинительная не- 
справедливость къ пфвцу, къ тому, кто его потфшаетъ. Только въ 
развитомъ обществЪ поэть пачинаетъ занимать принадлежащее ему 
ифето, какъ человъкъ, а пе какъ работпикъ — У первобытнаго эпи- 
ческаго народа и не какъ чиповникъ — въ обществ миимо цивили- 
зованномъ. Н%когда поэтъ быль «украшешемъ пира», какъ медвъдь 
еъ поводильщикомъ, потомъ какъ необходимая приправа къ столу, 
когда вкусъ притупилея. Въдь били же палками Тредьяковекаго, но 
не за то, что онъ былъ бездарный поэтъ, а за то что былъ не 
высокаго ранга, и самъ Державинъ, въ своихъ зашекахъ, рисуетъ 
намъ положеніе поэта далеко не лестпыми красками,—а это было еще 
такъ недавно. Между тъмъ какъ пародыі поэтъ — самое жалкое 
на земл создаше, и мы пе думаемъ, чтобы и въ отдалешое время 
эпическихъ воззрьшй па жизнь, елфпой пфвець имфль завидную 
долю п пользовалея общимъ сочувствіемъ, по крайней м%ръ иЪтъ 
пикакихъ яепыхъ указашй на этотъ Фактъ. Если слБпой иъвець и 
пазывалея «божьимъ» человъкомъ, то этимъ выражаетел хриетіап- 
ское, а не эпическое воззрфше на человфчееюя отношешія, на ми- 
лосердіе и любовь къ ближнему: но кто же станетъ утверж- 
дать, что пищ когда-нибудь пользовался особенною милоетю  на- 
рода. Тогда онъ не быль бы пищимъ. Оттого сербекій пародный 
позтъ, поющій «уз гусле», — непремфнно елфиецъ и пищій бездо- 
мовный, украипекій лириикъ и банвдуристъ — тоже шищій, кото- 
рый поеть на перелутьз, пока не умретъ. ътъ сомпънія, что 
себя и свою нищію братію разумълъ поэтъ, когда пфаъ, похваляясь 
своей красной долей: 
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У дороднаго добра молодца 

Много было на службЪ послужено, 
Съ кнутомъ за свиньями похожено, 
Много ивЪтнаго платья поношено, 
По подъ—оконью онучъ было попрошено, 
И сахарнаго куса пофдено — 

У ребятъ корокъ отымано, 

На добрыхъ коняхъ пофзжено, 

На чужія дровни присфдаючи, 

Ко чужимъ дворамъ приставаючи. 
У дороднаго добра молодца 

Много было на службЪ послужено, 
На поварняхъ было посижено, 
Кусковъ и оглодковъ попрошено, 
Потихоньку, безъ просу, потаскано: 
Голиками глаза выбиты, 

Ожегомъ плеча поранены. 


А вотъ послушаемъ, какая глубокая скорбь откликается въ пф- 
сняхъ сербекихъ пфвцовъ, какое горькое, обидное чувство возбуж- 
даютъ ихъ жалобы на свою тяжкую долю. Стоять пфвцы въ жар- 
кій льтшИ день у воротъ богатаго Гавана, стоятъ они лътній день 
до полудня, етолтъ и ждутъ милоетыни; болятъ у нихъ ноги, по- 
тому что долго ходили нише по свЪту и пфли, болятъ у нихъ 
руки, потому что долго отбивалиеь они отъ злыхъ собакъ, — но 
они стоять и ждуть подачки. — Выходить гордая, «поноситая» 
госпожа Елена, жена Гавана, окруженная приелужницами, и выно 
ситъ черетвый ломоть хлъба, 


Што ]’у петак мешено, 
У суботу претано, 
У недељу вађено. 


Елена не даетъ эту жалкую милостыню, какъ обыкновенно п0— 
даютъ, «а швыряетъ ее съ правой ноги башмакомъ» — 


Него баци Телена 
С десне ноге пашмагом, — 


и коритъ нищихъ самымъ обиднымь еловомъ. — Такъ перъдко прп- 
нимаютъ народныхъ пёвцовъ и въ другихъ земляхъ, такъ принима- 
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ли ихъ и всегда, потому что нигдВ не находимъ евидЪтельетвъ 
противнаго, ничто не говоритъ въ пользу этихъ несчастныхъ. Ка- 
кими яркими красками сербекіе елъпцы-поэты риеуютъ свое безвы- 
ходное положене, сидя на торжищахъ, или около церквей и мо- 
настырей. Ош говорлтъ, какъ тяжко родиться елфпымъ и идти отъ 
матери въ незнаемую чужую сторону, чтобы екитаться по свфту, 
питаться изъ чужпхъ рукъ (а чужія руки — тяжкія муки, гово- 
рятъ они), не видать ни бълаго евъта, ни ленаго дия, ни жаркаго 
солнца, ни мфеяца, не видать пи братьевъ около себя, ни черной 
земли подъ собою, ни надъ собой — чистаго неба. Что для васъ, — 
говорятъ они прохожимъ, — бЪлые дни, то для насъ темныя ночи — 
темпыя ночи безъ мЪеяца. Мы, говорятъ они, вфчные узники; но 
наше положеше горестифе заключенныхъь въ темыпцъ, потому что 


они еще могутъ выйти изъ пея на евЪтъ божій, а наша елфпота — 
до въка, до смертнаго часа. | 


Мы не можемъ не позволить себъ привести хотя одинъ отры- 
ВОКЪ изъ этихъ поэтическихъ произведеши народнаго творчества: 


Дарујте ме, мила браћо! 
Так овако не гледали! 
Слепа чеда не имали 

Ни у дому, ни у роду, 

И у свет га не спремили, 
Кано мене моја мајка, 
Што је у свет оправила 
У незнану туђу земљу, 

А за туђим очицама, 

Да се бијем и пребијам 
Од немила до недрага, 
Као вода о брегове. 
Видиш, брате милостиви! 
Мене воде туђе очи, 
Мене ране ваше руке, 
Ваше руке, тешке муке; 
Ја сам жељан бела света, 
Бела данка, жарка сунца, 
Жарка сунца и месеца, 

И по свету погледати, 

И све браће око себе, 
Прне земље испред себе, 
Ведра неба изнад себе. — 
Мене воде туђе очи, 

Ја с не могу сам помоћи, 
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А без ваше десне руке 
Нити могу узорати, 

Нити могу ускопати, 

Што су вама бели дани, 

То су мени тавне ноћи, 
Тавне ноћи без месеца. — 
Видиш, брате, сужничара, 
Сужничара, тавничара. 

Кор не види жарка сунца. 
Видиш, брате, сужничара, 
Сужничара, тавничара, 

Јер не видим бела данка, 
Тешке путе да путујем, 
Тешке броде да бродујем: 
Нит’ ког знадем, ни познајем, 
Већ се бијем и пребијам 

Од дрвета до дрвета, 

Од камена до камена, 

Од немиза до недрага, 

Као вода о брегове. 

Сужан ће се опростити, 

Из тавници изодити, 

Ја слепоће ни до века, 

Ни до часа умрлога 

Й до конца смртиога. 
Слепоћа је тешка мука, 
Тешка мука, тешка патња. 


Такимъ рисуется въ народной поэзи, по крайней м?р, въ из- 
вЪетной намъ, положеше народнаго иЪвца; такъ понимаетъ онъ самъ 
свое отношеше къ людямъ и люди такъ емотрятъ па него. Въ томъ 
же вид изобразилъ памъ народиаго пъвца Шевчепко, котораго чут- 
кій поэтическій талантъ, воспитанный въ сред этого самого на- 
рода, ум®лъ проникнуть въ самые тайные изгибы его сердца, ус- 
воить его задушевныя воззрфшя на жизнь и человъческія отношенія, 
прочувствовать и сознательно выяснить еебф все, что чуветвуетъ п 
думаетъ народъ. Его «старий, елъший» Перебендя, — существо 
безпріютное, въчпо мыкающееся по бълу евъту п никъмъ неприни- 
маемое; нВтъ у него въ евЪтф ни угла, гдЪ голову преклонить, ни 
человфка, который любилъ бы его; задущевныя своп пфени онъ 
поетъ въ степи на курган®, а людямъ поесть, ЧТо кому нравится; 
ему на земл — одно горе, 
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Бо на 11, широкій, куточка нема 

Тому, хто вее зиде, тому хто все зуе, 
Що мбре говбрить, де сонце ночуе: 
Ёго на сімъ світи ніхто не прийма. 


Шевченко, глубок! знатокъ народности, пе могъ ошибаться въ 
изображеніи народнаго пъвца, потому что пъени ихъ воспитали его 
съ самого дътства, научили его мыелить заодно еъ пародомъ. — На 
всъхъ произведешяхъ его лежитъ отпечатокъ эпической простоты, 
каждый стихъ его дышетъ неподдъльной безъискусственностью пер- 
вобытной поэзін, хотя пропикнутой глубокою мыслью и вдохновешемъ 
развитаго человћка. 


Уже одного взгляда пашихъ предковъ па «изгойетво» (Калачевъ) 
достаточно для того, чтобы понять какимъ незавиднымъ значешемъ 
пользовались въ періодъ господства семейныхъ, родовыхъ отношенй, 
лица безпртютныя, отторгнутыя какимъ бы то пи было неечастемъ 
отъ своихъ общшъ —буйною ли жизнью или Физическою неепособ- 
постью къ труду, прирожденным калечествомъ или просто «убоже- 
ствомъ». Даже по эпическому воззрёшю варода (и по толковашю 
г. Буслаева) значеше слова «убогій», въ противуположцость «бо- 
гатому», равноеильно елову отверженный, покинутый Богомъ и 
людьми. Весь смыелъ, вея сущность народныхъ воззр%ній на чело- 
вка, въ эпическій періодъ, говоритъ въ пользу того толкованія, 
что елъпой, нищій пъвецъ былъ еущеетвомъ отверженнымъ, или 
только терпимымъ: уже потому онъ дфлалея пъвцомъ, что ни- 
чфмъ другамъ ие могъ быть, пи къ чему не быль способенъ. 
Позже, въ эпоху хрпетіапскихъ воззрышй па человЪка, слфпой п%- 
вецъ оставался все тъмъ же нищимъ и, конечно, пользовалея ува- 
жешемъ, какимъ только можетъ пользоваться пищій, а зрячій л%- 
вецъ сталь уже «скоморохомъ», повидимому веселой, а въ сущ- 
поети самой жалкой «голытьбой»; личность его уже не отдфляется 
отъ личности «медвъжьяго поводчика»; его уже преелфлуеть цер- 
ковь, а вмфетЪ съ шмъ жестоко укорястея и самый народъ, ко- 
торый допускаетъ «игры и кощюны б%еовекія, повелфвающе мед- 
вфдчикомъ и екомрахомъ па улицахъ, и па торжищахъ и на рае- 
путіяхъ сатанинекія игры творити, и въ бубны бити, и въ сурп 
ревъти, и руками плескати, и плясати и иная неподобиая дБяти»; 
въ другомъ мфетф духовенство запрещаетъ, «чтобъ отнюдь еком- 
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раховъ и медвъжьихъ поводчиковъ не было, п въ гусли бъ, и домры 
и въ сурпы, и въ волынки и во веякія бъеовескія пгры не играли 
и пЪеней сатапинекихъ не ифли и мірекихъ людей не соблажняли»; 
чтобъ на кружечные дворы «скоморохи не ходили съ бубны п съ 
сурнами и еъ медвъди и съ малыми собачки и веякими бЪеовекими 
играми не играли никоторыми дФлы». (Архивъ, Калачова, 1854). 

Вообще надо признаться, что равнодуше къ личности пфвца и 
поэта переходило у наеъ, по евидфтельетву, отъ поколъній періода 
допеторическаго къ поколъпілмъ позлнЪйшихъ, историчеекихъ вре- 
менъ и, къ стыду нашему, по закону исторической прееметвенно- 
сти — перешло паконецъ отъ простаго народа къ другимъ класеамъ 
общества: пе естественно, чтобы пародъ, уважавший единственно Фи- 
зическую силу, могъ уважать когда-нибудь противуположное ей ка- 
чество — безеиліе, хотя бы соединенное съ поэтичеекимъ дарова- 
мемъ, когда уже ифеколько развитая масса, въ ХІХ столбтш, не 
умфетъ цфиить пи этого поэтичеекаго дарованія, ни уметвеннаго 
труда, хотя и не прочь иногда книжку почитать, какъ народъ не 
прочь былъ послушать слфпаго пфвца. Вотъ отчего кладбищенекій 
сторожъ, въ извЪетпомъ стихотвореши Некрасова, при тщетныхъ 
поискахъ его безвЪстпой могилы друга-сочинителя, — весьма ра- 
зумно, сообразно съ понятіями большинства въ паше еще время, 
замътилъ: 


... ео» ты ищи его съ краю, 
Персшедши вонъ эту межу, 

И гляди: гд кресты, тамъ мёщаке, 
Оицеры, простые дворяне; 

Надъ чиновникомъ больше плита, 
Подъ плитой же бываетъ учитель; 

А гд н%тъ-ни плиты, ни креста, 
Тамъ должно быть и есть сочинитель. 


(Соврем. 1859 г.) 


Совершенно другое зваченіе имфли, въ перюдъ эпическихъ воз- 
зръній народа на природу и ея таинственныя еплы, люди, которымъ 
придавалея эпитеть «вфщихъ». Это уже не были убоме елъпщы, 
хотя они и могли быть п%вцамп, какъ Боянъ, и могли пе быть 
ими, какъ Олегъ; это не были безпріютные скитальцы, лишше чле- 
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ны рода, безполезная тяжесть первобытной общины; напротивъ, они 
имли свою професеію, какъ могучіе чародъи, Прометеи пашего до- 
историческаго общества, умфвше добыть частицу божеетвеннаго 
огня и божествешой силы, похитивъ ее имъ однимъ извфетными 
средствами, у нашихъ туманныхъ, безличпыхъ боговъ, у Перуна, 
Сварожича, Дажбога. Такіе люди были и нужны пароду, потому 
что, казалось, приносили ему существенную пользу своими знашями 
и воображаемою связью съ богами, и были страшны для него при- 
сутетыемъ въ нихъ таниствениой силы, которой такъ боялся мла- 
денчествующій народъ: а человъкъ, и въ періюлъ эническихь воз- 
зръній на жизнь, былъ веегда эгоистъ, всегда пекалъ практической 
пользы и всегда былъ отчасти трусъ. Оттого, равнодушный къ ел%ъ- 
пому пъвцу, быть можетъ и вдохиовенпому, онъ былъ неравноду- 
шепъ къ человъку сильному Физически, къ въщему знахарю по 
убъжденио и къ въщему знахарю-шарлатану, и подобно пашему Чи- 
чикову, чуветвоваль къ нимъ уважеше и робость. Оставляя до елу- 
чая этихъ въщихъ людей и боговъ, которыхъ наша миоичеекая поэ- 
зія предетавляетъ какими-то все еще непонятными для насъ суще- 
ствам, —- существами безъ образовъ, даже повидимому безъ опре- 
двленныхь характеровъ, въ какомъ-то туманъ (можетъ быть отто- 
го, что еще такъ не разработана эта сторопа нашей поззш, да едва 
ли когда п разработаетсл), мы, не вдаваясь въ гадашя, едвласмъ 
естественный переходъ отъ вфщихъ людей къ значешю въщихъ 
яЪвъ, которыхъ личность нЪеколько лепфе выступаетъь изъ мрака 
двусмыслешыхъ, сомпительныхь сказашй п разныхъ путавицъ, чъмъ 
личность боговъ. Такъ мы скорфе перейдемъ къ паролу, то-есть 
ближе къ жизни, которая едва ли пе иптересиће всего, даже са- 
михьъ боговъ. 

Такъ какъ паша статья предназначается для песпеціалистовъ, 
для большипелва читающей публики, которую мы желаемъ позпако- 
мить съ богатыми и пе для вефхъ достуиными изелЪдовашями г, 
Буслаева, то и позволяемъ себъ иногда указывать на такіе пред- 
меты, которые слишкомъ хорошо извфетны спещалиетамь и на ко- 
торые г. Буслаевъ, можетъ быть, не счель нужнымъ обращать вш- 
маше. Иное впрочемъ, па что мы постараемся указать, естеетвен- 
но могло и ускользнуть -отъ вшмашя автора. 

Если народное уважеше, какъ мы замфтили выше, было далеко 
пе въ пользу слабаго ифвца и только въ пользу Физической силы, 
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въ пользу «еильныхъ, могучихъ богатырей» п въщихъ людей, то 
женщина, къ удивленію, въ эпоху язычества, является одаренною 
особенными преимуществами передъ мужчиною. Весьма любопытны 
замћчанія г. Буелаева объ этомъ предметъ, разсфянныя по разнымъ 
главамъ его очерковъ, замфчашя, съ которыми едва-ли кто можетъ 
не согласиться. Уступая мужчин въ богатырств® и въ слав, снис- 
канной воинскими подвигами, женщина въ языческихъ понатіяхъ яв- 
лялась сущеетвомъ иногда пеобыкновеннымт; ей, по преимуществу, 
известны были тайны чародЪйетва; какъ у Славянъ, такъ п у И%м- 
цевъ, она рисуетея иногда полубогинею, колдупьею, валькиріею, ви- 
лою (у Сербовъ) и русалкою. Такъ у Чехозъ, миоичесюи герой 
Крокъ, имълъ трехъ дочерей, Каму, Тетку и Любушу, значеше ко- 
торыхъ уже достаточно объяснено паукою. Въ древне-русекой поз- 
зін г. Буслаевъ указываетъ только па двухъ женщипъ, о вЪщей си- 
лв которыхъ говорятъ наши былины, именно: па Марину, превратив- 
шую Добрыню въ гифдаго тура-золотые-рога, и па душу красную 
дъвицу, которая, какъ поется въ древнихъ русекихъ стихотворешяхъ, 
ходила по полю и конала коренья, зелье лютое, чтобы извести ево- 
его недруга (1: 22 — 23). Такъ какъ подобныя Марин? и красной 
дЪвицф существа играютъ немаловажную роль въ пашей устной поэ- 
зи и даже въ пародной письменности, п какъ г. Буелаевъ ограни- 
чилея только указаніемъ па извъетія объ этихъ двухъ женщи- 
нахъ, помћщенныхъ въ еборникф пъсепъ Кирши Данилова, то мы и 
пе считаемъ лишнимъ остановиться неколько на этомъ любопытномъ 
явлеши въ жизни нашего народа. Въ лътописяхъ, составители кото- 
рыхъ веего менфе обращали внимашя на неважпыя, по ихъ миъшю, про- 
явлешя народной пниеативы, будучи заняты совеъмъ другими ипте- 
ресами, ееть все-таки любопытныя свидфтельства о жеищинахъ-ча- 
родфйкахъ. Только въ лфтопиеяхъ женщины эти явлаются существа- 
ми безсильными, несчастными жертвами пароднаго ослъпленія. Оп 
пе похожи на Марину, которая хвасталась передъ вефми нкіевекими 
княгинями и боярыпями, евоею хитростью и мудростью, похвалялась 
тъмъ, что «оберпула девять молодцовъ, сильныхъ, могучихъ богаты- 
рей, гпдыми турами»; и%тъ, нашихъ пеечастпыхъ «бабъ» мучатъ 
пропырллвые кудесники, « бьетъ всякъ чъмъ ни ибпадя» пхъ таскаютъ 
па народпыя сходки, предаютъ веякимъ истязашямъ; противъ пихъ 
озлобленъ пародъ, подетрекаемый кудеспиками, оиъ требуетъ отъ пихъ 
дождя, избавлешя отъ засухи и голода, и, видя, что неечастныя ста- 
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рухи и молодыя бабы не могутъ свести къ нимъ еъ неба дождь, не 
могутъ повелфть нивамъ рости, — убиваетъ ихъ безъ веякаго мило- 
сердія. Эти чарод®йки не похожи на миоическіл существа, сильныя и 
Физически и волшебными заклинашями, —и хотя народъ увъренъ, что 
что имъ повинуютея таинетвенныя силы природы, что онъ могутъ 
защитить себя отъ веякаго оружія, 0тъ всякаго пасилія, однако уби- 
ваетъ ихъ и не разувфряетея въ томъ, что чародфйство ихъ—вздоръ, 
что онъ безсильны, и продолжаетъ убивать другихъ, переходя вмъ- 
ств съ кудесниками изъ села въ село, отъ торжища къ торжищу. 
О первомъ избеши бабъ-чародъекъ упомипаетея подъ 1024-мъ 
годомъ, слфдовательно во время княжешя Ярослава. Въ эту эпоху на 
Руси происходила борьба етарыхъ языческихъ вфровашй съ идеями 
христіанетва; язычество слабо отстаивало свои предашя, потому, мо- 
жетъ быть, что преданія эти не были особенно дороги народу; яв- 
паго сопротивлешя пе видно было почти нигдф, и только слабая оп- 
позиція новому порядку вещей оказывалась въ үкрайныхъ , отдален- 
пыхъ отъ центра областяхъ, въ такихъ захолустьяхъ, куда ръдко за— 
ходила княжеская дружина, развъ только для сбора дани съ полуди- 
кихъ жителей, и тогда, какъ и теперь, ходившихъ ВЪ лапгяхъ; 
но эта оппозиція играла самую пассивную роль: она проявлялась 
только развъ тъмъ, что народъ слушалъ иногда кудеениковъ , 
втихомолку в®рилъ бабамъ-чародъйкамъ, украдкой отиравлялъ 6%- 
совскія игрища, пълъ языческія пфени, плясалъ подъ гудки и со- 
пФли и афпилея ходить въ церковь, предпочитая свои старые обы- 
чан новымъ, пепривычнымъ для него. Только изръдка, и опять- 
таки въ украйныхъ, сфверо—восточныхъ областяхъ, въ селахъ, окру- 
жешыхъ дремучими лЂеами, являлись «волхвы» или «кудесники» и 
пугали народъ предетоящими бфдами, обращеніемъ р5къ вепять, про- 
тивъ течешя, какимъ-то переставлешемъ греческой земли па м%сто 
русской, и русекой па мЪето греческой, и темный народъ, «невЪ-— 
гласи», пришималъ ихъ слова въ буквальномъ смысл. — Въ 1024 
году быль голодъ въ суздальской области, пародъ упывалъ пе знал, 
чфмъ объленить это страшное несчастье. Тогда явились куде- 
спики, считая такое событіе удобнымъ елучаемъ для исполнешя 
своихь печистыхъ замысловъ (какъ толкуеть л%тошсецъ), а, 
можетъ быть, и съ цълями, по ихъ миъшю, болъе возвышепными, 
по крайпей мр? извинительными для язычника. «Возетали, говорить 
лътопись, «волхвы лживые въ Суздали»; и начали избивать старую 
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чадь бабы, сказывая народу, будто старухи держатъ «гобино и жи- 
то» и попускаютъ на землю голодъ. Искренно-ли говорили кудеени- 
ки, что все зло отъ старыхъ бабъ, или обманывали пародъ для сво- 
ихъ цълей, только пародъ новфрилъ имъ, и сдфлалея мятежъ вели- 
кій, замфчаетъь лътописецъ, потому что голодъ былъ дфйствительно 
ужасный, и мужья отдавали женъ своихъ въ рабство, чтобъ только 
кормили ихъ. Тогда народъ отправилея по Волгъ въ Болгары, при- 
везли пшеницы и жита, и ве% ожили, прибавлаетъ лётопиеь. На за- 
щиту несчастныхъ етарухъ могъ явиться одшъ только Яроелавъ, по- 
тому что пекому было остановить пи звфретва кудесниковъ, пи до- 
вфрчиваго народа. Услышавъ о волхвахъ, Ярославъ пришелъ въ Суз- 
даль, переловилъ үбійцъ, разграбилъ ихъ дома п отиялъ пмущество, 
особенно у тБхъ, которые умерщвляли бабъ, а другпхъ казпилъ. 
Успокопвъ народъ, Яроелавъ еказаль: «Богъ за грфхи паводитъ па 
землю голодъ, моръ, засуху, или пную казнь, а человъкъ пичего не 
вЪдаетъ. » 


Второе, болъе значительное избіеніе бабъ-чародъекъ записано 
подъ 1071-мъ годомъ, п опять по случаю голода. Вотъ приблизи— 
тельпо въ какихъ словахъ передаетъ лътописецъ это въ высшей сте- 
пели характериетическое событіе: въ ростовекой области случился 
однажды неурожай, и возстали два волхва изъ Ярославля, говоря: 
«мы зпаемъ, кто урожай («обиліе») держитъ.» И пошли по Волг%. 
Придутъ въ какой-нибудь погостъ и показываютъ ла лучшихь женъ 
(вЪроятпо, на болће зажиточныхъ), говоря: «вотъ эта жито держитъ, 
а эта медъ, а эта рыбу, а эта кожи.» И люди самп приводили къ 
нимъ евопхъ сестеръ, матерей и женъ. Волхвы—-же, сдфлавъ видъ, 
будто прорфзываютъ у нихъ за плечами, вынимали оттуда либо жи- 
то, либо рыбу, либо бЪаку. И такимъ образомъ убили многихъ жен- 
щииъ, а имфие ихъ отнимали себъ. Потомъ пришли па Бълоозеро, 
и сь ними уже было до 300 человъкъ. — Въ это время случилось 
придти туда отъ князя Святослава Яну, сыну Вышаты, для еобира- 
шя дани. Б%лозерцы сказали ему, что два кудесника избили уже 
много женъ по Волгъ и Шексив, и вотъ пришли къ шмъ. Тогда 
Янь спросилъ, чьи опи емерды, и узнавъ, что его килзя, послалъ 
сказать собравшемуся около нихъ пароду: . - 


— «Выдайте миф этихъ волхвовъ, потому что опи смерды мо- 
его князл и МОИ. > 
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Но онл его ие послушались. Тогда Япъ самъ пошелъ къ пимъ 
безъ оружия, и отроки сказали ему: 

— «Не ходи безъ оружия, — изсоромотятъ тя.» 

Янъ велфлъ отрокамъ взять оружіе и, въ чинел двънадцати че- 
лов®къ, они пошли къ лвеу. Япъ шелъ съ топоркомъ, и когда они 
стали приближаться къ пароду, изъ толпы выступили три мужа, по- 
дошли къ Яну и сказали: «Ты идешь па върную смерть; пе ходи.» 
Япъ вельль бить ихъ, а самъ пошелъ къ прочимъ. Тогда оли бро- 
еплись па Яна; одипъ сталъ издфваться падъ Яповымъ топоромъ, но 
Япъ, оборотя топоръ, ударилъ его «тыльемъ», и велёль отрокамъ 
рубить вефхъ. Народъ разбъжалея по лвеу, и при этомъ убили «по- 
пина Янева». Тогда Япъ пришель въ городъ къ Бълозерцамъ и ска- 
залъ : 

— «Бели вы пе схватите волувовъ, пе уйду отъ васъ вее лъ- 
то.» И Бълозерцы пошли, взяли волхвовъ, и привели къ Яну. 

— «За что вы погубили столько людей?» спросиль Яръ. 

— «Они держатъ урожай», отвфчали волхвы:—чеели мы истре- 
бимъ пхъ, тогда и урожай будетъ. Когда хочешь, то у тебя на гла- 
захъ вьшемъ у пихъ жито, или рыбу, или иное что.» 

— «Вы лжете», сказаль Яиъ, и т. д. 

Мы опускаемъ адфеь очень любопытное преше Ява съ кудеени- 
ками, какъ пеотпосящееся прямо къ предмету, о которомъ идетъ 
рЪчь, тБмъ болфе, что объ этомъ спор? ‘будеть умфетифе сказать 
при Объяснеши лругихъ еторолъ въ жизни древне-русскаго парода.— 
Извфетно, что Янъ велфль связать кудесниковъ п пустить ихъ впе- 
реди себя по ркт, въ лодкъ. Дорогой отъ спросияъ «повозниковъ»: 

— «У кого изъ васъ погубили они родныхъ?» 

— «У меня мать», сказали одни. 

— «У меня сестру, а у меня дфтей», отвфчали друге. 

— «Метите же имъ», еказаль Лиъ,— и повозники взяли волх— 
вовъ, убили п повфенли на дубв. Когда Янъ ушель во-свояси, на 
другую же ночь медвъдь вафзъ па дерево и съълъ ихъ. 

Въ этомъ поелбдиемъ разсказВ лвтопиеець лепо и положительно 
говоритъ, что кудееники возбуждали народную ненавиеть противъ мии- 
мыхъ чародфекъ изъ желашя ограбить ихъ имущество, а потому и 
должны были пострадать особенно богатыл еемейства. По какъ 
бы то нибыло, — еели народъ върилъ еловамъ кудесниковъ и 
охотно шель убивать волшебниць, то, безъ еомиђнія, онъ самъ былъ 


Отд. П. 2 
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убъжденъ, что ве чары — дъло женское, что иначе и быть не мог- 
ло. Уб%жденіе это было такъ сильно, что братья вели на убийство 
своихъ сестеръ, мужья женъ, дъти родныхъ матерей. Вее, что они 
видфли и дфлали, пе противорфчило ихъ религіознымъ воззрЕшямъ, 
не раеходилось съ ихъ понятиями о вфщей сил женщины, потому 
что и безъ кудеениковъ они знали, что иътъ ничего неестественна- 
го, если пхъ жены и матери— существа вЪиия, посылающія на лю- 
дей чары, повелфвающия тапнетвенными силами природы. Но эти су- 
щества были уже не такъ страшны и веесильшы, какими представ- 
лялись въ перюдъ боле или менфе полнаго господства эпическихъ 
воззръвій; хотя ои могли еще посылать на землю голодъ, однако 
ихъ уже можно было безнаказанно убивать. Всего важифе въ этомъ 
случаЪ наивное сознаше лЬтопиесца, изъ котораго видно, что и его 
взглядъ на этотъ иредметъ недалеко ушелъ виередъ отъ народныхъ 
понят; въроваше парода въ чарующую силу женщины ниеколько не 
казалось ему етрашымъ, потому что, и съ его точки зръшя, иначе 
п быть ше могло: «етарая чадь бабы» были дЪйствительно винова- 
ты; он въ самомъ дёлВ обладали силою волшебства, могли дфлать 
то, въ чемъ обвинялъ ихъ пародъ и въ чемъ паконецъ обвпнилъЪ ИХЪ 
самъ лБтописецъ. «Паче женами бљсовскал волшвленіяд бы- 
вают5», говоритъ опъ, какъ бы въ защиту кудесниковъ: — потому 
что искони бЪеъ прельстиль женщину. « Такожде в5 родехв мно- 
зежь все жены возхвуютъ чарадъйством5, и отравою, и ины- 
ми бљсовскими козиями»; впрочемъ, добавляетъ онъ, бываютъ и 
мужчины, которыхъ бфеы прельщаютъ. 

Время не измфияло этихъ младенческихь воззръшй народа, и 
первобытныя понятя о чародЪйствЪ, волшебетвъ, смертномъ зель? и 
порчъ едва ли ие съ большей силой господствовали въ ХУ и ХУІ 
въкв, чъмъ въ Х[-мъ, хотя, быть можетъ, ифсколько измфиили свою 
Форму. Народъ туго разетавалел съ тъмъ, во что однажды вЪрилъ, 
тБмъ болБе, что богатая поэзія, былины, сказки и пеп миоиче- 
скаго цикла поддерживали такое настроеше фантазии; продолжали 
пфться пфени, продолжалось и въроваше въ то, о чемъ пълось въ 
этихъ памятниках тетаринной жизни. В%ра въ волшебетво, въ пор- 
чу и въ зелье охватила ве сословін, начиная отъ даря и владыки 
до мужика. Пе мало етрашныхъ неистовствъ произведено на основа- 
ши этого пародпаго вЪровашя, и хотя у пасъ все это пе могло про- 
явиться въ такихъ ужаеныхь Формахъ и разиърахъ какъ на западъ 
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(Пехепргохеззет), однако много злосчаетпыхъ бабъ было сожжено и 
потоплено по подозрЪшю въ спошешяхъ съ печистой силой. Даже въ 
лътоппелхъ изрфдка попадаются случаи казией «лихихъ бабъ-чаро- 
дфицъ». Въ 1467 году умираетъ супруга царя Ивана Васильевича, 
Марія Тверяпка, и явилось подозр%ніе, что умерла она отъ «смерт- 
паго зелья». Узнали это потому, что когда положили на ея трупъ 
покровъ, то онъ былъ такъ великъ, что часть его свисла, потомъ 
тло умершей раздулось и покровъ сталь коротокъ. Царь подозръ– 
валь въ этомъ дълъ жену Алекеъя Полуектова, Паталью, которая 
будто-бы побылала какой-то пояеъ къ бабБ съ женою казешаго 
подъячаго Боровлева, —и Полуектовъ пе быль па очахъ у царя шесть 
лътъ (Лът. УТ. 186). Въ 1498 году царь прогифвалея на свою же- 
пу Софію, потому что къ пей приходили бабы съ зельемъ. Бабъ 
обыскали, и великій князь вельль ихъ казнить: «лимя бабы», го- 
воритъ лЬтописець, были утоплены ночью въ Москвъ ръкЪ, а съ 
княгинею князь сталь жить съ тъхъ поръ осторожно (\"1. 279). Па 
осповаши народныхъ вЪровашй, лфтопиецы падЪлили чародЪйцами и 
Татаръ, наводнявшихь тогда русскія земли. Въ 1238 году, когда та- 
тары вступили въ рязансыя владфшя, отъ нихъ послана была къ 
киязю жена чародљица а съ ней два мужа и т. д. 


Народная поэзіл южныхъ Славянъ, оеобенио Сербовъ, представ- 
ляетъ памъ болфе отчетливо, болъе рельефно черты такихъ вфщихь 
дъвъ, какъ Марина, хваставшаясл своею чарующею силою. У Сербовъ 
были свои героини, кромб «вить», и онв, подобно Маринф, также 
хвалилиеь своею хитростью и мудростью, хвасталиеь тъмъ что никто 
пе могъ устоять противъ ихъ сверхъ естественной силы. Одна такая 
лепота «Фево]ка» хвалилась, что не хочетъ она пряеть, и вязать не ум$- 
етъ—что не будетъ она пасти отцовское стадо, а средь горы с00- 
рудитъ церковь: 


«Темељ ћу јој од мермер камена, 
„А греде ћу дрво шимширово, 
«А смеле ћу дрво тамбурово». 


Услыхалъ ту похвальбу, царь посылаетъ «два улака млада», 
чтобы привели къ нему лепоту девојку. По когда молодцы увидали 


ее, не смфли и ко двору подъфхать, а пе то чтобъ увезти дфвицу: 
ж 
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«Она седи пред своји дворови, 
«Пред дворови на златни столови, 
«Самур калпак ва очи намиче, 
«Голу сабљу преко криза држи», 


По%хали молодцы обратно, и сказали царю: евътлый царь, яепое 
солнышко! ев®тлый царь, въпецъ позлащенный! Вотъ сабли, а вотъ 
наши головы: пе емфли мы ко двору подъфхать, а не то чтобы 
увезти дъвицу. 


Отъ этого царю стыдно стало 

И царь войско сильное сзываетъ: 
Сотню Тагаръ да Араповъ двёсти, 
Еще къ тому янычаровъ триста, 
Чтобъ привели «лепоту, девојку. » 
Скоро войско млада увидала— 
Она идетъ во зелепый садъ свой, 
Олень—рогомь коня осфдлала, 

А взнуздала коня лютымъ змћемъ, 
Лютымъ змфемъ сго погоняетъ, 
Сама $детъ предъ нарскос войско: 
Одно войско «буздованомъ» (*) била, 
Острой саблей другое рубила, 
Третье войско въ воду загоняла. 


А когда это увидфлъ царь, то пустился бЪжать изъ своего двора, 
только чалма за нимъ развивается; шо царь не смфетъ даже огля- 
нуться, не только свою чалму обмотать какъ слфдуетъ. Закричала 
тогда «лепота девојка»: Стань, царь, не уйдешь ты отъ меня.— 
П%еня оканчивается такъ: 


«Живога је цара уватила, 

Живом цару очи извадила, 
Пустиза га у гору зелену, 

Па он иде од језе д0 јеле, 

Како птица од гране до гране» (*). 


(*) Родъ булавы, шестопера. 

(*) Мы приводимъ иногда подлинникомъ сербскія пЪсни, потому что въ 
перевод они терлютъ свою прелесть; при томъ Языкъ ихъ едвали пе вся- 
кому русскому отчасти понятелъ. 
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Не менфе любопытна личность другаго подобнаго миопчеекаго 
существа, «солнцевой сестры». Ручей студеной водицы имфетъ ка- 
кую-то таинетвениую связь съ ея появлешемъ. Солицева сестра си- 
дитъ на серебрянной «етолицъ»; у нея ноги желты до колфнъ, а 
руки до самыхъ плечь изъ золота. И пошло это чудо, какъ сказано 
въ пфенф, по евъту, и проелышалъ про это чудо «паша тиранинъ», 
п посылаетъ слугъ своихъ къ студеной водицъ, узнать дйетви- 
тельно ли такъ хороша д%вица, какъ люди сказываютъ. Потомъ 
паша посылаетъ шесть сотъ сватовъ засватать красавицу, которая 
пасмЪялась падъ ними, сказала, что вфрно паша съ ума сошелъ, 
когда хочетъ сватать солицеву сестрицу, м®еяцеву «првобратучеду» 
и звёзды депницы посестриму: Потомъ подиялась она отъ земли, 
опустила руки въ карманы, вьшула три золотыхъ яблока и бросила 
ихъ па высоту къ небу. Когда шесть сотъ еватовъ бросились, чтобы 
поймать яблоки, ударили съ неба три молиши: одна убила двухъ мо- 
лодыхъ деверьевъ, другая убила пашу на ‘конф, третья побила шесть 
сотъ сватовъ. Никто не ушелъ, такъ что пекому было даже разека- 
зать о ихъ погибели. 


Пе утече она за сјелока, 
Ни ла каже, како погибоше! 


Есть у Сербовъ п какая-то огненная жена, которая когда хо- 
дитъ——точно вЪтеръ вЪетъ, заговоритъ, точно саблей рубитъ (Вук. 
Кар. 1 163). И у огнениаго змфя есть своя «љуба», которую опъ 
поситъ подъ крыломъ, когда летаетъ съ моря на Дунай; эта «љуба 
змаја огненога ›— царская дочь, сестра паши боснйекаго; опа летаетъ 
по воздуху, точно звфзда по яспому небу. (163—164). 

То удивительно, что вЪра въ чародьйственную силу женщины 
такъ живуча, такъ упорно держится въ предашяхъ везхуъ извЪетлыхъ 
намъ народностей, какъ едва ли можетъ быть прочно и постоянно 
какое-либо другое вФроваше. Проходятъ сотни и тысячи л®тъ, иные 
вфровашя остались только въ смутныхъ воепоминаніяхъ парода, или 
потерянныя народною памятью, сохранились еще какъ безевязные 
отрывки въ псторическихь свидътельствахъ, имена главныхъ боговъ 
забыты, смыелъ многихъ повЪр утрачепъ п для народа, и для 
науки, а вЪра въ вфийя силы женщины все еще живетъ въ народ, 
живетъ даже въ тЪхъ слояхь общества, которые ечитаютъ себя уже 
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болфе или менфе развитыми, боле или менфе образоваплыми. Яги— 
бабы и волшебныя царевны, даже поздифйнйя дЪфвки-чернавки оета- 
лись только въ сказкахь и только дфти върятъ, что въ рукахъ этихъ 
невфдомыхь сущеетвъ находится и живая вода и мертвая руда, и 
моложеватые яблоки, и всЪ чудеса тридевятыхъ царетвъ; а вфдьмамъ 
и знахаркамъ еще върятъ не одни дъти; въдьмы и знахарки все еще 
продолжають играть роль, хотя пе такую, какую играли, можетъ 
быть, при Нестор или до него, однакожъ довольно важную. 


Вфщая сила женщицы, придаваемая ей пародной Фаптазіей, иметь 
тфеную связь съ первобытпыми языческими вЪровашями, съ обого- 
творешемъ различныхь силъ природы и въ особенности етихійныхъ 
явлеши, которыя, какъ и силы природы, олицетворялись въ извфет- 
пыхъ образахъ, представлялись существами облеченными въ извЪет- 
ную Форму и одаренными въ большей или меньшей степени еверхъ– 
естественными силами. Это первообразы вфщихъ дЪвъ, женъ-богатырей, 
подобныхъ Марин, превратившей Добрыню въ гифдаго тура-золотые 
рога, и везхь сказочныхъ чародъицъ, отъ которыхъ естественный 
переходъ къ кодупьямъ, вфдьмамъ, къ лихимъ бабамъ и прочимъ 
существамь низшаго разряда,-—продуктомъ позднфйшаго поэтическаго 
творчества парода. ОнЪ—тапиственныя сущеетва второго рода, по- 
тому что ръдко показываются въ человъческомъ обществ, и сильие 
ихъ, потому что ближе къ богамъ; но и тв и други представляются 
народною Фаптазіею въ образъ женщииъ, съ тою только разницею, 
что существамъ перваго рода поэзія придала веЪ наружныя качества 
красоты, тогда какъ поелъдшя —яги-бабы, вЪдьмы-—колдуньи —парод- 
пая Фантазія ие украсила ни чБыъ, а наградила ихъ страшнымъ безо- 
бразіемъ, предетавляетъ существами злыми, въчно враждующими про- 
тивъ человЪка и только изрЪдка, велфдетие какихъ-либо особенныхъ 
обстоятельетвъ, помогающими ему совътомъ или какилъ-нибудь чаро- 
дЪйствошымъ подаркомъ. НъЪтъ иичего въ природъ отвратительнфе 
яги-—бабы, безобразие старой въдьмы, тогда какъ мпоическія суще- 
ства высшаго разряда рЪдко бываютъ не красивъе самой прекрасной 
женщины. Эти выения, миоичесмя существа—у Славяиъ— «вилы». 
«русалки» и «полудницы», у Пмцевъ-—«эльфы» и «валькиріи» (*). 


(°) Объясненію сродства тфхъ и другиҳъ г. Буслаевь отдблиль особую 
главу въ своемъ труд (Т. Г, гл. ҮІ). 
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Такъ какъ г. Буслаевъ въ опредфлениг характера виль и русалокъ 
обратилъ исключительное внимаше па еходетво ихЪ съ подобными же 
нфмецкими миоологическими существами, то мы, не касаясь валькирій 
и эльФовъ, доскажемъ то, что опущено г. Буслаевымъ, то-есть 
укажемъ въ особенности на отличительный черты «вилъ», «русалокъ» 
п «полудшщъ», потому боле, что въ нихъ отражаетел поэтическое 
творчество сродныхь памъ славянскихь илеменъ, и отчасти потому, 
что русская литература до еихъ поръ вообще мало познакомила пасъ 
съ такими поэтическими сказамями, какъ разеказы о полудницахъ и 
особенно о вилахъ, (о русалкахъ же у пасъ писано довольно и зна— 
чеше хь въ русекой пародной демопологіи болфе пли мешфе из— 
вфетио веъмъ). 

Сербекая вила живетъ преимущественно въ горахъ, а потому, 
сели п является человЪку, то пепремЪнио около горы, вдали отъ 
жилья; слово гора и «планина» постояно прибавляются въ иъенъ 
или разеказъ, когда рфчь пдетъ о вилъ: «вила изъ горе», «вила 
од планине». Судя по ифенямъ, людямъ она является ‘довольно часто, 
какъ и наша русалка, хотя теперь рЪфдко кто скажетъ, что видьлъ 
вилу или русалку своими глазами. Однако В. С. Каралжичъ пашелъ 
такого старика, который самъ видфль вилу, слушаль какъ она, сидя 
на камиъ, пла пБени, и былъ столько блағоразуменъ, что даже 
запомнилъ эти ифени. Караджичъ папечаталъ ихъ въ своемъ издани 
(1841 г. ки. 1); говоря: «У Вуковару једак старац родом из Босне 
с Тромеђе приловиједао мије, како ]е у Велебиту гледао вилу глје 
сједи па камену п ове цесмице шева. ја сам ове песмище елушао 
и од другщех људи и жена, само штоме нико други није увјеравао, 
да их је он од виле чуо». Вотъ что ила велебитекая вила, кото- 
рую подслушаль етарикъ: 


Да зна женска глава, ' 
Што } одољан трава, 
Свагда би га браза, 

У пас ушивала, 

Уза се носила. 


Кад би знала мушка глава, 
Што је ником воде с’ напит', 
Пигда не би впкомь виза. 
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Кад би знала мушка глава, 
Што }` рукавом утрти се, 
Нигда с’ не би ним утрла. 


Это вообще довольно рфдюй случай, что народная поэзія, создавъ 
такія существа, какъ вилы и русалки, вложила въ пхъ уста даже 
особую пеню. Въ пфенф вилы слышится что-то таинственное, на- 
мекающее на какую-то опасность, нфчто предостерегающее человћъка 
отъ бЪды: если бы знала «женска глава», что такое «одольянъ— 
трава», она бы ес всегда рвала, въ пояеъ зашивала и съ собой но- 
сила; если бы знала «мушка глава», что такое ничкомъ воду пить— 
никогда бы не пила и т. д. (*) Впрочемъ и въ русекомъ народ 
есть повфрье, что пить ничкомъ, прямо изъ рфки или озера, «него- 
дится», па что памекаетъ одна старинная сказка. Что касаетея до 
пЪшя вилы, то подобное явлеше мы видимъ въ малорусской народ- 
ной поэз: русалка, большею частью, или купается въ ръкђ, ночью, 
при мЪсяцъ, пли сидитъ на берегу, расплетаетъ свою длинную косу 
и поетъ. Такъ какъ русалки, подобно сербекимъ виламъ, лочитаютея 
душами некрещепныхъ младенцевъ, то представляются иногда двтьми, 
пграющими въ тихую, лепую ночь па кладбищъ. Не разъ слышали, 
что они поютъ, по пзени ихъ пе похожи па т, которыя припиеы- 
ваютея вилв. Вотъ обыкновенная пфеня русалки: 


Ухъ, ухь! 
Соломяний духъ, духъ! 
Мепё мати породила, 
Нехрещеёну положила. 


Отиосительно пЪшя вилы есть одинъ прекрасный разсказъ, какъ 
она едва ие умертвила воеводу Милоша, побратима Марка короле- 


вича, за то что опъ лучше пълъ чфмъ она. Часть этого разсказа 
приведена г. Буелаевымъ въ его книгф, но не объяснено только какъ 


*) Караджичъ замчаетъ по этому случаю: „Ваља да ради нечи- 
стоте, као што се приповиједа, да и ћуга судове, кад се увече 
оставе неопрани, или кад се добро не оперу, ноћу изгребе и отрује 
(конечно вила?). А за то ваља да се мисли, и да није добро ни ником 
(ничице — легнувши потрбушице) воду пити, да не би човјекъ, не 
видећи, што пије, попио каку бубину или друго што», 


РУССКАЯ ЛИТЕРАТУРА. 25 
жестоко поплатилась вила за свой злой поступокъ. Вотъ этотъ 
поэтическій и исполненный наивпой прелести разеказъ (*): "хали 
однажды черезъ Мирочъ-гору два побратима, Марко королевичъ и вое- 
вода Милошъ; хали они рядомъ, рядомъ шли ихъ добрые коши, ря- 
домъ держэли они боевыя копья, другъ друга въ бЪфлое лице 
цфловали. потому что дружно жили оба побратима. (талъ сопъ 
клонить Марка; и ошъ сказаль своему побратиму: «брать мой, 
воевода Милошь, что-то меня соиъ одолфваетъ; пой, братъ, да 
разговаривай меня.» ‘Тогда еказалъ ему Милошъ воевода: «ахъ, 
братъ мой, королевичъ Марко! я бы радъ быль иЪть тебф, да пы- 
иъшиюю ночь много вина пилъ съ вилою Равійолою, и вила зака- 
зала миф, что сели она услышитъ какъ я пою, она застрлитъ 
меня прямо въ горло и въ живое сердце.» Но Марко королевичъ ска- 
залъ: «пой, братъ, и не бойся вилы, пока я живъ, Марко коро- 
левпчъ, и живъ мой «видовитый» Шарецъ—копь МА! и есть у мепя 
шестоперъ золотой.» Тогда Милошъ и началь ить; затявуль онъ 
чудеспую пфешо, вефхъ пашихъ ифеенъ лучше и старће, какъ кто 
правилъ королеветвомъ въ славной Македоши и кто какую по себъ 
добрую память оетавилъ. И полюбилась Марк такая п%епя, пакло- 
пилея онъ па: луку сфдельную и уенулъ. 


Марко спава, Милош попијева. 


Услыхала его вила Равійола и стала подифвать за Милсшемъ. 
Хорошъ голосъ (еобетвепно горло) у Милоша, лучше даже чамъ у 
самой вилы. Разеердилась вила Равійола, полетъла на Мирочь на 
гору, патяпула лукъ и двъ стрфлы блыя; одпа стрфла угодила 
воеводъ въ горло, а другая въ молодецкое сердце. Закричалъ Ми- 
лошъ: «0, мать моя! о, мой Марко, побратимъ по Богъ! Меня братъ 
мой, вила застрфлила! Пе я ли тебъ говорилъ, что не надо пъть на 
Мпрочъ-горф.» — Отъ ена Марко пробужлаетел, соскакиваеть съ 
своего коня курчаваго, ласкаетъ Шарца, обнимаеть коця и цЪлуетъ: 
«о, мой Шаро, мое крыло правое! догони ми? вплу Равйолу, под- 


(°) Мы передаемъ его приблизительно, по русски, хотя отъ этого теряет- 
Ся вел красота и прелесть оригинала, — только смыслъ остается. 

(°) Такъ назывался конь Марка королевича (шарецъ—значитъ курчавый: 
Этимъ и отличался его конь отъ прочихъ). Онъ быль «видовитъ» то-есть 
М0гъ видЪть вилү, когда люди не могли ее видфть или видфли очень ръдко. 
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кую я тебя чистымъ веребромъ, чистымъ серебромъ и жжёнымъ зо- 
лотомъ, покрою тебя шолкомъ до самыхъ колфиъ, отъ колфиъ—цвт- 
тами до самыхъ копытъ; гриву тебф иереплету золотомъ, пзукрашу 
мелкимъ бисеромъ; — по если миф пе догонишь вилы, выткну теб? 
оба глаза, всф четыре иоги изломаю, такъ тебя и брошу,—и броди 
ты отъ ели до ели, точно я, Марко, безъ моего побратима.» Н 
векочилъ онъ на своего Шарца, и помчался черезъ Мпрочъ-илашшу 
(тоже что гора). Вила летитъ поверху планины, Шарецъ мчится 
посреди плашны, пигдъ вилы не видно, не елышно. Но вотъ Ша- 
рець увидалъ и вилу, па три копья отъ земли онъ екачетъ, по четыре 
добрыхъ онъ впередъ хватаетъ, скоро Шарецъ вилу догоняетъ. 
Когда вила видить — бъда пастигаетъ, иоднялася подъ облака въ 
небо, пуетилъ Марко въ нее шестонеромъ и угодилъ вил промежъ 
плечи, евалилъ ее на сырую (на «черную») землю и сталь вилу 
бить шестоперомъ: перевернеть се то справа, то слфва и все бъетъ 
золотымъ шестоперомъ. — «За что, вила, — чтобъ тебя Богъ убилъ! 
— За что застрлила ты моего побратима? Дай ты ему, молодцу, 
такого зелья («бил]е»), чтобъ онъ ожилъ, еваи пе хочешь погубить 
свою голову.» — Н стала его вила Богомъ упрашивать быть побра- 
тимомъ («братимити»): «Богомъ, братъ мой, королевичь Марко! 
Вышимъ Богомъ и евятымъ Швапомъ! пусти только меня на «живую» 
гору, наберу я тебъ зелья на Мирочъ-горЪ, заживлю я у молодца 
раны.» Марко былъ милостивъ, когда сго Богомъ просили, и жа- 
лостливо его сердце молодецкое, — пустиль онъ вилу на живую 
гору. Собираетъ вила зелье по горф, собираетъ зелье, а сама по- 
часту откликается: «сей чаеь приду, Богомъ-побратиме!» Набрала 
вила па Мирочв зелья и залечила раны у молодца: — стало лучше цар- 
ское горло у Милоша, здоровфе чфмъ до прежде было. — И пошла 
вила на Мирочъ-илашшу и нофхалъь Марко еъ своимъ побратимомъ, 
профхали оши въ край-порфчье, 'Гимокъ-рЪку они перефхали, у ве- 
ликаго села Брегова, и панравилиеь въ край Видинскй. — Межъ 
тфмъ вила другимъ виламъ говорила: «Послушайте-ка, вилы, мои 
сестрицы! Никогда не стръляйте въ горэ молодца, когда услышите 
голосъ Марка королевича, съ его видовитымъ Шарцомъ и съ его 
золотымъ шестоперомъ. Что я, бфдная, отъ него вытерифла!— Чуть 
я сама живою осталась. » 

Вообще вила не разъ ветрвчаетея съ Маркомъ королевичемъ, 
и при жизни Марка, п передъ его смертью. Одшъ разъ она спасла 
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его отъ неминуемой гибели, хотя, конечно это была не РавШшола — 
вила, такъ жестоко отъ него пострадавшая, а какая — нибудь дру- 
гая, одна изъ безчисленнаго множества сестеръ. Вилы вообще 
имфютъ обыкновеше предостерегать людей отъ тъхъ или другихъ по- 
ступковъ, и перфдко, за непослушаше, жестоко паказываютъ ихъ 
своими бфлыми стр$флами. Въ самыхъ вилипыхъ иЪфеняхъ, поделу- 
шашыхъ старикомъ въ Велеблтъ, тоже сышится какое-то предосте- 
режеше, памекъ на опасность, хотя вилы певсегда досказываютъ свой 
совътъ, а предоставляютъ человъка собетвенной благоразумной осто- 
рожноети. Равйола предостерегала и Милоша — воеводу, и потомъ 
застр®лила его. Точно также одна изъ вилъ говорила Марку коро- 
левичү, чтобы опъ ш съ қъмъ пе заводиль ссоры въ воскресенье, 
а Марко не поелушался и помфралея силами еъ знамештымъ бога- 
тыремъ Маркою Арбасапомъ, котораго характеръ и обетоятельства 
сложились въ поэтической фантазш Серба сообразно съ его воззрв- 
шлми на жизпь и со всею его историческою обетаповкою. Муса Арбанасъ 
изображается разбойникомъ, пе дающимъ проходу ш пъшему ни конному; 
по до пачала своихъ подвиговъ опъ служилъ у царя въ Стамбуль, п 
когда падоъла ему эта девятилфтняя зависимость, онъ бросаетъ дворъ и 
отправляется разбоїйшичать.—-Опъ засфлъ па главпомъ пути, ведущемъ 
въ столицу еултапа, загородилъ въ приморь? вев проходы между ека- 
лами и въ равнинахъ, гдз обыкповено профзжали съ сокровищами 
султана; помфстилея тамъ на скал и вфшалъ везуь, кто держалъ 
путь въ столицу. Посылалъ султапъ противъ него своего визиря съ 
тремя тысячами войска; но Муса Арбапасъ побилъ все войско, евя- 
залъ визирю назадъ руки и отослаль къ султану. Вельль еултанъ 
кличъ кликать по Стамбулу, не найдется ли такого богатыря, кото- 
рый бы помфрялея силою съ Мусою разбойпикомъ, обфщаль храбро- 
му неисчетныя блага; но никто не являлся. Тогда визирь еказалъ 
султану, что одинъ только Марко королевичъ могъ бы осилить Мусу 
Арбанаеа. Отъ его еловъ царь пролилъ слезы изъ глазъ и ека- 
залъ: «За чъмъ ты напоминаешь миъ о Марк королевич? Върно 
и кости его давно ужъ егнили, потому что вотъ уже три года, 
какъ я самъ бросилъ его въ темницу и до сихъ поръ ши разу не 
отворллъ ее.» —-Марко быль живъ. Ифеня мастерски очерчиваетъ 
наружность Марка, когда онъ выведенъ быль изъ темницы и пре- 
СТалъ предъ султана: коса у пего отроела до сырой земли, «полу- 
стере, полом се покрива» ногти ео—что пахать бы можно; убила 
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его илесень и сырость темпичная; почернзль онъ точно камень 
ешиій. — Царь сиросилъ:» живъ ли ты еще, Марко? « ([еси л’ ћегођ 
у животу, Марко?) » Іесам, царе, а ле у рЬаву. — «Когда царь 
спросилъ, можетъ ли опъ пофхать въ приморье и погубить Муеу 
Арбанаса, Марко отвъчалъ: 


“Аја, Богме, царе господине! 
Убиза ме мемза од камена. 

Ја не могу ни очима гледат’, 
Камо л с Мусом мејдан дијезити! 
Нам]ести ме Ъего} у механу, 
Примакни ми вина п ракије 

И дебела меса овнујскога, 

И бешкота љеба би]езога; 

Да посједим неколико дана, 
Казаћу ти, кад сам за мејдана.» 


Дали Маркъ трехъ молодыхъ брадобръевъ: одинъ моетъ, другой 
Марка брђетъ, а третій ему ногти обръзываетъ. Три мЪеяца Марко 
пилъ ВИНО И «ракио,» Флъ баранину и бълый хлЪбъ, — «док је живот 
мало повратио.» — Когда царь спросилъ Марка, въ силахъ ли оъ 
теперь потягаться съ Мусою Арбанасомъ, Марко велфлъ принести 
сухое бревно, что сохло девять лЬтъ, чтобы попробовать свою силу, 
— «може ли што бити.» — Принесли ему бревно; Марко взялъ 
его въ правую руку и изломалъ на куски. —По изъ него ие потекла 
вода. — «П®тъ царь, еще ие пора,» сказаль Марко. и опять сталъ 
поправлять себя Ъдой и питьемъ; Ъаъ и пиль цфлый мфелцъ, —«док 
се Марко мало попачини.» — Шо уже когда теперь попало ему су- 
хое бревно, опъ такъ его сжалъ, что выдавилъ дв капли воды. — 
«Вотъ теперь мора,» сказать опъ и отправился къ кузиецу Новаку. 
— «Куй мив саблю, Поваче ковачу! да такую, какой прежде пи- 
кому пе ковазъ.» — Далъ ему тридцать дукатовъ и епова пошелъ 


пить, п уже черезъ три — четыре дня пришелъ къ Поваку, — 
«Выковалъ ли, Повакъ, саблю?» Тотъ выпесъ готовую саблю. — 
«Хороша ли, Поваче ковачу?» — «Вотъ тебф сабля, а вотъ пако- 


вальня — попробуй какова сабля,» тихо сказалъ кузиецъ. Махнулъ 
Марко саблей и правой рукой, ударилъ по наковальнъ и прорубилъ 
наковальшю до половины. Нотомъ епросилъ кузнеца: «ради Бога, По- 
ваче ковачу! выковаль ли ты и когда саблю больше этой?» — Одну 
саблю, правда выковалъ больше этой; сабля больше, да п молодецъ 
больше тебя: когда Муса Ъхазъ въ приморье, я сковаль ему саблю 
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п когда овъ ударилъ этой саблей по паковаль, даже подставка 
цъла не осталась.» — Сильно разеердилея Марко и сказаль куз- 
нецу: — «Протяни руку, Новаче ковачу! протяни руку, я заплачу 
теб за саблю.» Когда тотъ протянулъ правую руку, Марко отру- 
билъ ее до самаго плеча. — «Вотъ тебф, Поваче ковачу! чтобъ не ко- 
валъ ни большей, ни меньшей (сабли); а вотъ тебъ сто дукатовъ — 
кормись па пихь, пока твоей жизни етапетъ. » —Сфль Марко па своего 
Шарца и пофхаль прямо въ приморье; гдф ни Фздитъ, везд объ 
Муев спрашиваетъ. По вотъ, накопецъ, однажды увидфлъ онъ и 
Мусу разбойника, который Фхалъь на воропомъ конф, скрестивъ ноги, 
кидалъ евой шестоперъ подъ облака и потомъ ловилъ его «бълыми» 
руками. Когда они другъ еъ другомъ ветр®тились, Марко еказалъ: 
«Муса богатырь. уклониеь еъ дороги; или уклониеь, пли мит по- 
клошиеь.» — ЗдЪфеь слъдуетъ отвътъ Мусы разбойника, въ которомъ 
очерчиваетея разпоеть пропехождешя двухъ витязей; — одного — цар- 
ской крови, рождешаго на мягкихъ подушкахъ, взлелфаниаго въ чи- 
стомъ шелкЪ, векормленнаго медомъ и сахаромъ, и — другаго, ко- 
тораго родила простая, грубая женщина, «љута Арнаутка.» у стада, 
ӧБдно кормила, бЪдио одЪвала, но часто заклинала сына, чтобъ ши- 
кому не давалъ дороги. — Это превоеходное мЪето въ которомъ 
отражается сила и весь гешй высоко-поэтичеекаго народа, который 
умфлъ защищать свою евободу, при самыхъ пеблагопріятныхъ обето- 
ятельетвахъ. Слова Мусы разбойника просты, по они дышатъ такой 
пеподдфльною прелестью, что въ сравнени съ ними много терлютъ 
ціны возгласы самохвала Алеши-ноповича, который выћхавъ въ поле 
съ товарищами богатырями, кричить богъ вЪеть кому: 


Не намахалися наши могутныя плечи, 
Не уходилися наши добрые кони, 
Не притупились наши мечи булатные! 


. . . . . . . . . . • . . 


Подавай намъ силу нездфшнюю — 
Мы и съ тою силою, витязи, справимся! » 


Въ словахъ Мусы разбойника болБе скромности, чъмъ въ отвђ- 
тахъ нашего Ильи-Муромца — «крестьянскаго сына,» — этого оли- 
цетворешя русской народной сплы, — который давалъ себя знать 
и КНЯзЬямъ, и боярамъ, никого небоялея, какъ бы намекая тъмъ 
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на спокойную, до поры до времени, но великую мощь народа, изъ 
среды котораго онъ самъ вышелъ. Муса разбойникъ тоже сынъ 
простой бфдной женщины, родившей сьша у своего стада; народная 
Фантазія придала ему силу больше силы Марка королевича, любимца 
и идеала народнаго. 


Муса благоразумно замвтилъ МаркЪ, что онъ готовъ съ нимъ по- 
мириться, по дороги не уступитъ: 


«Профи, Марко, не замећи кавге, 
Их одјами, да пијемо вино; 

А ја ти се уклонити не ћу, 

Ако т и јест родила краљица 
На чардаку на меку душеку, 

І чисту те свилу завијаза, 

А злаћеном жицом повијала, 
Одранила медом и шећером; 

А мене је љута Арнаутка 

Код оваца на плочи студеној, 

1 цриу ме струку завијаза, 

А купином лозом повијаза, 
Одранила, скробом овсенијем, 

И још ме је често заклиъала, 
Да се ником не уктоњам с пута», 


Илья —крестьлиекій сьшъ, рано-ли, поздно-ли, побилъ вевхъ ево- 
ихъ враговъ; по сербская народная поэзія, напротивъ, заставляетъ 
Марка „Королевича убить Мусу Арбанаса, однако ие иначе, какъ 
только при помощи вилы. Пропускаемъ превосходное мъсто изъ это- 
го разсказа—какъ еражалиеь Марко и Муса, какъ послфдюй унич- 
тожилъ вев усимя Марка, выбилъ изъ рукъ его все оружіе, побъ- 
дивъ и въ 60% шестоперами, и на копьяхъ, и па острыхъ сабляхъ, 
паконець бросиль па зеленую траву и еълъ ему па богатырскую 
грудь; —и все-таки поб%да осталась па сторон Марка. Придавлен- 
ный Мусою къ сырой земл®, запищалъ («процвиле») Марко Коро 
левичъ: 


ре си данас, посестримо вихо? 
ђе си данас? ниђе те не бихо! 
Еда си се криво заклињала, 
фегођ мене до невоље буде, 
Да ћеш мене бити у невољи?» 
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Тогда явилась вила изъ облаковъ и стала упрекать Марка, что опъ 
пе послушалея ея предостереженій, когда она запрещала ему заво- 
дить ссору въ воскресенье; она говорила, что стыдно будетъ имъ 
обоимъ нападать на одного Мусу. Услышав это, Муса поднять го- 
лову къ облакамъ, откуда говорила вила, а въ это время Марко, 
лежа подъ нимъ, досталъ свой ложъ и раепоролъ Мусу — «од учку- 
ра до бијела грла!» Мертвый Муса такъ притиснулъ къ земл% Мар- 
ка, что тотъ едва освободился изъ-подъ тяжелаго трупа, и когда 
сталъ разематривать мертвеца, то нашелъ въ пемъ три молодецкія 
сердца и три ряда реберъ, одинъ рядъ нодлъ другаго: одно сердце 
было уже мертво, другое же только еще разыгралось, а на треть- 
емъ зютая змя спала. Когда змфя пробудилась, затрепеталъ мерт- 
вый Муса и т. д. Даже Марко заплакалъ, что. погубилъ такого ве- 
ликаго богатыря: 


«Јаох мене до Бога милога! 
Ђе вогубиход себе бољегаг, и т. д. 


Мы, можетъ быть, слишкомъ много позволили себъ оетаповитьея 
на этомъ любопытномъ разеказъ; но поэтическіе вымыелы родетвен- 
пыхъ намъ славянскихь племепъ такъ мало извфетны большинству 
русскихъ читателей, что мы едва ли поетупаемъ дурно, остапавли- 
ваясь на томъ, что намъ менфе "извъстпо. Притомъ все это иметь 
такое прямое отношеше къ изелБдованіямъ г. Буслаева, а съ тьмъ 
виетв и къ русской народной поэзіи, что мы и не думаемъ изм%- 
мять избранному нами теперь направлешю, особливо когда вепомпимъ, 
что нъмецкая народная поэзія, съ ея эльфами и валькиріями, болфе, 
кажется, извЪетиа намъ, чъмъ поэзія Славаиъ еъ ихъ дивами, ви- 
лами, Маркомъ Королевичемъ, простые разсказы о которыхъ едва 
ли менфе поэтичны, чБмъ самыя популярный предания о герояхъ гер- 
манекаго эпоса, предашя, пользующиеся такою извъетиостію въ Европ. 


Сербекія вилы, подобно пашимъ русалкамъ, особенно любятъ пля- 
ску и водятъ хороводы, избирая мъета удобныя для этихъ увеселеній. 
Мъета эти называются «виленски стапови», или «дивно игралиште», 
«дивно пјевалиште» въ городъ Будвф, сорокъ лЬтъ назадъ, на Сша- 
совъ день устроивались народныя игры, или «коло», на м%ет% на- 
зыпаемомъ вилино зумио. Рапо утромъ собиралось на этомъ мств 
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множество молодыхъ парней и двушекъ, съ вЪнками на головахъ, 
и, составивъ кругъ, молодежь плясала и пБл2: 


Добро јутро, бјезе виле! 
И нама га дајте! 


Потомъ поелв этого предварительнаго припфва, начинали ифть дру- 
гій пени миоическаго содержашя, гдз главную роль лграли ви- 
лы и лютыя зми. Въ одпой, напримъръ, говорится, какъ ва Спа-— 
соъ день горпый змъй похитиль дъвушку и подъ крыломъ принесъ 
ее въ свое жилище; какъ однажды, па Спасовъ же день, она про- 
силась у змя отпуетить ее поиграть въ хороводф; какъ потомъ она 
отпросилась къ матери, обманула змћя и не воротилаеь къ нему, н 
какъ опъ, полюбивъ ее и привыкнув къ пей, вее поджидаль свою 
ненаглядную: 


Змаје чека ђевојчицу. 
Чека данае, чека сіутра; 
Пуче змаје на камену 
Чекај ући ћђевојчицу. 


Другая пЪеня говорить 05ъ известной Ловчекъ-гор?, гд царетвуютъ 
вфчные сифга и морозы; па этой же горъ 


Виленски у 10} станови, 
СвеБ! виниле танце изводе, пт. д. 


Хотя сербская поэзія предетавляетъ вилу не злымъ и не враж- 
дебпымъ человфку существомъ, любившимъ иногда и попить съ доб- 
рымъ молодцомъ вина, и побесфдовать съ иимъ, и предостеречь отъ 
неожиданнаго горя и наконецъ взять побратиметво, то есть па вЪкъ 
связать себя съ человфкомъ узами братства и самой искренней друж- 
бы, — однако ие всегда было безопасно посфщать те уединенныя м%ъ- 
ста, гд блуждала вила, рыскали и выли волки, прятались серны и 
олени, гдъ вила забавлялась иногда пляскою и пъшемъ. Сидя неви- 
димкою въ густыхъ вЪтвяхь дерева или на неприступной скал, 
ноднимаяеь пакопецъ за облака, опа своей «бЪлой» етрълой убивала 
всякого къмъ была недовольна. Она повидимому не любила, чтобы 
люди посфщали мвета, избрашыя сю для своего «стана» для своего 
«игралища» и «пбвалища». Такъ она предупреждала Угрина Ялка, 
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хотрвшаго разбить свой шатеръ на поевященномъ ей мЪетф, что за- 
стрвлитъ его; грозила за это же застрьлить и Сабшью Янка, за- 
стрълить самого добраго молодца и его воропаго копия (Кар. 1. 181— 
183). Но вила является не такимъ сильпымъ и страшнымъ суще- 
ствомъ, чтобъ иногда человъкъ не могь побъдить ее самыми обык- 
повешыми средствами. Можетъ быть, велфдетве постепешой утраты 
первобытныхъ эпическихъ воззрышй на природу, и сербская вила те- 
ряла свое первоначальное значеше, мало-по-малу утрачивала свою 
грозную силу и становилась существомъ `менфе страшнымъ, менфе 
непобфдимымъ и таинственным. `Марко Королевичь побъждаетъ ви- 
лу Равійолу все еще печелсвъческими средствами; безъ веякаго в}- 
щаго (видовитаго) коня, опъ самъ, быть можеть, остался бы побъж- 
денпймъ; по другіе, менфе сильные молодцы вступаютъ уже въ борьбу 
съ нею безъ всякой помощи чаръ и колдовства; ловятъ ее, какъ 
простаго звфря, собаками и соколами, убиваютъ, какъ итицу, обык- 
новенными стрфлами, хотя она все еще можеть подниматься до обла- 
ковъ, летать надъ горами, жить подъ водой: —-лыряетъ она въ воду— 
п ее Выгоплютъ изъ воды, скачетьъ но полю — и за ней пускають 
«бвлыхъ» собакъ, взлетаетъ шодъ облака — и на пее пускають еи- 
зыхъ соколовъ. Простой «юнакъ» уже хвалитея, что, профзжая че- 
резъ гору, видить какъ на ясени сидитъ вила, и ошь вынимаетъ 
лукъ, чтобы застрфлить ее; вила ие убиваетъ смъльчака, какъ уби- 
ла воеводу Милоша, не летитъ подъ облака, а упрашивастъ только 
пе етрълать ее, предлагаеть разные дары, обфщаетъ, что пака по- 
любить красавица прекрасифе вилы (‹«ъепи’ од мене»); по юнакъ 
уже пе слушаеть ее; опъ имћетъ все, что объщаетъ ему вила; лю- 
битъ его красавица прекраснфе вилы («ъеши’ од тебе»),— ви, при- 
бавляетъ опъ, я застрьлиль бфлую вилу» (1. 151). Грозитъ вила 
застрълить другаго юнака, если онъ поставить свой шатеръ па ея 
игралищъ, па мЪетъ, гдЪ воютъ волки, -—-и юпаки ловлть самую ви- 
лу. Вила Богомъ умоляетъ отпустить се, объщаетъ указать па три 
зелья: одно зелье — чтобы жена сына родила, другое зелье — чтобы 
сабля Турка рубила, третье зелье — чтобы веъ юнака уважали; по 
ей говорятъ, что было бы у юнака здоровье—и жена родить сыпа, 
были бы крЪпки мышцы у юпака и остра сабля—и голова у Турка 
будетъ срублена, былъ бы юнакъ собой «доборъ»—и все будеть... И 
юнакъ отвелъ и подарилъ вилу своему дядъ. Грозилаеь вила застръ- 
лить еще одного юнака, п онъ самъ поймаль ее: выгцалъ изъ—подЪ 
Отд. П. 3 
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воды, когда она хотБла подъ водой укрыться; когда бъжала по ров- 
пому полю опъ пустилъ за ней пару бЪлыхъ собакъ, взвилась она подъ 
облака—онъ пустилъ двухъ ефрыхъ соколовъ, и вила была изловлена. 

Такъ мало-по-малу народная Фантазія, настроенная менфе языче- 
ски, воображеше, мепће напугаиное таниствениостью явлешй, п0— 
степепное охлаждеше къ предашямъ младенчествующей эпохи дфлали 
то, что поэтическое творчество народа, развивавшееся уже подъ 
иными условіями, само разоблачало и разбивало свои первобытныя 
въровашя; поэзія, создавшая страшные образы боговъ, героевъ и 
вЪщихъ дфвъ, сама развћичивала ихъ п равняла еъ простыми смерт- 
ными. Народъ, какъ бы стыдясь своего дЪтетва, оглядфвшиеь кру- 
гомъ и не видя ничего, созданнаго живымъ, но напуганнымъ во- 
ображешемъ ребенка, самъ сталь унижать все, чего иЪкогда боялся, 
особенно когда увфрилея, что бояться печего, что многое, чему онъ 
вфрилъь прежде, просто вздоръ, сказки. Но еще певполаћ избавлв- 
шись отъ дЪтекаго страха и обаяшя, певполнъ увъровавъ въ свои 
силы, все еще подозрфвая, иътъ ли и въ самомъ дълъ чего-нибудь 
опаепаго въ виле и ея воображаемыхъ стрФлахъ, онъ зло издфвает- 
ся надъ причинами своего страха, какъ бы местя за прошлое. Такъ 
бываетъ всегда и во всемъ: мало того, что человфкъ откажется отъ 
евоихъ дорогихъ вфровашй, но, иереходя къ новымъ, жестоко нару- 
гается надъ старыми, безеильными богами, какъ бы радулеь, что 
онъ выросъ, еталъ сильшфе ихъ, пе нуждаетея въ ихъ помощи и не 
боится ихъ гифва. Это — чувство дитяти, уничтожающаго игрушку, 
которая напугала его. Сербекй юнакъ мало того что пе боится ви- 
лы и ея стр®лъ; ныть, онъ самъ убиваетъ ес своими стрЪалами; 
мало того, что убиваетъ—-опъ ловить ее, какъ нфкогда она его л0- 
вила, и отдаеть людимъ на поруганье, какъ бапъ- Секула подарилъ 
пойманную имъ вилу своему дядЪ, Угрину Япк?. 

Мирныя отношешя вилы къ человфку проявлялись тъмъ, что она 
не разъ спасала его отъ опасности и заботилась о немъ, какъ о 
существъ слабомъ и певћдающимъ тайпъ природы, извфетныхь одной 
вилф. Хочетъ дфвушка утолить свою жажду п, по певъд®но, намћ- 
рела напиться изъ источника, принадлежащаго вил («вилин бупар»), 
и невидимый голосъ, нешто, какъ передаетъ пФеня, проговори.ть 
изъ источника: «пе пей, злато, отеюда водицы»; тапнетвенпый го- 
лоеъ объяенилъ потомъ, что въ этомъ иеточшикћ вила дитя свое ку- 
пала, да еслибъ еще мальчика, не такъ бы было жалко, а то дв- 
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вочку—чтобъ она околъла! Плачетъ ли молодая жена, что дождь и 
медовыя росы замочатъ въ полБ ея милое «драго», ея мужа, почти 
пичъмъ неприкрытаго,—и вила утфшаеть плачущую, говоря, что она, 
вила, раскинула въ поль шелковый шатеръ, и подъ шатромъ ел ми- 
Л0е «драго» уснуло. Молитъ ли дъвушка звЪзду-денницу удвлить ей 
своего блеска и кравоты, — и вила, «посестрима» этой двушки, 
украшаетъ се золотымъ перомъ, унизываетъ платье ся мелкимъ би- 
серомъ (1. 50), и т. д. Ожешлея король Милутикъ, владыка го- 
рода Будима, и девять льтъ дфтей у него не было; по однажды, во 
время охоты, приелоняеь подъ зелепое дерево, онъ усльшиаль разго- 
воръ трехъ вилъ, прилетфвшихь па источиикъ воды напиться. Когда 
одна изъ нихъ спросила, не знастъ ли кто такого зелья, отъ кото- 
раго бы жена Милутика заберемеифла, старшая вила сказала: «еелибъ 
зналъ король, что я знаю, онъ собралъ бы већхъ будимекихь дб 
вицъ, да взялъ бы побольше чиетаго (собетвенно «сухаго») золота, 
ла сплели бы ему частый певодъ изъ этого золота, да закинулъ бы 
онъ этотъ певодъ въ тихій Дунай, да поймаль бы рыбу — золотыя 
перья, да взяль бы у пея правое перо, а рыбу опять пуетиль въ 
Дунай р®ку, да далъ бы съфеть крыло королев, тогда бы она за- 
беременъла». Король такъ и сдЪлаль, какъ совфтовала вила, но у 
него родилея лютый змЪй, который только по почамъ превращалел въ 
прекраспаго юношу (П. 51—61). Наконецъ, одна вила возвратила 
зръніе сербекому Ивану Царевичу, осльилениому «етаръйшшою ди- 
вовв» (1. 26 иел.). 

Ве эти краткія упоминашя о вилахъ, приводимыя нами, па– 
ходятся въ евязи съ такими поэтическими преданіями, какихь пътъ 
ни у одного изъ родетвенлыхъ намъ нлемень; но такъ какъ они не 
имъють уже прямаго отношешя къ предмету нашей статьи и къ 
изелфдовашямь г. Буелаева, то мы и ие рфшаемея касаться этого 
богатаго источника. Пе можемъ однако ие упомянуть о л1юбопытиомъ 
разговорЪ вилы еъ орломъ-птицей «сурой», который, еидя на коль%, 
воткнутомъ въ землю въ головахъ раненаго Марка Королевича, рас- 
пустилъ свои широкія крылья и д®лалъ ими тфиь налъ головой боль- 
паго богатыря, а въ клювф держалъ холодную воду, которою поилъ 
немощнаго Марка. Весь разеказъ орла дфлаетъ честь поэтическому 
генію народа, который умЪфль создать и сохранить такое чудесное 
предаше (П. 328—330). 

Г. Буслаевъ, въ разсматриваемомъ пами отдълъ его изелфдова- 
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шй, упоминаетъ о сродств$ нашихъ русалокъ и сербекихъ вилъ 
съ лужицкими полудницами, которыя называются руройиса-ми или 
ргегройиса-ми. Но мы можемъ еще указать на лужицкихъ дивице 
(@21%іса), въ которыхъ есть черты общія и нашимъ русалкамъ и 
сербекимъ виламъ. «Дивицы», подобио виламъ, постоянно вооружены 
стрълами, обитаютъ въ лЪеу, гдф охотятел за звЪрями; подобно гре- 
ческой Дань, «дивица» всегда имфетъ около себя собакъ (Кһог!). 
Весьма опасно, особенно въ полдень, ветртиться въ лфеу съ диви- 
цей, а потому кто въ такое время отправляется въ лфеъ, тому 
говорятъ обыкновеннно: «Шафа} $0, 20 Фимиса 1е пёргидте.» — 
Точно также есть что-то общее между русалками и лужицкими 
«водяными женщинами» (мдіпа лопа). Он топятъ неосторожныхъ 
путниковъ; молодые дфвушки, дЪти водяной женщины, любятъ пляску, 
какъ воф подобныя стихійпыя существа; являясь въ обществъ людей, 
онф бываютъ узнаваемы потому собственно, что нижняя часть платья 
у нихъ всегда мокрая, точно такъ же какъ никогда не высыхаютъ 
красные башмаки, въ которыхъ они ходятъ (*). Вообще можно за- 
мЪтить, что онф имфютъ болфе сходства съ русалками, чБмъ «п0— 
лудницы» , которыя скорће напоминаютъ нъмецкихъ валькирй. На- 
копецъ г. Буслаевъ ничего не говорит о чешекой лтьсной панн; 
предаше о которой послужило Челаковскому темой для создашя та- 
кого гармоническаго и вполиъ народнаго стихотворешя, Готап а 
Геѕп) Раппа. — Въ ночь передъ Иваповымъ днемъ Томанъ Фхаль 
по лъеу, возвращаясь домой, и въ дубровъ явилась ему «лфеная 
паша». Вотъ какъ народная Фаптазія, переданная ифвучими стихами 
Челаковекаго, изображаетъ это существо, которое, конечно, имфетъ 
общее происхождеше съ нашей русалкой. 


Сиру дору 2 ћаџёіпу 

2е4 вееп у теуііпу, 

Ма се]пКа роЯКазапа 

Ѕейі ѕоһё І.еѕп) раппа; 

ЗаЁу рі] та 7е]епе, 

РИ] Кадеѓќті сеїпёпё, 

А 2е ѕүаќојапѕ=кусһ Бгачё Ка 
5%) разек па КЮоЪапёКИ. 
ТгіКгає Ко]ет сак 5е]а 


*) Мелазсве Уо№зПедег, Напрё и. Ѕесһта]ег, П (ту 01021е), 267-269. 
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Ұ ъё Копё оъзеЙа, 

Рак Тотапожі ро роки 
Уугоупауа у рјамупёт Коки : 
«Ѕуагпу Һосһи, йехашеу, 
Вигпут убит 24101 е/еу, 
бедпа-]і 15 оризШа, 

Маһгайј їо $1окгаё ріпа 
Ѕуагпу ВосВи, пе, хашеу, 
Воспут хуёігйт 2а1оѕ ејеу». 
То Кау? зЗадсе ирума1а, 

У ой ве ти јжаја 

Ге5п] раппа па с@епи, 

Тотап с}\узге! 2тёпи, и т. д. 


Подобно русалкЪ она завела Томана въ глубокій домъ, къ рёкЪ, гдЪ 
опъ и погибъ, очарованный ея пфнемъ, ласками и удивительной кра- 
сотой (*). 

Отъ этого самый естественный переходъ долженъ бы, кажется, 
быть къ объясненію того замъчательпаго явлешя, какимъ образомъ 
народная поэзя низвела женщину съ той высоты, на которую поста- 
влена она языческими воззръшями первобытныхъ обществъ, до тина 
далеко не привлекательнаго; какимъ образомъ въ самой жизни, такъ 
низко упала женщина, едфлавшись такимъ жалкимъ существомъ, за- 
служивъ такое обидное о себф мине людей повидимому достойныхъ 
и умныхъ для своего времени; почему такъ безжалостно казнила ее 
наша народная литература, и самая народная поэзія какъ будто бро- 
сила на нее неблаговидиую тЪнь, между тЪмъ какъ въ эпоху эпи- 
ческихъ воззръній народа, этого, кажется, не было, по крайней м5ръ 
народъ емотр®лъ на нее все-же списходительнъе, чЪмъ какой-нибудь 
роесйско—визаитШекй Философъ: —но этого интереснаго предмета мы, 
можетъ быть, коспемея при обозръніи другихъ сторонъ труда г. Бу- 
слаева, который и объяенитъ намъ многое. 

Въ связи съ языкомъ и эпической поэзіей г. Буслаевъ подвер- 
гаетъ самому тщательному анализу русскую пословицу, которой онъ 
даетъ наиболе почетное мето въ своемъ трудф, понимая ее не- 
только какъ выражение народной мудрости и жизпеннаго опыта, но 
и какъ разрозненные остатки миөическаго и эпическаго воззршя на- 
рода на свою жизнь, во вевхъ ея моментахъ и проявлешяхъ, на 


*) ОШаз рјвпј &6вкусћ, ой Ег. Г. Сејакотѕкећо, Ргаћа, 1840, 1-6. 
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природу и человка. Въ изельдоваши г. Буелаева поеловица полу-- 
чаетъ важное значеше ие потому, что она составляетъ кодексъ на- 
родной мудрости, какъ многе вЪфрили на-слово прежнимъ ея толко- 
вателямъ (мудрости въ ней, какъ намъ кажется, въ сущности уже 
не такъ много, какъ это понималось ифкогда), а потому что посло- 
вица, ниогда какимъ-нибудь памекомъ, дополияетъ памъ то, чего не 
досказала ифеня, что стерто временемъ или что искажено преда- 
шемъ, изъ которыхь въ пномъ, кажетел, никогда и небыло смыела,— 
такъ все спутапо и обезображено. Главифйшими періодами въ пето- 
рическомъ развити пословицы авторъ полагаеть переходъ народа 
отъ язычеекихъ воззръий къ хрпетіапекимъ попятіямъ, и потому въ 
одинхъ поеловицахъ видитъ признаки ихъ доиеторической Формаціи, 
съ темными, неопредлеиными намеками иа отжившую старину, о 
которой даже исторія сохранила мало предашії, въ другихъ — приз- 
паки вліяшя болфе новаго времени; оттого послфдшя пословицы ка- 
жутея и болъе яеными, и болфе примфиимыми къ жизни. Такимъ обра- 
зомъ г. Буслаевъ разематриваетъ, насколько въ пословиц? выразилась 
доисторическая старина, сначала бытъ звфролововъ п пастуховъ, бытъ 
воиискій, потомъ, сообразно еъ иеторическимъ развитіемъ племенъ 
и перехоломь отъ одного состолшя къ другому, бытъ земледъльчес- 
кій и оевдлый, далфе котораго г. Буслаевъ не ведетъ своего ана. 
лиза, хотя, памъ кажетел, это было бы пе лишнее, потому что по- 
еловицы поздизйшей Формаи», въ примфиенш ихъ къ дфйствительному 
воззрпю народа на жизнь, въ еамомъ сопоетавлеши ихъ съ этой 
дъйетвительной жизнью, безъ сомићнія, указали бы, что аналогія 
между пословицей п ся практическимъ иримфиешемь ипогда приво- 
дитъ пе къ тъмъ выводамъ, какіе повидимому вытекаютъ изъ самаго 
смысла пословицы, если понимать этотъ емыелъ а ргіогі. Паконецъ, 
въ заключеніе, г. Бусласвъ разематриваетъ вообще мпопческое и 


эпическое значеше пословицы (*). 
Сколько намъ кажетея, это довольно скользьй путь, по кото- 


рому мы стараемся дойти до истины, хотя другаго, болъе ввриаго 
пути ликто указать пе можетъ, да и нътъ его, кажется. акъ часто 
иногда, при веемъ зпаніп законовъ языка, закоповъ Фонпетическаго 
сродетва и замфны однихъ звуковъ другими, ролетвешыми, съ самымъ 


(*) Первопачально эта статья была напечатана въ Архивӯ Калачева, въ 
1854 г. ? 
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богатымъ запасомъ лекеикальныхъ свфдфнШ, можно дфлать ложные 
выводы, находя сходетво и тожество тамъ, где его вовее иътъ и 
быть не должио, и принимая переносное значеше слова или понятія 
за истинное, когда это послфлиее давно уже утрачено. Какъ легко, 
напримфръ, хотя бы не илохому, а опытному филологу; при помощи 
повидимому добросовъестныхъ, чеетныхъ натяжекъ, которыя въ порыв 
увлечешя любимою идеею, въ тщетной погон за истиной, даже п 
не кажутся ему натяжками, — какъ легко, повторяемъ, истолковать 
то или другое слово, то или другое непонятное выражеше, и истолко- 
вать ошибочио, какъ это дълалось прежде при недостаточномъ знаком- 
етв съ Филолотей п особенио съ ея историческимъ и сравнительнымъ 
методомъ. Филоломя оттого и пользовалась долго незавидною репута- 
шей въ глазахъ большинства, оттого и смотрфли на нее какъ на 
праздную забаву, которая играла только корнями, юсами и Флеке- 
яли, —что плохіе филологи уронили ее во мнфши людей съ реальнымъ 
направлешемъ. Г. Буслаевъ, напротивъ, слишкомъ хорошо освоился съ 
Филологіей, какъ одинъ изъ немпогихъ знатоковъ ел у пасъ, —чтобы 
выступить на этотъ скользкій и безполезный путь, а если отчасти онъ 
и избиралъ его, то настолько, на сколько это было необходимо. Что 
добыто его изелфдовашями, то едва ли можетъ быть оспариваемо, по 
крайней мър% при нынъшнемъ развитіи науки филологи. Мы бы охотно 
велъдъ за нимъ опустились въ нашу доисторическую старину, в%- 
которыя любопытныя черты которой ошъ рисуетъ па оспованіи по- 
словицъ, еелибъ пе были увфрены, что веякш, кого интересуетъ эта 
доисторическая жизиь и эпическое воззрёше на нее народа, охотно 
прочитаеть самыя изслфдовашя г. Буслаева, потому что, если не 
захочетъ прочитать въ самомъ подлинник , то въ нашихь извлече- 
шяхъ и подавно ие прочитаетъ ; мы же не будемъ такимъ образомъ 
принуждены къ заиметвовашямъ, которыхъ избъгаемъ, какъ веякаго 
повторешя. 

Пасъ интересуютъ другія стороны предмета, съ которымъ знакомить 
насъ г. Буслаевъ, но знакомить, такъ сказать, только отчасти, 
такъ сказать съ лицевой стороны, сообразно съ своими цфлями, да- 
лђе которыхъ онъ и не желаль идти. Онъ далъ только Т0, что хо- 
тфль дать, именно — объяспете поеловицы въ связи еъ доисториче— 
скимъ бытомъ народа и воззръніями, его на этотъ бытъ, или, нао- 
боротъ — объяснеше быта и воззръній парода въ связи съ послови- 
дей, что едва ли пе вее равно, потому что одно пополняется 
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и объясняется другимъ. Главная и самая важная сторона пословицы 
такимьъ образомъ достаточно раскрыта; мы желали бы теперь рас- 
крыть и сколько можно-объяенить другую, менфе важную, хотя 
едва ли менфе интересную. 

Изветно, что пикакія страны въ мръ не богаты такъ послови- 
цами, какъ Росеія, Испанія и азіатекій востокъ. Нигдъ пословица 
и притча не имфютъ такого обшириаго примфненя и не пользуются 
таклмъ авторитетомъ , какъ въ этихъ странахъ. Тотъ ие считается 
умпымъ человђкомъ, кто не подкрЪиляетъ свопхъ доказательств по- 
словицами; тотъ рЪ№дко убъдитъ слушателей, кто не закончить своей 
рЪчи поесловицей и напротивъ, какъ бы ни были логичны доводы, 
какъ бы ни были здравы еуждешя, какъ бы ни было лено и оче- 
видно то что доказываетея, и хотя бы слушатели вполнъ были уб%- 
ждепы въ истин и силЪ доказательетвъ говоруна, но ежли 
кто пибудь изъ слушателей пайдетъ случай ввернуть пословицу, про- 
тиворЪчащую доводамъ того, кто ихъ приводить, то веф доказатель- 
ства теряютъ силу и слушатели ие хотятъ уже върить тому, чему 
за минуту вћърили, чему накопецъ нельзя пе вЪрить. Иногда посло- 
вица приведетея совершенно не кетати: если только слова ея иа— 
поминают 70, о чемъ ръчь идетъ, а емыель далеко не соот- 
вътетвуеть словамъ, — все же пословица восторжествуетъ. Цакъ 
часто случается у насъ па мрекихъ сходкахъ, что самый разум- 
ный приговоръ разстраиваетея потому только, что кому-нибудь изъ 
толпы вздумается, въ то время когда, кажется, веЪ готовы согла- 
ситьея съ общественнымъ приговоромъ, сказать, что все это хорошо 
да въ пословице говорител такъ и такъ, что по пословице дфло не 
ладно. Конечно ве, у кого есть свой толкь, своп убъжденя, не 
согласятся рЪшить дфло по пословиц; но большинетво закричитъ, 
что «пословица всему дљлу поръшпица»,—и уже никто ие хо- 
четъ слушать цикакихъ доводовъ. Кто знаетъ пашъ народъ, тотъ безъ 
сомићнія согласится съ нами, какъ вредить иногда общему ллу эта 
любовь его къ пословицћ, которая, если и можетъ назваться выра- 
жешемъ народной мудрости, то разва только за неимфшемъ лучшей. 
Къ пословиц, большею частно, прибъгаютъ за недостаткомъ другихъ 
разумныхъ доводовъ; это—обния м5ета, которыми пользуются и глу- 
пый и умный, когда нечего сказать. 

Случайно или иътъ это странное еовпаденіе, но замфчательно, 
что народности, наиболфе богатыя параболическою мудростію и ири- 
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вязанныя къ своимъ пословицамъ, паименфе счастливы въ иетори- 
ческой своей жизни; развит е ихъ идетъ туго, неломфрно-медленно; 
друге народы боле или менфе кръппутъ политически, гражданская 
ихъ жизнь идетъ въ уровень съ прочимъ развитіемъ; эти народы 
богатъютъ и возвышаются, между тъмъ какъ въ такихъ странахъ, 
какъ въ Испаши и на восток, чуветвуетея застой, неподвижность; 
народныя силы глохнутъ въ апатическомъ бездфйстви; что было че- 
тыреста лЪтъ пазадъ, то осталось и теперь; нигдъ не видно ни 
движения, ни желашя дЪятельноети; что было кетати въ старину, 
то свято хранится и тогда, когда уже отжило свой въкъ, сдЪла- 
лось несостоятельнымь, неумфетнымъ; во всемъ замфчаетея бЪд- 
ность, — и въ отпошеши матеріальномъ, и въ отпошени уметвен- 
номъ. Однимъ еловомъ, такія страны, какъ Иснашя и востокъ, не 
могутъ ни въ комъ возбудить зависть и удивлене; а разв только 
заставляетъ сожалфть о своей неблестящей дол, о своей далеко не 
завидной участи. — Странно было бы думать, что причиною такого 
жалкаго положешя этихъ страпъ могло быть что иное, кромъ сово- 
купности веъхъ петорическихъ условій, выпавшихъ на ихъ долю и 
неблагоприятно расположившихел. Но замфчательно, что эти то етра- 
ны и богаты такъ называемой наслфдетвенной народной мудроетью. 
Уже Сервантесъ лопялъ, кажется, какое зпачеше для народа им%- 
ютъ пословицы, которыми такъ богата Испанія; уже догадывалея, 
хотя, быть можетъ, смутно, чутьемь своего генія, что насдфдетвен- 
ная мудрость еще не мудрость для наслфдника, и что если наслъд- 
никъ будетъ жить только на счетъ предковъ, мыслить ихъ мыслью, 
все мфрять ихъ умомъ, то изъ этого немного выйдетъ толку. Иначе 
онъ вложилъ бы вею эту народную мудроеть въ довольно узкую го- 
лову вфрнаго оружелоесца Донъ-Кихота, добраго и невпопадъ практи- 
ческаго Санхо-Панеы; иначе онъ не опошлилъ бы такъ эту народ- 
ную мудрость, которая въ ирактическихъ примфиешяхь Сапхо-Панеы 
всегда некстати прилагалась къ разнымъ случаямъ жизни. Что, бы- 
вало, ни скажетъ Сапхо-Папса, что пи сдфлаетъ, — все это и 
могло бы еще сойти еъ рукъ; но едва захочетъ свои слова и свои 
поступки подтвердить пародиой мудростью, — такъ вее это выходило 
смфшио и не кетати. — Восточные народы иначе и не объясияютея, 
какъ параболами, притчами и пословицами, которыя у шхъ назы- 
ваютея «ненанизашыми жемчужинами», «цвЪтомъ языка», однако 
они не могутъ похвалиться дъйствительной житейской мудростью и 
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подвижностью мысли. Смфшио было бы ириписывать ихъ уметвен- 
ный застой вманио пословицы, параболическому расположенио мысли; 
и то песомнъино, что неподвижность ума почти всегда неразлучна 
съ вфрою въ старину и ея ненпогршительность. 

И такъ, мы едва ли ошибемея, еели скажемъ, что привязанность 
къ поеловицф вообще изобличаетъ въ народ пеподвижность ума, не- 
достатокъ виутренияго содержашя, которое потому п понолняется взя- 
тою на прокать чужою, наелфдетвенною мудростью. Въ этомъ случа 
но паелфдетву переходить пе внутрений емыелъ пословицы а только 
слова, ея паружная орма, потому что часто емыелъ пословицы утрачи- 
вается отъ времени или пословица получаетъ иревратное толкование. 
Каждая пословица могла быть въ свое время умиою, могла быть вы- 
ражетемъ практическаго смыела народа, по отъ времени она стирает- 
ся, дфлаетея ие ясною, примфияется не виопадъ, и часто противъ 
зараваго емысла. Ябизнь и опытъ выработываютъ повыя идеи, даютъ 
новое понятіе о вещахъ, а пословица все примънлетея къ старому 
емыслу жизни, по отжитымъ воззрфшямь, вее мфряетъ па свой ар- 
шшъ. Мы не говоримъ о такихъ нословицахъ, которыя всегда будутъ 
имфть одинъ и тотъ же емыслъ; но такихь немного, какъ вообще 
немного въ природв и жизни главныхъ Физическихь законовъ и глав- 
ныхъ моральныхъ понят (истина, лобро и т. и.) хотя тъ и другія 
повидимому дробятея на безконечныя подраздфлешя. 

СлЬловательно, вся цфниность пословицы именно и заключаетея въ 
томъ, на что г. Буслаевъ и обратилъ внимаше; пословица пригоди- 
лась для объяснешя первобытныхъ, эпическихъ воззрыши народа на 
свою жизнь; въ поеловиць отразился отчасти быть этого народа, его 
прошедшее и тв стороны этого прошедшаго, которыя пе сохранены 
намъ исторею,—а это уже пе малая заслуга поеловицы. 

Лояное, однако почти вефми признанное пе ложнымь, ипримфиеню 
иныхь пословицъ пе двлаетъ чеети ни народной мудрости, ни нправ- 
ствениому чувству тфхЪ, которые пользуются этою мудростио. Иныя 
пословицы уже иначе и ие понимаются, какъ въ превратномъ емыслћ, 
а другія и сами по себъ лурны и даже обидны для человЪческаго до- 
«тошетва. Руссый человъкъ скажетъ, папримвръ, Въ простотв души, 
что «брань на вороту ие виснеть», «за битаго двухъ пе битыхъ да- 
ть», «нобьють пе в03ъ навьютъ », —и утъшитея сели оскорбятъ его 
человфческое чувство; точно также онъ не ръдко вфритъ на елово и 
понимаеть въ буквальпомъ смысл такія нащюнальныя изрфчешя, въ 
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көторыхъ говоритея, будто кнутъ и плеть вещи хорошя: «кнутъ не 
архангель-—души не вынетъ, а правду скажеть », « кнутъ да пластырь, 
да добрый пастырь », «кнутъ хоть мука да виередъ наука», а ужь 
«Илеть» для него «и не мука», а ТОЛЬКО «впередъ наука». За 10, 
примирившись съ ириведениылиг сейчасъ афоризмами, онъ и самъ уже 
говоритъ, что «не бить, такъ и добра не видать», «гл грозно тутъ 
и честно»; поел этого и отношешя его къ женф выражаются, по 
естествениой аналоги, такимь образомъ: бей жену къ обфду, а къ 
ужину опять», «люби жену касъ душу, а тряси какъ грушу», «кто 
жены не бьетъ, тотъ и миль не живетъ ». Тяжелыя обетоятельства 
жизни заставили его помириться и съ такими пе совефмъ похвальны- 
ми правилами: «какъ ни зови, только хафбомъ корми», «что за честь, 
когда нечего Зеть», «етыдъ пе дымъ—глаза ие выћетъ », а отеюда 
еетественный переходъ къ примирешю съ правилами, что «умЪй во- 
ровать, умЪй и концы хоронить », для чего не воровать, когда не кому 
үнимать ». Извращенный обстоятельствами взгяядъ на человвчеекія 
права и отношешя заставаяль его нфкогда говорить, будто «гдЪ смердъ 
ҳумалъ, туть Богъ ие быль», «мха не падуть, а смерда не нау- 
чить », «выдранный пухъ, что емердій духъ», какъ смердъ пе наря- 
дитея, а все—таки дерьмо окажется», «домъ не щепка, халуй не че- 
зовфкъ де Па Е Точно также унижается правственное значеше по- 
еловицы такими изречешями, что «веб люди неправдою живуть, и 
намъ не лоинуть стать», «и не наши сани да подламываются »,——зна- 
чить можио все допустить, потому что пословица велитъ, и мы ДЪИ- 
ствительно емотримъ, что называстея—енустя рукава, если и въ са- 
момъ дълъ паши сани нодяамываютея (а эта пословица смыель имфеть 
нехоронии). Скажемъ мы—‹ тъмъ море ие погано, что ивы наяака- 
Ли»—и покойно смотримъ на разныя щекотливыя обетоятельства, ка- 
сающіяся нашей чести. Оградимъ себя пословицей-—«кто Богу не гр?- 


шенъ, царю не виноватъ »—1 грЪшимъ. 
Что поеловица далеко ие вполнф выражаеть нашу наролную му- 


дрость, какъ думали иные, —въ этомъ, кажется, не можетъ быть 
спора. Хто, напримфръ, пе понимаетъ, что русскій человъкъ далеко 
пе весь высказался въ пословица, что онъ много умифе и добръе 
того, какимь въ ней риеуетеся. Въ послов —только часть этого 
ума, свътлаго, живаго и практическаго; а что пословица, большею 
частю, мътко выражена, такъ русскій человфкъ всегда довольно мът- 
ко выражается и нерфдко говорить умне чбмь сама пословица. Надо 
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слишкомъ мало знать народъ, елишкомъ малую цфиу давать его при- 
родному уму, что бы считать особениой мудростью, если онъ ска- 
жетъ, что «не все коту масляница» или «отольютея волку овечьи 
слёзки» и т. д. Притомъ, если бы д%Ъйетвительно народъ серьёзно 
в®рилъ, что «пословица всему длу порфшиица«, то пословица, въ 
своемъ ложномъ прим%неши, принесла бы болфе вреда, чъмъ пользы. 
А что ложныя примфненя неизбъжны, такъ это очень естественно, 
потому что емыслъ многихь етаринныхъ поеловицъ затерянъ для на- 
рода, или къ нимъ прилагается пе вполнф истинное толковаше; про- 
исхождеше же ииыхъ изречений часто бываетъ евязапо съ какимъ 
нибудь иеторическимъ событемъ, уже давно забытымъ, или съ пре- 
ланіемъ, или накопецъ—съ сказкою (*). 

Мы пиеколько не имфли въ виду уничтожать этими доводами рус- 
скую пословицу, потому что она выше всего этого и притомъ значе- 
ше ея для истори руеекой народной поэзи и для истори самаго на- 
рода достаточно объяснено г. Буелаевымъ, а также и трудами г. 
Снегирева; но намъ казалось не менфе важною и та сторона поело- 
вицы, на которую мы указали и которую веф прежніе изелъдователи 
почему-то обходили молчашіемъ. Короче еказать— пословица всегда 
будетъ им%ть цфну какъ матеріалъ, богатый, хотя довольно мутный, 
источникъ для изучешя прошедшей жизни парода, но никакъ не мо-— 
жетъ быть пи полнымъ выражешемь пароднаго ума, ни «порфшии- 
цею» веякаго сомнительнаго дфла. 

Какъ изучеше пословицъ помогло г.’ Буслаеву найти смыслъ и значе 
ше въ пвкоторыхъ, никому непоиятныхъ и повидимому навсегда потеряв- 
шихъ смыелъ, обломкахъ разрознепнаго народиаго эпоса и, на основани 
какихъ-пибудь темпыхъ, загадочныхъ или даже, на первый взглядъ-—без- 
смыелешыхъ выражеши, загадокъ, поговорокъ и пословиц, возсоздать 
и давно утраченныя черты древне-русской доисторической жизни, и пер- 


*) Какъ напримБръ дв изъ мужицкихъ пословицъ: «Мог Ко\" &е0]0 2 ргог- 
пећо р\а», — «БИу, бебцево пбзе» (2. Наприа п. Ј. Е. $тоега Рго2и1сЁ1 Зегв. 
ши П.), или многія изъ Галицкнхъ посзовицъ: воробець на себе смерти пе мае», 
«вихопився як козак з маку», «говори, Климе, пай твое пе Гине», «грай, Петре, а 
все шумки», «и пӧд столом пе вибрешешься», «куда крути, тула верти, таки треба 
смерти», «носится як баба со ступЬром», «нЪ писати, н} читати, а хотять за ко- 
роля обибрати» и др. (Гамц. Прип., г. Илькевича, 1841). Мы не говоримъ 0 та- 
кихъ старинныхъ русскихъ пословицахъ, какъ о Радимичахъ и Волчьемъ хвостф, 
или «взялъ боженьку за ноженьку да и объ поль» ит, д. 
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вобытныя эпическая воззрфшя парода на окружающи его міръ, освътить 
логія изъ самыхъ темныхъ сторонъ нашего нрошедшаго, —такъ и 
критически разборъ извфетпаго «опыта облаетиаго великорусскаго 
словаря» привель его ко мпогимъ результатамъ, которыхъ ие могли 
намъ дать ни вс евидътельства лБтописцевъ, вмБегр взятыя, ни 
веБ поэтическія сказанія народа, ни его письменная литература. Что 
опущено лЪтопиецами, утратилось памятью народа, забыто въ его 
поэтическихъ предашяхъ или чего ие коснулось письмениая литера- 
тура и что поэтому до сихъ поръ не могло быть уясиено никакими 
изелфдовашями, иногда, при помощи какого-нибудь слова, уцьлЬв- 
шаго 0тъ глубокой етаршы, гдъ нибудь въ самомъ отдалепиомъ углу 
архангельской губерніи, само собой етановптел яспымъ, пополияетъ 
то, чего не досказали льтопиецы, реставрируеть смысль явленій, 
утраченный памятью народа, напоминастъ забытое въ его поэтиче- 
скихъ предашяхъ. Изъ 18,011 областныхъ еловъ, занписанныхь въ 
разныхъ копцахъ Росси, — изъ которыхъ ишыя — оетатки забы- 
таго прошедшаго — вытфенены временемъ изъ вееобщаго употреб- 
лешя, другія — созданы вновь, вмЪфеть еъ нескончаемымъ созида- 
шемъ языка, творческою силою пароднаго духа; — г. Буелаевъ 
обратилъ внимаше па тв ръчешя, въ которыхъ выразилиеь отчасти 
областныя видоизм%ненія русской народности, или же преемущеетвен- 
по эпическія свойства рфчи и древифйшй бытъ русекаго народа. Въ 
этомъ случаЪ, одпо слово, какъ часть цълаго и притомъ  цлаго 
органичеекаго, какимъ является веякій языкъ, обусловливаеть со- 
бой цфлый рядъ понятШ, подъ вліяшемъ которыхъ создалось это 
слово, получало то или другое значеше, отбрасывало потомъ отъ 
себя тоть или другой емыслъ, пропадало въ одной мфетности и 
сберегалосъ въ другой. История одного слова, давно затеряннаго на 
всемъ пространств Росеіи, давио забытаго въ письменной рЁчи, 
изгнаннаго изъ разговорнаго языка, забытаго и составителями на- 
шихъ древнихъ азбуковииковъ, и законодателями новфИшаго слога, 
забытаго наконецъ и словаремъ Академи, по сбережениаго, вм%- 
стъ еъ хламомъ суевърій и повидимому беземыеленныхь нашепты- 
ваши, однфми етарухами какого-пибудь околодка, можеть вывести 
передъ пами цфлый рядъ картипь и образовъ прошедшаго, напомнить 
и обстоятельства, подъ вліяшемъ которыхъ оно путешествовало изъ 
одного копца Росеш въ другой, получало въ пемъ гражданство или 
новый смыель, епова становилось ненужнымъ здъеь и шло дальше, 
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пока не приюотнлоеь въ этомъ далекомъ околодкъ. Точно также вм%- 
стъ съ словомъ странствовало по Росеш и понятіе съ нимъ соеди- 
пешое, поняте, выработанное извъетными воззръніями парода, или 
обетолтельетвами, извћетпыми историческими фактами, которые п воз- 
стаютъ передъ нами, едва мы начнемъ изучать органическую жизнь 
этого одного слова. А въ этой лЪтописи понят и воззрёшй народныхъ, 
и заключается исторія народа, мало того — въ ней видънъ онъ самъ, 
съ его печалями и радостями, съ его усифхами и неудачами; въ 
этой лЬтописи — иетория его благосоетояшя или страданий, его дй- 
ствительная жизнь и Фантазія, и наконецъ — частица того вообра- 
жаемаго міра, который создается его поэтическимъ геніемъ. Сбере- 
жешыя такимъ образомъ елова и понямя составляютъ для филолога 
то же, что для натуралиста и геолога—органичеекіе остатки вымер- 
шихъ существъ, находимые въ поелф-потопныхь плаетахъ земпаго ша- 
ра. Эти обломки костей животпыхъ, плаеты раковинъ и оетатки чере- 
покожихъ создаютъ въ воображеніх ихъ цфлый мръ сущеетвъ и всю 
жизнь допотоппыхъ животныхъ, тапировъ, мастодонтовъ, динотер!ю- 
повъ, мегалоникеовъ и проч., рисуютъ цфлую картину певъдомой 
жизни, картину, конечно, ненолную, рисуютъ, можетъ быть, даже 
отчасти ложно, по все-таки, благодаря этимъ обломкамъ и остат- 
камъ допотопной жизни, не вполиф погибшую для науки. Такъ и г. 
Буслаевъ, на основанш подобныхъ обломковъ, на оеновапіи разеъян- 
ныхъ въ разныхъ областныхъ говорахъ частей эническаго языка, 
возсоздавая ифкоторыя стороны нашей древней жизни, проникается 
сочувствіемъ къ самому слову, къ этому уцълвшему отъ старины 
рБчешю и по справедливости замфчаетъ, что «еочуветые это оено- 
вывается пе столько па звучности слова (ибо мы такъ евыклиеь 
съ звуками своего языка, что пе замфчаемъ ихъ, какъ воздуха, 
которымъ дышимъ), сколько на увлекательпомъ для воображешя ряд? 
живыхъ впечатльши, который умфетъ слово воскресить въ пашей 
памяти. Каждое слово въ язык намъ мило и дорого не само 10 
себ, а по своему прямому отпошепію къ тому идеальному (иль 
ному) пфлому, которое составляетъ нашу народность. Въ этомъ от- 
ношенш слово можно уподобить отдфльному, отколотому члену ан- 
тичпаго мрамориаго изваяшя: будетъ ли то рука, голова или туло- 
вище, опытный глазъ по отколку вовозеоздаеть цфлый образъ олим- 
шйскаго типа». (І, 185). 

Само собою разумфетея, что какъ натуралистъ, такъ и антик- 
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варій должны остерегаться, что бы пе возсоздать допотопиаго живот- 
наго на берцовой кости какой-нибудь простой рабочей лошади ХІХ вЪка, 
или пе возстановить излый образъ Юпитера олимпійскаго и милосекой 
Венеры—на обломк% руки безобразнаго сатира или па округленкомъ 
торе какого-нибудь далеко-некрасиваго существа. Еще болће осто- 
рожнаго обращешя съ собой требуетъ слово, какъ сколокъ такого 
органическаго цфлаго, которое живетъ и развивается, поетоянно из- 
мфияетъ свою Форму, принимаетъ въ себя повыя идеп или перера- 
ботываетъ прежшя понятія, видоизмфияется подъ усломями м%етпоети 
и времени; при томъ слово пе веегда принимаетея въ прямомъ зиа- 
ченш, чаето скрываеть въ себ пе то попятіс, какое повидимому 
должно бы нринадлежать ему, иногда выфщаетъ въ себъ два, три п 
боле попятії разомъ, пе ръдко утрачиваетъ прамое значеше и оетав- 
лляеть только переносное, иносказательшое, какъ бы маекируетея. 
Что касается до областныхъ рфченй, то они могутъ запутать изелћ- 
дователя еще болфе, чЪмъ слова иринятыя въ общемъ употребленш 
и достаточно объясненныя и корнесловами, и словарями. Тщатель- 
ное пзелфдоваше областнаго словаря открыло въ нфкоторыхъ велико- 
руескихъ областныхъ говорахь примфеь всевозможныхь европейскихъ 
и азіатекихъ языковъ. Г. Березинъ пашелъ у насъ слова, еходныя 
или заимствованный изъ языковъ лкутекаго, персидекяго, татарекаго, 
турецкаго, монгольекаго и другихъ; г. Гильфердингъ составилъ цф- 
лую систему еродетва нашихъ словъ съ санекритскими корнями; 
г. Григорьевъ находить у насъ елова камчадальекія, мопгольекія, 
татарскія, персидемя и тюркекія; г. Гротъ — скандинавеня, т. е. 
иелапдекія, шведекія и датекія и проч. (Матер. для слов. Ш отд. ак. 
1854). Еетестветшо, что въ такой амальгамъ словъ и корпей, заим- 
етвовашй и сродства звуковъ, какую предетавлястъ «Онытъ областнаго 
еловаря», ие трудио спутаться, принять ложное иримфнеше слова за 
истинное, на непрочномъ основании построить пълое здаше предиоложенй 
п догадокъ; но подобная неприятность ожидаетъ только того, кто поте- 
ряетея въ этомъ собраши словъ, то есть кто пе съумфетъ еправить- 
ея съ богатетвомъ матеріала, кого, такъ-еказать, задавитъ эта масса 
осьмнаддатя тыеячъ рёченй, изъ которыхъ иное, утратившись пови- 
димому на всемъ прострапетвъ Росеш, ветръчаетел разомъ вЪ двухъ 
противоположныхъ ся концахъ, иное же слишкомъ удалилось отъ 
первоначальнаго кория, какъ бы забыло даже свою родину. Богатетво 
матеріаловъ дйствуетъ такимъ образомъ только па безепльнаго, ко- 
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торому трудио управиться и съ своими скудными ередетвами; но съ 
г. Буслаевымъ этого случиться не могло. Изъ 18,000 словъ, олъ 
удачно выбралъ только то, что соотвЪтетвовало его цфли и своими 
любопытными выводами показалъ какую услугу едфлало паук изда- 
не академіею облаетныхъ рЪченй. Правда, нЪкоторыя остроум- 
ныя еближешя г. Буслаева отчасти нуждаютел еще въ подтвержде- 
шяхъ, хотя и опровергать пхъ едвали возможно безъ помощи новыхъ 
дашыхъ, которыхъ въ настоящее времл еще не можетъ дать наука. 
'Гакимь образомъ передь иными выводами и сближешями его толь- 
ко можно пока поетавить вопросы, которые, быть можетъ, впосл?д- 
ствш и разръшатея. Поемотримъ, напримъръ, къ какимъ сближе- 
мямъ приводять находящілея въ облаетномъ еловаръ и стоящія ря- 
домъ слова пильчуко——глазъ и пилюкать — ръзать. Г. Буслаевъ 
замфчаетъ предварительно, что «въ развити корня слова по различ- 
пымъ зпачешямъ лингвистика, ограничивалась прежде только логи- 
ческимъ путемъ, не признавая въ творчествъ языка произвольныхъ 
увлечен! Фантази, чъмъ значительно ослабляла участіе языка въ 
духовномъ развитіи народа. Чтобъ не растеряться въ разиоголосицъ 
звуковъ и необъятной масећ словъ и граматичеескихъ Формъ, весьма 
естественно наука сначала должна была искать себъ путеводной ни- 
ти только въ отвлеченныхъ логических категоріяхь и, утомлеь еу- 
химъ анализомъ звуковъ и Формъ, не могла почувствовать въ язык® 
той свободной игры звуковъ и предетавлеши, которая даетъ слову 
веф свойства художественнаго произведенія. Какъ художественное 
произведеше, слово подзиняетея и законамъ логики; но какъ худо- 
жественное же произведеше, опо не исчерпывается ими вполн®. 
Основное впечатльше, проведенное по различнымъ значеніямъ словъ, 
можетъ быть и оправдано логически; но коренитея оно на живомъ, 
непосредствениомъ ощущени. Такъ лзыкѕ сближаеть понлтія 
свњта и зрънія съ поняпилми быстроты, удара, полета или 
бљга, разръза и т..п.» На основаши этихъ, совершенно еправед- 
ливыхъ соображеній, дЁлается еблпженіе словъ љильчуко и пилю- 
кать, то-есть, что слово пильчуко —глазъ сближаеть попятіе ев®та 
и зрънія еъ понятіями быстроты, удара, разрЪза и т. п. выражен- 
ныя въ еловъ пилюкать——ръзать (1. 159—160). 

Но нашему миънію, этотъ выводъ ифеколько сомпителенъ. Отчего, 
напримъръ не допустить, что и пильчукб и пилюкать произошли 
отъ двухъ совершенно различпыхъ корней. Если это возможио, то и 
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помянутое сближеше окажетея только видимымъ, слФдовательно оши- 
бочнымъ. Что пилюкать и пилить имъютъ одинъ корень—въ этомъ 
п®тъ еомнЪшя; по происходитъ ли отъ этого корня пильчукѕ, это 
еще неизвестно. Въ областномъ же словар, рядомъ съ этимъ ело- 
вомъ, мы находимъ и другія, видимо идущія отъ одного и того же 
кория, именно: љй.гьный, пилькувать, пильковать, пильно, пилен- 
ный. Если же мы допүстимъ, что пильчукь л пилить имтютъ об- 
щи корень, тогда должны будемъ произвести отъ него и ве упо- 
мянутыя слова. Но эти слова веЪ записаны въ губерпілхъ тульской 
курекой, смоленской, калужской и орловской, то-есть въ трхъ 
тдф чувствуется вмяше или присутствие южно-русскаго или украин- 
скаго пар%чія, въ которомъ есть вс эти елова—и ийльно, и пиль- 
кувать п др. Корень ихъ, какъ велкій зпаетъ, кроется въ польскомъ 
язык, именно въ еловф рИ-по, р:/-пу, что совершенно равносильно 
областному пильно, пильный, но отнюдь пе въ слов рИ-а, рИ-оиас” 
(тоже разграничеше этихъ корней видимъ и въ чешекомъ язык?). 
Мы отнюдь не емфемъ утверждать, что пильчукь происходитъ отъ 
пильный; по отчего же пе предположить этого? Отчего пакопецъ не 
предположить, что пильчуко имъетъ что иибудь общее съ выраже- 
шемъ пялить глаза? И такъ вотъ относительно какихъ выводовъ 
мы емвемъ выражать сомпъше, потому что оно невольно рождаетея. 
Весьма естественно также усомпитьея и въ елфдующемъ еближени, 
допущенпомъ г. Буслаевымъ,—и это будетъ не натяжка еъ пашей 
стороны, а лекрешее выражеше педоумъшя. Огпиво-—кругой ново- 
ротъ, по мифию г. Буслаева, сближаетъ понятіе свфта (огонь) еъ 
понятіемъ быстроты. По вфдь ошиво пе значить только «крутой 
поворотъ» (положимъ, въ этихъ двухъ словахъ и выражается отча- 
стп понлтіе быстроты), а озпачастъ главпымъ образомъ «большой 
изгибъ на шпапгоутъ». Можетъ ли же въ понятш, соединенномъ съ 
еловомъ «изгибъ», что пибудь напоминать понятие быстроты? Шри 
томъ огнивомБ называется то мето на корм судна или барки, 
гд кладутся подушки (мор. термипъ), изъ которыхъ одна называется 
отивомв. Велкій можетъ видфть на любомъ ръчномъ суди, что 
эта подушка (или огниво) пмъетъ форму отива («кресала») ко- 
торымъ вырубается огонь изъ кремня. Слфдовательно, самая Форма 
«подушки», совершенно напоминающая Форму оглива (кресала), могла 
служить поводомъ къ перенесенио назвашя огнива на предметъ его 
напоминающий, но отнюдь пе потому «подушка» названа «огнивомъ», 
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что деревяпный обрубокъ, пришитый (техн. выраж.) къ корм гвоз- 
дами, можетъ заключать въ себЪ хотя малЪйний намекъ на поняте 
быстроты. Точно. также мы не рёшаемея допустить сближешя понятій 
свъта и быстроты въ слов огпива, означающемъ и «кость въ крылћ 
ШИЦЫ» и «главное летовое перо въ крылБ» на томъ оспованіи, что 
форма кости въ крылБ птицы и самая Форма летоваго пера, еще 
болфе чъмъ Форма кормовой подушки, папоминаютъ огниво, которымъ 
вырубается огонь. Птичье крыло имфетъ двъ болышя кости и одна 
изъ нихъ особешо похожа на огниво, какія дфлаютея не изъ цфль- 
наго куска стали, а изъ перегнутой пластинки. Мы опять-таки не 
утверждаемъ, что наше предположеше в%рно, но веямй соглаеитея 
конечно, что указашыя нами сближешя могутъ вызвать возражеше, 
подобное нашему, отъ котораго мы впрочемъ готовы и отказаться, 
тъмъ боле, что вовее пе имфли намфремя опровергать выводы 
г. Буслаева, а утверждали только, что предъ иъкоторыми изъ нихъ 
какъ-то невольно хочется спросить: а отчего бы пе допустить и 
такъ? Г. Буслаевъ самъ иногда созпаетъ непрочность выводовъ, 0епо- 
ванныхъ пе рфдко па простой игръ словъ, на внъшиемъ подоби кор- 
пей, на звукахъ, съ которыми такъ безцеремонно обращаетси народъ 
какъ полный хозяинъ своего добра, какъ творецъ этого языка, ко- 
торый гибокъ и послушенъ на столько, па сколько хватаетъ ү иа- 
рода капризнаго произвола—вее прилаживать такъ, что бы органы 
его не стъепялись произношешемъ того или другаго слова, того или 
другаго звука. О языческомъ поклонеши пашихъ предковъ г. Буелаевъ 
составляетъ себъ попятіе по нъкоторымъ памекамъ, разевяшымъ въ 
словар%. Одишъ глаголъ, по его мифшю, соединяетъ попятіе закля- 
ия съ возліяшемъ (чеели только пе случайно подобное совпадеше», 
прибавляеть г. Буслаевъ), именно чурить, т. с. чурать, говорить 
«чуръ», въ архангельской губерши, п «лить» въ тобольекой (1,193). 
Дъйетвительно, въ первомъ случаз чурить проиеходптъ отъ слова 
«чуръ», по во второмь—это просто каиризъ богатой и свободно- 
творческой руеской рфчи, которая охотио создаетъ слова на подра- 
жаши звукамъ: чурить, журчать, дзюрить и чурить (въ южно- 
руескихь говорахъ) —все это равносильныя выражешя: и кровь изъ 
раны «чуритЪ», и брага «чуритъ», когда у боченка ототкиутъ «чип» 
(крапъ, втулка). Чурить имфетъ также одно тришальное значеше, 
которое и запиеано въ облаетпомъ словарв (третье по счету, въ 
пркутекой губерши); это-то зпачеше и можеть служить опроверже- 
шемъ догадки г. Буслаева. 
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Еще одно замчане. Выводы, едълашые на сближеши словъ обла- 
слнаго словаря, могутъ быть иногда не совеъмъ удачны. Говоря о ира- 
ийь, какъ о древифишемъ оруж, г. Буслаевъ замфчаетъ, что въ дЪт- 
скихъ играхъ часто сохраняютея обычаи и предашя старины, и при- 
томъ тверже, чъмъ въ быту людей взрослыхъ. «Дфти слушаютъ 
старшныя сказки, етрЪляютъ изъ лука, пускають летучаго и гре- 
мучаго змвя. Это явлеше весьма естествешо: преобразования и улуч- 
шешя касаются тЪхъ, кто принимаетъ дЪятельное учаете въ жиз- 
ни, касаются взрослыхъ: дъти же все одни и тъже и въ старипу 
и теперь; потребности ихъ также ограничены; также. легко удовле- 
творить ихъ тъмъ, чъмъ забавлялись дЪти и въ старину. Веду рьчь 
къ тому, что и доселр въ одной дътекой игръ сохранилась память 
о пращф.» Г. Буслаевъ указываетъ на игрушку, которая въ костром- 
ской, ярославекой, тульской и другихъ губершяхъ пазываетея бур- 
кало и состоптъ изъ косточки на веревкв или буркалилњ; игра за- 
ключаетея въ томъ, что приводя въ движеше буркалило, вертятъ 
Фуркаломъ (собетвенио буркалиломъ кидаютъ вдаль сухіе глиняные 
шарики, для отгона птицъ изъ садовъ, какъ значитея въ еловар%). 
По извфетно, что и глаза называются также «буркалами», а «бур- 
кать» зпачитъ глазфть, моргать. Производя и «буркалы» (глаза), 
и «буркало» (праща) отъ одного кория, г. Буслаевъ видитъ въ этомъ 
соглаеіе представлеши, которое находится между быстрымъ движе- 
шемъ и взоромъ, подобно тому какъ «перстомъ мигать» —въ. одной 
старинной поеловицъ, и «губами еверкать» —въ Домостро (І. 85). 
Мы не знаемъ отъ какого кория происходить слово «буркалы» въ 
значеши глазъ, по знаемъ, что «буркало», иъ значенш пращи, — 
слово звукоподражательное, и оттого ио-малорусски «буркалило» 
пазываетея «гуркало», а звукъ, въ подобіе которому дано назва- 
ше орудио, производящему его, «гуръ», а глаголъ отъ него про- 
пешедшій «гуркати», «гурчати», и подобный ему глаголъ — «бур- 
чать». Бели бы слово «буркало» (праща) ие составилось подъ влія- 
шемъ звукоподражашя, то эта праща въ одномъ и томъ же елова- 
РВ не называлаеь бы «брупчалкой». А отыскавъ въ словар слово 
брунчалка, читаемъ: «выстрогашая дощечка, которую привязываютъ 
къ шнурку; когда вертатъ се колесообразно, то опа издаетъ звукъ; » 
а противъ слова брунчаль поставлено значеше— бренчать. Н такъ, 
сетествевио, чло буркало, въ значеши пращи или игрушки, названо 


по звуку, который 010 производнтъ; а почему глаза пазываютея 
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буркалами, мы пе знаемъ, но во всякомъ случа®, едва ли въ соз- 
данін этого назвашя принималъ участіе законъ составленія словъ по 
звукоподражаню. 

Мы сожалЪемъ, что по необходимости должны были указать на 
эти, кажется, единетвенно-сомнительныя м$ста въ Филологическихь 
сближеніяхъ г. Буслаева, и не поефтуемъ, если замфчашя паши бу- 
дутъ опровергнуты точными законами лиигвиетики, тёмъ болфе, что 
еели-бы указашыя нами два-три м%ета п были въ самомъ дл 
слабыми, то все это совершенно ничтожно въ еравнеши съ тёмъ, 
что дфйствителью-хорошаго предетавляетъь трудъ г. Буслаева. По- 
стараемся также и на будущее время избъгать этихъ екучныхъ от- 
стуиленй, которыя иевольно заставляютъ вдаваться въ сухія линг- 
впетичеекія коньектуры, когда ръчь еобетвенио должна идти о на- 
родной поэзін и жизни и когда изучаемое нами сочинеше представ- 
ллотъ впереди столько интереспыхъ предметовъ, столько жизнен- 
НЫХЪ вопросовъ, стоящихъ, такъ-сказать, на очереди. 

Глф всего болфе предетавлястея суровая, безотрадная сторопа 
жизни народа, такъ это въ томъ циклъ ноэтическихъь сказашй, кото- 


рый бросаетъ уже миоологическую основу, гдъ народная поэзія вы- 
ходитъ изъ тумашой области эшіческихъ воззръші, отводитъ на вто- 


рой планъ героевъ — богатырей, которые дфйствовали не своей си- 
лой, и образы вЪщихь существъ, боле или менфе далекихъ отъ на- 
стоящаго человъка, каковъ онъ есть па самомъ дЪлБ, и гдЪ, напро- 
тивъ, иародъ выводить па сцену самаго себя, рисуетъ передъ па- 
ми свою дЪйетвительную жизнь, какова она въ сущности, вдали отъ 
боговъ, какъ управляется съ этой жизнью самъ человъкъ, существо 
болъе или менфе слабое, рдко ечастливое, хотя въ поэтическомъ 
‚ творчеетвВ пародъ касается самаго себя веегда какъ будто мимохо- 
домъ, при елучав, и никогда долго пе останавливается на со- 
зерцаши печальной еторопы своего существоваши (исключая поздићій- 
шей — бытовой поэзіш). Понятно, что онъ любилъ забываться хотя въ 
создашяхъ своей собственной Фантази, за неимфшемъ пичего отрад- 
паго па чемъ бы еъ любовю остановилась его мысль, на чемъ бы 
успокоилось его чуветво. Сознавая своею иезрълою мыелью, догады- 
ваясь чутьемъ, свойственнымь существу мыелящему, ЧТо онъ могъ 
бы быть чфмъ-нибудь ипымъ, совершеннфе, сильнфе и ечастливће 
того, какимъ онъ видълъ себя въ жизни, человъкъ создавалъ для 
себя небывалые образы небывалыхъ существъ, Фиктивное олице- 
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твореше того, чъмъ бы онъ, казалось ему, самъ могъ быть. И вотъ пе- 
редъ нимъ являются счастливые полубоги, одаренные нездьшиею силою, 
которымъ ничто не опаспо и ничто не вредно, которые, если ветр*- 
чаются съ врагомъ, всегда побъждаютъ его, потому что сильны, под- 
вергаются опасности, изъ которой никогда не вышель бы слабый 
человёкъ, и выходятъ изъ пея цфлы и невредимы; имъ вее помо- 
гасть, все имъ удаетея, вее покоряется: имъ ничего не значить 
найдти коня богатырскаго, который и одфваетъ, и бережетъ ихъ, и 
переносить черезъ рфки широкія, черезъ горы высоюмя, черезъ лБеа 
дремучіе. Сиятъ они, когда хотятъ, и пездъшнія силы оберегаютъ 
ихъ; мучитъ ихъ голодъ и они паходятъ накрытый столь и кушаютъ 
съ золотыхъ блюдъ и пьютъ изъ золотой чары. НЪфтъ у нихъ го- 
лодпыхъ дътей, которые просили бы хяЪба, ить и мелклхъ жизнен- 
ныхъ дрязгъ, отъ которыхъ сохнетъ и дряхлъетъ человъкъ. Оттого 
эти ечаетливыя и сильныя еущества — большею чаетію, пли цареви- 
чи, пли королевичи; а если и удавалаеь иногда Иванушкъ «кресть- 
янскому сыну» отъ толокна до лука, прямо съ запечья, перейти къ 
царекимъ яствамъ, добыть себЪ царевну, такъ это была невинная 
лесть народа самому себЪ, наивное самоуелаждеше и отчаети про- 
тесть, заявленный въ силу такихъ соображешй, что и этотъ обор- 
вапный, неумытый Иванушка могъ бы быть не хуже королевичей, 
селибы только помогла ему «сивка-бурка вЪщая коурка». Это было 
такое же невинное утЬшеніе, подкрашиваше сЪрой дъйствительноети, 
какъ и самое создаше богатырей, которымъ все удавалось въ сказ- 
кв и былин, идеализированіе простаго человъка, которому въ сущ- 
ности ничто не удавалось. -— Но когда мало-по-малу миновала 
для народнаго творчества эта дЪтекая эпоха, эта пора самоуслаж- 
дешя подобными тинами, для народнаго творчества паставала пора 
создашя иныхъ типовъ, поэзія ветупила въ новый циклъ разви- 
тия, воображеше чаще переносилось къ землъ и къ земнымъ дђ- 
ламъ, мысль чаще етала останавливаться на людяхъ л на ихъ ме- 
лочныхъ, жалкихъ дфлахъ. Яќизиь начинала вступать въ свои права. 
Такъ было вездъ и веегда. Такъ было и въ поэтической Греціи: 
Аристофанъ начинаетъ сводить боговъ съ неба на землю и осмЪи- 
вать ихъ, ставить въ самыя неловкія положенія; боги теряютъ свою 
чарующую прелесть и на сцену выступаютъ простые люди, сапож- 
ники, богатые и бъдные люди; является толпа съ ея жалкою жизнью 
и ея повседневными заботами; вмъсто героевъ дъйствуютъ отпущен- 
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ники и рабы. И паша народная поэзія пачинала переставать т%- 
шитьел богатырями и царевичами; ее начинали занимать жизнь и 
людекія отношеня, хотя разомъ не могла оторваться отъ предаши 
старины, отъ миоологическихь еуществъ, дъйствовавшихъ никогда 
вместо простыхъ смертныхъ. Даже пфвецъ Игорева полка пе мо- 
жетъ еще оторваться отъ Дажьбога и его впуковъ, по въ тоже вре- 
мя его мысль переносится прямо къ землӯ, къ человъку, къ войи 
дъиствительной и къ дъйетвительпымъ страданіямъ. И какою суро- 
вою вдругъ является эта дъйетвительность! Въ создани эпическихъ 
личностей миоологическаго цикла участвовала только таптазія, по 
пе участвовало сердце: а ад®еь и опо бъетея за русекую землю, 
засфяптую русскими костями, за кровь, которою полита эта пива, 
за 10ре, которое взошло па нивЪ, засфянной человфчеекими костями 
и политой человЪческой кровью. Когда богатырь убивалъ тысячи 
людей, заметалъ копекимъ хвостомъ силы несмфтныя, тогда еще пе 
жалко было этихъ воображаемыхъ людей, точно они были не люди, 
или чуже какіе; а теперь становится жаль пхъ. Что пужды было 
прежнимь пфвцамъ, пфвшимъ о богахъ и богатыряхъ, до проетаго 
«ратан?» — «Тогда по руской земли р®тко ратаев? кикахуть, къ часто 
врани граяхуть, труша себъ д%ляче, а галици свою р®чь говоряхуть, 
хотать полетъти на уедіе». А теперь и горе «ратая» близко еерд- 
цу бояпа, и руеская земля, раздираемая крамолами, возбуждаетъ 
жалость, и слезы руескихъ женъ пмъютъ цфиу въ глазахъ пЪвца. 
Темная сторона жизни, которой начинала касаться поэзія выра- 
жалась впрочемъ только векользь, какъ будто она сама, помимо во- 
ли п созпанія парода, врывалась въ пфеню п былину п, выражаясь 
стихомъ, принимала эпическую Форму. Самая эпичноеть извъетныхъ 
выражешй свидфтельствуетъ, что таково было пародное воззръніе на 
эту жизнь, пачинавшую получать мфето въ поэтическихь создашяхъ. 
Оттого такъ тожественны эпичесмя выражешя поэзи ХИ въка, вы- 
ражешя Слова о полку игоревт, еъ эпическими Формами малорус– 
ской народной ноэзіп, на что г. Буелаевъ обратилъ особениое вш- 
маше въ У главъ своихъ петорическихъ очерковъ. Эпическія Формы, 
какъ въ Оловъ, такъ и въ малорусекой, а также и въ великорус— 
ской поэзіп являются тогда, когда рЪчь идетъ пли о битвахъ, кото- 
рыя пе оставляли народа въ покоф въ течени ифсколькихь етолъ- 
тій, пли о поелфдетияхъ, сопряженныхь съ войнами. Поэзія конечно, 
касалась преимущеетвенио только того, чтб выходило изъ ряда обык- 
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новеннаго течешя скромной жизни; а самыми видными еобытіями въ 
этой жизни были войны; само собою разумфетея, во время войны 
являлись личности, выходившія изъ ряда обыкновенных уже т®мъ, 
что имфли храбрость и силу, — и на нихъ то поэзія перенесла 
свое внимаше. Поле битвы, покрытое трупами, всегда упо- 
добляетея пивф, засфаннной костями или буйными головами мо- 
лодецкими, политой не осеннимъ частымъ дождичкомъ, — горю- 
чими слезами, или кровью человъческою. Это мы видимъ и 
въ Словъ о полку игоревъ, и въ думахъ украипекаго народа, 
и во многихъ русекихъ пЪепяхъ; эта же сторона народной поэзш, 
собственно тожеетво эпическихъ выражешй въ (ловъ и въ думахъ, 
достаточно раскрыто г. Буелаевымъ, и потому было бы излишне 
повторять его доводы. Но мы не можемъ оставить безъ внимашя 
другія стороны, какъ поэзіи ХИ вка, такъ и былинь поздизйшаго 
времели. Әти стороны дороги для пасъ тъмъ, что въ нихъ ипро- 
бивается паружу жизнь и сквозятъ дъйетвительныя чувства парода, 
чего мы пе видимъ въ поэзш по преимуществу миоологическаго 
цикла. Послъ битвы при Каял®, гд полегло столько храбрыхъ го- 
ловъ, сама природа сочўзетвуетъ общему горю, и «ничить земля 
жалощами, а древо съ тугою къ землъ преклонилоеь;» встали распри 
между князьями, начались кругомъ опустошешя, — и вотъ плачутъ 
русекія жены о своихъ мужьяхъ, «ветона бо, братіе, Кіевъ тугою, 
И Черниговъ папастьми, тоска разляея по русской земли. » —Вездв про- 
глядываетъ скорбиое чуветво; видно, что сердце болитъ за веъхъ, не 
за себя только, и сколько повидимому ни радуютъ пъвца побъды, онъ и 
тутъ пе можетъ забыть, какъ дорого онф обошлиеь русскому паролу. 
Во всемъ этомъ воззръши столько человђъчиости , столько иетиниаго 
чувства, и такая неподдъльпая прелесть разеказа, что только жизнь, 
созпательно понимаемая, могла высказаться подобнымъ образомъ, 
только опа могла научить поэта говорить и проето, и трогательно. 
Такъ и во всей русской народной поэзіи: гд® больше дЪйствительной 
жизни, тамъ больше и чуветва, и неподдфльной красоты. Радости 
жизни р®дко служили темою поэтическихь сказанй, можетъ быть 
потому, что слишкомъ б%дна была эта жизнь и радости не часто 
выпадали на долю человЪка; папротивъ, что отравляло эту жизиь, 
то надолго оставляло по себв память въ народ, можетъ быть 
потому, что слишкомъ часто напоминало о себъ, и наконецъ стапо- 
вилось источникомъ для предашя, разеказа и поэтическаго вдохно- 
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вешя. Ничто такъ живо не чувствовалось народомъ, какъ бЪдетые 
войны, и потому битва, борьба съ врагами и внутреншя усобицы 
давали богатую пищу народному творчеству. Оттого такъ картинны 
описашя битвъ въ Словф о полку игоревъ; оттого съ такими воз- 
мутительными подробностями поэты вефхъ пародовъ рисують сЪчи, 
ръзню и послъдетвія этихъ событій. Было бы излишие приводить 
здЪеь мета изъ Слова о полку пгоревъ, изъ русскихъ и мало- 
русекихъ пЪсенъ, потому что все это болъе пли менфе извЪстно 
каждому, сколько нибудь знакомому съ народной поэзей; но нельзя 
при этомъ не замфтить, что и поэзія другихъ Славянъ не менфе 
яркими красками ум%етъ рисовать кровавый сцепы сражешй, по- 
тому что отъ. войпъ и безчеловъчныхъ битвъ, къ несчастью, не 
спасласъ ни одна народность. Въ сербекихъ историческихъ ифснахъ 
есть не мало мЪетъ, при чтеши которыхъ какъ-то обидно стано- 
вится за человъчество, доведенное до такого необъяенимаго звфретва, 
что поэтъ какъ-будто съ любовью проводить передъ вами цфлый 
рядъ самыхъ жестокихъ сценъ убщетва. Пе мало такихь містъ на- 
ходимъ и въ краледворской рукопиеи, гдф поэтъ говоритъ о битвахъ 
Чеховъ съ врагами своей родины. Въ. ‹Ярославё» при описанш 
сражешя съ Татарами, не забыты мельчайшія подробиости схватки: 
и какъ у кого голова на-двое разсфчена, у кого 06% руки отрублены, 
какъ иной съ коня валится, другому въ сердце мечъ возили по 
самую рукоятку, а тому Татаринъ ухо отрфзалъ, — стукъ п звя- 
канья мечей, страшный свистъ калепыхъ. стрфлъ, ломъ древокъ, 
трескъ шеребитыхъ кошӣ, стонъ и радость, ручьи крови, какъ дож- 
девая вода, и груды тфалъ, какъ деревья поваленныя въ кучу, — 
все. это „такъ какъ и у насъ, какъ и вездф, съ одинакими эпиче- 
скими сравнешями и уподобленіями. 

Только въ томъ разница между эпическими пріемами Слова о 
полку нгорев$ и малорусскихъь думъ, что въ первомъ случаъ въ 
подвиги людей мъшаютея какія--то невЪдомыя силы, туманныя лично- 
сти миоологическихь существъ: и «дивъ кличеть връху древа, ве- 
литъ послушати земли незнасм%,»› и князь рыщетъ волкомъ и поспъ- 
ваетъ въ ночь, до ифтуховъ изъ Кіева въ Тмутаракань, и вфтры 
олицетворлютея, какъ живыя существа. Все это еще далеко отъ 
дйствительной жизни. Между тъмъ во вефхъ другихъ отношенілхъ 
— тожество пріемовъ удивительное: внфшнее тожество или одинако- 
вость выраженій, эпическое повтореше однихъ И тЪхъ же словъ быдло 
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слъдетвіемъ — тожества воззрёшй па извфетныя, большею чаетю 
вифшшя явлешя; но эта вифшияя сторона поэзіи, столь важная для 
уразумышя стилистики народнаго эпоса, менфе важна, когда мы бу- 
демъ смотрфть на поэзію не съ лингвистической только точки зр%- 
ня, а разематривать ее, какъ выражеше народной мысли, духовной 
и обществениой жизни маесъ, —— однимъ словомъ, какъ выражеше 
всего человфка, существа не только говорящаго и способнаго мые- 
лить, но и дфИствительно мыелящаго, радующагося и страдающаго, 
имфющаго, свой взглядъ на жизнь и человчесмя отношешя, суще- 
ства способнаго къ развитйо и еще болфе способнаго чувствовать 
свое положеше. Для этой внутренней стороны поэзш мы певольно 
забываемь внъшнюю чисто-лингвистическую, потому что когда ветрћ- 
чаемъ тожество поэтическихъ пріемовъ въ томъ, папримъръ, что 
орлы являющіеся на трупы воиновъ, везд сопровождаются одинако- 
выми эпитетами, или что выражеше «быть убитымъ» вездЪ зам%- 
няетея эпическими Фразами — «кровью море дополнять, а бълымъ 
тЪломъ орловъ и волковъ, кормить,» — эти Фразы не. такъ хватаютъ 
за сердце, какъ т®, которыя самъ пародъ произносилъ шеравио- 
душно, въ которыхъ проглядывасть его человфчеекое чувство, въ 
которыхъ приковываетъ ваше впимаше не столько вифшняя Форма 
или эпичность выражешя, сколько тотъ внутрений емыслъ, прикры- 
тый этою Формою, который цфинфе всякой вифшиости. Гусекая на- 
родная поэз1я, кром эпичности прісмовъ, пъвучеети. и музыкально- 
сти стиха, кром образности и выразительности языка, не чужда и 
общечеловъческаго смысла, и внутреннее, историческое ея зпаченіе 
имфеть несравненно большую цфну, чЪмъ ве эти, по нашему миъ- 
шю, чисто внЪшшя достоинетва. Эти-то, жизненныя стороны пашей 
поэзіи, эти-то, такъ сказать, проблески дЪйствительной, разумной 
жизни пЬвучаго, по къ сожалфшю мало развитаго народа мы и 
будемъ преимущественно имфть въ виду при дальиъйшемъ зпакометвъ 
съ изслфдовашями г. Буслаева, въ полной увфренности, что только 
такое изучеше памятниковъ внутренней самодфятельности народа по- 
кажетъ памъ, что вьшесъ опъ изъ своего недфятельнаго, хотя про- 
должительшаго историческаго существовашя и чего пе достаетъ ему. 


Д. МОРДОВЦЕВЪ. 


(Окончаніе будетъ.) 
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Уличные типы. Текстъ А. Голицыноскаго, съ 20-ю рисун- 
ками М. Иикколо. Изданіе К. Рихау. 1860. Москва. 


«Еели хотите знать народъ, изучайте его на улицъ», сказалъ 
одишъ ФилосоФЪ. Къ русскому человъку скорЪЙ всего можно сдЪ- 
лать такое приложеше. Нашъ проетолюдинъ — гость у себя дома, и 
часто гость очень церемонный: тутъ вы отъ него иногда слова не 
добьетесь. Онъ является домой большею частью для того только, 
чтобъ пофеть, отдохнуть, да пожалуй умереть. Вея его жизненная п 
общественная дфятельность выражается па улиц : здеь опъ рабо- 
таетъ, пьетъ, гуляетъ, брапител, торгуетъ, мошенничаетъ, значитъ, 
весь па распашку; наблюдай и рисуй, сколько хочешь». 

Такъ г. Голицынскій пачинаетъ вступлеше къ своей киигъ: «Улич- 
пые типы». Это его программа. Изъ этихъ словъ видно, что авторъ 
придаетъ своему пропзведенію довольно важное значеше ; онъ пола- 
таетъ, что опо можетъ позпакомить читателя съ пародпою жизнью, 
и конечно, всякій образованный читатель согласптея, что узнать свой- 
ства и потребности нашего народа,—насущная задача нашего времени. 
Мы еъ живъйшимъ сочузетвіемъ встрфчаемъ комедш Островекаго п 
Писемскаго, потому что онф открываютъ черты пароднаго характера; 
каждое собраше пфсенъ, сказаши, легендъ подвергается серьезной кри- 
тик и влимательному изучению; каждая черта народной жизни, запе- 
сепная въ лфтописи или въ разгульную пфеню бурлака, съ любовью и съ 
жаднымъ внимашемъ отмфчаетея талантливыми и добросовстными из- 
слфдователями нашей отечественной исторш.—Мы недавно принялись 
за изучеше народности, и какъ будто въ разъяснеши ея хотимъ про- 
върить свои недостатки, слабости, песчастія, однимъ словомъ, под- 
мЪгить и опредфлить истинныя черты евоего характера. Мы прихо- 
димъ кЪ созпашю, что историческая маска вовсе пе передаетъ в?р- 
паго портрета пародной Физіопомш. И вотъ, памъ обфщаютъ пред- 
ставить рядъ картипъ, изображающихь жизнь народа па московекихъ 
улицахъ. Это любопытно. Не ожидая глубокаго изучешя, мы одна- 
кожь позволяемъь себъ надфятьея, что ветрътимъ нЪеколько сценъ, 
полиыхъ жизни и здороваго юмора, пфеколько мфтко схваченныхъ 
чертъ народнаго характера, ифсколько типичеекихъ, бойко очерчен-— 
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пыхъ Фигуръ. Надъемея, накопецъ, что авторъ, соглаено своему обЪ- 
шашю, отнесется къ предмету серьезно п тепло, какъ должно отно- 
спиться къ свЪжему и молодому организму, не успвшему развернуть- 
ся, по представляющему задатки здоровой силы и будущей самостоя- 
тельной дфятельности. Во имя этихъ задатковъ надо извипить и оправ- 
дать существующія безобразныя уклопешя и ошибки; молодоетью этого 
парода, его неразвитостью, объясняется большая часть его слабостей и 
педостатковъ. Мы не требуемъ оптпческихъ обмановъ, мы не боимея тя- 
желаго впечатлћнія, не отвертываемся отъ нравственнаго зла, но наето- 
ятельно требуемъ, чтобъ это зло было намъ объяснено, чтобы наше об- 
зичеше было пе клеветой на дъйетвительноеть, пе камнемъ, брошен- 
пымъ въ грфшника, а осторожнымъ и бережпымъ раскрытіемъ раны, на 
которую мы не имфемъ права семотръть еъ ужасомъ и отвращешемъ. 
Наука и искусство должны мирить пасъ съ жизнью, объясняя памъ 
ея смыслъ и впушая мягкос и оемыслениое сострадаше къ самымъ, 
по видимому, пепзвиштельпымъ уклонешямъ ея отъ закоповъ разума. 
Законъ осуждаеть уголовпаго преступника, отдфляетъ его отъ обще- 
ства, паказьваетъ его Физическою или гражданекою смертью, пови- 
пуясь грустной необходимости оберегать большииство и во имя его 
иптересовъ и безопасноети жертвовать отдфльною личностью; но че- 
ловъкъ, и тъмъ боле художникъ, долженъ видВть въ преступник} 
человћка, емотрЪть па пего какъ па больнаго, п не клеймить его своимъ 
презрЪшемљ. Объясняя преступлеше, мы уже до нфкоторой степени 
сго извинлемъ; человЪкъ дурно военитаниый, не видфвш съ дътетва 
ни ласки, пи совфта, можеть сдфлатьея бездушпымъ эгопетомъ, мел- 
кимъ или крупнымъ взяточникомъ, уличным воромъ наи грубымъ 
деспотомъ въ семейств, смотря по тъмъ обетоятельствамъ, при ко 
торыхъ сложилась его жизнь, смотря но тому положено, которое 
опъ займетъ въ обществ, смотря по тъмъ жизпешымъ ерелетвамъ, 
которыя достанутся ему на долю. Порокъ, которому онъ предается, 
копочпо будетъ противень пашему лраветвелпому и эстетическому, 
чувству, но одержимая имъ личность возбудптъ паше соетрада-— 
ше; если дерево ростетъ въ сукъ, его пало вьшравлять, разу- 
зпавъ спачала причины, заставивтя его уклониться отъ пормальнаго 
паправлешя; если ребепокъ капризепъ, или склоненъ ко лжи, надо 
изучить его характеръ и подъиекать средства, епособпыя дЪИство- 
вать на пего благотворно, а пе презирать его п пе глумиться надъ его 
слабостями. А разв? больной не тотъ же ребенокъ? А развъ человъкъ, 
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испорченный въ нравственномъ отношеши, —пе больной? А разв? по- 
роки цълаго сословія или даже цълаго парода не болфзни? Отноеиться 
къ этимъ порокамъ съ легкою шуткою — непростительно. Это значитъ 
зубоскалить падъ тъмъ, 01ъ чего мпогіе страдаютъ и плачутъ. Отно- 
ситься къ нимъ съ безпощадпымъ осуждешемъ, хладнокровно презирать 
ихъ, значить бить ребенка за то, что опъ ие понимаетъ заданнаго уро- 
ка. Ееть, конечно, нравственное зло до такой степени паглое, есть люди 
до такой степени испорченные, что противъ пихъ возмущается вея 
наша природа; отъ такихъ людей отетупитея самый гуманный педа— 
гогъ, самый великодушпый Филантропъ, какъ самый просвъщешый 
медикъ можетъ отказаться, отъ больнаго, уже превращающагося въ 
трупъ. Но съ такими исключешями литератур печего дфлать. Рас- 
капывать грязь, чтобы показать, какъ она грязиа, раскапывать ее 
безъ малЪйшей надежды, и даже безъ желанія отъискать въ пей что 
нибудь, заслуживающее оправдашя или объяснешя — трудъ безилод- 
ный и неблагодарный. Что говорятъ намъ злодъи разныхъ париж— 
скихъ и лондонекихъ тайнъ, наводнявшихъ французскую литературу? 
Что есть негодяи, мошенники и разбойники. Это веякій знаетъ. Ито 
желаетъ по этому предмету навести етатиетическіп справки, тому 
всего удобнъе обратиться въ архивы уголовпыхъ судовъ. 'Гамъ, по- 
крайпей мЪрЪ, найдется дЪйствительность, а не поддфака, пе вымы- 
селъ. Со стороны художника нельзя считать законнымъ пи враждеб- 
ное отпошеше къ выводимой имъ дъйствительности, ии холодное рав- 
нодуше. Кто емотритъ па предметъ непраязненио, тотъ видитъ или 
слишкомъ мало или слишкомъ много, тотъ вмЪфето картины предета- 
вигъ каррикатуру. Кто смотритъ па предметъ совершенно холодпо, 
тотъ ие имфетъь достаточной побудительной причины вглядфться въ 
пего и изучить его, тотъ не имфеть достаточно внутренней силы л 
теплоты, чтобы выносить его въ груди и вдохнуть ему живое ды- 
хаше жизни. Фотографія не картина, и ремесленникъ пе худож- 
пикъ, хотя бы опъ довелъ до высокаго совершенства техническую от- 
д®лку евопхъ произведенШ. Дайте памъ въ художникъ человъка, и 
хорошаго человћка, способнаго хоть въ минуты творчества любить 
горячо и сильно, стремиться къ добру и красот п, пенавидя зло, 
прощать и щадить злодфя, какъ слабаго и больпаго человъка! Что- 
бы возсоздавать сцены народной жизни, всего необходимъе эта спо- 
собцость любить, способность спускаться въ міросозерцаніе людей, 
стоящихъ ниже насъ по своему развитію, и не относиться къ ихъ 
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радостямъ и горестямъ, къ ихъ ошибкамъ и страданіямъ съ холодной 
высоты отвлеченной мысли. 

Эти замфчашя вызваны не самою книгою г. Голицынекаго, а тъми 
ожидашями и требовашями, на которып дастъ намъ право самоув*- 
ренный и самодовольный топъ его ветупленія. Трудно, впрочемъ, со- 
гласиться еъ т5ми словами, которыя я привелъ въ началъ статьи. 
Росеія — пе Итамя, Москва — пе Римъ; ни климатъ, пи характеръ 
народа не’ раеполагаютъ къ такому обширпому развитю наружной 
жизни, при которомъ изучать народъ было бы всего удобиъе на ули- 
цъ. Мыель о томъ, что русекій «иростолюдинъ гость-—дома, и часто 
гость очень церемонный» высказана г. Голицьшекимъ см®ло и голо- 
словно, какъ пеопровержимая аксома. Доказательства, которыя опъ 
выдвигаетъ на поддержку ея, состоятъ въ общихъ Фразахъ, которыя 
въ свою очерель должны быть доказаны. «Вел его жизненная и об- 
щественная дфятельность», говоритъ авторъ, «выражается па улицЪ». 
Въ чемъ же соетоптъ эта жизненная и общественная дфятельность? 
Вотъ въ чемъ: «здъсь, продолжаетъ г. Голицьшекій, онъ работаетъ, 
пьетъ, гуляетъ, бранитея, торгуетъ, мошепничаетъ, зпачитъ весь па 
раепашку....» 

Работаетъ русекй человъкъ, сколько мнЪ известно, не на улицу, 
а въ мастерекихъ или у себя дома, — стало быть съ этой еторо- 
ны изучить его на улиц мудрено; самъ г. Голицынекій, кромъ из- 
вощпковъ, не нашелъ въ уличиыхъ типахъ ни одного ремесла, про- 
изводимаго па улицъ. Торгуетъ руесый пародъ, дЪйетвительно, от- 
части и па улицъ, но что же изъ этого? Если вы будете наблю 
дать русекаго человъка съ одной этой стороны, то рискуете или не 
сдфлать никакого заключешя 0 его характер, или придти къ ие- 
вфриымъ выводамъ. Глядя на суетливость московскихъь мелкихъ тор- 
говцевъ, вы пожалуй, подумаете, что дфятельность и подвижность 
составляютъ осповныя черты народнаго характера. Затфмъ, изъ 
веъхъ проявлеши «жизненной и обществепиой дфательности» руе- 
скаго человЂка остается только то, что онъ па улиц «пьете (9) 
гуляетъ, брапитея и мошенничаетъ». Чтобы но этимъ пропвленіямъ 
составить себЪ попягіе о народномъ характер», надо быть яспови- 
дящимъ или пророкомъ, а ясповидящему не нужно вовсе никакихъ 
паблюдешй; онъ и такъ угадаетъ духъ народа. Но г. Голицынекй 
не пророкъ и потому ему елБдовало бы вглядфтьея въ свой пред- 
меть попристальнфе и подумать посерьезнфе. Считать вычислен- 
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ныя имъ проявлешя существенными моментами народной жизни, зна- 
чить не понимать народа, не любить и пе уважать его. Если мы 
хотимъ знать о народу только то, какъ онъ работаетъ, торгуетъ, 
пьетъ, гуляетъ, бранится и мошенничастъ, то мы этимъ самымъ 
или отвергаемь въ немъ присутетвіе другихъ, болфе благородныхъ 
пистинктовъ, или не интересуемея ими. Какъ мужикъ любитъ, какъ 
онъ живетъ въ семействЪ, какъ онъ воспитываеть своихъ дфтей, 
что думаетъ и чувствуетъ, — этого мы, стало быть, и знать не 
хотимъ. Если народность даетъ памъ поводъ съоетрить, разсказать 
забавный апекдотъ или нарисовать бойкую каррикатуру, тогда мы 
ей рады, какъ случаю выказать наше остроуміе, а иначе памъ до 
нея и дъла н®тъ. Приступать съ такими идеями къ изученію рус- 
скаго парода — по меньшей мфрЪ несовременио. Но, можетъ быть, 
подумаетъ читатель, это только неудачное выраженіе, употребленное 
въ предисловии г. Голицынекаго случайно, и пепмющее логической 
связи съ характеромъ всей кинги. Поемотримъ же, что даетъ 
памъ книга и на сколько въ своихъ очеркахъ авторъ остается въ- 
ренъ идеямъ, высказапнымъ въ ветуплеши. Во всей киигъ четыре 
очерка: Пише, Ирзже мужички, Приелуга и Предетавители тол- 
кучаго рынка. Въ очеркахъ «ИруБзлае мужички» авторъ описываетъ 
ть иллюзій и мистификаціи, которыя приходится ветрътить просто- 
людину провиншалу на московекихъ улицахъ. Вотъ пдетъ по тро- 
туару мужикъ, спрашивая у каждаго ветръчнаго, гд живетъ «нъм- 
ка Мантилья Карловна, бвлобрысая такая, дюжая изъ себя» (стр. 
24); воть мужикъ хлебнуль московской водки и отплевываетея, 
говоря, что у нихъ «водка въ СмоленскВ хмельнфе и лучше» (стр. 25); 
далфе мужики разговариваютъ о томъ, какъ «Нъмець по пружин? 
па телеграпв чихвири пишетъ» (стр. 25). Далфе заћзжій извощикъ- 
вапька терпитъ горькую долю то отъ господъ, дешево платящихъ 
за далеме концы, то отъ козака, везущаго въ часть арестапта, 
то отъ такихъ людей, которые отъ извощиковъ уходятъ въ проход- 
ные дворы. Въ этомъ очерк остроуміе г. Голицынскаго разыгры- 
вается самымъ роскошнымъ образомъ. Пе смфшно ли въ самомъ 
дЪаф, что мужикъ говорить Мантильл вмъсто Матильда, теле- 
грапё вм. телерафо, чихвирь вм. цыфра? Не смфино ли, что 
муяшиъ не знаетъ, что справляются объ алресахъ въ адресномъ 
столЪ или въ полиціи, что въ московекихь кабакахъ продаютъ раз- 
бавленную водку, что отъ Сухаревой башии до Зубова очень далеко, 
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и что бываютъ дома съ проходными дворами. Выставить на показъ 
это незнаше и посмфяться надъ пимъ съ полпымъ удовольетвіемъ и 
съ беззавътнымъ увлеченіемъ — воть цфль автора въ названномъ 
очерк и, конечно, цфль достигается вполиф. Народность выводимыхъ 
личностей тоже выражается вполнъ, какъ въ ихъ незнани, такъ и 
въ ихъ произношени. У насъ еще до сихъ поръ не перевелись пи- 
сатели, которые характеризують русскаго мужика тфиъ, что опъ 
почесываетъ затылокъ, говорить эфтоть вмфето этотъ, и ковер- 
каетъ иностранныя слова. Гуманность этихъ писателей вообще, и г. 
Голидынекаго въ особенности, заключается по большей части въ томъ, 
что они, считая слово мужик грубымъ и обиднымъ, предетавля- 
отъ его въ емягчепномъ видъ мужичекь. (Совершенно одобряя 
такого рода гуманное емягченіе, я позволю себъ замфтить, что въ 
такомъ случа было бы очень хорошо и удобно, а, главное дЁло, 
гуманно говорить: козачок5 вм. козак», солдатике вм. солдать, 
бабочка вм. баба, смагчая такимъ образомъ постоянно слова, обоз- 
пачающія собою пизния ступени сословий. е 

Въ разеказъ «Прислуга» вея соль заключается въ томъ, что ла- 
кеи, кучера, кухарки и горпичныя на чемъ евътъ стойтъ ругаютъ 
своихъ господъ, разсказывають о ихъ любовныхъ похождешяхъ, и 
отпускаютъ другъ другу площадныя любезности и такія же остроты. 
Вотъ, напр., ецена за воротами (стр. 35). 

— Какой же это клубъ на цвъточпомъ бульвар? спросили лу- 
каво двушки. 

— А мы тамъ свой завели (отвфчаетъ кучеръ) тальяиекій, зпа- 
чить, съ Фрашщузекимъ угощешемъ... Ва ифмецый ладъ. 

Кучеръ опять откашлянулея, паклонилъ голову па сторону, п 
занфлъ подъ евою гармонію: «Вотъ на-а пути-и-и еело-о боль- 
шо—о-—е, туда.... Чтожъ орфшками то не попоштуете, крикиулъ онъ 
неожиданно, щипнувъ за талью одну изъ слушательнидъ. 

— Ахъ, чтобъ тебъ лопнуть! Яќидъ ты эдакій! Перепугалъ до 
смерти! крикнула та въ свою очередь, изо већхъ силъ треспувъ 
его по спинф ладонью. 

— Попоштуйте орфхами то, хоть крфики ли зубы попробовать. 

— Нате вотъ, берите, коль пе побрезгаете. 

— Изъ вашего платочка завсегда очинно пріятно, отвъчалъ 
Ловеласъ съ пеобыкновешою галантерейностью. 

— Почемужъ это? 
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— А потому не въ примъръ екусифе ор®хи будутъ... его за- 
билось реёе-ти-во-0-е, и по-0—тих.... и т, д. 

Были и до сихъ поръ есть писатели, иринимаюние тривіальность 
за пародность; употребляя слова треснуть, лопнуть, тальянекій, 
галантерейность, поштовать, скуснље, и восклицанія въ родъ: 
жибе ты эдакий! т. Голицынекй убЪъждень въ томъ, что во 1-хъ, 
онъ уловилъ букетъ пародности, и что, во 2-хъ, оп создалъ сце- 
ну, пеполненпую пеподдъльнаго комизма и самаго живаго юмора. 
Писатели еъ поередетвенпымъ талантомъ и съ ограниченнымь да- 
ромъ паблюдательности пе умютъ возеозлавать пародпое міросозер- 
цаше и часто вовсе пе подозрЪваютъ его существованія. Они под- 
м%чаютъ. только вифиния угловатости и ръзкоети, и потому ихъ 
сцены изъ пародной жизии, при бЪдиости и безцвътности внутрен- 
ияго содержашя, отличаютея аффектатею и поддлкою пароднаго 
разговорнаго языка. НМнымъ это нравитея, и ие мудрено; романы 
гг. Зотова и Воскресепекаго паходятъ себЪ многочиеленныхь члта-— 
толей; выходки Фарсеровъ въ водевиляхъ, дающихея для съфзда и 
разъфзда публики, возбуждаютъ въ райкБ громкій хохотъ и руко- 
плесканія. Эстетическія понятія и требовашя различпыхъ людей от- 
личаются безкопечиымъ разиообразіемъ; почему же и г. Голицын- 
скому пе прослыть въ извъетпомъ кругу читателей юмористомъ и 
знатокомъ русской пародности? Наше дфло — показать, что въ его 
книг можно ветрътить, чтобы предостеречь боле разборчивую пуб- 
зику отъ разочаровашя. Комизмъ г. Голицынскаго далеко не изя- 
щепъ, по смъется каждый тому, что ему кажется емфинымъ; емЪял- 
сей жо сослуживець Яхевакина падъ тъмъ, что ему показывали па- 
лецъ, а между тЬуъ, у кого же достанетъ духу быть за это въ 
претенаи на добродущнаго мичмана? Но если писатель позволить 
себ омтятьея надъ тъмъ, что въ каждой гуманной эичности доля 
но возбудить чуветво грусти, соетрадашя или ужаса, тогда мы въ 
правъ сказать и доказать, что такой смъхъ——кощунетво, и что влія- 
ше его, по крайней мбр® на ту часть публики, которая вФритъ 
авторитету печатной буквы, безиравственио и вредно. Это гаеретво, 
которому пуженъ капатъ и дурацкая шапка, чтобъ развлекать пуб- 
лику, а не любовь и еимпатія къ пароду. Читая очерки г. Голи- 
цыиекаго «Нише» и «Представители толкучаго рынка» я не могъ 
отдать себЪ отчета въ томъ, еъ какою цфлью паписаль ихъ авторъ. 
Я даже сомиТваюсь, чтобы самъ авторъ сознавать въ лихъ какую 
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нибудь цфль. Хотфль ли опъ обличить плутии нищяхь и москов- 
скихь жуликовъ и должно ли поставить эту статью на ряду съ кни- 
гою г. Зоркина, обличающаго плутни шуллерской игры? Хотфлъ ли 
опъ представить рядъ очерковъ съ чисто-эстетическою цфлью, какъ 
писатель, изображающий «бЪдность, да бъдиость, да несовершенства 
нашей жизни?» Что онъ хотлъ сдфлать, мы не знаемъ; поемот- 
римъ же, что онъ едълалъ. 

Въ очерк «Нищіе» представлены салопница, «бљдный, но бла- 
'ородиый человњко», шарманщик5, и наконецъ очерченъ вертелъ 
или подвалъ, въ которомъ живугъ калеки нише, пробавляющіеея 
милостынею у входа въ церкви, на паперти, на бульварахъ и на 
улицахъ. Почти во вефхъ этихъ сцепахъ мы имфемъ дфло еъ под- 
ДЪльною бъдностью, и авторъ вездћ обращаетъ внимане не на сте- 
пень матеральнаго недостатка, а на ередства, которыя употреб- 
ляютъ бъдняки, чтобы возбуждать сострадаше парода. Онъ отно- 
ситея къ самой бЪдности ихъ холодно, а по поводу ихъ проныретва 
и искусства притворяться даетъ полную волю своему натянутому 
юмору. Онъ чрезвычайно игриво остритъ и падъ салопницею, и 
надъ «бљдныл, но благородным человњкомъ», и даже надъ 
бЪъдиою дфвочкою, сопровождающею шарманщика и дфлающеюся жерт- 
вою разврата въ такомъ возраст, когда еще ни Физическія, ни 
правственныя силы не окръпли и не способны поддержать и предо- 
хранить ее отъ нагубнаго вліянія окружающей среды. О еалопницъ 
опъ товоритъ, напримфръ, что салопъ «служить такимъ же отличи- 
тельнымъ признакомъ ея званія, какъ, папримъръ, для Испанки ман- 
тилья» (стр. 9). 0 «бљдномъ, но благородном человњкњ» приве- 
дится цфлая сцена (стр. 44), въ которой такой проситель на ло- 
маномъ Фрапдузекомъ языкъ обращается къ состраданю порядочно 
одфтаго господина. Остроуміе г. Голицынскаго остается взрно себЪ: 
вея соль этой сцены заключается въ искажени Французекихъ словъ, 
которыя даже для большей картинноести напечатаны русскими бук- 
вами. НапримЪръ: 

— \Уощз етапе Райтопе2 (спрашиваетъ господинъ). 

— Фи донъ, лимонъ... (отвфчаетъ просптель), жё при еюръ по- 
врете, мусье. 

Веселость г. Голицынекаго не помрачается даже тогда, когда онъ 
разсказываетъ о томъ, что одного «бъднало, но блазороднало чело- 
вљка» нашли замерзшимъ на улиц. Оетроуміе его ие сдерживается 
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и передъ трупомъ. Д%ло вотъ въ чемъ. Однажды отставной чинов- 
никъ выпроеилъ у г. Голицынекаго гривенникт, говоря, что ему не- 
обходимо Фхать па Амуръ; на другой день утромъ, въ присутетви г. 
Голпцьшекаго, поднимаютъ на улиц? чей то замерзшій трупъ. «Пред- 
ставьте же мое удивлеше, когда взгляпувъ на его поеинфлое лицо, 
продолжаетъ авторъ, я узналь вчерашияго амурца. И даже бронзо- 
вая медаль болталась у него въ петлицф. Дофхалъ! подумалъ я, и 
спросиль у квартальнаго: куда жъ вы теперь его повезете?» — 
Челов%къ умеръ какъ собака, подъ заборомъ, безъ приюта, безъ 
ласки и не возбуждаетъ въ г. Голицынскомь даже той жалости, 
какую иевольно чувствуешь къ страдашямь животнаго. Я могу 
объяснить этотъ Фактъ только гипотезою; вћроятно, г. Голицынекій 
заподозриль своего Амурца въ льянствЪ и, возмущенный этою ела- 
бостью, отнесея къ его жалкой кончинћ съ добродътельнымъ равно- 
душіемъ и презръшемъ. Но любопытно то обстоятельство, что ецена, 
разеказалная г. Голицьшекимъ, производитъ на читателя совефмъ не 
то впечатлъше, какого ожидалъ авторъ. Еели кто изъ трехъ лич- 
ностей, дВйствующихъ въ сцепв, разсказанной г. Голицынекимъ, спо- 
собепъ подЪфиствовать на читателя тяжело и враждебно, то это ко- 
нечно тотъ я, отъ лища котораго идетъ весь разсказъ. Бродяга, 
собиравшийся Фхать па Амуръ, умеръ мучительною смертшо, онъ по- 
гибъ, какъ «собака подъ заборомъ.» Если квартальшый, отзывает- 
ся о смерти человфка совершенно равподушио, то это извиняется 
его необразованностью или давнишией .привычкою. Но что же 
сказать въ оправдаше того .я, который, закутываясь въ шубу, 
думаеть о замершемъ бЪфдияк®: «дофхаль|!» что значить дру- 
гими словами: «околфлъ! туда и дорога!» А всего любопыт- 
нфе то, что г. Голицыцекй даже пе выдфляетъ себя изъ этого 
л, пе замфчастъ, что это я нуждаетея въ оправдаши или въ през- 
рительномь состраданш, и довольный своею теплою шубою и не- 
пзелкаемымъ остроумемъ, переходить къ другимъ забавнымъ еце- 
намъ. 1&ъ чиелу такихъ забавныхь сценъ относится аукціонъ на 
ребенка, происходящий въ вертепт (стр. 18). Къ чиелу такихъ же 
сцепъ относится смерть ребенка въ этомъ вертепъ, смерть, которая 
разсказапа такъ: «Мать видитъ, что ребенокъ ДЪИСТВИТельно кон- 
чаетея и начинаетъ выть и причитать по привызчкъ. эЖильцы вер- 
тепа, Богъ знаетъ почему, хохочутъ. Черезъ часъ, малевькій ге- 
рой лашъ умираетъ п-— ЙпНа Ја сотейіа (стр. 20)». Что за наглый 
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ципизмъ! Вто далъ право г. Голицынскому относиться такъ грубо къ 
лучшимъ чуветвамъ человфческой природы! Мать-—иищая, развратная, 
безносая женщина, какъ леоднократно (стр. 19, 20.) съ какимъ 
то особеннымъ удовольствіемъ повторяеть г. Голицынскій; такъ что 
же изъ этого? Развф она не можетъ любить своего ребенка? Она 
отдаетъ его па прокатъ другимъ нищимъ старухамъ, опа торгуетъ 
имъ, она поетупаетъь отвратительно, но что же изъ этого? Развћ въ 
минуту агоши ребенка въ ней не можеть проснуться материнское 
чувство, усиленное внезапно выступившими угрызешями сов%ети. 
Надо быть еердцев%лцемъ, надо быть Богомъ, чтобы осм%литьея 
сказать, что эта несчастная мать воетъ и причитаетъ ло привичкть. 
Яќильцы вертепа ембютея—не мудрено! Образованный челов®къ, ли- 
тераторъ паходитъ сказать только — ВпНа Ја сотейіа; было бы удиви- 
тельно, если бы пищіе не емфялись и не глумились надъ смертью бЪдна - 
го ребенка; осуждать ихъ за это несправедливо, можно только замћ- 
тить, что ецены, подобныя описанной, составляютъ клевету на человћ- 
чество. Оп могутъ войти толь® въ протоколь уголовнаго процесса; 
многое совершенно не правдоподобное случаетея иногда въ дЕйстви- 
тельности, но мы не повфримъ художнику, соли опъ представить намъ 
въ своей картин; эти случайности и исключешя, потому что ие- 
ключительныя личныя положешя не даютъ матерала для типа, а 
только могутъ быть до нЪкоторой степени объяснены случайнымъ и 
страшымъ стечетемъ обетоятельствъ. Въ природъ встръчаются, мо- 
жетъ быть, совершенные злодфн, но нуженъ колоссальный талантъ, 
чтобы заставить повфрить въ возможность такого злодфя, предетав- 
леннаго въ литературномъ произведени. Еели смерть ребенка въ 
вертеп нищихъ происходила передъ глазами самаго г. Голицьшекаго, 
тогда холодный цинизмъ, съ которымъ она разеказана, приведетъ 
читателя въ ужасъ. Если эта ецена создана Фантазіею автора, тогда 
это лишШй камень осуждешя, брошенный безъ особенной причины 
въ клаесъ людей, который нуждается въ сострадаши, и который 
безъусловно презирать — несправедливо, чтобы не сказать больше. 
Народные пороки—вопросъ до такой степени серьезный, что къ нему 
надо относиться осторожно, съ знашемъ и понимашемъ дла, еъ полиою 
способностью сочувствовать неечастному и съ полнымъ желашемь 
проетить и оправдать то, что упало въ грязь случайно, и етре- 
митея изъ нея выйти. Въ подобныхъ елучаяхъ всегда лучше быть 
елишкомъ мягкимъ, нежели елишкомъ жестокимъ; изящнЪе, справед- 
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ливфе и гуманифе тотъ сердобольный купецъ или мужикъ, который 
подастъ ипщему грошъ, пе справляясь даже о его нравственности, 
чЬмъ тоть писатель обличитель, которому во всякомъ оборванномъ 
просителъ мерещитея тупеядецъ, обманщикъ или мошенникъ. Г. Го- 
лицынекій такъ презираетъ поддфльную бЪфдность, что радомъ съ нею 
ръшительно не даетъ мЪета истишиной бъдности. Әта брезгливость 
не достойна ни художника, ни развитаго человЪка. Подумайте, что 
такое моддфльная бфдиость? Заслуживаетъ ли она дЬйствительно 
такого безжалостнаго осужденя? Если проситъ милостыню человЪкъ, 
им%ъющій состояше, то это болївиь, мономанія. Если человъкъ, дЪй- 
ствительцо не шмъющій ередетвъ и даже работы, ирикидывается ка- 
лркою, то ошь выставляетъ только яркую вывъску того положевя, 
въ которомъ дЪйствительно находится. Нищенство——занятіе очень 
не изящное; пищенество развращаеть того, кто имъ питаетея — это 
справедливо, но нищенетво пе излъчиваетея тъмъ величавымъ пре- 
зръшемъ, съ которымь вы будете смотрфть на бЪдняка. Амурецъ, 
которому г. Голицышекй даль гривениикъ, быль очень здоровъ, 
однако это не помфшало ему замерзнуть; стало быть, онъ дЪйетви- 
тельно быль въ крайности, потому что даже авторъ уличныхъ ти- 
повъ, строгій селѕог тогип, не говорить положительно о томъ, что 
онъ замерзъ въ пьшомъ видф. Зачъмъ, скажете вы, здоровому 
человЪку пищенетвовать и пить, когда онъ можетъ работать? Да 
развъ, отвфчу л, всякому здоровому человЪку тагь легко найти 
себф работу? Вы безъ рекомендація ие наймете дворника, пе пус- 
тите къ себв въ домъ кухарку, тъмъ болфе не дадите работы чело- 
въку, протягивающему вамъ руку на улиц. А, можетъ быть, есть 
между пищими и такіе люди, которые душою рады были бы найти 
себъ занлтія. М№ожетъ быть, униженные случайно, эти люди етре- 
мятея выйти изъ своего тяжелаго положешя, но ихъ отталкиваетъ 
окружающее общество, и они медленно развращаются и мирятся съ 
жизнью тунеядца и бродяги. (идя безъ хлфба и безъ мъста, отвф- 
давши случайно, въ крайности, дароваго пропиташя, молодой и здо- 
ровый малый можеть совершенно испортиться, отбиться отъ рабо- 
ты и поступить въ разрядъ поддЪльныхь калъкъ. 3 ‘алкое паденіе, 
скажемъ мы, цо это падеше, какъ и большая часть человъческихъ 
пороковъ, простительо и заслуживаеть сострадашя, а не презр%- 
ны. Съ раепространешемъ грамотности развивается обыкновенно 
трудолюбе и елбдовательно уменьшается число тунеядцевъ и ни- 
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щихъ. СодЪйствовать такого рода усовершенствовашямъ — дБло ка- 
ждаго чеетнаго гражданина, но кто же стапетъ этому содЪИство- 
вать. У кого хватить духу смъяться падъ тъмъ, въ чемъ проявляет- 
ся слабость человфческой природы во всей своей ужасающей наго- 
тъ? Кто способенъ стать къ очерку г. Голицынекаго въ критичеекія 
отношешя, тому опъ покажетея жалокъ и смфшонъ; кто увлечется 
юморомъ автора, тотъ вмфстЪ еъ иимъ погрфшить противъ справе- 
дливости и здраваго смысла. 

«Предетавители Толкучаго рыпка» конечно бяфдиЪютъ передъ 
очеркомъ «Нищіе». Автору пе приходитея имфть дъло еъ такими мрач- 
ными явлешями жизни, и потому оетроуме его уже ие производитъ 
па читателя такого сильнаго и страннаго впечатльшя. Въ этомъ очер- 
кф любопытно п поучительно замфтить только то, что авторъ съ 000- 
беннымъ удовольствісмъ налираетъ на подробности, папомипаюния ро- 
маны Поль-де—Кока; но у Поль-де-Кока эти подробности наивны и 
веселы, а у г. Голицынекаго он? просто плоски и грязны: Опъ лю- 
битъ останавливаться па такихъ подробностяхъ, въ которыхъ, по его 
мн®нІЮ, лежитъ и овобентость русекаго парода, п мъетпый колоритъ 
московскаго толкучаго рынка. Какъ ®етъ русеюй мужикъ, и чмъ 
отъ какой рыбы пахнетъ, и какъ поддерживается теплота въ кушань% 
на открытомъ воздухф, — все это опиеано съ такою любовью, что 
иностранецъ могъ бы подумать, что русская народность безъ этихъ 
особеппостей невообразима. Опять мы скажемъ : «вольпому воля!» 
Остроуміе г. Голицыпекаго миф кажется ллоскимъ и патлнутымтъ, по 
вфдь много у наеъ на Руси такой публики, дли которой двусмыелен- 
ный, часто очень топорный анекдотъ стоитъ любой комедиг Оетров- 
скаго; что же съ этимъ дълать? Какъ ши грустно признаться въ 
этомъ, а можно быть увфревнымъ, что книга: «Уличиые типы» ра- 
зойдется хорошо, и что, читая ее, многе православные будутъ над- 
рывать животики. Приятно, по крайней м?р, ветрЪтить въ этой же 
самой книг приговоръ надъ пею въ бесћдъ двухъ букинистовъ. 06- 
суживая состояше современной книжной торговли, одипъ изъ этихъ 
промышленииқовъ замфчаеть между прочимъ, что книжка: «Стари- 
чокъ-весельчакъ , разсказывающ старниныя московомя были» вы 
шла шестымъ излатемъ и «ходко пдетъ». Этими словами букиниста 
г. Голицыпекій очевидно даетъ публикЪ урокъ и старается показать 
ей, что опа раскунаетъ дрянь и ею услаждаетъ свои досуги. По мы 
пожалфли бы и букиниста и публику, еелибъ этотъ урокъ поелунжль 


70 РУССКОЕ СЛОВО. 


въ пользу и былъ примфненъь къ оцфнк$ разобранной нами книги. 
«Уличные типы» г. Голицынекаго составляютъ на русской почвъ по- 
дражаше безчисленнымъ юмористическимъ издашямъ, наводняющимь 
Французскую литературу и потъшающимся надъ смфшными и плачев- 
ными сторонами народности. Ве эти издашя, начиная съ самаго рос- 
кошнаго: «Ге @ае а Рагіѕ», отличаются гласированною бумагою, 
прекраснымъ выполнешемъ рисунковъ и замфчательною пустотою со- 
держашя. Ве эти качества замфчаютея въ книг г. Голицынскаго, 
конечно въ ослабленномъ видф, какъ и слфдуеть ожидать отъ подра- 
жанія. О пустот содержашя мы уже говорили; о внфшноети изданя 
нельзя не отозваться съ похвалою. Бумага и шрифтъ хороши; а ри- 
сунки напоминаютъ собою манеру Гаварни и выполнены опытной и 
искусной рукой. Даже жаль, что издержки издателя и талантъ ху- 
дожника потрачены па такую ничтожную книгу. Эта книга, сама по 
себъ, конечно не стоила такого иодробиаго разбора, по я ръшился 
отдать ей ифеколько страницъ, потому что она грубо п неловко за- 
трогиваетъ предметъ, близый сердцу каждаго честнаго челов%ка. 
Грустно вилъть, когда гримасиичаютъ, кривляютея и глумятея вадъ 
такимъ предметомъ, который любишь горячо, искренно и сознатель- 
но, надъ предметомъ, которому даровитые дъятели посвящаютъ луч- 
ше труды евон, къ которому избранные люди приступаютъ съ лю- 
бовью п уважешемъ. Тутъ по неволъ зашевелится въ душ негодова- 
ше и невольно подумаешь, что проходя молчашемъ постыдпос кощун- 
ство, дълаешься его пассивнымъ соучастникомъ п ободрителемъ. Въ 
оправданіе книги г. Голицынскаго сказать нечего. Въ извипеніе са- 
маго автора можно привести развЪ то обетоятельетво, что онъ самъ 
не вфдаетъ, что творитъ: и въ этомъ лучшее оправдаше его передъ 
судомъ критики. 
Д. ПИСАРЕВЪ. 


1861. 
13 января. 
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ЗАПИСКИ НЪКОТОРЫХЪ ОБСТОЯТЕЛЬСТВЪ ЖИЗНИ И СЛУЖ- 
вы дёйствительнлго тайнаго совЪтника, сенатора И. В. Лопу- 
хина, сочиненныя имъ самимъ. Москва 1860. іп 4° (стр 172). 


Появлешемъ въ евътъ этихъ замфчательныхь и иитереспыхъ ме- 
муаровъ обязаны мы г. 0. Бодянскому, который самъ свфриль пхъ 
съ ифеколькими еписками. Извъетио, что Допухииъ роздалъ доволь- 
по списковъ евоихь «Зашеокъ» въ разныя м%ета и руки, а въ 
томъ числъ одинь и для хранешя въ архивъ государствениой кол- 
леги иностранныхь д®лъ, откуда, какъ кажется, и взллъ его г. 
Бодянекш. Записки эти тЪмъ болфе интереены для паеъ, что по 
свид$тельству издателя, «изъ нихъ ни одно мфето, ци одно выра- 
жеше, даже слово не исключены НИКЪмЪ, но все въ иихъ именно въ 
томъ самомъ вид, какъ въ подлинникЪ». НВонечно, нельзя пе по- 
радоватьея за это отческое снисхождеше господь исказителей и ис- 
ключителей къ Запискамъ Лопухина, потому что эти записки при- 
надлежатъ къ тому роду сочішешӣ, которыя предетавляютъ собою 
лучшая характеристики какой либо эпохи, слфдетвенио являются та- 
кимъ матерьяломъ, въ важности и глубокой польз котораго могли 
бы поусомциться развЪ только головы вышеназванных господъ; по 
и тв, слава богу, наконець какъ будто начали ирозрЪвать важность, 
безвинноеть и благонамъренпость подобпыхъ матерьлловъ. 

Мы съ живымъ иитересомъ и любопытствомъ прочли записки Ло- 
пухина и вынеели изъ пихъ кром яейаго представлешя жизни той 
эпохи, еще и полное предетавлеше ев®тлой, передовой личности 
того времени, какою является Иванъ Владиміровичъ Лопухииъ. ДЪЙ- 
етвительно, на осповаши этихъ мемуаровъ, мы можемь емфло ска- 
зать, что опъ продставляетъ собою тииъ нередоваго челов?ка, про- 
гресеиста и замфтьте, русскаю прогреесиета конца ХУШ и начала 
ХІХ вЪковъ. 

Во всякомъ елучаъ, для пасъ будеть пе безъиитересно бросить 
взглядъ па подобный тииъ прошлаго времени, которое отодвииулось 
уже отъ насъ па историческое разетояше, какъ цфлая, замкиутая 
въ себъ эпоха, и съ этого разстояшя освфщаетея для пасъ свопмъ 
настоящимъ, такъ сказать, еетественнымь своимъ свфтомъ. Мопро- 
буемъ же сдфлать по возможности боле яркій очеркъ этой лично- 
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сти, которая рисуется передь вами въ запиекахь то въ отдфаь- 
НЫХЪ МЫСЛЯХЪ, брошелныхъ кое гдз, то въ пълыхъ Фактахь и ДЪИ- 
ствіяхъ своихъ при столкновеши съ адептами консерватизма и ста- 
рыхъ порядковъ того времени. Вее па землъ подлежитъ прогрессу, — 
прогрессъ существуетъ для всего и для веъхъ и, елвдетвешо, въ 
силу высказапнаго нами сейчасъ положенія, существуетъ онъ также 
и для самаго себя, — и прогресеъ въ свою очередь подлежитъ иро- 
грессу. Поэтому, любопытно бы было сличить моральную разницу 
между прогрессиетомъ современнымъ, идеалъ котораго, конечно, сло- 
жился въ голов каждаго образованиаго человЪка нашего времени и 
прогрессистомъ конца прошлаго и начала нынфшнаго етолътій. 

Въ то время въ Европ распространилось масонство. Знамя 
этого ордена держала тогда одна изъ самыхъ евътлыхъ и благороднЪй- 
шихъ личностей того вЪка, мученикъ своей идеи Новиковъ. Лонухинъ по 
своему образовано и въ особешоети по евоимъ убъжденіямъ, конечно, 
не могъ стоять внф этого кружка—онъ весь и душой и состояшемъ 
принадлежалъ ему. Мы сказали состолшеме потому, что этотъ че- 
ловъкъ дБйствительно безкорыстно жертвовалъ имъ для раепроетра- 
ненія грамотности и образовал въ народ, такъ что почти совер- 
шенно раззорился и впаль даже въ долги. Лопухинъ быль одипъ изъ 
самыхъ нолезныхь и дФятельныхъ членовъ общества, и его запие- 
камъ обязаны мы миогими интересными свфдфшями о Новиков и 
самомъ обществ, которыя, пасколько позволяютъ намъ ипредфлы 
журнальной статьи, мы постараемся разсказать читателямъ въ из- 
влечепш. Какъ извЪстно, одна изъ отличительно-характерныхь черть 
франкъ-масонетва была чрезвычайная , релимозность и вмветъ съ 
нею мистицизмъ, который быль тогда въ ифкоторомъ родЪ машей 
вфка и который естественно вытекаль изъ идеи масонства, какъ 
идеи поборничества религій духа. Лопухинъ съ этою религіоз- 
ностью, чисто хриетіапскою, въ смысл нервобытнаго и нестъс- 
неннаго разными Формальностями духа этой релими, соединялъ и 
глубокй мистицизмъ. Онъ составиль отдфльНыЙ ‹«нравоучительный 
катихизисъ  истинныхь Фрапкъ-масоновъ» , переведенный имъ на 
Французеый языкъ и нанечатать его съ цБлію уяснить тогдашнему 
обществу истинный духъ, смыслъ и направлеше ордена; это отчасти 
было сдфлано имъ и для того, что ири екатерининекомъ двор 
начали тогда уже довольно-таки имодозрительно и весьма пеблаго- 
склонно посматривать на ордень и его эденговъ. Мы позво.нель 
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себф привести здфеь болЪе характерные и интересные тезисы это- 
го катехизпса, эпиграхомъ къ которому быль выставленъ текстъ 
евангеля: «Аще сынъ вы освободитъ, тогда свободни будете». Этотъ 
текетъ является велфдеме этого какъ бы краеугольнымъ камнемъ идеи 
Франкъ-маеонства. 

Вотъ эти тезисы. 


Вопрос5. — Чъмъ наипаче отличается истинный Ф. М.? 
Отвтьт5. — Духомъ собратства, который одинъ есть духъ съ 
хриепанекимъ. 


— Какой главный долгъ истиннаго Ф. М.? 

— Любить Бога паче всего, и ближняго, какъ самого себя, или 
еще болње, по примфру Св. Павла, который желалъ даже быть 
апаоема и отлученъ быть отъ [исуса Христа, ради своих братій. 

— Гд истинный Ф. М. долженъ совершать свою работу? 

— Поереди сего міра, не прикасаяся сердцемъ къ суетамъ его 
и в5 том состояши, в5 которое каждый быль призвано. 

— Какая должность истиннаго Ф. М. въ разсуждени своего 
государя? 

— Онъ долженъ царя чтить и во велкомъ етрахЪ повиноваться 
ему, не токмо доброму и кроткому, но и строптивому. 

—щ Какъ истинный Ф. М. долженъ поступать съ подвластными 
ему? 

— Наиболфе онъ долженъ пещись о ихъ в®чномъ блаженетвъ, 
воспитывая ихъ во страхв и учени Госпиоднемъ; обязанъ наблюдать 
между ними правду и уравнеше, оказывать имъ снисхождеше и об- 
ходиться съ ними безъ жестокости, памятуя, что веъ имфютъ об- 
щаго владыку па небф, у котораго нътъ лицеёпріятія. 

— Какъ долженъ онъ поступать ео вефми людьми вообще? 

— Веђхъ долженъ любить для Бога, желать имъ вефмъ вея- 
каго въ немъ блага, и вспомоществовать имъ сколько ему возможно. 

— Какъ онъ долженъ расиоложенъ быть противу своихь враговъ. 

— Мюбить ихъ. 

— А противъ тфхь, ком кляпутъ егө? 

—= Благоеловлять ихъ. 

— Какъ онъ долженъ поступать съ ненавидащими его? 

— Дълать имъ добро. 

— А съ т№ми, которые гонятъ его? 

— Молитьея за пихъ. 
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— Какъ долженъ истинный Ф. М. поступать съ теми, кото- 
рые у него просятъ? 

— Онъ не долженъ отказывать тому, кто хочетъ у него занять; 
просящему долженъ давать; н когда даетъ милостыню, то чтобъ его 
лфвая не знала что дЪлаетъ правая. Истинные Ф. М. должны на- 
блюдать сје правило во вехъ добрыхъ поступкахъ, также должны они 
молиться тайно, постясь, умащать голову свою и умывать лицо, какъ 
сказано въ евангелій, и слфдовать всфмъ принятымъ въ общежитель- 
ств обычаямъ, какъ то: въ нарядахъ, въ обхожденіи, въ образ» до- 
машней жизни и прочимъ, тому подобнымъ, избъгая и виду лице- 
мфря. 

— Что долженъ истинный Ф. М. д%лать съ тфмъ, кто хочетъ 
съ нимъ судиться и лишить его принадлежащаго ему? 

Если кто хочетъ съ нимъ судиться и отпять у него платье, то 
долженъ онъ отдать ему и рубашку; и если кто пожелаегъ заста- 
вить его идти съ собой версту, то идти еъ нимъ и дв%. 

— Какія чувства истинный Ф. М. долженъ имфть къ свонмъ 
родителямъ? 

— Должепъ ихъ почитать, слушать и любить, но такою любо- 
впо, которая бы не препятствовала ему быть ученикомъ шеуса Хрл- 
ста, рекшаго: «Аще кто грядеть по миъ, и не возненавидить отца 
своего и матерь, и жену, и чадъ, и братія, и сестръ еще же и 
душу свою, не можетъ мой быти ученикъ; т. е. пе можетъ быть 
петиннымъ послфдователемъ Христовымъ тотъ, кто не только вефми 
оными естественными связями, но даже и любовію къ самому себЪ 
и всякимъ къ ©6ебЪ прилфплешемъ пожертвуетъ дБятельному иепол- 
ненію учешя Христова, и изъ ревности къ нему не возненавидитъ, 
или не отвергпетъ въ оныхъ всего того, что можетъ ему препят- 
ствовать. 

— Какъ истинный Ф. М. долженъ поступать съ своею женою? 

— Долженъ ее любить, какъ Христосъ возтюбилъ церковь, бе- 
речь се и содержать, какъ свое собственное тъло и стараться, 
чтобъ она была освящена и омыта чиетотою крещеня въ слов} жизни. 

— Когда перестанетъ веяюй трудъ и работа (*)? 

— Когда пе ‘останется на земли ни единой воли, которая бы не 
совершенно предалась Богу; когда золотой въкъ, который Богъ хо- 


(*) Т. е. дБло истиннаго Ф. М. 
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щеть прежде внутренне возетановить въ маломъ евоемъ избранномъ 
народ, распространится везд® и явител внъшне, и когда царство 
самой натуры освободится отъ проклятій и возвратится въ средото- 
ше солнца». 

Мы выписали эти положенія катихизиса, какъ болБе веего ха- 
рактеризуюния духъ общества; какъ сказано уже, катихизисъ этотъ 
иринадлежитъ Лопухину, который и въ жизнь твердо и неуклонно 
переносилъ начертанныя имъ правила и, конечно, по общей и пепре- 
ложной участи веъхъ Фанатиковъ идеи, перенесъ немало за нее ис- 
нытанй. 

Первыя неприятности для общества, съ прі%здомъ въ Москву 
главпокомандующаго граа Брюса, обрушились прежде веего на Ло- 
пухина. Оставшись однажды съ нимъ наединЪ, граФъ сталь гово- 
рить, будто ему извЪетно, что Лопухинъ находится «въ ономе 06- 
ществъ» и что хотя опъ и вамъ бывалъ «въ подобномъ» и зная вею 
святость его цфли и упражнешӣ, понесетъ въ сердцъ своемъ ува- 
жеше къ пимъ и во`гробъ, однако въ нъкоторыхъ чинахъ и лётахъ 
уже непристойпо симъ заниматься. «Еели это таково, какъ ваше 
сіятельетво сказывать изволите, отвфчаль ему Лопухинъ, то миф 
кажется, что чфмъ больше лътъ и чиновъ имфетъ человъкъ, и чфмъ 
важизйшею обязанъ должностью, тъмъ пристойнзе и нужиЪе упраж- 
нятьея ему въ томъ, что его просвъщаетъ, учитъ хобродфтели п 
заставллетъ исполнять ея правила». Однако Брюсъ продолжалъ на- 
стоятельно требовать, чтобы Лопухипъ оставиль общество и своп 
занятія, говоря, что это будетъ угодно государын%. 

— Волю ея о семъ, что ли, объявляете вы мн? енроеилъ его 
Лопухин. 

— Ньгь, отвфчаль граоъ, но можете разумъть, что ие отъ себя 
говорю я вамъ это. 

—— Чтожъ, неужели государыня изволитъ знать о моихъ евязяхъ 
и упражненіяхъ? продолжалъ Лопухинъ, я думаю, едвали ей извфет- 
но мое имя и существоване на совЪтЪ. 

— Да, вы ей слишкомь извфетны, подтвердиль Брюсъ, и она 
непремфино требуетъ отъ васъ того, что вы отъ меня слышите. 

— Позвольте миъ усумниться, возразить ему Лопухинъ, чтобъ 
такой мудрой государын® было неугодно такое доброе дфло, какимъ 
и вы его признаете. 

— Да она не такъ думаетъ... 
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— Можетъ потому, что оно ей непрямо извфетно; такъ стоитъ 
только ей объяснить; а объ дълахъ добрыхъ не только полезно, да 
и дозгъ върнаго подданнаго объяснять государямъ правду. 

— Ты поди, объяеняй ей! разгорячась, сказалъ ему, Брюсъ и еще 
съ сильнъйшимъ жаромъ сталъ требовать его соглаеія на свое пред- 
ложеше. 

Однако Лопухинъ, предупредя графа что если ему угодно, то онъ 
можетъ слова его донести хоть самой государын%, возразилъ, что оиъ 
никакъ не можетъ повърить, чтобы ея величеству угодно было за- 
ставлять кого бы то пи было оставить столь хорошія занятія. «Если жь 
она того желаетъ, по противному объ нихъ понятю, не имЪя 
способовъ получить петиннаго, продолжаль онъ, то я думаю, угож- 
дать въ такомъ случа мыелямъ ея, была бы слабость и чувство 
противное тому уважению, какое естественно имфть къ такой госу- 
дарын®; а великодушие ея представляю я себъ въ столь высокой 
степени что такме-то модлые угождатели должны быть ей болфе всего 
неугодны. 

— Знайте же, сказалъ ему на это графъ, голосомъ, дрожавшимъ 
отъ досады, что съ теперешней мипуты буду я всякое вамъ зло дъ 
лать! и побъжалъ вонъ, хлопнувъ лверью. Лопухинъ спокойно үъхалъ 
домой. 

Наконецъ, въ Апръл% 1792 года ръшилось много разъ и нфеколько 
лтъ предпринимавшееея поражене общества. 

Вдругъ всЪ кпижныя лавки въ Москве запечатали, типографію и 
книжные магазины Новикова, также и дома его, наполнили солдатами, 
а самъ онъ изъ подмосковной взятъ быль подъ тайную стражу съ 
крайними предосторожностями и «еъ такими воинскими нарядами, 
какъ будто на волоскъ тутъ висфла дђлость всей Москвы». 

Новиковъ содержалея недфли три въ Москвъ и потомъ отвезенъ 
окольными дорогами въ Шлиесельбургъ. Его везли на Ярославль и 
на Тихвинъ. Приетаву отъ князя Прозоровскаго предписано было «еъ 
особливою опасностю проъзжать Ярославль, потому-—де, что въ немъ 
была н%когда масонская ложа, подъ покровительетвомъ бывшаго тамъ 
генералъ — губерпаторомъ Алексфя Петровича Мельгунова, котораго 
тогда и съ ложею уже несколько лёть небыло па ев®тъ. Въ Пе- 
тербургъ Новикова пе привозили даже ни на часъ; а известный Шеш-- 
ковекій здилъ допрашивать его въ Шлиссельбургь. М%еяца три не 
было ничего известно о томъ, что такое тамъ происходило, какъ 
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вдругъ князь Прозоровекій получаетъ секретный имянной указъ, что 
бы князя Николая Пикитича Трубецкого, Ивана Петровича 'Гургенева 
и Лонухина, какъ главныхъ сообщниковь, допросить по приложен- 
нымъ отъ государьши пунктамъ и потомъ объявить имь ссылку на 
житье въ далышхъ отъ Москвы деревияхъ, подъ присмотромъ и безъ 
выЪзду изъ тьхъ губерши, въ которыя они будутъ отправлены. 
Началось слфдетве. Хакъ интересный образчикъ слфдовашя мы 
перескажемь здЪеь два неболыше мета изъ «записокъ», весьма до- 
стойныя внимашя но своей характериости; конечно это дъло прошлаго, 
что же касается до наетоящаго времени, когда Роееія и прогресеъ и 
благодБтельная гласность и т. д... то мы можемъ питать себя сла- 
достнымъ утЬшешемъ, что нынЪ иодобныя дфаа производятся вЪрно 
ужъ и не такъ, какъ во время опо, о которомъ ембло можно сказать: 


СвЪжо преданіе, а вфрится съ трудомъ. 


хотя для ифкоторыхь, весьма можеть статься, оно вовсе еще не пре 
даше... 

Но дфло вотъ въ чемъ: главнаго слёдователя, князя Прозоров- 
скаго весьма интересовали письма и бумаги Лопухина, такъ что онъ 
особенно налегаль на пунктъ о перешск%. 

— Однако, говорилъ онъ ему, съ Французами-то вы имфли пе- 
репиеку? 

— Кто? возразиль въ вида обратнаго вопроса Лопухинъ. 

— Вы, и именно вы, сирфчь, ты? 

— Имлъ, отвфчалъ просто и прямо Лолухинъ. 

Обрадовалея киязь инесказанио и вдругъ съ веселымъ лицомъ и 
самымъ ласковымъ топомъ продолжает: | 

— Әто хорошо, что вы чистосердечны, да и дъло уже извћетное. 
Скажи, пожалуй, о чемъ же и когда вы къ нимъ писывали? 

— Пе упомшишь всего, о чемъ и когда. 

— Однако, сколько можешь вспомнить. 

— Ну, я пиеываль къ нимъ, чтобъ прислать табаку, вина, 
конфектъ, сукна какого нибудь, игрушекъ въ подарки дфтямЪъ. 

— Вы шутите!.. осердясь замьтиль ему любопытный князь, к% 
какимъ же Французамь вы писывали это? 

— Къ лавочникамъ здъшнимъ, а то къ какимъ же? 

— Н%тъ! Вы были въ переписке съ Якобшщами! 

— А ваше слятельетво бывали съ ними въ перепиекЪ? 
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— Можетъ ли это быть, чтобъ я съ ними переписывался? воз— 
разиль гешально сообразительный слфдователь. 

— Такъ знайте жъ, отвфинлъь ему Лопухинъ, «видя и гораздо 
не учтивясь,» что въ чести, въ върпости къ государю и отечеству 
я никакъ вамъ не уступлю, и пе смфйте мив дфлать такихъ вопросовъ! 

— Что жъ ты эдакъ на меня нападаешь: в%дь не я, —государыня 
объ этомъ тебя спрашиваетъ! сказалъ ему на много посбавивши своего 
жару князь Прозоровекій. 

— Гдь же этотъ вопросъ? спросилъ допрашиваемый. 

— Воть будетъ.. 

— А я буду отвЪчать. 

— Что жъ отвфчать будешь, скажи, пожалуй? 

—- Тогда увидите. 

— Лучше скажи, пожалуй, прежде, такъ можетъ быть мы и 
посовтуемея, пастаиваль князь, прилежно уговаривая его разеказать 
ему напередъ этотъ отвЪфтъ. 

— Скажу вамъ только, что ежели государыня изволитъ меня 
объ этомъ спрашивать, отвфтилъ ему подсудимый, то я конечно, въ 
отвфт своемъ ей шутить ие буду; и чЪмъ онъ будетъ верьезнЪе, 
тъмъ осповательнЂе отразитея клевета. 

Между тзъ Лопухинъ продолжалъ писать отвъты и ни въ од— 
номъ пункт не нашелъ подобнаго вопроса. Онъ прямо въ глаза вы- 
сказалъ Прозоровскому, что «такой поступокъ еъ его стороны слиш- 
комъ явно доказываетъ его неблагорасположене къ нему, и, конечно, 
не принесетъ ему никогда славы. » 

А вотъ и другой образчикъ слфдовашя неумытнаго судш, его еія— 
тельства князя Прозоровскаго: 

Во время допросовъ ему почему-то хотЪлося сочинить изъ от- 
крытаго общества масоновъ, общество иллюминатовъ и по этому онъ, 
безъ дальнихь церемоній обратился къ Лопухину, со словами: «вы 
иллюминаты, » какъ буто бы это было дЪло уже доказанное и ръшен- 
ное. 

Лопухинъ возразилъ ему: они отнюдь не иллюминаты, что обще- 
ство ихнее даже расходится въ убъждешяхъ съ ними и что они дав- 
по уже постановили м$ры предосторожности противу сближешя этихь 
двухъ обществъ, чему даже накопецъ и иланъ за ифеколько 
лфтъ сочиненный имъ имфется у него, н что если киязю угодно, то 
онъ тотчаеъ же лривезетъ къ нему этотъ пчанъ, написанный вчерн® 
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его собственною рукою.—Очень` хорошо, отвфтилъ князь, привезите 
завтра. «Привезъ Допухинъ эту бумагу, только звдругъ князь Про- 
зоровекій прочитавъ ес, возвращаетъ ему обратно, говоря что она 
ровно ничего не значить. 

— Она только то значить, что мы ше иллюминаты, возразиль 
ему Лопухинъ, такъ прошу принять ве въ оправдаше. 

— Пусть вы и не они, да это вее тоже! настаиваль князь Про- 
зоровскій, 

— Ужь какъ скоро это доказываетъ, что мы не иллюминаты, 
каклми насъ считають, то естественно доказываеть и ложность 
заключешя объ насъ, и оправдываетъ, возразиль ему въ свою 
очередь „Лопухинъ, но сели бъ это мн и казалось только оправ- 
дашемъ, то я думаю, ваше еіятельство должны отъ меня принять 
эту бумагу; ибо я пе думаю, чтобъ было намфреше только винить 
насъ. 

— Не приму! отвфчаль решительно князь Прозоровскій. 

Между тёмь продолжая писать отвЬты на допросные пункты, Ло- 
пухинъ увидфль, что въ одномъ изъ пихъ сказано, чтобъ онъ пред- 
етавиль ве свои бумаги, подъ опасешемъ паиетрожайшей казни за 
сокрытіе хотя одной. Лопухинъ весьма обрадовавшись этому обетоя- 
тельству, и весьма законно думая, что теперь. уже князь не посмфетъ 
отказатьея оть этой бумаги а тЬмъ болфе скрыть ее, предложиль 
ему сдфлать вевмъ имъ общій реестръ; отчего киязь посизшиль от-— 
казаться, говоря, что этого вовсе не нужно. 

На другой день, когда князь принялъ привезенные ему Лопухи- 
нымъ бумаги, то этоть послЪдній, вьшувъ изъ кармана неугодную 
ему, просилъ принять ее особо. 

— Я уже вамъ сказалъ, что не приму ее, и отпюдь не приму! 
отвфчалъь ему Прозоровскй. Однако Лопухинъ продолжалъ настаивать: 

— За что такъ особливо не нравится эта бумага вашему сіятель- 
ству? говориль оиъ. 

— Она ничего не значить, и я уже сказалъ, что пе приму ее! 
отвъчалъ ему князь. 

— Такъ позвольте же сказать, продолжаль подсудимый, вы 
должны принять ес, какая бъ она ни была. Когда государыня при- 
казываетъ представить мив вс мои бумаги, то я обязанъ вс ихъ 
отдать, а вы обязаны ирицять. 

— Извольте, я се приму, если то вамъ непремЬнно надобно, 


80 РУССКОЕ СЛОВО. 


одумавшиеь порБшилъ наконець князь, съ изкоторою торопливостью 
принимая отъ Лопухина бумагу, который просилъ его позволить ему 
въ отвътахъ своихь прибавить, что онъ, въ исполпеше требовавя, 
отдаль ел%дователю вс свои бумаги. Киязю однако жъ этого пе 
захотЪ лось. 

— За чфмъ же? возразилъ опъ, государыня миъ и безъ того в%- 
ритъ. 

— Не сомифваюсь, отвъчалъ Лопухинъ, но признаюсь, что я не- 
множко иеданть и въ ириказной служб къ Формамъ сдфлаль при- 
вычку. 

— Пожалуйте, извольте! И онъ вьшулъ изъ бюро тетрадь отв?ъ- 
товъ въ которой Лопухинъ ириписалъ то, что .ему хотБлось; о вру- 
ченш же спорной бумаги написалъь особо, представя обстоятельно ея 
содержаше и причину по которой долженъ былъ вручить ее особо. 

— Прочіе вопросы сочинены были, продолжаетъ онъ въ своихъ 
запискахъ, только для расширешя, той завъсы, которая закрывала 
главный предметъ подозрфвя; а предметъ сей столько же казался ва- 
жнымъ, сколько въ оспованш своемъ мечтателепъ былъ. 

Окончаше этого дъла счастливфе всъхъ обошлось однакожь для Ло- 
пухина: велдстые совершенно непредвидниой высочайшей милости 
онъ быль оставлень въ Москвъ, конечно, подъ доетодолжнымъ и 
благодфтельнымъь присмотромъ и попечешями полици. Князь же Н. И. 
Трубецкой и И. Ц. Тургеневь безъ дажифишихь разговоровъ были 
отправлены на житье въ дальнія деревни. Н. И. Новиковъ на нят- 
надцать л®тъ заключенъ въ казематы Шлисеельбургекой кръпостп; 
студенты [Ќолокольниковъ и Невзоровъ оставлены также иодъ тайною 
стражею. 

Новиковеме дома и книжные магазины все еще паходизиеь подъ 
арестомъ, и разборъ этихъ книгь продолжалея нфеколько афтъ: мио- 
жество сожжено и все почти исчезло. Это обстоятельство нанесло 
огромныя убытки многимъ, учаетвовавши:ъ въ типографической ком- 
пани и въ особенности Лопухшу, для котораго оно было главною 
причиною долговъ его. При повиковекомъ арестЪ были запечатаны 
также въ Моеквъ и веъ остальныя книжныя лавки, при разбор? ко- 
торыхъ нашлись у нвкоторыхъ книгопродавцевь въ нродажъ запрещен- 
ныя книги. Книгопродавцы были преданы публичному суду. Такъ 
кончилось ‘знаменитое повиковское дЪло. 

Личность Лопухина достаточно уже рисуется вамъ и въ этихъ, 
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приведенныхь нами Фактахь изъ повпковской иеторш; вы видите 
передъ собою образъ этого честнаго, энергичиаго человъка, человъка 
съ желъзной, непоколебимой волей, безкорыетно жертвующаго вефмъ 
своей идеи и упорно преслвдующаго свою цель. Девизъ всей жиз- 
ии этого человъка была правда, прямота убъжденя, иногда даже дерз- 
кая п неподкупное, строгое правосудіе. Надобно сказать еще, что 
онъ быль юристъ и судья замфчательный. Әта дерзкая прямота убђж- 
деня не разъ служила ему кампемъ преткиовешя на граждапекомъ 
поприщв, — но, къ чести этой личности, надобио сказать, что онъ 
никогда ие споткиулея. Н%еколько ниже мы разекажемъ одшъ елу- 
чай столкновешя сго еъ имиераторомъ Павломъ, — случай какъ съ 
той, такъ и еъ другой еторопы чрезвычайно характеристичный. Теперь 
же для большаго уяснешя читателямъ этой замфчательной личности, 
какъ судьи п юриста, мы понросимъ позволенія привести здфеь нф- 
сколько его мыслей, касательно наказашй и уголовнаго суда вообще: 

— Я думаю что предметь наказашй долженъ быть исправлеще на- 
вазуемыхь и улержаше отъ престуилешй, питеть онъ въ своихъ 
«Записках.» «Жестокость въ наказашяхъ сеть только плодъ злоб- 
наго презръшя человъчества и одно всегда безнолезное тиралетво. » 

— Мщеніе, какъ звърекое свойство тиранелва, пи одною каплею 
не должно вливаться въ наказашя. Вен ихъ цель должна быть ие- 
правлеше наказуемаго и примЪрь для отвращения отъ преступлешй. 
Все же, превосходящее сю-м$ру, есть только безилодное терзане че- 
ловвчества и дъйетвіе пеуважешя къ нему, или лютости. 

— Судія, который не истощаетъ всего своего внимая, судя че- 
ловка въ уголовпомь дЪлБ и безъ совершенпаго увъренія или хотя 
съ малымъ ноебрежешемъ, осуждаеть его па тяжкую казнь, — столько 
же самъ ее заслуживаетъ, и столько же преступникъ, если ие больше, 
какъ неумышлениый убійца, и даже такой, который убилъ, разсер- 
женъ будучи. Вто наклониль вфеы суда, и хотя пе изъ мздоимства, 
по изъ уваженія къ ирязни, или въ угождеше лицу сильнаго, и че- 
резь то лишилъ кого либо собетвепности его несправедливо, конечно 
виновать пе меньше бЪднаго певъжи, укравшаго отъ крайности и отъ 
того, что не им%лъ при ней довольно разума и твердости духа одо- 
лъть себя при соблази%. 

— Думаю, что также не должно опредфлять паказанійї безконеч- 
ныхъ въ здъшней жизни, потому. что въ хриетанекихь правитель- 
ствахъ исправлеше наказуемаго и внутреннее обращеніе его къ добру 
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надлежить имфть важнфйшимь при наказаніяхъ предметомъ, и что ить 
такого злодфя, о которомъ бы можно р$шительно заключить, что 
предмет оный въ немъ пеисполиитея, и что онъ не можеть еще седв- 
латьея полезнымъ для общества, въ лучшемь и свободном состоянш 
Жизни, 

— Что касается до смертной казни, то она, по мнЪшю моему и без- 
полезна, кром того, что одному только Творцу жизни извфетна та 
минута, въ которую можно се преефчь, ие возмущая порядка его бо- 
жественнаго строешя. ’ 

Думаемъ, что подобныя мысли и подобныя правила, какими руковод- 
етвовалея Лопухин» въ своей служебной дфятельности. должны были въ 
одно и тоже время казаться большинству сослуживцевт и дикими, и не- 
л®пыми, и оказывать на общество или, по крайней мЪрЪ, на самую угив- 
тенную часть его высокое и благодфтельное вляше. Надобпо вепомнить 
только знаменитое «Слово и дЪ10,» застънокъ и дыбу, плеть и кабылу, 
клейма и цфии, паконець колесо и висВлицу, чтобъ понять, на какой 
нравственной высот стояла эта евЪтлая, гуманная личность ереди 
грязнаго и темнаго приказнаго міра того времени! 

Отъ этихъ правилъ, едълавшихся нраветвеннымь принциномъ, под- 
крЪлленнымъ всею силою независимаго убїждешя, Лопулинъ не отету- 
палъ пигдъ и не передь къмъ. Достаточно вспомнить случай стоак- 
новешя его съ Павломъ 1, который мы хотЪаи пересказать читате- 
лямъ. Случай, повторлемъ, чрезвычайно характериз эщи какъ ту, 
такъ и другую личиость. 

Однажды Государь приказываеть Иопухину съфздить къ Трощин- 
скому, раземотрфть коиъирмованный уже имъ докладъ сенала о н\- 
которыхъ осужденныхь по дфлу объ утрат? денегъ въ государетвенномь 
банка, пачавшемуся еще при жизни покойной Екатерины; надо было 
остановить исполнеше и пайдти способъ оправдать, или гораздо облег- 
чить участь одного изъ осужденныхь, иностранца. 

— Меня объ немъ просилъ сыиъ, Александуь Павловичъ, сказал 
Лопухину Государь, а его разжалобила жена этого арестанта, кото- 
рую онъ вид®лъ у мужа ея, поефщая арестантовъ по должности во- 
епнаго губернатора петербугскаго. 

Лопухипъ поћхалъ къ Трощинекому, у котораго изъ короткой за- 
писки объ этомъ дфлЁ, увидфль, что осужденный этотъ лризнанъ 
равно виноватымъ съ нфеколькими, другими и приговорень къ одина- 
ковому публичному наказаню. КонФирмованный государемь докладь 
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быль уже возвращенъ въ сенатъ, а изъ сената посланъ уже указ 
ко второму военному губернатору объ исполнение. 

—- Сообразивъ обстоятельства дфла, пишеть „Лопухниъ, я думалъ, 
что простить или облегчить казиь веегда прилично милосердию само- 
властнаго Государя; но изъ осужденныхь къ равному паказанио рав- 
пыхъ преступников» одного исключить, или очень меньше наказать 
передъ другими, было бы нарушить правосудіе еъ наглымь презр%- 
шемъ къ человфчеству. , 


Съ этими мыслями возвратился окъ къ Государю. Павель былъ 
тогда у себя въ кабинетв вмЪетв еъ пасафдникомь Алексапдромъ 
Павловичемъ и князехъ Безбородко. Векорі онъ вышель въ секре- 
тарскую комнату, которая находилась передъ самым кабинетом и 
подойдя къ Лопухипу, спросить его потихоньку, о томъ что опъ 
едћлалъ? Лопухинь доложиль ему о своей еправкъ и прелетавиль 
евое мнфве объ этомъ предметъ, прося помиловать већхъ. 


— Какъ же, вефхъ? они виноваты! отозвался государь. 

— Да и онъ виноватъ, отвфтиль ему на это Лопухинъ. 

Павель отошель отъ него и подойдя къ Безбородко, пачалъ тихо 
говорить съ нимъ. Лопухинъ оеталея у своего секретарекаго стола. 
Поговоривъ иЪеколько времени съ Безбородко, Государь снова обра- 
тилея къ нему. 

— Чтожъ не подойдешь ты къ намъ, Иванъ Владиміровичъ? про - 
говорил'ь 0и; мы говоримъ о твоемъ дъл%... Вотъ и Александръ 
Андреевичъ говорить, продолжалъ онъ, үгазывая на Безбородко, когда 
„Хопухии» подошелъ къ нимъ, что можно его освободить и послать 
только какъ хорошаго художника, (не помию, какого только мастер- 
ства), на житье въ бывшій городъ Воскресенекъ московекой губер- 
ши, ГДЗ ошь и лолезенъ будеть дан отдфави монастыря. 

— А прочихь-то, еъ комии онъ равно виноватъ, куда же? до- 
ложиль въ видф вопроса Лопухинъ. 

— Въ ссылку, по приговору! отвфчаль говударь. 

— Воля ваша, возразиль еекретарь:— только это будеть несходно 
съ правдою и порядкомъ. 

— Да онъ же почти и пе виноватъ, выговорилъ при этомЪъ киязь 
Безбородко. 

— Какъ же невиноватаго сенать осулилъ и государю казнь его 
подписать далъ? возразиль «Йопухииъ. 
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— Полно, братецъ, перестань!... крикиулъ ему государь съ ги%- 
вомљ. 

И опъ замолчавъ, снова отошелъ къ своему секретарекому столу. 

— Ну, что жъ ты думаешь сдЪлать? проговориль уже милости- 
вымъ топомъ Павель, переговоривъ съ Безбородко и подойдя къ Ло- 
пухину. 

— Я едфлаю то, что ваше величество приказать изволите, твердо 
отвЬтилъ эғотъ поелъдній:—а думаю, что не сравнять паказаніе бу- 
детъ несправедливо и несходно съ вашимъ великодушемъ. 

— Н%тъ, сказалъ государь: —эдакъ нельзя: я прикажу Архарову, 

И съ этой поельдией ецены при дворъ уже положительно рЪши- 
ли, что Лопухинъ не останетея при государ. Д%йетвительно, векоръ 
опъ былъ удаленъ въ Москву, впрочемъ, при почетномъ зваши се– 
натора. 

Въ «Запискахъ» Лопухина на каждой почти страницф разбросано 
множество характерныхь и интерееныхъ Фактовъ, которые живо и яр- 
ко рисуютъ вашему воображешю картину прожитой имъ эпохи. Въ 
особенности интересны описываемые имъ юридичеекіе елучаи и елъд- 
ствія, въ которыхъ онъ по большей части принималь самъ личное 
участіе. НадЪемся, что читатели не посфтуютъ на пасъ, если мы за- 
хотимъ познакомить ихъ, напримъръ, хоть съ интересифишимь дфломъ 
о духоборцахъ, возникшимъ по случаю рвешя земскихъ и духовпыхъ 
властей о обращении ихъ въ лоно православия. Зная, сколь мало из— 
вЪетны у наеъ большинству нашего общества подобныя дъла, собетвеи- 
но по недоступиости ихъ для общественной критики и суда, мы ду- 
маемъ, что для читателей будетъ ие безъинтересно познакомиться съ 
однимъ изъ подобныхъ дълъ, хотя опо уже и дъло давно минувшихъ 
дней и относится къ 1801 году. 

Лопухинъ быль посланъ вмЪстъ съ товарищемь Нелединекимъ-- 
Мелецкимъ для осмотра слободско-украниской губерни. Профзжая въ 
Харьковъ, остановились опи на сутки въ Б%лгородъ. За объдомъ у 
армерея всиомпиль Лопухинъ, что еще при Екатерии поручено ему 
было увфщаше окрестныхъ духоборцевъ и полюбопытетвовалъ иообетоя- 
тельнфе узнать отъ него объ этомъ д®лъ. Но архіерей только ругалъ 
отщененцевь и похвалялея строгостями своего усердетвовашя и суда, 
такъ что Лопухинъ долженъ былъ прекратить разговоръ. Тутъ же 
обфдалъ одинъ чиновпикъ, бывший земекимъ исправникомъ во времена 
розысковъ надъ духоборцами, который помогать хозяину ругаться. По- 
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слф обфла Лопухинъ, вмфет® съ этимъ чиновникомъ, пошелъ прогу- 
ливатьея по городу и разспрашиваль его паединф о духоборцахъ. Но 
тотъ продолжалъ только ругатьея.— Извольте ихъ посмотръть, гово- 
рилъ опъ: — похожи ли хоть мало на хриеманъ: кровинки въ лиц 
нтъ! Они, злодфи, и въ церкви хаживали; да полю что въ церкви 
стоитъ, а не это думаетъ. Только, бывало, и отрада душ, что от- 
туда ихъ вытащишь, да въ однихъ рубашкахъ палочьемь дуть! 

— Почему-жъ знать вамъ, что они лумаютъ? 

— Какъ же-еъ, это видно! отвъчалъ ему ревнитель-иснравникъ. 

Прі®хавъ въ Харьковъ, Лопухинъ, между прочими вфдомостями, 
потребовалъ еще особую вћдомость о томъ, что происходило и ироие- 
ходитъ съ духоборцами, живущими въ тамошней губериш. Изъ вЪло- 
мости оказалось, что въ царство Екатерины нЪкоторые изъ нихъ за- 
ключены были въ тфеное заключеше и пе возвратилиеь, а при Пава 
велкій гепералъ-прокуроръ, вслфдетие губернаторекихъ представленій, 
объявлялъ именной указъ о ссызк® ихъ цфлыми семействами въ раз- 
ныя мфета па поселеше и въ каторгу, и еоелано ихъ такимъ обра- 
зомъ не одна сотня.... Алекеандръ 1 освободилъ ихъ, приказалъ во-- 
дворить ихъ па мъета прежнихь жительетвъ и оставить ихъ въ поко%. 

Въ август% возвратились они нищими на м%ета опустошенныхъ л0- 
мовъ ихъ, а въ октябр®, но отзывамъ нъкоторыхъ поповъ и чинов- 
пиковъ земской полици, начали ихъ опять увфщевать. И для этого 
отряжепы были епархіальнымъ архіереемъ два учепъйшје, какъ въ вћ- 
домости было сказано, священлика и земекаго суда засфдатель съ 
командою. 

— Вы сдфлаете бунтъ, говорилъ Лопухинъ губернатору: — люди 
пе успфли вздохнуть спокойно, а ихъ опять тревожатъ! За нослЪд- 
елия вы будете отвфчать! прикажите команд? возвратиться; а чтобъ 
священики теперь погодили трудиться, о томъ переговорите съ ире- 
освященнымъ. 

И двйствительно: ва другой дель утромъ къ Лопухину вбфгаеть 
губернаторъ, весь блфдный, еъ бумагою въ рукахъ, въ которой за- 
ключалоеь извфсте о бунт. 

— Ваше превосходительство отгадали, говорить онъ.—Въ Изюм- 
скомъ уфзлф, тд происходило увфщаше, бунтъ.-—и я пропалъ! Ду- 
хоборцы не слушаются; говорять, что ош государя помазанникомъ 
божимъ не признаютъ, распятому господу Шисусу Хрлету не покла- 
няютея и пикакихь податей илатить и государетвенпыхъ повинностей 
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иеполилть не хотятъ. Вотъ о семъ и секретный рацортъ ко миф отъ 
засфдателя съ нарочнымъ (при которомь лриложенъ и папъвъ ихъ. 
иъень наи исаломъ, дурными стихамл сочинениая), доказывающій ихъ 
безболле. Н%которые изъ шихъ взяты подъ стражу и земекій судь 
отиравилел на мЪето слфдстыя. Что прикажете лЪлать?! спрашивал 
его струсивний губериаторъ. 

— А вотъ что: говориль ему Аонухинъ, —повфрьте, что все это 
произошло отъ того, что стали увфщевать этихъ людей безъ нужды, 
не во-время, неискусно, ожесточили ихъ и не такъ поняли. Доказа- 
тельство тому самый присланный къ вамъ панфвъ ихь; читайте его: 
олъ присланъ въ обличеше ихъ невърія къ спасителю, а преиспол- 
пепъ благоговЬнія къ нему (*). ВЪрно ихъ спрашивали, что думаютъ 
о коронащи, которая недавно была. ИзвЪстно, что обрядовъ они ни- 
какихъ пе уважаютъ, то, конечно, и о семъ надлежащаго понятія не 
имфютъ. Да какая же пужда всякаго теперь мужика, который ветръ— 
титея, спрашивать, что онъ лумаетъ о коронации? ВЪрно ихъ застав- 
ляли кланяться образу, и оши, по свопмъ понятіямъ, не послушалиеь. 
ВБрно ихъ спрашивали, будуть ли платить подати? Опи, будучи те- 
перь раззоренные ние, которые сами требуютъ помощи, ожесточи- 
лись такимъ вопросомъ и проч. 

— И такъ, вотъ что вы сдфлайте, продолжаль Лопухинъ давать 
наставлешя етрусившему и растерявшемуся губернатору: — пошлите 
тотчась туда нарочнаго, прикажите вефхъ, взятыхь подъ стражу, оево- 
болить. Донесете объ увфщаши прилините тому, что не такъ ихъ 
лоняли, какъ и подлинно. Земскому сулу сдфлайте самый строги вы- 
говоръ за то, что онъ въ такомъ дЪлЪ пе описавшиеь къ вамъ л 
безъ вашего паставленія, осмфлилея отиравляться па мфсто для саЪд- 
ствіл; прикажите ему л съ помандою тотчаеъ выфхать въ городъ, а 
засфдателю явитьел сюда къ отвфту. О возвращени же увъщателей– 
свящепииковъ извольте отнестись офищально къ преосвященному, а 
мы на имифшщией же почт допесемъ о веемъ томъ государю. 

Возвративинеся увЪщатели подтвердили догадку Лопухина. 

Въ отчеть своемъ они показали, что дфйствительно, первый во- 
просъ ихъ духоборнамь былъ .о коронации. Духоборцы, не изфюнщие 


*) Въ папЪвЬ этомъ написано было: «Поклоняемся Христу. не мъдному. 
не серебряному, не золотому, пе кованному и пе литому, и не писапому, а 
Христу, Сыну божію, Спасу міра», и проч. 
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къ обрядамъ уваженія, пе могли, конечно, и дать имь удовлетворл- 
тельнаго отвъта, а сказали только, что веякаго царя лочитаютъ ош 
оть Бога ностановленнымъ, добраго— даромь божшмъ, а злаго—би- 
чемъ за грЪхи. Поставили передъ нихъ образъ епаеителевь и спра- 
шивали ихъ, вБрують ли они въ предетоящаго передъ пими сиа- 
сителя? Духоборцы отвЪфчали: «это не Спаситель, а доска роснисан- 
ная.» Наконецъь ихь спрашивали: «будутъ ли оли платить подати и 
рекругъ ставить?» Они, конечио, съ досадою отвЪчали: «мы инщіе: 
чъмъ намъ подати платить? Каме отъ масъ рекруты? Осталея ста- 
рый, да малый, да изувфченный. Мы прежде служили государю, какъ 
и друге, а теперь — влаеть его, не можемъ! » 

Скоро въ Харьковъ собралось много духоборцевъ. „Лонухииь ча- 
сто беефдовать съ лими и нашель въ нихъ понятія о хриепанствь 
самыя чистыя и правильныя. «Никто почти изъ нихъ грамот не 
знаетъ хорошенько, замфчаетъ онъ: — писать изъ многихъ, бывшихъ 
тогда у насъ, худо умфлъ только одипъ, а всякій © законф говоритъ, 
какъ книга. » 

— Для чего жъ, спрашивать онъ у нихъ: — перестали вы хо 
дить въ церковь? въдь вы прежде ходили и иеполнязи все, какъ н 
прочіе? 

—— Признаемея въ грфхЪ своемъ, отвъчали они ему:— что пере- 
стали ходить отъ досады, и теперь не можемь переломить себя. 

— Отъ какой же досады? 

— Ну, да какъ насъ пачали изъ церквей-то таскать, ла въ од- 
нихъ рубашкахь палочьемь бить, приговаривая: «въ церкви стоишь, 
а не то думаешь! » 

Векор® посл%довалъ олъ Александра [ благодаретвенный рескриитъ, 
въ которомъ, между ирочимъ, заключались елъдующія замфчательныя 
слова: «Вмфст® съ симъ вразумаяю я губернатора, какимъ обрззомъ 
должно располагать ему назначенное при возвращен сихъ духобор- 
цевъ увъшаше, и, находя между тъмъ, что прежде предиринятаго та- 
мошиимъ правительствомъ паряднаго проевъщешя ихъ умовъ, ириетой- 
н%е и нужнфе бы было помыслить о ихъ пропиташы и водвореши, и 
что прежде настоятельиыхь вонросовъ о ихъ обязаниостяхь къ пра- 
вительству, должно бы было дать имъ почувствовать, что правитель- 
ство сіе въ раззоренномь ну» положеши готово проетерть имъ руку 
помощи и покровительетва, я предписываю ему, войдти въ иухъ состоя- 
ше и, описавъ ихъ нужды, представить миф, нуЪютъ ли ош домы, 
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и если не имфютъ, то сколько потребно будетъ на ихъ поетроеше, 
дабы можно было дать имъ немедленно нужное пособіе. Алексанлръ. » 

Въ начал нашей статьи мы назвали Лопухина прогрессистомъ 
русским; подъ этимъ поелфднимъ словомъ разумфли мы челов%ка, 
держащагося въ убъжденіяхъ своихъ ва своей родной почв; во веъхъ 
преобразованіяхъ и нововведеніяхъ, обращавшаго взгляд евой на на- 
родъ, стараясь при этомъ соображатьея съ его пользами и потреб- 
ностями, человъка, не принимавшаго съ безусловпымъ благоговъніемъ 
всякое иноземное нововведеше, привитое къ русской жизни, даже 
проникнутаго къ такимъ н%которымъ недов%ріемъ и враждебностью; 
короче, это былъ руссофилъ своего времени. Онъ, напримъръ, выска- 
зываетъ мысли такого рода: 

«Хотя я мало свъдущъ въ дфлахъ иноетранныхъ и коммерческихъ, 
однако при семъ могу, кажется, не безъ основанія осмълиться ска 
зать, что главное искусство росейской политики должно состоять въ 
томъ, чтобъ сколько можно не только меньше завие®ть отъ Европы, 
но и меньше евязей съ нею имфть, какъ политическимн сношеніями, 
такъ и нравственными. Подъ именемъ поелъднихъ разумъю я обычаи, 
коитё заразительная знилость снъдаетзг древнее здравіе душг 
и тњаё росошскихв....» «Хорошо бы было при нужномъ знани 
иностранныхъ языковъ, ири упражнениях въ изящных и полезныхъ 
паукахъ и художествахъ, не стыдиться мношихв своих старин- 
нылха обычаевё.... » «Истинный патріотизмь въ томъ, чтобъ желать 
отечеству истиннаго добра и содъйствовать тому вефми силами; же- 
лать, чтобъ не на Французовъ или Англичанъ походили бы Русекіе, 
а были” бы столько счастливы, какъ только опи быть могутъ. » 

Но воть что замфчательно: что это былъ человфкъ петинно гу- 
манный, въ томъ не можетъ быть пи малфишаго еомнћн)я ; что это 
быль человъкъ искренно любивийй народъ, тоже не подлежить сомнф- 
шю: — стоить вепомиить длинный рядь дфистви его на гражданекомъ 
ноприщф, чтобъ вполиї убфдитьея какъ въ томъ, такъ и въ другомъ; и 
ири веемъ этомъ быль пуиктъ въ которомь Лопухинъ совершенно ста- 
повплся въ разрфзъ съ убфждешями не говоримъ уже, нашего времени, 
по своего-же. Пункть этотъ  заключалея во взгляд его на 
креетьлиекій вопросъ. Впрочемъ, надо вспомнить, ЧТо Въ то время 
вееьма и весьма пе мноме еще начинали провидфть и сознавать настоя 
щее отношеше къ этому дфлу; это были свЪтлые умы, далеко опередивше 
свое время, дозр®виие до сознашя имыхъ Форчъ общественной жиз- 
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нп, да п тъ еще молчали и держали про себя эти идеи въ ту пору, а 
Тонухинъ при веъхъ своихъ блестящихъ сторонахъ принадлежалъ все 
таки своему вЪку, быль векормлеиъ и воспитанъ имъ въ принцинахъ 
хотя и благодътельныхъ, и благородпыхъ. но не выступавшихъ за 
уровень развит вка. Воть его мыели объ этомъ предмет: 

— Въ Россш оелаблеше связи подчинениости крестьянъ помбиии- 
камъ опаснфе самаго нашествія непріятельскаго, п не въ настоящемь 
лоложеши вещей. Я могу о семъ говорить безпристрастно, никогда 
петиишо не дороживъ правами господства, етыдясь даже выговаривазь 
слово холопъ, до слабости можетъ быть, ениеходителенъ будучи къ 
своимь крестьянамъ. Первый можетъ быть желаю, чтобъ небыло на 
русской земл% ни одного несвободнаго человЪка, еслибъ только 10 
безъ вреда для нел возмояшо было. 

— Народ» требуетъ обуздашя и для собственной его пользы. Для 
сохранешя же общаго благоустройства ить падеживе полици, какъ 
управлеше помфщиковъ. Тирапы изъ нихъ должны быть обузданы, но 
сіе должно быть такъ расположено, чтобъ начальшки губерній при 
обуздашяхь ‘тиранства, столько же страшилиеь бы наказашя за ма 
эЪишее въ томъ излише илт иристраепе, и столько же бы увфрены 
были пеизбЪжать того паказанія, сколько тираны за тиранетво. 

Мы выполнили задачу нашей статьи -—очертизь личности граждан- 
сваго дфятеля-ирогревенста пачала ныниияго вфка; на основаши 
собственныхъ его занисокъ, мы показали рЪзко характерныя стороны этой 
личности, отнесяеь къ ней, какъ къ простому историческому Факту. 
Намъ хотя и приныоеь уже услышать хулы на этого -человфка, за его 
послднее только—что высказанное нами убъждеше, несходное съ убфж- 
дешями нашего времени, по мы въ свою очередь не новторимъ этой 
хулы; не повторимь не потому, что де љогіїџѕ аш реле, аш шШИ, 
по потому что уважаемь всякое честное и прямо высказанное убъж- 
деше, хотя бы в ложное, хотя бы оно было и совершенное заблуж- 
леніе, но заблуждеше искреннее, честное, безкорыстное. Мы на это 
смотримъ пвеколько другими глазами; оно для насъ является только 
подтверждешемь мыели, что и дая прогресса есть свой ирогресеъ. Не 
бросимъ же въ него камень осуждешя, а лучше вепомнимъ старую 
мысль высказаиную когда-то Гегелемъ, что «всякая личность, есть 


дитя своего времени». 
В. КИ. 
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ЖитіЕ Ивана ЯКОВЛЕВИЧА, ИЗВЪСТНАГО ПРОРОКА Въ 
Москвъ (сь портретомъ) соч. И. Прыжова. ('иб 1860 г. 


Бываютъ явлешя, повидимому, незначительныя, но которыя 
вь сущности бросаютъ евътъ на извъетную эпоху и составая- 
ютъ лрагоцфнный матеріалъ лля историка. Оставаяеь нензмфнными 
въ течени тыеячилуми, страсти человзчесмя постоянно проявля 
ютеп въ повыхь Формахъ: та или другая орма развивается подъ 
вляшемь личных и общественныхь условий человъка, въ связи съ 
нанравлешемь, эпохи и народной жизни: сатурнами, описанныя въ 
Сатирикон Цетрошя, возможны были только въ имнераторскомь Рим%; 
саббаты — только въ средневЪковой Европъ, орми Филипа Орлеав- 
скаго и Людовика ХҮ только во Франци ХМИ з5ка. Но при 
всемъ разпообрази среды, въ которой совершаютея подобпыя явления, 
мы находимъ въ пихъ олло общее — это ушжеше личности. Въ об- 
ществахь варварекихъ господствуетъ жестокость: побъжденные пере 
ноеятъ всю тяжесть необузланиой воли побфдителя: они покоряютея 
наеилію, но не идутъ вами добровольно нодъ иго; тогда какъ въ об- 
ществахь вымирающихь на вепкомъ шагу встрЪчаетея не уважене къ 
самому еебъ, презръте человфческаго лостоинства, готовность дая лич- 
ныхъ выгодъ жертвовать общественными интересами. 'Гакимъ образомъ 
совершенпое невъжество и дурно-ионятое образоваше приводятъ къ 
одинаковымь результатамъ. съ тою только разницею, что лоя невћ- 
жества есть исходъ въ нпроевъщени, тогда какъ растлЪте ведетъ 
прямо къ смерти. На той и другой ступени общеетвеннаго быта у че- 
ловфка является потребность некать помощи въ темныхъ, еверхъ-есте— 
ственныхъ силахъ; онъ отпоситея къ зимъ еъ тфми вопросами, кото- 
рые трсвожатъ его и ие находять отвъта въ его самосозналш и «а- 
моувфренноети. Онъ тупо преклоняетея иредъ веъмъ, выходящим изъ 
ряду обылениыхь явлеши. Страшиыя душевпыя болфзни евпрЪетвуютъ 
въ такія эпохи; религюзныя етремлемя отличаются миетинизмолъ и 
петериимоетью. Иеторя ХҮІ и ХҮН столфмй ужасасть свонми жер- 
твами; варваретво и пелфиоеть процесеовъ противъ волшебииковъ изу- 
мительныя; они гибли тысячами; въ 1515 въ УЖеневь сожгли ло 
500 человъкъ, обвиненныхь въ колдовствъ и въ приеутетви на 
шабаш; въ „Тотарииги оть 1580 до 1595 погибло боле 900 
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человћкъ: въ Вюрцбург въ два года до 160 человъкъ; во Франди 
прп Карл ІХ истреблено до 30,000 мнимыхь волшебиковъ и етоль- 
ко же въ Испаши въ царствоваше Филина И. Шзешл и Англія ие 
отетали отъ друғихъ, и въ первой въ знаменлтомъ блокульскомъ нро- 
цесс» (1669—70) обвинили въ колдозетвв 70 человъкъ; мноме нзь 
пихъ были казнены: сверхъ того подверглись емертной казни 15 дБ- 
тей; во второй Яковъ | издалъ статуть противъ волшебииковъ, и Гои- 
кинеъ приняль титуль тенеральнаго открывателя колдунов». 

Веф эти данныя подтверждаютъ наше положеше, что суевъріч и 
гонешя  составляють принадлежность больмаго общества. Народныя 
бъдетвія возбуждаютъ иногда Фанатизмъ до высшей стенени: ве силы 
лушевныя и тЪфлееныя ианфягаютея, ортанизуь не выдерживаетъ, и 
вяляютея пророки: одни уваекаяеь игрой разстроеннаго воображения, 
добросовестно вылають свои видъшя за божественныя; друме искусно 
притворяютея и служатъ извфетнымь нолитическимь ифлямь. анна 
д’ Аркъ, севенеме пророки, нуританеме проповъдиики представляют? 
разительныя доказательства этому. Ч®мъ певъжеетвенпъе масса, пъэъ 
болфе для нея авторитетовъ, тъмъ менфе критики: это справедливо какъ 
въ отношени къ плы пароламь, такъ и къ отдЪльнымъ личностямь: 
самоотречеше и идолопоклопетво вЪрный призпакъ неразвитости наи 
угнетенія: въ этомь соетолни, состоянии неносредетвениости, даже 
лучтія качества подъ в.пяшемъ ложныхь началь принимаютъ другой 
характеръ. Ши общество, ни отдфльный кружокъ пе могутъ существо- 
вать въ такомъ видв: они должны переродитьея пан уничтожиться. 

Древняя Русь по слииогласному свилЪтельству дошедшихъ до насъ 
памятников была паполиена ханжами. Даниль Заточникъ, Стогаавъ, 
указы Миханла Оедоровича и Алекефя Михаиловнча показывають какъ 
сильно олн были распространены у масъ; это было для пихъ золотое 
время. \Урозень иароднаго образоваия понизился такъ, что въ ноло- 
вин ХҮН вка соФненй соборъ въ Новгород иикакъ не можеть 
отыскать себъ грамотнаго ризничаго. Титулъ, борода, табакъ. да 
сложеше иеретовъ важнфИние госуларственные и общественные вопроеы. 
Замеръ руесый дыкъ, а вмфето народа—толиы холоновь и рабовъ; 
вмъето меямународныхь отноше нетернимость всего чужаго и 
страшиая болзиь за свое; вмфето любви-—ирокаятія; вмвето народнаго 
богатетва логовице нпимигуь; и заключенная въ самой себӯ, покрывает - 
ся русская земан кромлъишой льмой, гав, не видя другь лруга, бо- 
рятея на смерть Фанатизмъ, ереси, крамолы, язычество, ньянетво, бъд- 
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дность п развратъ. (ж. Ив. Як. етр. 31) Тщетно соборы 1666 н 
1681 годовъ пытаются исцфлить зло: усимя ихъ пропадають, только 
въ концъ ХҮП вка являются иервыя р%шительныя м®ры противъ 
ханжества. Въ 1690 году вевхъ этихъ, которые за святыхъ-то ечи- 
талиеь, велятъ бить кпутомъ и есылать въ Сибирь, а въ 1694 брать 
въ стрвлецкій приказь (ж. Ив. Як. стр. 8) Въ ХҮШ въкъ хапжи 
стаповятея замЪтиЪе. Цетръ справедливо еказалъ о нихъ: «въ церкви 
поютъ: спаси отъ бъдъ, а на паперти на убшетво деньги даютъ». 
Берхгольцъ риеуетъ такя картины ханжества и разврата, что етано- 
витея страшно. Немудрено, что указы 1717 и 19 годовъ велятъ ло- 
вить ханжей, а духовный регламентъ называетъ ихъ бездьлышками п 
тунеядцами. Ув%щаше ев. ешода, указы Анны Ивановны, комеди 
Екатерины И доказываютъ, какъ крфико у наеъ укоренилось ханжен- 
ство. МЪры строгости были недфйствительныи, потому что гонеше ири- 
даетъ только силу гонимымь; наемЪшки не дфиствовали, потому что 
пе проникали въ тотъ кругъ, гав гифздилось ханженство. Оставалось 
ожидать лекарства отъ расиространешя образованности, отъ проевъ- 
щешя парода... 

— Въ различныхь родахъ хаижей, говорить г. Прыжовъ, нервое 
мфето занимаютъ уроды, юроды п убоме... Уроды въ праветвенномъ 
мысл, т. е. дураки, безумные имоты были уродами высшей школы 
и называлиеь юродивыми. Иекуственные юроды ириготовлялиеь или 
изъ дфтей или изъ нищихь съ юродственными наклонностями, которые 
сманивалиеь старцами. Были также иритворные юроды, ибо юродетво 
считалось почетнымь и выгоднымь занятемъ... Какъ много было 
въ древней Руси юродивыхъ и блажешыхь, мы можемъ заключить 
изъ того, что въ одномъь только синодик Синод. библ. полууст. 
ХУП в. № 665) поел именъ царей, царицъ, святителей и натриар- 
ховъ, пномфщено 25 юродивыхъ, въ чисел которыхъ три женщины 
(ж. Ив. Як. стр. 10. 11. 12). 

Неудивительно, что такія явлешя существовали прежде, но Удиви- 
тельно, что они существують теперь, какъ будто до нихъ не коену- 
лиеь ви время, ми общественное движеше. 

Да, у насъ, въ Москвъ можно еще изучать древнихь юродовъ въ 
особъ Ивана Яковлевича и Семена Дмитрича! 

Вирочемь Иванъ Яковлевичь замфчателеть не столько своими вЪ- 
ровашами, сколько тъмъ культомъ, который окружает его и служи- 
тельницей котораго являетея русская женщина. 
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Кто-же такой этогъь Ивапъ Яковлевичъ? 

— Онь изъ смоленскихь священническихь дЪтей, училея въ ду- 
ховной академій, потомъ жилъ въ Смоленек®, занимаясь управленіемъ 
чего-то, что-то нанроказилъ и ушелъ въ лЪеъ, рышившись юродетвовать. 
Крестьяне построили ему избушку и стали къ нему ходить. Молва 
объ немъ распроетрашилась. Одна изъ знатныхь и богатыхъ барынь, 
жившихь въ СмоленскЪ, выдавая дочь свою за г. 9—а (но другимъ К.) 
вздумала посовфтоваться съ Иваномъ Яковлевичемъ. Тотъ застучаль 
кулаками но столу и закричалъ: «разбойники, воры, бей, бей!». ЯАениху 
отказали. Узнавъ причину отказа, онъ отправился къ пророку, поко- 
лотилъ его и просиль емолеискаго губернатора, избавить общество 
отъ этого изув%ра, который разетроиваетъ семейныя связи. Ивана 
Яковлевича отправили вя, московеюй «безумный домъ». Здфеь онь 
жилъ сорокъ три года и собираль обильную дань еъ людекаго не- 
въжества. 

Обращеше его съ поеътителями доходило до крайней степени ци- 
пизма: «д%вушекъ онъ сажаеть къ вебъ на колБни и вертитъ их; 
пожилыхъ женщинъ онъ обливаеть и обмазываетъ разными мерзо- 
стями, заворачиваетъ имъ платье, дерется и ругается, безъ еомић- 
нія, придавая тому и другому символическое значеше; «княгиню В—ю 
онъ ударилъ яблоками но животу; а купчихъ Ш-ой, извъетной нъ- 
когда красавицв, поднявъ подоль, сказалъ: все растрясла, ступай 
прочь» (стр. 24). 

Наружпоеть этого юродиваго внушаетъ невольное отвращеніе, и 
надо имфть особенное терпъніе, чтобъ не возмутиться, видя до ка- 
кого скотекаго состояшя можетъ дойти человъкъ. «На вевхъ дру- 
гихъ больныхъ надто бълье изъ полотна, а у Ивана Яковлевича и 
рубашка, и одфяло, и наволочка изъ темноватаго ситца. И этотъ тем- 
ный цвътъ бълья и обычай Ивана Яковлевича совершать на постели 
вс отправлешя, какъ то объды и ужины (онъ все Феть руками — 
будь это щи или каша) и о себя обтираться, все это дфлаетъ изъ 
его постели какую-то темно—грязную массу, къ которой трудно и 
подойти. Лежитъ онъ на спипъ, сложивъ на груди жилистыя руки. 
Ему около 80 лътъ. Лобъ высокій, голова лысая, лицо какое-то 
придавленное и такъ непріятно, что у меня не достало духу его 
разсмотръть» (стр. 20). 

На вопросы людей образованныхь Иванъ Яковлевичь ничего не 
отвъчаетъ, или говорить общія мЪета; пошлыхъ дураковъ выгоняет», 
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по за то върующимь въ него никогда пе отказываетъ въ отвътахъ. 
'Такъ одна дама, вышедшая изъ Екатерининекаго института, впродол- 
женш 20 лт обращалаеь къ нему за совътами. Г. Прыжовъ прл- 
водить коши съ 30 писемъ, адресованлыхь Ивапому Яковлевичемъ 
къ этой дамб. 

Таковъ московсьй пророкъ, и таково общество, иочтившее его. 
Грустно видфть, что подобныя яваешя совершаются въ пашей древ- 
ней столиц, гдЪ ееть универеитегь, гд столько дфльныхь орга- 
новъ глаеноети. А между тъмъ раземотръвъ хладнокровно дв ло, уви- 
димъ, что подобное явленіе возможно именно только въ Москв%. 

Причина этому заключаетея въ праздности. Ооставлешое изъ 
богатыхь помфщиковъ, живущихъ доходами съ своихъ деревень, изъ 
купцовъ и аферистов, московекое общество находится еще въ мла- 
денчеекомъ долетровекомъ соетояши, разумћетен, исключая пеболь- 
шаго кружка мыелящихь людей. 

Москва живость преимущеетвенно чувствомъ и ворожитъ на ко- 
фейной гущь по үвлечешю. Она пи какъ пе можеть отдфлить сво- 
его теплаго патрютизма отъ Ивана Великаго и Кремля; ся конеер- 
вативныя лонятін остановились на бород$ и кафтан, ен цивилиза 
ши никогда ие шла дальше подражанх Петербургу. Опа составила 
себв всесвЪтную славу длинными и жирными обфдами, и елыветъ за 
тостепримную матушку. Къ ней отиоситея вся остальная Россія за 
двумя главпыми продуктами — за сифлыми невфетами и превосход- 
ными сайками. И Москва съ избыткомъ иадфаяетъ твуЪъ и другимъ. 
Любим йиий городъ спокойныхь ученыхь и цеудавшихея поэтов», 
она возводить обрядность, визиты и карты на степень ле менђе еерьез- 
каго дла, чамъ етарую земекую думу или колокольный звопъ. Милая 
и набожная старушка, она никакъ не можеть выйдти изъ состояния 
барыпи — экономки, а ужь чему пе учили ве, чего только не по- 
сылала ей Европа, начипая еъ Французекихъ актриеь и оканчивая 
английскими жокеями. 

Чье серлие пе билось при еловЪ Москва, кто не любовалея ея 
майекими ночами съ кремлевекаго холма, кто не заплатиль ей дань 
молодой мечты въ етихахъ или прозъ, но никто еще пе замтиль 
къ пей одного величайшаго достоинства — способности претворять 
вее чужое въ свое собетвенное добро. Кто бы и откуда бы ни явил- 
ся въ Москву, опа тотчасъ положить нанего «евой собственный от- 
печатокъ». У пея есть свой типъ женщины, чиновника, купца и 
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работника. Ея женщина, прекраенфйшая изъ жену, мра, еще не ©о- 
веЪмъ освободилась отъ преданія теремовъ и сафьяныхь илетокъ. 

Посл этого неудивительно, что Москва открыла даръ пророчества 
и въ Иван Яковлевич. 

Спасибо г. Прыжову, что онъ вывелъ наконець на евътъ этого 
ханжу и дурака, съ его братіей. Теперь мы видимъ, насколько правы 
его защитники и насколько виноваты его противники, Цройдетъ еще 
нфеколько десятковъ лътъ, наетунить пора сознательной жизни, и 
мы еъ трудомь новЪримъ, чтобъ какой нибудь юродивый Иванъ Яков- 
чевичь былъ предметомъ боязни, уваженія и поклонешя для руе- 
ской женщины и русекаго общества. 


П. РУДПЫЙ. 


ОчЕРКИ ЗАГРАНИЧНОЙ ЖИЗНИ. А. ЗАБЛИНА. 


Москва. 1861. 


Путешестия въ западную Европу всегда были для насъ чъмъ-то 
въ родь мусульманекаго поклонения Меккъ. Въ ХҮП етолътш мы 
отправлялись загранипу СЪ ДЛИННЫМИ обозами холоповъ, мфховъ, 10— 
суды и образовъ, желая вчужъ сохранить евой образь жизни и при- 
вычки и бояеь заразиться отъ нностранцевь чЪуь нибудь бусурман- 
екимь. Смфеь дикой роскоши еъ болфе дикимъ невъжествомь от- 
личала эти нофзды нашихь бояръ. Прзжая въ Германию или Фран- 
цио они соблюдали посты, отплевывались отъ чужихъ обфдовъ, брани- 
ли чуяйе правы и вездь оставляли за собой свой московский за- 
пахз. Въ ХУШ въкъ Европа открываеть памъ свои университеты, 
музеумы и етудін; обривь широкія бороды и обрфзавъ длинныя полы 
каътановъ, мы приходим сюда ео всЪми наружными условями обра- 
зованныхъ людей и наперерывь етарасмея усвоить новую для масъ ци- 
вилизацио. Насъ прилимають ие лучше, чфмъ въ прошаомь вк, 
но мы пщемъ, въ качеств робкихь учениковъ, сближешя еъ другн- 
ми народами и ставимь Французекіе парики, языкъ и салонных ужим- 
ки отлизіемъ человфчеекаго имени. Въ старыхь боярскихь гостиных 
появилось странное емфиеню допетровскихь кокошниковь и тфло- 
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грБекъ съ парижекими модными наатьями и прическами, тупоумнъй- 
шихь педорослей съ заморскими Франтами, старыхъ, тажелыхь обы- 
чаевъ домашней жизни съ ‘новыми и черезъ-чуръ свободными нра- 
вами, пабожпыхъ старушекъ, воепитанныхь па постномъ маслф и въ 
страхь Божіемь съ питомицами Французекихъ гувернаитокъ, и все 
это обриеовалось на одной картииз общественной жизни комическими 
контрастами, яркой нестротой разнообразныхь поиятій, взглядовь и 
желашй. Это быль маскерадъ, начатый Петромъ и продолжаемый ие- 
торіей. Общество раеналоеь на двЪ половины; на одной еторонъ етоя- 
ла густая масса народа, въ его неночатомь, самородномь состоянш, 
на другой—такъ называемое цивилизованное соелове, одЪтое въ мун- 
диры и раки, съ канцелярскими манерами и университетекими ди- 
пломами. Вторая половина стояла къ первой какимь-то угломъ, на- 
спльетвенио вдвинутымь въ плотное тфло. Между тфмь, какъ бро- 
жеше осфдало, контрасты сглаживались, понямя измфиялись, время 
привело наеь къ серьёзной иотребиосли образовашя, и мы начали 
учиться не изъ одного подражашя, но и для дфйетвительныхь цЪлей. 

Еще шагь впередъ, и отпошенія наши къ западной Европъ ед$- 
лались болье сознательными и менфе рабекими. ‘Теперь мы ищемъ 
за-границей не одной чести познакомитьея съ „Лабулә или удостоить- 
ся лестпаго отзыва Французекой академш наукъ, зенерь мы менъе 
покупаемъ иъмецкихь докторекихъ дииломовъ, убфдившиеь паконець, 
что они продаютея также легко, какъ оберточная бумага въ мелоч- 
пыхъ лавочкахъ; правда, мы еще дорожимъ миъшемь Европы и го- 
товы платить ей за одно ноставлеме пашего имеш на столбцахъ 
иностралиой газеты, какого бы она знамени пи была, но это 
всенижайшее искательетво едеряиваетея нЪкоторой гордостью и 
үважешемь къ своему личному  достопиству. Әтого мало; въ 
пасъ  открывастея критическій даръ, и мы начинаемъ сознавать 
недостатки европейской жизни, повърять евои старыя мнышя о ней 
и во многомь разочаровываться. Иные даже паходитъ, что въ (а- 
ратовр пли 'ГамбовЪ гораздо лучше живется и спится, чфмъ въ Бер- 
лиш пли „Лондон; иные (и это разрядъ самыхъ храбрыхъ крити- 
ковъ) дӯмаютъ, что если есть будущее у человфчеетва, то зародышь 
его въ МосквЪ или ТобольскЪ, но ужъ никакъ ше въ западной Ев- 
роп, видимо одряхлЪвшей и умирающей. Завефмъ тъмъ, мы не 
можемъ жить безъ того или другаго идеала; намъ, какъ дфтямъ, на- 
чипающимъ ходить, непремфнио нужна поеторонияя опора, и потому 
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Европа досел не потеряла въ нашихъ глазахъ своего мусульманекаго 
авторитета. Мы выиграли только въ одномъ,—раздфлили свои мивнія 
на разныя рубрики и өтъ общаго ноклонешя веему Западу перешли 
къ спеціальному удивлению отдфльнымъ національностямъ. Для однихъ 
идеалъ скрывается въ Аиглін, гдЪ вее——и Пальмерстонъ и админи- 
стративная рутина и грязная Тэмза кажетея верхомъ совершенства. 
Для другихъ величіе цивилизащи лежить въ Германи, особенно въ 
дрезденекой галере и карльебадекихъ водахъ. Для третьихъ—и это 
наше большинство, —нътъ лучше въ мр страны, какъ Франція, 
лв живется такъ легко, гдЪ развлеченя такъ дешевы, гд 
уличныя наблюдевія такъ богаты, гдъ такъ много модныхъ ма- 
газиновъ и кофеенъ, что только одни варвары не могутъ вос- 
хищатьея такими удобетвами. Замфтимъь одшакожъ, что поклон- 
ники Парижа съ нЪкотораго времени стали болфе скромны въ 
своихъ восторгахъ, потому, что Евгешя Туръ и г. Өеоктистовъ по- 
хоронили Францію вмфетв еъ своими именами на листахъ Русекаго 
Вфетника. И чего только не досталось отъ нихъ Французамъ!—и 
рутинеры они, и пустые болтуны и грубые невъжды, и вее это от- 
ноеилоеь къ цфлой наши, какъ будто дюжина жандармовъ, да н№- 
сколько чиновниковъ составляють націю. Такимъ образомъ въ на- 
шей литератур произошелъ рфшительный раеколъ въ вроисповфда- 
ши европейскаго гешя, такъ что не знаешь, чего держатьея и кому 
вфрить. Одно яено, что Англоманъ ни за что не похвалить Фран- 
цію, и нъмецкій Русекй ужасно обидится, если вы назовете Герма- 
ню ученымъ кбльнеромъ. 

Но позвольте спросить, на какомъ основани мы произносимъ евои 
диктаторекіе вердикты? Дъйетвительно ли мы знаемъ западную Евро- 
пу такъ, чтобъ судить и рядить о ней, что называется, еъ-плеча? 
Какъ трудно изучать народную жизнь, какихъ необыкновенныхъ уеи- 
лій етоитъ точное наблюденіе коренныхъ и глубокихъ сторонъ ел, 
въ этомъ мы убфждаемея каждый день. Конечно, всего ближе знать 
свою собетвенную жизнь, а между тфмъ мы не только не знаемъ, но 
и не чуемъ ее. Передъ нами проходятъ колосеальныя явлешя едва 
замфченными, а мелкія и пустыя еобытія возводятся пами въ ието- 
рическіе начала. Но если это такъ въ отношеніи своей собствен- 
ной національности, еъ которой мы связаны родственными инетинк- 
тами, то что же должно быть въ отношени чужой, имфющей съ 
нами такъ мало общаго? Пониманіе западной Европы тъмъ труднфе, 

Отд. П. 7 


98 РУССКОЕ СЛОВО. 


что Формы ея сощальной жизни чрезвычайно разнообразны и много- 
сложны; онф развились подъ вмяшемъ долговременнаго историче- 
скаго процесса, и на почвф нфеколькихь отдБльныхъ цивилизашй. 
Греческій миөъ, римское право, германекій обычай, восточный ис- 
ламизмъ—ве® эти элементы вошли въ ея плоть и кровь. Притомъ, 
изучая иностранную народноеть, не легко отдфлиться отъ личныхъ 
воззрфнй, отъ тЪхъ нащюнальныхь нредразеудковъ, которыя засло- 
пяютъ отъ насъ иетинныя черты другаго общества и другой жизни. 
Наконецъ многіе ли изъ пасъ потрудились добросовЪетно ознакомить- 
ся съ внутренней, истинно-пародной стороной Европы? Описаніе 
монументальныхъ соборовъ, дворцовъ, гостинницъ, площадей и па- 
мятниковъ еще не составляетъ знашя пародной жизни; тЬмъ мене 
составляють его случайно схваченныя виечатльшя, изъ окна вагона 
или на городской улицъ, поделушанпыя въ ресторан или просто 
придуманныя у себя, на досугъ, за неимвшемъ дЬйствительныхъ наб- 
люденій.... А между тЪмъ, надо признаться, что заграничные очерки, 
письма, впечатльня нашихь путешественниковъ состоятъ именно 
изъ этого рода наблюдешй. Одиць спфшитъ заявить своему отече- 
ству, что въ гейделберекомъ университет есть знаменитый профее- 
соръ; другой сообщаеть, что въ Лондошв въ воскресные дни ужас- 
но скучно и нелюдимо; третій пишетъ, что на берегахъ Рейна, ме- 
жду зеленью виноградниковъ и базальтовыми горами -— ръшительное 
блаженетво для души поэта и гемороидальнаго желудка профессора; 
четвертый не обинуясь совретъ, въ родъ того ех-инженера Вома- 
рова, который удобрялъ Фельетоны петербургекихь вфдомостей не- 
лБпъйшими сказками. Но чтоже можно извлечь нзъ всей этой 
болтовни, пе имфющей ни взгляда, ни интереса Фактовъ, ни живой 
связи съ общимъ ходомъ европейской жизни? Нельзя сказать, чтобъ 
мы, неречитавъ въ послёдше четыре года безчиеленное множество 
заграничныхъ корреепонденци, узнали Европу лучше, чъмъ изъ пи- 
семъ Карамзина; лельзя сказать, чтобъ мы, выселяясь за-границу 
сотнями тыеячь, особенно близко познакомились съ ея еовремен- 
пымъ состояшемъ или исторіей. ТБ же общія мфета, тъ же воз- 
гласы о прелести итальянскаго неба, о лондонекихь Туманахъ, о 
Французской любезности и нъмецкой чистот, только СЪ т$мъ един- 
ственнымъ различіемъ, что къ этимъ возглавамь мы прибавили не- 
много пристрастія къ одной наци и книжной антипати къ другой. 
Такіе же вопросы, какъ пародные кризисы 1848 г., ретроградныя дви- 
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женя Гермаши и Франщи поелфднихь лътъ, состояше рабочихъ 
классовъ въ Англін и Ирландіи, зпаченіе народнаго воспитанія въ 
зависимости отъ разныхъ политичеекихь сиетемъ, и вфрная харак- 
теристика людей, управляющихь ходомъ современныхъ событй,— 
вее это и множество другихъ насущныхъ евЪдфши объ общественной 
европейской жизни попрежнему остаются для пасъ нетронутыми во- 
просами. Говоря откровенно, иемноге изъ насъ съумђютъ удовлетво- 
рительно отвътить, напримфръ, на такую тему: почему, перефзжал 
границу Швейцари, мы не открываемъ своихъ чемодаповъ для та- 
можепнаго осмотра и почему Англія, при всемъ ея гостепріиметвё, 
подозрительно смотритъ на иностранца? 

Но отчего же наши ученые и педоученные путешественники огра- 
ничиваются одними поверхностными наблюденіями, не проникая глу- 
бже въ народную жизнь Европы? Отчего мы останавливаемся па 
однихъ Фасадахъ, колоннахъ, озерахъ и магазинахъ, не затрогивая 
боле серьёзныхъ вопросовъ европейскаго общества? Причина очень 
понятная: большинство перефзжаетъ за-границу безъ велкой поло- 
жительной цели, такъ-себф, ради заведенпаго обычая, чтобъ Мак- 
симъ Иванычъ не укорилъ Петра Тимоффича, что послфдшй не 
видълъ елисейскихь полей или не завтракалъ на итальянекомъ буль- 
вар. Какъ можно! необразовакнымъ назовутъ, если я не побы- 
ваю въ Рим® или Неаполъ, хотя бы мое пребываніе тамъ было пу- 
стве самого небыванья. Пельзя: хоть съ толпой пирожниковъ, квас- 
никовъ, толмачей, но надо проћхатьея по Европф. Это первый раз- 
рядъ нашихъ туриетовъ. Друге Фдутъ за тъмъ, чтобъ выеид®ть из- 
въетный ерокъ въ бонекомъ универептет или еорбонекой лаборато– 
рін, заучить нЪеколько математическихь Формулъ, какъ будто въ 
Москвъ или \МевЪ нельзя заниматься математикой, и потомъ, воз- 
вратившиеь въ Росеію, сказать ветупительную рфчь, гдф первой 
фразой будетъ признаше въ томъ, что меня ночтиль знакометвомъ 
такой-то докторъ. Это разрядъ людей дъловыхъ, серьёзныхь, но еби- 
тыхъ еъ толку худо-понятой доктриной. Намъ было жалко смотрьть 
на нихъ за-границей; передъ ними несется живая общественная дфя- 
тельность, составляются громадные планы, еобираются одушевленные 
митинги, негодуютЪ цфлыя сословия, ръшаютея капитальныя задачи 
міра, а они зябнутъ и дрожатъ въ нетопленныхъ комнатахъ надъ ео- 
ставлешемъ интегральныхъ вычиеленй или затверживаніемъ непра- 
вильныхъ глаголовъ изъ Французской грамматики. Само собою разу- 
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мъетея, что мы далеки отъ того, чтобъ не уважать ихъ ученаго 
спокойетвія или полезныхъ трудовъ, но мы не понимаемъ одного, 
неужели чтеше Пибура или Грота наставительнъе или удобнфе въ 
Мюнхен, чфмъ въ Петербург? Отдавая справедливость любозна- 
тельности молодаго поколънія, мы объ одномъ пожалемъ, что оно 
мало обращаетъ внимаше на тв предметы въ заграничной жизни, ко- 
торые только тамъ и можно изучить: такъ, напримфръ, воспита- 
ше въ себЪ современнаго человъка, сознаше личнаго достоинства, 
знакометво съ тми наглядными, но необходимыми понятями, безъ 
которыхъ ни наука, пи ученыя отлишя не прибавятъ къ нашему ум- 
ственному капиталу ни одной копъйки, —теряютея изъ виду большей 
части русекихь путешественниковъ. Отъ нихъ нечего и ожидать но- 
выхъ свфдфшй о европейской жизни. Накопецъ замфтимъ, что вооб- 
ще мы являемея въ Европу съ отеталыми взглядами, съ идеальны- 
ми вфровашями и, озадаченные на первомъ же шагу, строгимъ и 
совершенно новымъ характеромъ политической и’ общественной дъя- 
тельности, становимея къ ней ночти въ такое же положеше, въ ка- 
комъ находится тамбовекій помЪщикъ передъ памятникомъ Минина 
и Пожарскаго, въ первый разъ посътивший Москву. Наша неловкость 
чувствуется тЬмъ болъе, что мы (говоря между нами) плохо вос- 
штаны въ гражданскомъ отношеніи: мы какъ будто тяготимся рав- 
ными отношешями и если не яриказываема, то служим. Поэтому 
общ толь нашего обращешя съ иностранцами за-границей или 
очень епЪесивый или крайие заискивающій. Этотъ недостатокъ м%- 
шаетъ намъ сливаться съ другими народноетями такъ, чтобъ пользо- 
ваться ихъ искреннимъ расположеніемъ, чтобъ не отталкивать ихъ 
отъ себя или не обращать въ своихъ льетецовъ и нахлъбниковъ. 
Теперь поемотримъ, къ какому разряду путешественниковъ при- 
надлежитъ авторъ книги, поставленной въ начал нашей рецензш? 
Повидимому, г. Забфлинъ не увлекается безусловно ни одной стра- 
ной Европы; онъ поефтиль Германю, Франщю и Англію, вездВ на- 
шель свои недостатки и достоинства, везд$ пожилъ недолго, видфлъ 
мало, но наговорилъ въ евоихъ письмахъ чрезвычайно много. Самый 
методъ паблюденія г. Забълина очень интересенъ. Само собою разу- 
мфется, что отъ туриста мы не въ правъ требовать строгой систе- 
мы въ изучены видфнныхь имъ предметовъ; онъ смотритъ на нихъ 
мимоходомъ и часто сообщаетъ свое мнне по первому впечатлёню. 
Но при такой быстротъ взгляда, путешественнику надо имфть боль- 
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шую проницательность или самое разностороннее образоваше. Иначе 
онъ, поддаваяеь своимъ личпымъ убфждешямъ или капризамъ Фан- 
тазіи, легко можетъ изъ слона сдфлать муху, и обратно. Нельзя ска- 
зать, чтобъ г. Забфлииъ доходилъ до такой крайности, но нельзя и 
положиться на его суждешя и отзывы. Иногда онъ подступаетъ 
къ паблюденію предмета уже съ готовымъ миъніемъ и выражаетъ 
его безъ веякаго достаточнаго оенованія. 'Гакъ, папримфръ, пріъхавъ 
въ Страебургъ, онъ посылаетъ купить себф страсбургекій пирогъ и, 
сторговавшись съ посланнымъ за пять су (т. е. 7 к. сер.), за ко- 
мисеію, прибавляетъ: «Я твердо ръшилея съ назойливыми Францу- 
зами торговаться такъ же, какъ съ нашими лавочниками въ ножовой 
лини и на Щукиномъ двор%. Что нашимъ прощаетея по невфжеству, 
того нельзя простить грамотному хвастуну и прогрессисту Фран- 
дузу» (стр. 213.) На какомъ оеснованія г. Забфлинъ называетъ 
Французовъ назойливыми и хваступами, мы не знаемъ; онъ пе 
приводитъ ни одного такта, который бы подтверждалъ его ръзскіе 
эпитеты. Кто знаетъ Фрапнузовъ ближе, тотъ скорфе упрекнетъ ихъ 
въ слишкомъ неум%стной гордости еъ ипостранцами, чфмъ въ на- 
зойливости. Эта черта ярко выдается въ характеръ Швейцарца и 
Итальяпца, разумфется, въ самыхъ бъдпыхъ людяхъ, но отпюдь не 
составляетъ типичеекаго свойства Франдш. Мы не замфтили также 
и особеннаго хвастоветва въ Французахъ, если только станемъ судить 
о народ® не по трактирнымъ лакелмъ и какому пибудь етрасбург- 
скому комисеонеру. «Отъ веякаго Ифмца, продолжаетъ авторъ, мож- 
но узнать что нибудь дЪльное, отъ Француза же очень рЪдко; хотя 
объ чемъ бы вы пи завели рЪфчь, онъ будетъ говорить съ тономъ зна- 
тока, и будетъ лгать не краснфя» (стр. 217). ЗдЪеь опять говорит- 
ея вообще о націопальпомъ свойств, и говорится совершенно на- 
обумъ. Тамъ, гд ръшаютея самые важные судебные процеесы на 
одномъ ноказани свидътелей, глф большая часть промышленныхъ едћ- 
локъ ведется на основани даннаго слова, тамъ пе совеъмъ удобно 
лгать и не красить. Притомъ смЪемъ думать, что мы въ этомъ от- 
ношеніи далеко перещеголяли Французовъ, если захотимъ быть без- 
приетраетны къ себ. Чтобъ не ходить далеко за примфромъ, обра- 
тимея къ самымъ письмамъ г. Заб%лина. Такъ, прі®хавъ въ Лон 
донъ, въ воскресенье, въ 11 часовъ ночи, опъ паходитъ его мерт- 
ВЫмъ городомъ, чтб совершенно песправедливо. Съ 7-—ми часовъ ве- 
чера строгость воскреенаго дия терлетъ свою силу для Англи, и жи- 
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тели огромной столицы сифшатъ вознаградить себя съ избыткомъ въ 
ночные часы за скучно-проведенный день. Вто жилъ болъе двухъ 
пед®ль въ Лондонф, тотъ знаетъ, что вечеръ воскресенья проводит- 
ся тамъ вовсе не такъ монотонно, какъ полагаетъ русскій путеше- 
ственпикъ. Потемъ, осматривая знаменитое кладбище Лашеза, онъ 
видитъ громадную колонну, подходитъ, оглядываетъ ее и потомъ пи- 
шетъ: «Это памятникъ какому-то богатому французскому купцу» 
(стр. 256). Нътъ, г. Забълинъ, — это памятиикъ бывшему мини- 
стру Лудовика-Филиппа, Казимру Перье, а не французскому купцу. 
Дале описывая парижекіе балы, авторъ одушевляетея ихъ прили- 
чіемъ, увакешемъ къ закопу, передъ которымъ, изволите вид%ть, 
ве равны; одно обстоятельство пемножко обезпокоиваетъ нашего ту- 
риста: именно то, что дамы, танцуя, « слишкомъ часто и высоко под- 
нимаютъ свои платья и выкидываютъ ногами разныя штуки. По око 
сержанта, замфчаетъ г. Забълинъ, за вофмъ слфдитъ зорко и никому 
пе даетъ пощады: даму выведетъ вонъ, а кавалера, кто бы онъ ни 
былъ, хоть какой-нибудь послапникъ, за нарушене правилъ приличія 
предетавитъ въ полицейскій судъ» (стр. 276). Ужасно етрого! Но 
дъйетвительно ли такъ? Мы зпаемъ другой случай: одинъ богатый 
Англичанинъ, находивнийся подъ овобеннымъ покровительствомъ сво- 
его посольства, постоянно напивалея пьяпъ и шумёлъ въ кафе и на 
улицахъ. Полиця знала его и, желая избавиться отъ скандала, все- 
гда очень деликатно сажала его въ карету и привозила домой, но не 
тащила въ префектуру. Безъ особенно-важнаго повода она не имфетъ 
права арестовать не только посланника, по самого простаго смер- 
тнаго, въ родъ медициискаго студента. Разбирая дальше киигуг. За- 
бфлина, мы могли бы указать много подобиыхъь иромаховъ, но то- 
гда намъ пришлоеь бы заключить, что и мы, русеме путешественни- 
ки, тоже любимъ говорить съ топомъ знатока о томъ, чего не знаемъ, 
а иногда и еолгать не краенфя. 

Но если г. Забфлинъ часто выражаетъ свои миъшя наугадъ или 
но давно составленной программ, то еще чаще оиъ ошибается по~ 
тому, что вфритъ всякому слуху. Избраннымъ предметомъ его любо- 
пытства въ Парижъ былъ Наполеонъ 1; всячески онъ искалъ увидфть 
его, но никакъ не удалось, и вотъ г. Забфлинъ начинаетъ разепраши- 
вать и развдывать о правитель Франции. «Наиболфе евъдЪній о немъ, 
говоритъ онъ, сообщилъ мн одинъ нашъ соотечественникъ, давно жи- 
вущій въ Париж%, мн%нія котораго, какъ человћка безпристрастнаго, 
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имли для меня наибольшй иптересъ. По его еловамъ, Паполеонъ Ш 
еще болфе Панолеона І умфетъ привязывать къ себъ вфтреный Фран- 
цузекій народъ, и дфлая ему добро, въ то же время не упускаетъ и 
евоихъ собственныхъ разсчетовъ....» (стр. 229). Вфроятно, тотъ же 
безпристрастпый соотечественникъ разеказывалъ г. Забфлину, что им- 
ператоръ 2-го декабря «имфетъ на своей сторонф копеервативный 
элементъ простаго народа», что « богатый клаесъ несетъ на 
своихъ плечахъ всю тягость налоговъ и наполеоновекихъ предпріятій 
для доставлешя большихъ ередетвъ земледфльческому и особенно без- 
покойному ремесленному классу» (стр. 230). За такими евъд%ніями 
пе стоило Фздить въ Парижъ; ихъ можно было вычитать на сврыхъ 
страницахъ какого-нибудь «Сына Отечества», — куда еваливает- 
ся соръ изъ разныхъ жиденькихъ газеть и пемудрыхъ головъ 
завода г. Старчевекаго. Но кому же неизвЪфетно, что богатые 
классы Франціи пользуются особенными привиллегілми второй импери и 
служатъ ел главной подпорой. Далъе г. Забълинъ « слышалъ нЪеколь- 
ко разеказовъ о прекраеныхъ чувствахъ великодушіа императора къ 
врагамъ и благодарности къ прежнимъ друзьямъ» (стр. 233). Что 
у Наполеона Ш было много враговъ, это не подлежитъ сомпънію; но 
мы не зпаемъ, кого же назвать въ чиелъ его друзей? Относительно 
великодушия къ первымъ пояеняетъ иетину смерть Орсини, а бла- 
годарноеть ко вторымъ доказываетея нћеколько савойскимъ вопросомъ 
и его отношешями къ либеральной партш, съ которой онъ быль со- 
елиненъ политической судьбой до имперш. Объ одномъ только жа- 
лфетъ г. Забълинъ, что Наполеонъ Ш «воспитываеть своего сына 
не какъ ФилосоФъ..., а какъ прежние Французскіе короли, — 
въ той же роскоши и съ той же обстановкой солдатекихъ мупдировъ » 
(стр. 233). Конечно жалко; но какъ же иначе воспитывать, когда 
консервативный элементъ народа лежитъ краеугольным камнемъ 
французской имперіи? 

Вообще надо сказать, что г. Забълинъ чрезвычайно впечатлитель- 
ный туристъ. Кели какое пибудь уличное лвленіе попадастея ему на- 
глаза, онъ торопится дать ему емыслъ общаго закона и вывести изъ 
него принцинъ. Такъ онъ видитъ, что парижеке извощики иногда по- 
зволяютъ себ развалиться на козлахъ, или зрители театра шагаютъ 
черезъ кресла, и г. Забфлинъ приходитъ къ такому результату: «Во- 
обще здъеь не терпягъ пикакого принуждешя и стфеневья человфче- 
ской свободы, даже извощики.» — А какъ же полищя-то можеть 
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арестовать посланника на публичномъ балу за нарушеніе приличій? 
Мы сказали выше, что г. Забълинъ, повидимому, не увлекается бе- 
зусловно ни одной страной Европы, пө нельзя не замфтить особен- 
наго сочувствія его Англи. Правда, онъ пробылъ здфеь только нф- 
сколькихь дней, по это не мшаетъ ему восхищаться веъмъ, что онъ 
видБлЪ въ Лондонв, за исключешемъ « мертвящихъ туманомъ » и «от- 
чаяшыхъ мошенниковъ Н%мцевъ. » Особенно понравился нашему ту- 
риету стеклянный дворецъ, гдф опъ нашелъ и музыку огромнъйшаго 
органа, и тропическія растънія со всего евъта, и дикарей, и кюеки, 
и сады, и Фонтаны, и картинную галлерею, но не видълъ — чего 
бы вы думали? — именно слона, между разными мошками и букаш- 
ками — нижняго этажа, наполненнаго земледфльческими орумями но- 
ваго изобрътенія, составляющими главное богатство кристальнаго двор- 
ца. По крайней мЪрЪ, объ этомъ ничего не говорится въ его очер- 
кахъ. 

Но чему же новому наконенъ могутъ научить насъ заграничныя 
пиеьма г. ЗабЪлина? На этотъ вопросъ очень трудно отвфчать. Точ- 
но также не легко сказать, зачвмъ они паписаны и напечатаны? 
Кому нужны такіе Факты — что городъ Островъ замъчателенъ мо- 
стомъ черезъ рБку Великую, что въ Берлине можно объдать дешево 
и надо ложиться спать рано, что въ НюрибергБ можно курить на 
улицахъ и т. п., а между тъмъ издается книга въ 374 страннцы 
и продается по рублю за экземпляръ. Мы пичего не сказали бы о 
подобномъ сочиненш, если бы пе сознавали той горькой истины, что 
богатыя литературы обусловливаютея богатетвомь содержанін самой 
народной жизни, и что тамъ, гдЪ жизнь бфдна, уметвенный капи- 
талъ обращается въ рыночную епекуляцно. 
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КръпостноЕ НАСЕЛЕНІЕ ВЪ РОСС1и, ПО 10-Й НАРОДНОЙ 
ПЕРЕПИСИ. Статистическое изслфдоваше А. Тройницкаго. (Из- 
дане Отатистическаго Отдђла Центральнаго Статистическаго 


Комитета) СПБ. 1861. 


Въ настоящее время, или правильн%е въ настоящую минуту, когда, 
вся Россія съ такимъ напряженнымъ впиманіемъ слъдитъ за разръше- 
ніемъ крестьянекаго вопроса и старается предугадать его окончаніе, 
появлене такого труда, какъ Крљљостное населеніе въ Росси, 
конечно и въ высшей степени интересно, и весьма важне. Интересно 
оно потому, что касается одного изъ самыхъ современныхъ, живо- 
трепещущихъ вопросовъ нашей жизни; важио потому, что етатиети- 
ческая данныя разливаютъ новый евфтъ на многія стороны крестьяц- 
скаго дла и еще болве рельэФно выставллютъ его огромное звачеще. 
Поэтому, несмотря на екромную цфль изслБдовашя г. Тройницкаго— 
исчислене кръпостназо паселенія въ Росси, въ нынъшнемь его 
составь,—какф сказано въ предислови къ этому труду, мы долж- 
ны быть весьма благодарны за обпародоваше такихъ оФищальныхъ 
данныхъ, которыя прежде, по правиламъ отжившаго нъмецкаго бю- 
рократизма, погребались въ архивной пыли. Выходъ въ свътъ Крњ- 
постцазо населемя в5 Росси подаетъ надежду, что наконецъ на- 
ступаетъ время разръшенія этого міроваго вопроса пашей соціальной 
ЖИЗНИ. 

Трудь г. Тройницкаго раздфляетея па три ‘отдла. Первый ео- 
держитъ въ себъ краткое обозръше существа и разныхъ видовъ кръ- 
постнаго состояшя въ Росен. Для уяененія же того, какимъ образомъ 
сложились обийя для вевхъ и особенныя для нъкоторыхъ видовъ 
крпостныхъ людей обязанности, этому обозръшю предпосланъ краткий 
очеркъ проиехожденія и установленія кръпоетнаго еословія въ Рос- 
си. Второй отдълъ соетоитъ изъ главныхъ вфдомостей и общей та- 
блицы о разныхъ разрядахъ крЪпостнаго населенія, къ которымъ при- 
ложена статистическая карта европейской Росси и Кавказекаго на- 
мЪетничества, относительно раепред%ленія губерній по кр®постному про- 
центу. Цаконецъ въ третьемъ отдълъ изложены главн®йшіе выводы 
изъ числовыхъ вфдомоетей, вошедшихъ въ составъ втораго отдфла. 

Въ очеркъ происхождешя и установленія кр%ъпостнаго сословія, 
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авторъ говоритъ, между прочимъ:» Русекое крфпостное состояніе не 
есть рабство въ томъ смыелф, въ какомъ рэбетво принималось по 
римекому и германскому нраву, или въ какомъ удерживается и пы- 
ив въ Сфверо-Американекихъ Соединепныхъ Штатахъ. Такого рода раб- 
ство существовало въ древней и ередневъковой Росеш, въ видћ хо- 
лопетва и кабалы. Но стариннымъ русекимъ узаконешямъ: Русской 
Правдъ, судебникамъ и уложеню, холопы, закупы и кабальные люди, 
попадавшіе въ певолю велъдетте плфнешя, покупки, присуждевія 
за преступлешя или долги, и добровольно запродававшіе себя на не- 
опредфленный ерокъ или по смерть, считались полною и безусловпою 
личною собственностью, или имуществомъ господина или владъльца. 
Законы охраняли, въ нъкоторомъ отношенш, ихъ человъческія права, 
по не давали инъ никакихъ правъ гражданскихъ. Рабство въ этомъ 
вил иикогда, однакожъ, не раепространялоеь въ значительномъ раз- 
м®ръ и въ древней Росе. » 

Хотя привеленпая г. Тройницкимъ мысль о кабал принадле- 
житъ къ чпелу общепршятыхъ у наеъ въ Росеіи, и хотя опъ до- 
вольно точно опредъляетъ происхожденіе и значеніе кабалы; тЕмъ 
не мепве, намъ кажется, что для большаго и окончательнаго его под- 
тверждешя не мъшало бы провести параллель между кабальными и крф- 
постными, для того, чтобы еще боле выяепить различие между этими 
двумя состоятами Че ГасЮ и йе јшге. Песмотря на то, что кръпост- 
ное право не установлялоеь у насъ пи плфнешемъ, ни добровольною 
запродажею, ни судебнымъ приговоромъ, но незнакомые съ петорпче- 
скимъ его происхожденемъ могутъ затрудниться провести предъльную 
черту между кабальными и кръпоетными, такъ какъ и тъ и друге пріо- 
бръталиеь покупкою и составляли личную собетвенность владфльца. 
Впрочемъ, при дальиъйшемъ изложении законодательства о кръпоет- 
помъ состояши въ Роеси, это недоумфше исчезаетъь и дълаетея оче- 
видным, что крфпостнаго состоянія вовсе пе было въ древней Рос- 
си, что сельскіе обыватели или землед%льцы были совершенио евобод- 
ны отъ пачала русекаго государства до конца ХУТ стольия, и что, 
въ противоположность кабал%, которая была преимущественно результа- 
томъ цобъды и пасилія частныхь лицъ, свободныя состоянія прикръпля- 
лись исключительно постаповленіями верховной влаети сперва къ зем- 
л%, потомъ къ лицу землевладъльца и наконецъ въ разнымь предме- 
тамъ: дерквамъ, мопастырямъ, мечетямъ, Фабрикамъ, заводамъ, до- 
мамъ и т. п. 
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Такимъ образомъ изъ историческаго очерка кръпостнаго состоя- 
шя видно, что первый елъдъ прикръплешя свободныхъ сословіії явил- 
ся еще подъ татарскимъ владычествомъ, по случаю народной пере- 
писи, учрежденной Монголами въ половинё ХШ вфка (1257 т.), 
для обезпеченія исправнаго взноса податей. Вефмъ городскимь жи- 
телямъ и сельекимъ обывателямъ, поселешымъ на казенныхъ земляхъ, 
указано было не переходить, безъ разръшешя, съ этихъ земель на 
другія. Мало по малу, однакожъ, этотъ. законъ потерялъ силу и кре- 
етьяпе снова переходили съ своей земли па другую, но не иначе, 
какъ предъ началомъ, или по окопчани полевыхъ работъ. Обычай 
этотъ, съ положительнымъ установлешемъ осенияго Юрьева дия (26-го 
ноября), срокомъ для перефздовъ, узаконенъ былъ въ судебникахъ [оан- 
на Ш, 1497 г., и Іоаша 1\, 1550 г. Ири царь Өводоръ Ивано- 
вич, съ развитіемъ потребностей и гоеударственнаго хозяйства, и 
государственной службы, признано было необходимымъ прюстановить 
переходъ крестьяпъ съ одибхъ земель на другія. По совфту и 
вліянію сильнаго тогда Бориса Годупова, издапъ былъ указъ 24 ноя- 
бря 1597 г., которымъ воспрещено было вефмъ креетьянамъ сходить 
съ тЬхъ земель, гдЪ ихъ засталъ этотъ указъ, а удалившимея по- 
велЬно возвратиться на земли, на которыхъ они были водворены за 
пять лътъ передъ тЕмъ, т. е. около 1592 г., когда составлены были 
перепиеныя книги или когда, какъ думаютъ, былъ изданъ первый 
указъ, воепрещавийй переходъ въ Юрьевъ день. Это прикрЪплеше къ 
земл% подвергалось потомъ разным измфнешязь и окончательно утвер- 
дилось уложеніемъ царя Алеке%я Михайловича въ 1649 году. Прикръиле- 
не къ земл? по уложешю вовее не было, одиакожъ, юридическимъ ак- 
томъ, отдававшимъ крестьян въ чыо либо собетвешоеть: опо было 
только административно-полицейскою мЪрою, относившеюся ко вефмъ 
вообще сельскимъ обывателямъ и имфвшею цълью обезпечеше исправ- 
наго отбывашя ими повинностей ихъ къ государству и пресфчешю 
бродяя‹ничества, сильно раззившагося, велӯдетвіе обетоятельствъ того 
времени, голода, внутреннихъ смутъ и войнъ. Но такъ какъ прави- 
тельство обращалось преимущественно къ землевладъльцамъ съ тре- 
бовашемъ по взысканію податей и повипностей, а также съ призывами 
къ военной службЬ, ВЪ сопровождеши ратниковъ, то должно было 
предоставить землевладфльцамъ нъкоторыя права и на личность по- 
селенныхъ на земляхъ ихъ крестьянъ. Велъдствіе этого землевладльцы 
стали переселять крестьянъ съ одной изъ своихъ земель на другую, 
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переводить еъ пашни на дворъ, и наконецъ отчуждать посредствомъ 
продажи и завъщаній. Такимъ образомъ, крестьяне, по закону прикр%- 
пленные · еще только кб землњ, стали прикр®плятьея на дёль и къ 
чицу землевладъльца. Этотъ второй видъ прикръиленія крестьянъ 
получилъ болфе опредфлительныя Формы, при великомъ преобразователъ 
Росеіи—Петръ Великомъ, который, зам%нивъ взиманіе податей «по зе- 
млямъ» и отбыване воинекой повинниости «по дворамъ» общею 
поголовною повинностью или «подушнымъ окладомъ», закономъ (1718 
г.) возложилъ на владъльцевъ земель полную отвфтетвенность въ исправ- 
номъ сбор подушнаго оклада и отбываши воинской повинности ве®ми 
водворенными на ихъ земляхъ какъ крестьянами, такъ и дъловыми, 
задворными и дворовыми людьми, т. е. бывшими холопами и ка- 
бальными людьми. Такимъ образомъ, крестьяне, бывшіе до этого вре- 
мени если уже не вполн% свободнымъ, то полусвободнымъ сословіемъ, 
сравнялись теперь съ сословіемъ положительно неевободнымъ и зачиеле- 
не ихъ за землевладфльцемъ не но дворамъ, а по душамъ было 
первымъ законнымъ распоряжешемъ объ укрфилеши крестьянъ лично 
за владфльцами земли... При Петръ же Великомъ, въ видахъ развитія 
горнозаводской и хабричной промышленности, введено было приписыван!е 
крестьяпъ нетолько къ земл®, но и къ Фабрикамъ и заводамъ (1721 
г.) Въ послъдуюшія затъмъ царетвованія Анны Ивановны и Ели- 
заветы Петровны, прикриленіе крестьянъ къ лицу землевладъль- 
ца утвердилось еще положительнфе, безусловнымъ обращеніемъ въ 
полную крЪиость кабальныхъ людей, все еще считавшихь себя времен- 
но-крпостпыми, воспрещешемъ кръпостнымъ вступать въ военную 
службу безъ согласія помфщика, запрещеніемъ имъ пріобрътать недвижи- 
мыя имфшя и окончательнымъ уравнешемъ помфетй съ вотчинами. 
При всемъ томъ исключительное право дворянъ владфть населенными 
имфнями считалось, по смыелу закона, все еще какъ бы условнымё, 
т. е. соединеннымъ съ непремфнною обязанностію нести государетвен- 
ную службу; но когда въ царствоваше Екатерины И дворянство было 
положительно освобождено отъ обязанности непремфнно вступать въ 
государственную службу, съ подтвержденіемъ права его покупать де- 
ревии, то крестьяне окончательно и безусловно были закръплены 
за землевладфльцами. Наконецъ сенатскимъ указомъ 7 октября 1782 г., 
по одному частному дфлу, было’ опредфлено, что «кръпостные вла- 
дъльческіе люли п крестьяне заключаются и долженствуют5 за- 
ключаться во чисањ имњній, на которыхъ по нродажамъ отъ од- 
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ного другому купия пишутся и совершаются у крЪпостныхъ дЬль, со 
взятіемъ въ казну пошлинъ, так какб на прочее недвижимое имь- 
ше». Слфдовательно къ концу ХҮШ стольия крЪиоетные люди вошли 
въ составъ недвижимыхъ имъній и установлеше кръпостнаго состояшя изъ 
административнаго и Финансоваго едълалось юридическимь. На оено- 
вани дъйствующихъ нын%. постановленій, вощедшихъ въ составъ Т. 
ІХ (Св. Зак., общее кръпостное право слагается изъ нравъ и обязан- 
ностей владфльца, въ отношеши къ принадлежащимъ ему людямъ, и 
изъ обязанностей крёпостныхъ въ отношеши къ ихъ владфльцу и къ 
государетву. 

Переходя затъмъ къ обозръню существа и разныхъ видовъ крЪ- 
постнаго состояшя въ Роееш, г. 'Тройницкій подраздфляетъь крЪ- 
постныхъ людей, на основами существующихъ постановленій, на елв- 
дующіе разряды: 

Г, крестьяне помЪщичьи. 
1, на общемъ кръпостномъ прав®. 
а, крестьяне поселенные на помфщичьей земл®. 
6, дворовые люди. 
аа, приписанные къ населеннымъ имънямъ. 
6б, приписанные къ домамъ евоихъ или поеторонних? вла- 
дфльцевъ. 
вв, записанные за безпомЪстными дворянами при денежномъ 
` обезпеченіи. 
гг, записанные за безпомъетными дворянами безъ денеж- 
наго обезпечешя. 
2, на условномъ крфпоетномъ прав?. 
а, владфльческе ординацкіе. 
б, поіезуитекіе, 
в, ленные. 
г, подлежащіе обращенію въ казну. 
д, обязанные. 
аа, водворенные въ помфщичьихъ имфшяхъ, 
66, водворенные въ маіоратныхъ им%ніяхъ. 
П, крестьяне, принадлежащіе разнымъ ит и недворян- 
скимъ сословямъ. 
1, благотворительнымь и воспитательнымь учрежденіямъ. 
2, городамъ западнаго края. 
З, церквамъ и монаетырямъ западнаго края. 
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4, въдомству коменданта е.-петербургской крпости. 
5, разнымъ вЪдометамъ, соетоящимъ въ казенномъ управле 
ШИ. 
6, однодворцамъ. 
7, объльнымъ вотчинникамъ. 
ІШ, крестьяне, приписанные къ частным заводамъ п хабрикамъ. 
1, на владфльческомъ прав®. 
2, на поссесіонномъ прав%. 
ГУ, крестьяне въ Закавказекомъ краб, соетоящіе на особомъ 
положени. 

Такъ какъ трудно дать повятіе о чиеловыхъ вЪфдомостяхъ, заклю- 
чающихея въ трудъ г. Тройницкаго, безъ предетавленя самыхъ в%- 
домостей, поэтому мы перейдемъ прямо къ третьему отдфлу этого 
труда, т. е. къ выводамъ, извлеченнымъ изъ чиеловыхъ данных. 

Число помфщичьшхь кръпостныхъ людей, въ Европейской Росеіи 
и Сибири, по тремъ поелфлднимъ ревизіямъ, предетавляетея въ ел%ъ- 
дующемъ вид%: 


по 8 ревизіп по 9 ревизии по 10 ревизіи, 


крестьянъ. 21,163,099, 20,576,229, 20,158,231, д. об. п. 
дворовыхъ людей. 914,524, 1,035,924, 1,467,318, — ‹ — 

Итого: 6 >22 017594623, 215610251 53:06, 6065609; «а 

Итакъ еъ уменьшешемъ числа крестьянъ, постепенно увеличи- 
валось число дворовыхъ. Изъ этого необходимо елфлуетъ заключить, 
что мфры, принимавиияея правительетвомъ, въ поелфднее время, къ 
уменьшенио числа дворовыхь людей не достигли усифха, и что зна- 
чительное число креетьянъ постоянно перечиелялось съ пашни на 
дворъ. Хотя дворовые люди составляютъ неоефдлый класеъ крЪ- 
постныхъ помфщичьихь людей, который за пищу и одежду употре- 
бляетея владфльцемъ въ работу на опредфленное число дней, н по- 
стоянно, но такъ какъ перечисленіе крестьян въ дворовые, въ пе- 
ріодъ времени между 9 и 10 ревизіями, произошло преимущественно 
въ губершяхъ земледъльческихъ, гдЪ трудъ селянина весьма важенъ 
для помфщика, то нельзя не предположить, что поводомъ къ такому 
перечисленю были слухи, что, при предстоящемъ преобразования 
положения крЪпостнаго‘ сословія, дворовые люди будуть выкуплены 
правительствомъ или, покрайней мр, изъяты изъ поземельнаго падъ- 
ла; естеетвенно, что въ губершяхъ, куда проникли подобные слухи, 
и наиболфе въ тЪхъ, гдЪ мало мелкопом®етныхъ владъльцевъ и гдЪ 
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земля имфетъ особенную цъну по черноземной почв», помфщики не 
желали воспользоваться возможностью ограничить папередъ размъры 
падфла своихъ крестьяяъ землею въ пользоваше (*). Наибольшее чи- 
сло дворовыхъ, по 40-й ревизіи, показано въ курской губернии, 
именно 436,499 душъ обоего пола; наибольшее же увеличеше чи— 
сла дворовыхъ, между 9 п 10 ревизіями, произошло въ харьков- 
ской губерній, именно это число возраело въ 3'/, раза. Понятно, 
что, въ отношеши пищи й одежды, еще могутъ быть обезпечены 
дворовые люди такихъ владфльщевъ, которые имфютъ населенный 
имня или дома; дворовые же люди, приписанные къ домамъ по- 
стороннихъ владъльцевъ, при денежномъ обезпечеши (въ 72 р. сер., 
въ исправной уплат® податей) и безъ веякаго обезпечешя не мо- 
гуть быть гарантированы и въ отношении евоихъ первыхъ жизнен- 
ныхъ потребностей, потому что сами владфльцы ихъ могутъ имЪть 
въ томъ крайнюю необходимость. 

Что касается кръпостныхъ людей на условномъ правЪ, токъ этому 
разряду принадлежать такія паееленныя им%нія, владъше которыми обу- 
словливаетея выполнешемъ особенныхъ обязанностей. Выполненіе этихъ 
обязанностей лежитъ собственно на владльцахъ имћній; водворен- 
ные же въ иослфднихъ крестьяне, хотя и носятъ разныя пазвашя по 
наименованіямъ тёхъ имЪнй, но, въ отношеши къ своимъ помфщи- 
камъ, состоятъ на общемъ кръпоетномъ прав, съ н$5которыми толь- 
ко ограничешями. Чиело кръпостныхъ на условномъ прав® не пре- 
вышаетъ 354,324 п по приеоединеши ихъ къ кръпостнымъ на 06— 
щемъ прав, число поелфднихь возрастеть до 21,979,933. 

Чиело крестьяпъ, принадлежащихъ разнымъ вфлометвамъ и не- 
дворяяскимъ соеловіямъ, простирается въ европейской Росеш ло 
40,554 душъ обоего пола. Веф они управляются на помфщичьемъ 
правъ. Изъ чиела крестьянъ этого разряда обращають на себя 
внимане принадлежащіе церквамъ и мопастырямъ западнаго края. 
Хотя со второй половины прошлаго столътія, православное духо- 
венство не владћетъ болђе кръпостными людьми, но въ западныхъ гу- 
берніяхъ (населенныхь преимущественно неправославными) это право 


(*) Замфчательно также, что съ 1856 по 1859 годъ, число заложенныхъ 
въ кредитныхъ учрежденіяхъ крестьянъ увеличилось почти на 000000 душъ, 
а сумма ссудъ возрасла почти на 27:/, милліоновъ руб. сер., хотя въ это 
время ни не урожаевъ, ни другихъ особенныхъ бЪдствій не было. 
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сохранилось п до настоящаго времени за нфкоторыми церквами и 
монастырями бывшаго Базиліянскаго ордена греко-ушятекаго испо- 
вфдашя, нын®% возсоединенными съ православною церковью. Управле- 
не крестьянами этихъ имфнШ, на помфщичьемъ прав, предоставле- 
но плебашямъ пли наетоятельетвамъ и церковнымъ причтамъ этихъ 
церквей и монастырей. Сверхъ принадлежащихъ православному ду- 
ховенетву, въ западномъ же краф, сохранились еще, какъ странный 
остатокъ етариннаго крфпоетнаго права, понфеколько душъ кресть- 
янъ, приписанныхь къ раскольшичьему Куриневекому монастырю, въ 
ольгопольскомъ уъздъ подольекой губернш (26 душъ), и къ му- 
сульмапекой — РЪжевской мечети, въ трокекомъ уфздЬ виленской 
губерши (24 души); первые управляются инокомъ монастыря, а по- 
слфдше муллою мечети, также на помъщичьемъ правЪ. Не менфе за— 
мфчательны и принадлежаще также къ этому разряду обљльные 
крестьяне. Объльные вотчинники (семейства Ключаревыхъ), живу- 
ще въчелмутекомъ погоств, повфнецкаго уъзда, олонецкой губернии, 
составляютъ особое исключительное въ импери сословіе. Предку ихъ, 
священнику Ермолаю Герасимову, за особыя услуги, оказанныя 
имъ царин—инокинё Маро Ивановнъ, и сыну его священнику же 
Исааку, пожалована была царемъ Михаиломъ, по грамот% 1614 года 
марта 18, царекая волостца, при виадени ръки Камени въ Онфж- 
ское озеро, въ вЪфчное и потометвенное владфне, съ освобожденіемъ 
отъ веякихъ государетвенвыхъ повинностей. 

Понын® дъйетвующему своду законовъ обфльные вотчинники при- 
числены къ сословію государственныхъ поселянъ, но за ними сохра– 
нено обљленіе ихъ, т. е. освобождеше отъ подушной подати, и 
сверхъ того право, приевоенное позже только дворянству, влад%внія 
пожалованными имъ крестьянами, которые, и съ своей стороны со- 
ставляютъ особый видъ кръпостныхъ, подъ назвашемъ объльныхь 
крестьяне. Эти крфпостные, подобно владфльцамъ своимъ, освобож- 
дены отъ веякихъ государетвенныхъ, денежпыхъ и натуральныхъ п0- 
винностей; но опи закрфплены навсегда въ родъ свопмъ владфльцамъ, 
не могутъ быть ни отпускаемы на волю, ни перекръпляемы въ дру- 
гія руки, ни отчуждаемы, ни закладываемы; на нихъ не распростра- 
нилоеь и ограничене крфпостпой обязательной работы тремя днями 
въ недфлю; они веъ состоять на барщинъ и у НИХЪ число рабочихъ 
дней зависитъ отъ произвола владфльца и отъ количества обрабо- 
тываемой земли, еъ тъмъ только, что, въ случаъ ежедневнаго упо- 
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треблевія ихъ на работы, владъльцы обязапы содержать ихъ (подоб- 
но дворовымъ) пищею. Число этихъ крестьянъ простирается въ на- 
стоящее время до 205 душъ обоего пола. Они остаются до сихъ 
поръ, въ отношеніи къ евоимъ вотчинникамъ или «барамъ», почти 
въ томъ же положеши, въ какомъ были вообще, въ ХҮП стол%тіи, 
холопы и кабальные люди, относптелью къ евопмъ владфльцамъ. 
Это остатокъ кабальнаго права въ Росеш. Права объльлыхъ вот- 
чинниковъ въ поелъдий разъ были подтверждены Высочайшимь ука- 
зомъ 40 сентября 1837 года, въ парствоваше въ Боз® почившаго 
императора Николая І. 

Хотя г. Тройницкй въ пБеколькихь мЪстахъ упоминаетъ о пред- 
стоящемъ преобразовами въ быт крЪпостнаго сосломя, но мы не 
могли найти въ его книгЪ указанія, будетъ ли отиоситьея это прео- 
бразоваше только къ помяпутымъ крестьянамъ, или оно распростра- 
нитея и на крестьянъ, иринадлежащихь разнымъ въдометвамъ и не- 
дворянскимъ еоеловіямъ. Мы никакъ ие можемь лонуетить мысли, 
чтобы 40,554 души были оставлены безъ внимашя. 

Общее чиело креетьянф, приписанпыхь къ заводамъ п Фабри- 
камъ, по 10-й ревизш простираетея до 542,599 душъ обоего по- 
ла; въ томъ чиелв на полиомь владжльческомь иравф 151,815 и 
па посеесіоннемъ — 390,781. Наибольшее число Фабричныхъ кресть- 
янъ находитея въ нермекой губерніи, именно 277,717 душъ обоего 
пола, т. е. почти половина общаго знесла већхъ крестьянь этого 
рагряда. 

Паконецъ въ закавказекомъ крав крЪпостное состояше образо- 
валось па условіяхъ существенно различных съ уеловіями образо- 
ванія его во внутрепшлъ губершяхь Росеш. Въ мусульманекихь 
областяхь этого края кръиостнаго состояшя не существовало и не 
существуеть; въ Грузы же, Имерети, Мингрели и Абхази, оно 
возникло и укрфпилось въ видф подчинешя еельскихъ жителей 
выешимъ сосломямъ края, путемь завоевашя, раздачею бывши- 
ми владфтелями этихь областей своимъ ваесаломъ и церк 
вамъ земель съ крестьянами, и продажею и покупкою такихъ 
земель, слъдовательно ближе къ средневзковымь Формамь Феодаль- 
пой системы, пежели къ руеекой Формъ иприврфилешя крестьянъ къ 
землЪ, Цо присоединен этого края къ Росаш, кр®ностное ноложе- 
ше въ немъ постепенно подводиловь подъ общія Формы имцерии, СЪ 
которыми оно уже почти слилось, и закавказекіс крестьяне со- 
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стоятъ нынф на общемъ русскомъ крЪпостиомъ положеши, съ пеко- 
торыми только измфиешями, обуеловливаемыми м%етными обетоя- 
тельствами. ИрЪфностными людьми въ Закавказекомь грав могутъ 
быть только туземцы и въ настоящее время они находятся только 
въ губершяхъ Тнфлиской п Кутапеской и во владфияхь Мингрели 
п Абхази. Общее число крфпоетныхь въ закавказекомъ краз про- 
стирается до 506,545 душъ обоего пола; изъ пихъ помфищичьихь 
304,943 и разныхъ въдометвъ 201,602. Вирочемъ, г. "Тройницкій 
замфчаетъ, что это раздфлеше только приблизительное по иенол-— 
пот собранныхъ евълиійї, и что, по всей вфроятноети, чиело помЪ-— 
щичьихь крестьянъ болфе четырехъ пятых всего количества тамош- 
нихъ кр»поетиыхъ. 

Общее число крБиостныхъ людей въ Росен, по ‘пародонечислентю, 
произведенному въ 1858 и 1859 годахъ, простирается до 23 милліо- 
повъ душъ обоего пола. Въ томъ чиель считается: въ европейекой 
Росеи и Сибири, по 10-й пародной переписи, болъе 221/, мил 
люновъ, и въ Закавказекомъ краз, по вновь поврепнымъ камераль- 
нымъ описаніямъ, полмиллона д. об. п., а пмешо: 


муж. пол. жеп, пол. об. пол. 
въ европейской Рос- 
сш и Сибири. . . . 10,974,944 11,588,142 22,563,086 
въ закавкаескомъ краф. 269,969 286,576 560,545 
итого . . 11,244,913 11,824,718 23,069,634. 


Въ итогахъ криостнаго населешя видыгь значительный чиеловой 
перевфсъ женекаго пола надъ мужекимъ: на 100 крЪпоетныхъ 
мужчинъ приходнтея 105,146 женщинъ. Въ общемъ пародонаеелеши 
имлерін, число женщинъ также выше числа мужчинъ, но этотъ пе- 
реввеъ далеко пе такъ ощутителенъ, какъ въ крёностномъ. По «Ста- 
тлетическимъ таблицамъ Роееійской ихшеріи за 1850 годъ», на 100 
мужчить приходилось по всей импери 102,46 женщипъ; по иечи- 
сленю же, произведениому центральнымъ статистичеевимъ комитетомъ, 
на 1858 годъ, на 100 мужчинъ оказывается около 101 женщины: 
елфдовательно перевфсъ женекаго шола надъ мужекимъ, Въ крЪиост- 
помъ паселеніи, па 4 процента выше, чЪмъ въ общемъ. Перевъеъ 
этотъ, въ обоихъ видахъ населешя, т.е. и въ общемъ и въ кръ- 
постномъ, относитея къ европейской Росеш, потому что въ Сибири, 
и особенно въ Закавказскомъ краф чиело мужчинъ вообще болће 
чиела женщинъ. 
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Къ сожа лънію, г. Тройницкій не разъясняетъ причины такого пс- 
ревъса въ кр®поетномъ состояши женекаго пола надъ мужекимъ. 
Таблицы рождаемости конечно обнаружили бы, отчего происхо- 
дитъ числовое преобладаніе зженскаго пола, волфдстме ли большаго 
числа рождающихея дъвушекъ, или велбдетвіе особенной убыли 
въ мужекомъ пол. Конечно, положене крЪпостпаго сословія мало 
обнаружить п%которое вліяніе па Физіологлческіе законы рождения, 
но едвали это вліяпіе могло такъ сильно измфиить числовыя отноше- 
нія половъ, и потому гораздо вЪроятифе, что преобладаше женекаго 
пола скорфе зависить отъ большей, чЪмъ въ другихъ сословіяхъ, убы- 
ли мужекаго пола. Эта убыль можетъ, въ свою очередь, зависть 
отъ рекрутекой повинпости, лежащей исключительно па ревизекихъ 
душахъ, и отъ чиела умпрающихъ. Во веякомъ случа таблицы 
смертноети крфпостпаго сословія бросили бы евътъ на этотъ вопросъ. 

По главнымъ разрядамъ, крёпостные люди распредъляются, въ 
европейской Роееіп и Сибири, въ елълующей пропорщи: 


муж. пол. жеп. пол. об. пол, 
І Помъщичьихъ (па 
общемъ и условномъ 
права АЛОО 230 ааа, Мао оь 3 
П Разныхъ вфдометвь. . 19,35 21,204 40,554 


Ш Приписашыхъ къ 
частпымъ заводамъ и 
Фабрикамъ . . . . . 259,455 283,144 542,599 
итого. 10,974,944 11,588,142 22,563,086. 
Сльдовательно, преобладающее болынинетво кръпостнаго населеня 
въ Росаи соетоитъ изъ помфщичьихь крьпостныхь людей, и већ 
остальные разряды крЪпостныхъ составляютъ только 37-ю часть 
количества помфщичьихъ. 
По тремъ поелъднимъ ревизіямъ чиело крфиостиыхъ людей обо- 


его пола представляется въ елћдующемъ видЪ: 
, 7 по 8-й ревизи по 9-й ревизін по 10 ревизм 
помфщичьихь (па 06- 


щемъ и условпомъ 


прав)... . 22,305,998 24,845,762 21,979,933 
разныхь вфдометвь. . 376,521 86,933 40,554 
заводекихъ и Фабрич- 

И 27 435,091 РНН 


^ итого. | 22,778,090 22,367,71 6 22,563,086. 
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Изъ еравненія этлхъ результатовъ трехъ поелъднихъ ревизій обна- 
руживаетея, что числовой состав крњпостнаго населенія остал- 
сл почти неподвижнымь и даже уменьшился, въ течете 
39-хь лљть (т. ©. со времени производства 8-й, до окончанія 
10-й ревизш). Отъ 8-й до 9-й этотъ составъ уменьшилея весьма 
ощутительно, что слБлустъь приписать отчасти обращению въ госу- 
дарственные крестьяне, въ этотъ промежутокъ времени, значитель- 
паго числа креетьянъ принадлежавшихь прежде иновърческому духо- 
венству, въ западномъ краб, и крестьяшь одиодворческихъ, въ томъ 
же краЪ; отъ 9-й до 10-й ревизіи итогъ крфиостнаго населенія 
нфеколько увеличилея, но ие дощелъ до того размфра, въ какомъ 
онъ быль при заключени 8-й переписи, въ 1836 году. По 10-йре- 
визіи, сравџительно съ 8-ю оказывается у.иеньшеше около 250,000 
душо обоего пола. Между тъмъ, въ тоть же 22-хъ-лЪтнії џеріюдъ 
времени, общее пародонаселеніе импери (не включая Царства 
Польекаго и Великаго Княжества Финляндекаго, равно какъ и пе вхо- 
дящихъ въ перепиеь регулярныхь войекъ и оренбургекихь Кирги- 
зовъ), по сравненю итоговь 8-й и 10-й ревизій, возраело отъ 
53,600,000 до 62,600,000 душъ обоего нола, т. е. увеличилось 
на девять милліоново душе обоею пола. 

Очевидный, такимъ образомъ, застой, или даже уменьнеше чис- 
леннаго состава крфиостиаго сословия Россі, въ то время, какъ 
другія еоеловія увеличивались въ своей числительности, пе можетъ 
не обратить на себя особевнато внимашя. Безъ сомнБня, главною 
причиною такого пеотраднаго авленшя въ значительной чаети госу- 
дарствениаго навелешя елъдустъ считать особенное ваыше на крЪ- 
постное сослове отбываніе въ патурт рекрутекой повинности. Это 
предположеше подтверждается п тмъ, что въ кръпоетпомъ наееле- 
ние уменьшается иреимущественно мужской июль. "Только весьма не- 
значительное число кр®иоетныхь перечиеляетен въ евободиыя с0е.10- 
вія и по другимь иричинамъ. Во велкомъ случа, уменьшене со- 
става крЪпостнаго паееленія объяеняется, главпымъ образомъ, пере- 
численіемъ части этого наееленія вѕ другія сословія. Но, если та-- 
кое перечислеше и принять главною, то едва ли его можно при- 
знать единственною причиною указаннаго явленіл. Штъ соми%ня, 
что и условія естествениаго приращешя въ этой части пародонасе— 
лешя, т. е. заключеше браковъ (въ кръпостномЪ сословш не ево- 
бодныхъ), рождаемость и смертность, находятся въ положени менфе 
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выгодномъ и менфе правильномъ, нежели въ другихъ сословіяхъ го- 
сударства; нельзя не предположить, что весь экономическій бытъ 
крпостнаго сословія находится въ ненормальномъ положеши. Одни, 
приведенные зд®еь, статистичесме выводы, не говоря о другихъ 
побудительпыхъ причинахъ, доказываютъ, слфдовательно, что пред- 
принятое нынъ преобразованіе, имфющее въ виду улучшеше быта это- 
го сословія, и необходимо и своевременно. Гдва-ли можно было 
оставить долве въ настоящемъ, явно неудовлетворительномъ положе- 
ніш уљлую треть государственнаго населешя, тъмъ болће, что 
эта неудовлетворительность отражается преимущественно на глав- 
ной производительной его части, мужекомъ нолв. Уравнеше, въ воз- 
можной степени, положене нынфшнихь крЪиостныхъ съ положеніемъ 
свободпыхъ сельскихъ сословій ие замедлитъ, конечно, обнаружить 
благодьтельное влілше и на естественное приращене этого многочи- 
сленнаго класса трудящагося государетвеннаго населенія. 

Чиело ваадфальцевъ въ европейской Росеіи и Сибири, въ отно- 
шеи принадлежащихь имь кръпостныхъ людей, представляется въ 
слъдующемъ видЪ: 


у нихъ крестьявъ 


муж. пола. 
мелкопомфетныхъ, т. е. имфющихь 10 
100 душъ крестьянъ . . . . 79,171 2,037,500 
среднепомъетпыхъ, т. е. иифющихъ отъ 
101 ло 500%душъ", и у 20,165 3,974,629 
великопомБетныхъ, т. е. имфющихъ 
болъе 300 душь ... . 3,858 4,671,724 
торо 6 103.194 10,683,353. 


Изъ этихъ общихъ выводовъ слъдуетъ, что средиимъ числомъ на 
одного помфщика приходитея но 103,53 мужекаго пола души, а 
обоего пола значить придется около 240 душь. 


Безпометныхъ дворянъ чиелиловь 3,703; у нахъ дворовыхъ 
12,286; въ средней сложноети на каждаго изъ безиомжетныхь 
дворянъ приходится но 3,32 души. (Самое злачительное число такихъ 
владъльцевъ—болње 200 на губернію, оказывается въ трехъ мало- 
росайскихь губерніяхъ: волтавекой, харьковской и черниговской. 
Самыя огромныя, населенныя крестьянами, имфшя находятея въ 
пермекой губерни (на 1 владъльца приходитея по 2,621 д. м. п., 
т. ё. около 5,200 д. об. п.), ГАБ больше горные заводы п про- 
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мыслы, съ значительнымъ заводекимъ населеніемъ, сосредоточены 
Во влади весьма не многихъ богатыхъ Фамилій, устроившихъь евои 
им%нія па обширныхъ, издавна занятыхъ ими земляхъ; на этихъ про- 
мыслахъ и заводахъ работаютъ нетолько крестьяне, приписанные 
собствешо къ пимъ, па заводскомъ правъ, но и значительная часть 
помфщичьихЪ крестьяиъ, приписанныхь къ деревиамъ (около 122,000 
душъ мужек. пола). ЗатЪмъ елъдуютъ три юго-западный, хлфбород— 
ныя губернии (кіевекая, подольская и вольшекая), замфчательныя 
по богатетву мпогихъ, большихъ дворянекихъ помъетій, устроившихея 
тамъ еще во время нольскаго владычества, и двъ изъ ећверо-в0— 
сточпыхъ: нижегородекая, гдф сохранилось въ цфлости ифеколько 
большихъ старшшыхъ вотчишыхъ имфшй, и вятская, въ которой 
значительное число крестьяиъ приходится, въ средпей сложности, на 
одного помфщика, по причин весьма небольшаго числа пом%етій въ 
этой губернии. 

Въ 1858 году ечиталось въ имперш 65 губерши и областей. 
По 10-й ревизш, крпостные люди показаны приписанными только 
въ 56 губершяхъ и областяхъ: 47-ми въ европейской Росеш, 6-ти 
въ Сибири и 3-хь въ закавказскомъ краъ, изъ числа которыхъ въ 
бессарабской области кръпостными могутъ быть только Цыганы; въ 
губершяхь же архангельской и шемахинекой (нын® бакинской) и 
въ облаетяхъ Забайкальской и якутской есть только дворовые люди, 
а населенныхъ и заводекихъ или Фабричныхь крестьяпъ ифтъ; точно 
также въ иркутекой губерши иЪфтъ населенлыхъ крестьянъ, а есть 
только дворовые и заводеме. Въ оетальпыхъ 9-ти губершяхъ п об- 
ластяхъ (не включая амурской, которая пе была еще отдЪлена отъ 
соеъдпихъ съ нею при 10-й ревизш) вовсе иътъ кръцостпыхъ лю- 
дей; а именно въ европейской Росеш — въ трехъ остзейекихъ гу- 
бершяхъ и въ земле черноморекаго войска; въ Сибири — въ трехъ 
облаетяхъ: ириморекой восточной Сибири, семипалатинекой и еи- 
бирекихь Киргизовъ, и въ закавказскомь краз — въ двухъ тубер- 
нихъ: дербентекой съ прикаешйскимъ краемъ (ньш дагестанской об- 
лаети) и эриванской. Такимъ образомъ, за исключешемь ТЪХЪ гу- 
берші и областей, въ которыхъ вовее нЪтъ крЪпостныхъ, а также 
тъхъ (архангельская, шемахинекая, забайкальская и Якутская), въ 
которыхъ считаетея только поифекольку дворовыхъь людей, находящихел 
тамъ въ услужениг у свопхъ гоеподъ, получатся съ крЪпостнымъ населе- 
шемъ 52 губерни и области. Изъ числа ихъ наибольшее чиело кръ- 
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постныхв людей вефхъ разрядовъ показано въ кіевекой губернш 
(1,191,069 луши об. пола), наименьшее же, по европейской Росси 
и закавказекому краю, въ беесарабекой области (10,844 души), а 
по всей имнери, въ енисейской губерли (266 д. об. п.). 

Что касается распредълешя кръпостнаго сосломя по уЪздамъ. то 
на число 474 уфздовь европейской Росеіи (въ 47 губершяхтъ, въ 
которыхъ приписаны кръпоетные люди), въ 10 уфзлахь (б архан- 
гельской, 9-хъ вологодекой, 4-го вятекой и 1-го олопецкой) вовсе 
нътъ кръпоетныхъ; наибольшеее чиело помъщичьихъ крестьниъ му- 
жескаго пола показано въ міусекомъ округ (принимаемомъ за у?здъ) 
земли донскаго войска — 62,483 души и въ капевекомъ уъзлъ мев- 
ской губерніи— 61,144 души; наименьшее же число въ устьсысоль- 
скомъ уъздъ вологодской губерни-—6 душъ поселенныхъ креетьянъ, 
и въ орловекомъ уЪздф вятекой губершт — 2 души дворовыхъ. 6 
сибирекихъ губершй и областей, съ крёпостными номщичьими людь- 
ми, дфлилиеь, въ 1858 голу, на 32 округа. Въ 14-ти изъ нихъ 
вовсе нфтъ крЪпостныхъ; наибольшее чиело помфщичьихь крфиоет- 
пыхъ мужекаго пола ноказано въ тюменьекомъ округъ тобольской 
губерни— 319 душъ, а наименьшее въ верхнеудинекомь еъ нер- 
чинскимь забайкальской области — 1 душа. 

Въ начал 1859 года общее число жителей имперіи и число крф- 
постныхъ обоего пола составляли: 


на 100 душт, об- 
жителей обоего крћпостныхљ щаго населепіяпри- 


пола. обоего пола. ходится кр Бпостныхъ. 
Въ европейской Росси . 60,143,478 22,558,748 37,51 
Въ Сибири. ...... 4,239,534 4,338 0,10 
Во владъши сЪверо-аме- 
рикапекой комнаши . 9,982 — = 


Въ закавказекомъ краз. 2,688,173 506,545 18,84 


Итого. . . 67,081,167 23,069,634 34,39. 

Изъ этихь чиселъ елфдуетъ, что изъ всего народонаселеніл им- 
пери болље третьей части находится въ кръпостпоме или не- 
свободном состоянии; собетвенно же во европейской Росси крћ- 
постное населеше составляетъ гораздо болће трети, именно три ось- 
мыхь части общазо числа жителей. Сравнивая, затвмЪ, крЪпостной 
процентъ по тремъ ревизямъ только относительно европейской Рос- 
и, находимъ, что этоть процептъ ощутительпо уменьшилея и, въ 
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течени 22 лътъ, т. е. съ 8-й до 40-й ревизш, показалея, съ 44,03 
до 37,51, или почти на 7'/, со ета. Положеше крьпостнаго про- 
цента, въ течеши означеннаго пер!ода, общее для всей европейской 
части Росеіи, въ большей или меньшей степени обнаруживаетея и 
по вефмъ почти губершямъ въ частности. Сущноеть этяхъ выводовъ, 
т. е. общее, ощутительное положеше кръпостнаго процента въ ии- 
пери, въ послъднюю четверть столътія, ясно подтверждаетъ приве-— 
денное выше заключеше, что между свободными сословіями видно 
постоянное и прогрессивное приращене населенія; несвободныя же 
сословія, велфдетве экономическихь и другихъ причинъ, уменьши- 
лись въ евоемъ чиеленпомъ составЪ. 

Мы, съ своей стороны, прибавимъ, что эти безепорпо-върные вы- 
воды г. 'Тройницкаго сдЪлалиеь бы еще боле рельэфными и оеяза- 
тельными, еслибъ онъ включилъ въ свой трудъ сравнительную вЪдо- 
мость смертности и ередняғо числа длфть евободныхь и несвобод- 
НЫХЪ соеловй. 

Ириведенное, въ средней сложности, для всей импери, отношене 
крЪпостнаго населешя къ общему чиелу жителей предетавляется 
чрезвычайно разнообразнымь, при разсмотрёши его въ частности, по 
губершямъ. Кррпоетной процентъ, цо европейскимъ и закавказекимъ 
губервіямъ, измфняетея отъ высшаго 69,07, въ смоленской губер- 
ши, до низшаго 1,47, въ бессарабекой области. 

Для болс нагляднаго раепредфлешя губерній, въ отношени къ 
кріпоетному проценту, къ труду г. Тройницкаго приложена етати- 
стическая карта европейской Россш и казказскаго памфетничества. 
Па этой картъ губернии, въ отношети къ кръпоетному проценту, 
раздълепы на 4 грушы и означены четырьмя разными оттънками. 

Въ первую грушу, еъ кръпостпымъ населешемъ, превышающимъ 
половину, а въ п%которыхъ губершахъ доходящимь до двухъ третей 
общаго губерискаго, входятъ 16 губериій въ евролейской Росси и 
одна закавказская. Первая составллетъ почти сплошную массу въ 
центр и па юго-запад импери; изъ нихъ десять, съ великорус- 
скимъ населеніемъ, составляли ядро московекаго государства, во 
время установлешя въ немъ единодержамя и, потомъ, во время пер- 
ваго прикр%иленія еельскихъ обывателей къ землф. Въ остальныхъ 
6 губериіяхъ, съ паселешемъ бълоруескимъ, литовекимъ, польекимъ 
и малороссійскимъ, сельское населеніе было уже прочно водворено 
въ ХҮІ етолвтіи, а потому ране подпало кръпостному положению, 
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во время первопачальнаго его установленія. Нельзя ие обратить вни- 
манія, что въ первую группу не вошла московекая губершя, бывшая 
средоточіемъ московекаго государства въ перюдъ перваго прикрЪи- 
ленія сельскаго населешя къ землъ; но если изъ числа жителей гу- 
бериш исключить 386 тысячъ жителей столицы, въ чиель которыхъ 
не болъе 724-хъ душъ крЪпостныхъ, приписанныхъ собственно къ 
столиці, то собственно для губерні, безъ столицы, крФпостной про- 
центъ возвысилея бы до 54 и московская губершя вошла бы, въ 
такомъ случаф, въ первую группу. 


Вторая группа состоитъ изъ 19 губерши, еъ кръпостнымъ про- 
центомъ отъ 50 до 25. Въ чиелу этихъ губершй принадлежать 
лежащія къ югу отъ первой группы и составлявшия русскую Украй- 
пу, жители которой, въ ХҮІ и ХҮП етол®тіяхъ, вели жизнь под 
вижпую, къ чему вынуждены были пограничными волиешями; 10- 
этому и прикръмевіе къ землф оказалось въ этой полосъ не столь 
всеобщимъ, какъ въ губершяхъ цептральныхъ. Затъмъ ко второй 
групп принадлежатъ губерши малоросеійекія, гд® въ ХҮН етолътіп 
сельское населешё находилось подъ вляшемъ вольпаго козачества. 
Наконецъ къ этой же груши принадлежить и новгородская губер- 
нія, находившаяся долго внф вліянія московекихъ государей и удъль- 
ной системы, а потому въ пей менфе образовалось къ ХҮН етолћ- 
тю княжескихъ и боярскихъ вотчипъ и пом%етій. 


Къ третьей групи®, съ кръпоетнымъ процептомъ отъ 25 до 10, 
относится с.-петербургекая губершя, въ которую, по поздиъйшему 
ея населенію, кръпостное состояше проникло позже нежели въ со— 
съдия съ нею губернии; затъмъ къ ней же принадлежитъ вологодская 
губернія, бывшая долго подъ влілшемъ Повгорода, и наконецъ при- 
волжскія губерши, въ которыхъ также крЪпостное состоиніе проникло 
позже. 


Въ четвертую группу, съ кръпоетпымъ процентомъ менфе 10, 
вошли две сфверныя губериіи (олопецкая и вятекая), гдъ по б%д- 
ности природы не могли устраиватьея большія помфщичьи имфшя, и 
четыре самыя южныя въ европейской Росе, которыя’ позже подо- 
шли подъ общія: Формы русскаго государственнаго устройства. 


Конечно, большее или меньшее распространеше крЪиостнаго ео - 
стоянія, кромф историческихь причинъ, не мало также зависить и 
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отъ племенныхъ свойетвъ народонаселения; но этотъ вопрось у насъ 
далеко еще не разработанъ (*). 

Въ заключеше повторимъ за г. Тройницкимъ, что при нароя- 
ныхъ перениеяхь у наеъ въ послЪлній разъ явллютея сословія крт 
постпыял пли несвободныя и что составлениыя имъ числовыя в%- 
домости и карта, иредетавляющія тенерь статистичесмй указатель 
того, что есть, скоро сдълаютен историческимь документомъ того, 
что было. 


(*) Къ числу замбчательныхь трудовъ, по части этнограхи и статистики 
Росси, безъ сомиънія принадлежагь этнографическія изслЪдОвашя воро- 
нежской губериш, произведенныя, въ послЪднве время, ДЪЙСтвительнымъ 
членомь русскаго геограеическаго общества Н. И. Второвымъ. Въ текст%, 
призоженномъ къ № 34 Русскаго Художественнаго Листка 1860 года помфщено 
извлеченіе изъ этого труда, изданіе котораго приняло на себя геограФиче- 
ское общество, 


ВИОСТРАИНАЯ ИИТЕРАТУРА, 


Послъдні дни римской импеРІИ. (В6ейз Пе 1'15(0іге 
готате аи У яве. Региегз іетрѕ їе Гетріге ('Оссійем. 
Раг Атедве Т/мегту. Рагіѕ. 1860.) 


Предиеловіе къ своему новому труду Амедей Тьерри начинаетъ 
жалобой на всеобщее равнодуше къ эпохф, ознаменованной паденіемъ 
клаесическаго міра и рожденіемъ новаго общества. Въ самомъ дфль, 
эта эпоха не пользуется большимъ почетомъ въ наук. Уже боле 
тридцати лЪтъ прошло съ тфхь поръ, какъ разработка ереднев%ко- 
вой исторіи, изучеше политической и нраветвенной жизни средне 
вфковыхъ народовъ, выетупили на первый планъ въ исторической 
наукЪ, заняли въ ней очень видное м%сто; а между тмъ, мы съ 
трудомъ можемъ назвать двъ-три замфчательныя книги, поевященныя 
эпох паденія западной римской имиери,—эпох%, изъ которой вы- 
росло ередневЪковое общество. Причина тому очень понятна: кого 
залитерессуютъ эти жалюя, безцвфтныя личности, въ томительномъ 
однообразіи проходящія передъ глазами историка, эти выдохшеея и 
выродившеся потомки цезарей, историчеемя маріонетки, ветупаю- 
щія па шаткій тронъ Августа, чтобъ заключить свое позорное цар- 
ствоваше не менбе позорпою смертью? Что оставили поелф себя веф 
эти Макеимы, Авиты, Северы, Литемін, Олибрш, Гликерш, Пепоты, 
Августулы? Какое намъ д®ло до именъ, болъе пустыхъ, чЪмъ звукъ, 
п мепћђе интересныхъ, чЪМЪъ бЪлая страница истори, Гиббопъ, при- 
нимаясь за свою «Ніѕіоту оѓ {ће (еејіпе апі ГаП ої ће Потап ет- 
ріге», вполнф сознавалъ историческую безцв®тность этой жалкой въ 
лътопиеяхъ Рима эпохи и старалея одушевить ее высшей праветвен- 
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ной идеей; ФилософскШ ригоризмъ, который онъ внееъ въ свой 
пеполинекій трудъ, помогъ ему придать веему творешю характеръ 
цраьности и систематичности. Мо Гиббонъ пиеалъ въ то время, 
когда законы исторической критики только что начинали выработы- 
ватьея, и потому въ знамепитомъ труд его въ настоящее время 
легко подмфтить мфета непроетительно-елабыя; при томъ же, глу- 
боко изучивъ жизнь Рима въ поел®диія времена импери, онъ быль 
очепь неудовлетворительно знакомъ съ бытомъ германекихъ и галь- 
скихъ иародовъ, и потому варварскШ элементъ, на которомъ прен- 
муществешо должна соередоточиваться история [У’и Ү вка, получилъ 
у него крайне недостаточное развитіе. Въ главахъ посвященныхъ 
собетвенно римской импери, онъ навсегда останется тфмъ же ве- 
ликимъ Гиббономъ, какимъ знали мы его на школьной скамейкћ; но 
тамъ, глф онъ переноситея въ глубину запов®дныхъ лБсовъ Гермаши, 
гд перо его елдуетъ за передвижешемъ новыхъ народовъ, за исто- 
ричеекимъ ростомъ новыхъ народныхъ асеоціацій, тамъ опъ долженъ 
уступить первенство другимъ, болБе близкимъ къ пашему времени 
талантамъ. При веемъ томъ, въ современной иеторичеекой литера- 
тур добросовфетный трудъ Гиббона стоитъ совершенно уединенно: 
до сихъ поръ онъ служитъ почти единственнымъ источникомъ евф- 
дъшй о времени падешя римекой имперіи для веякаго, кто не мо- 
жетъ или не хочетъ изучать эту эпоху по лътопиенымъ памятникам. 
Новые историки, поевятивше себя разработкЪ средневфковаго леріо- 
да, впали въ крайность, противоположную той, которая составляетъ 
главный педостатокъ творешя Гиббона: опи обратилиеь иеключи- 
тельно къ варварекому элемепту и забыли имперію. Исторію лоел®д- 
пихъ времепъ Рима связываютъ обыкновенно съ исторей Византии, — 
а извЪъетно, что Византіл, это несчастное «Ваѕ-Етріге» Французовъ, 
едфлалась ругательнымъ именемъ въ полатической наукъ. «Ваз-Ет- 
ріте» на современпыхъ языкахъ служить синопимомъ всякой мертвой, 
бюрократической державы. Што же, поел этого, захочетъ писать 
иеторпо поелфдиихь временъ римской имперіи? 

А между тфмъ, эта эпоха запечатлъна высоко-драматическимъ 
характеромъ. Это драгонёниЪйний момептъ для приверженцевъ ието- 
ричеекаго Фатализма. Пигдъ теорія провиденціальной миееіи народовъ, 
проповфдуемая Лораномъ, не получаеть такого широкаго и, повиди- 
мому, законнаго примфнешя, какъ въ нетори У вфка. Ееть что-то 
мистическое въ этой смутной порф. Древній міръ, еъ его разрабо- 
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танной цивилизаціей, съ его художественной религіей, еъ его без- 
смертными памятниками науки и искусетва, разлагается по веъмъ па- 
правленіямъ евоей жизни; новый міръ, еще пе высвободивиийея изъ 
оковъ простаго, естественнаго быта, неудержимо стремитея разру- 
шить величественное, но обветшавшее зданіе предшествовавшихь сто- 
льий. Какая то таинственная сила управляетъ движенілми варваровъ. 
«Аларихъ шелъ на Римъ; пуетынникъ остапавливаетъ завоевателя, 
умоляетъ его пощадить городъ, и предеказываетъ, что рфзня и уби- 
ства будутъ гибельны для него самого. 

— Я не по евоей вол иду на Римъ, отвъчаетъ Аларихъ: —-я 
чуветвую, что кто-то безостановочно гонить меня туда и заста- 
вляетъ раззорить городъ. » 

Что же д%лалось въ это время въ Рим%, когда варвары со вефхъ 
сторонъ облегали и давили его? 

Римъ быль въ это время занятъ многочисленными праздниками... 
казалось онъ хотълъ заранфе отпировать свою похорошую тризну. 
Императоры емБнялись одинъ за другимъ, какъ въ кукольномъ те- 
атр; но каждое новое восшеетвіе на престолъ еопровождалоеь бли- 
стательпыми оваціями, невиданными даже въ лучшія времена имие- 
ри—«Вотъ, я въ самомъ разгар евадебнаго праздника», писалъ 
къ своему другу Геронио Апполипарй (Сидошй, присяжный панеги- 
ристъ каждаго поваго императора, попавшй въ Римъ какъ разъ на 
свадьбу Рицимера и дочери Антемя, только что ветупившаго на пре- 
столъ цезарей. «Патриций Рицимеръ жешитея на дочери нашего ав- 
густъйшаго императора, что подаетъ надежду на зозстановлеше об- 
щеетвеннаго спокойетвія. Ты догадываешьея, что посреди этой вееоб- 
щей радости твой Транзальпинецъ (*) предпочель скрыться, и пиша 
къ теб? эти етроки, только прислушиваетея къ отдаленпому эху 
праздпичныхъ п%сенъ, которыя раздаются въ театрахъ, храмахъ, пре- 
торіяхъ, гимпазіяхъ, во веемъ город?. Среди этого оглушающаго шу- 
ма, ученье вездъ прекратилось, дфла отдыхаютъ, судьи безмолветву- 
ютъ, посольсшя ауменщи отложены на неопредфленное время. Отець” 
уже отпустилъ невфсту, женихъ взялъ уже вЪфиець, конеулярій на- 
ДЪлъ свое парадное платье, сепаторъ величается въ своей тогъ, про - 
стонаролье ебрасываетъ свои будничные плащи п надъваетъ празд 
ничное платье». . 


—_—_ 


(9 Аполлинарий Сидоній былъ уроженець люнекаго округа въ Галли. 
* 
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За этимъ празднеетвомъ тотчасъ елћдовало другое: приближа– 
зись январекіе календы —день, назначенный ‘дли торжественнаго 
ветупленя новаго императора въ должноеть римекаго конеула. Народъ 
въ парадныхъ одеждахъ еъ утра толпилеи на площадяхъ; сенаторы 
шли въ торжественной процесеш; ликторы съ пучками розогъ раз- 
гоняли передъ ними толпу; солдаты выетупали длинными рядами, въ 
бЂлыхъ мантіяхъ, волочившихея езади но землъ, великолЪпныя но-— 
силки етояли у дома иоваго коиеула, чтобъ пронести его въ цере- 
мошяльной процесеш по горолу. Шеетвіе продолжалось почти цЪлый 
день, изъ капитомя въ курю, изъ курш на Форумъ, съ Форума въ 
театръ или въ циркъ. Въ одной изъ заль имиераторекаго дворца, 
въ торжествениомъ собрани сенаторовъ и знатнъйшихъ гражданъ 
города, Алоллинарій Сидоній произпесъ свой знаменитый панегирикъ 
Антемію... 

По Римъ, бывшій евидЪтелемъ этихъ блистательныхъ празднествъ, 
въ то время быль лишенъ своего прежияго великолъшя. Два раза 
варвары напоили свою тяжелую руку на столицу міра, и ихъ опус- 
тошешя оетавили тяжелый елфдъ въ етБнахъ нфкогда богатаго и 
елавнаго города. Многочисленные памятиики печально стояли на пло- 
щадахъ, обнаженные отъ ихъ золотых украшешй; капштолій полд- 
нималъ къ небу только половину своей вызолоченой крыши — другая 
была вывезена Гензерихомъь въ Кароагенъ. Безчисленныя статуи, 
избитыя и изломанныя, валялись въ пыли но улицамъ, и цикто не 
хотБлъ поднимать ихъ. Большая часть общеетвенныхь зданій была 
разрушена въ конець; друмя уединенно возносили къ небу свои 
обезображенныя етъны и кровли, почернвшія и потрескавшіяся отъ 
етрашныхь пожаровъ. Дворецъ цезарей, еохранявшій еще наружную 
роскошь, внутри носиль елвды опустошеній: веБ пышныя император- 
скія декорацій были вынесены, золото и серебро расхищено, ста- 
туи побиты. 

Но ереди этихъ безпрерывныхъ праздпествъ и пошлыхъ чув- 
ственныхъ наслаждеши томительная тоска и апатія господетвовали 
надъ людьми. Веселье Римлянъ было наружное: подъ нимъ крылось 
глухое, мертвое отчалніе. Это было венышка жизни на труп, ко-- 
торый вееь принадлежаль могил, но еще дышалъ и боролея съ 
смертью. 

И Римляне чувствовали свое отчаяше и безвыходное п0л0— 
жене. Они видфли нередь собой неминуемую гибель, и безнадеж- 
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ноеть ихъ была тұмъ мучительнве, что пикто не могъ указать 
средетвъ для предотвращешя грозящей опасности. Варвары вее тЪс- 
не и твенъе окружали империю, которая съ каждымъ десятил®ті—- 
емь теряла то ту, то другую провипцио; движешя и удары ихъ съ 
каждымъ годомъ становились еилыђіі и систематичићії. Уже давно 
миновало то время, когда дикія орды Готовъ или Гушовъ врыва- 
лись неожиданнымь набфгомъ въ римемя области, разрушали вее 
огнемъ и мечемъ, гнали и убивали жителей, и наконецъ, вача за 
собою паграбленную добычу, уходили за Альпы или за Дунай. Эти 
времена могли бы почесться золотымъ вЪкомъ для имиериг въ ерав- 
пети съ тъмъ, что совершалось во второй половин; \-го етолЬти. 
Теперь варвары уже не были хищными, бездомными дружинами, 
искавшими одного грабежа, они требовали поземельной собственности 
и вырывали изъ рукъ Римлянъ одну за другой ихъ обширныя 06— 
ласти. Въ сфверовоеточной Галли, на верхнемъ Рейнф, па Дуна?, 
образовалиеь самостоятельные центры германскихъь илемепъ, откуда 
варвары производили по временамъ опустошительные пабъги, пов- 
торяя въ болфе екромныхъ размфрахъ то, па что прежде емотрфли, 
какъ па эпоху въ истори. Эти центры съ каждымъ годомъ все 
ближе и ближе придвигалиеь къ Риму и, казалось, можно было 
вычислить время, когда они должны были подступить къ самому 
средоточіо имперш. Въ самомъ Рим%, варварекій элементъ вы- 
давался па первомъ план, и патрицій-варваръ давно уже поставить 
въ тни императора-римляпина. Судьбы имперіп уже нЪеколько 
десятковъ лътъ находились въ рукахъ гермапескихъ военачальников, 
которые, по какому то инетинктивпому благоговътю къ император 
скому сану, не ръшалиесь сами вступать па тропъ цезарей, а пред- 
почитали управлять Римлянами при момощи зависфвшихъь отъ пихъ 
и поставленныхъ ими пмператоровъ. Съ тъхъ поръ, какъ Рицимеръ 
пизложилъ Авита и возвелъ себя въ достоинство римекаго патриція, 
варвары окончательно етали въ голов имперіи. Въ Италш еложи- 
лось пБЧТО ВЪ родъ постояннаго варварекаго гарнизона, который 
контролироваль дъла правлешя, ем®нялъ императоровъ, какъ вые-— 
шихъ государетвенныхь чиновииковъ, и ревниво сльдилъ за каж- 
дымъ проявлешемьъ римской нащональности. Титуларвые императоры, 
поставляемые варварами и завнезвиие отъ варваровъ, папраено үпо- 
требляли веъ усилін, чтобъ возвратить себ хоть что будь изъ 
прежней самостоятельности. Они интриговали, подкупали, грозили, 
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умоляли, шрибъгали къ посредничеетву христіанекихъ 1іерарховъ, 
взывали къ конетантинопольскимь императорамъ,—и все было на- 
прасно. ЦоелЪ того какъ Майоранъ, лучшій изъ послфлнихь римекихъ 
цезарей, палъ въ борьбъ еъ Рицимеромъ, преемникамъ его не ос 
тавалось пикакой падежды на возетановленіе прежняго значенін им- 
ператорской власти. Собетвенио говоря, вез эти Антеми, Гликеріи, 
Пепоты, въ еравпеши еъ ихъ болће-знаменитыми предшеетвенниками, 
не были людьми положительно дурными: они не запятиали себя, по 
крайней м®р®, громкими злодълшями, а нфкоторые изъ нихъ были 
даже надфлены многими весьма похвальными качествами. Антемй, на- 
примфръ, быль, говоря отпоеительно, человъкъ очень не бездарный 
и не безъ добрыхъ намфрешй. Проведя молодость въ Константи- 
нополф, онъ усвоилъ себъ тамъ разностороннее образоваше, какого, 
конечно, были лишены мшогіе изъ его болье достойныхь предшест- 
венниковъ. Аполлинарий Сидошй въ евоемъ панегирик оставилъ 
памъ очень обетоятельпый перечень всего, что изучалъ Литемій въ 
столиц? восточной изшерш. Изъ его словъ мы узнаёмъ, что будущій 
императоръ еъ жадностью читалъ греческихъ историковъ, Геродота, 
Оукидида, Исенофонта, пе забывая также и римекаго Тита Ливія, 
и обнаруживая особенное иристраете къ суровому разсказу Тацита. 
Римекіе поэты, комики и ораторы были для Антемія также любимымъ 
предметомъ изученія; мо крайней мЪрь Сидошй упоминаетъ о его 
занатіяхъ Цицерономъ, Виргимемъ. и Плавтомъ. Не забыты были 
также и римскіе грамматики —Ивинтимяиъь и Варронъ. Изъ всего 
этого можно заключить, что Литемй обладалъ весьма доетаточнымъ 
по тому времени запасомъ знаний, а его законодательная дфятель- 
ность показываетъ, что оиъ пе чуждъ быль нфкоторыхъ достойныхъ 
стремленій. И, однако, вее это не помфшало ему быть самымъ 
пичтожнымъ правителемъ. Съ самаго въфада въ Римъ онъ поста 
вилъ себя въ крайне-двусмыелениое положеше. Оиъ выдалъ дочь 
свою за Рицимера, но дъйетвовалъ при этомъ такъ неловко, что 
гордый варваръ сразу понялъ, сколько презръша и ненависти пи- 
таль къ пему его вънчанный тесть. Этого было довольно, чтобъ по- 
ставить ихъ другъ къ другу въ самое пепріязнешое положеше, и 
такимъ образомъ Антеми, ножертвовавъ своей дочерью. ничего ие 
выйгралъ со стороны Рицимера. Онъ пе могъ также расчитывать 
и на содфистие парода: Римляне всегда питали сильное иераепо- 
ложеніе къ Византійцамъ, и «греческій имиераторъ», какъ называли 
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Антемя въ Италш, пе могъ внушить имъ никакого дов®ріл. Даже 
лучшія качества Автемя послужили только къ уеспленю народной 
неираязни. Әтотъ ученый императоръ, восшташый въ Конетанти— 
пополв, привезъ съ собою въ Римъ капризный, діалектическій умъ 
средневъковаго Грека, страсть къ метафизическимъ тонкостямъ, къ 
богословекимъ и ехолаетичеекимъ прешямъ, которыя сильно возму- 
щали Римлянъ и возбуждали въ шихъ еомиЪнше въ правов%ри имие- 
ратора. Антемй держалъ при своемъ двор множество византйскихь 
ФилосоФовъ, риторовъ, еофистовъ, съ которыми ипроводилъ по цф- 
лымъ диямъ, забывая о дфлахъ правлешя. Его величайнимь насла— 
ждешемъ было—призвать къ себ какого нибудь злополучиаго ере- 
тика и публично опровергать его заблуждешя. Самыми приближен- 
ными къ нему лицами были—еофхиетъ Северъ и еретикъ Филооей, 
которыхъ онъ выписалъ изъ Константинополя, чтобъ всегда имфть 
при ееб% людей, способныхъ потфшать его своими прешями. Северъ 
быль человфкъ очень ученый п одаренный богатыми способностями, 
которыхъ онъ однакожъ не умфль примфнить къ дфлу. Онъ долго 
страпствовалъ по воетоку, изучая всевозможныя религіозныя и Фило- 
вофемя системы, и паконецъ утвердился въ ЕгиптЪ, куда павезъ съ 
собою толпу иидъйскихъ браминовъ, еовершавшихъ по его ириказа— 
шю свои мпетичееме обряды, къ великому скандалу Египтягъ. 
Особенно ужасала вефхъ его лошадь, отъ прикосновешя къ которой 
сыпалиеь искры, и даже брызгала: молнія. Прі%хавъ, по приглаше-- 
ино Антемя, въ Римъ, онъ началъ производить тамъ такіе опыты, 
которые заставили Римлянъ думать, что императоръ имфетъ тайную 
наклонность къ черпокнижію. Другой неизмЪииый спутникъ Антемія, 
Филосей, проявилъ себя въ Рим подобнымъ же образомъ: при- 
надлежа къ сектф Македошя, который видфлъ въ св. духъ божее- 
твенную силу, разлитую во вселенной, опъ бъгалъ по улицамъ, 
вызывая на состязаше христіанъ, еобиралъ вокругъ себя еретиковъ 
изъ всЪхъ закоулковъ, вступаль еъ ними въ торжественныя прения, 
и своими воинственными наклонностями перетревожилъ все римекое 
духовенство. Всф эти обстоятельства, сами по себъ очень ие зиа- 
чительныя, сильно возбуждали народное пегодоваше, потому что 
Римляне смотрфли па пихъ, какъ на затфи пенавистпыхъ Грековъ. 
Ири наелфдникахъ Антемія, нечего было думать о возстановлении 
прежнаго значешя импери: новые цезари ме имфли и тёни ТЪХЪ до- 
стоинетвъ, которыми, хотя и скудно, быль иадфлень Литеми, а на- 


8 РУССКОЕ СЛОВО. 


родъ, привыкший къ безпрерызнымъ перемфиамъ императоровъ и де- 
морализованный возраставшими усизхами варваровъ, потерялъ всякое 
участие къ пащональному дълу п еъ апатическимь равнодушемъ 
ждалъ «совершенія судебъ.» — Значеше имиераторовъ съ каждымъ 
годомь все болбе и болфе ослабъвало. Въ Антемшъ еще можно было 
замфтить стремлеше возвыеиться на счетъ варваровъ, поддержать 
блескъ своего сана; получивъ корону изъ рукъ конетантиноноль- 
скаго императора, онъ ечиталъ себя пезавиесимымъ отъ варваровъ, 
держалъ себя въ отношеши къ Рицимеру съ нЪкоторымъ достопн— 
ствомъ, по крайней мЪрь сносилея еъ нимъ, какъ равный съ 
равнымъ. Но при иреемпикахъ его измфнилиеь даже самыя воз- 
зрёшя на отпошеня императора къ патрицію. Если Антемій видвлъ 
въ римскомъ патрищ евоего соперника, силою присвонвшаго себЪ 
незаконную власть въ гоеударетвъ, то поелфдше цезари смотръли 
на варварекихъ военачальниковъ какъ на своихъ сетеетвенныхъ п0— 
кровителей, которымъ оии были обязаны своимъ титуломъ, и безъ 
которыхъ они не могли бы удержаться на тронф. Поэтому, Антемія 
можно ечитать нослфднимъ цезаремъ, умфвшимъ сохранить хотя тфнь 
прежняго императорскаго достоннетва; поелъ него, императоретво 
сдълалось пуетымъ титуломъ, а императоры-— жалкими прислужниками 
римекихъ натрищевъ. 

А между тъмъ, нельзя пе замфтить, что для импери еще не 
все было потеряно: удачная дъятельпость Аполинаря Сидошя въ 
Оверни п мужественный патріотизмъ Экдици яено евидфгельствовали, 
что если не въ самой Италін то но крайней мър® въ провинціяхъ было 
еще много жизпешпыхъ соковъ, много народной еилы. Тревога, под- 
натая въ Галли постыднымъ малодушіемъ Гликерія и Непота, была 
патріотическимъ воззвашемъ къ Италіи: мужественные Оверицы зва- 
ли Римлянъ къ союзу на общее дЪло, къ соединенной борьбъ съ 
врагами имперш. Но Римъ оставалея глухъ къ патротичеекимъ при- 
зывамъ 'ранзальпинцевъ, и императоры малодушно предавали варва— 
рамъ провинщи, защищать которыя сами вызывалиеь ихъ подданные. 

Но что веего печальифе вилфтъ въ неторін Рима \У-го вЪка это 
страшный императорекй деспотизмъ внутри, рука объ руку съ без— 
силіемъ извини и ностыднымъ равнодушемъ къ народнымъ интере– 
самъ. Эти картопные цезари, трепетавшіе передъ грубымъ варваромъ и 
продававше изъ позорной трусости народную собственность, хотБли быть 
страшными тиранами у себя дома. Никогда политическая и граждан- 
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ская свобода Римлянъ не была такъ дерзко поругана, какъ при по- 
слфднихь императорахъ. Какой нибудь Гликерій, унижавиийея до 
рабекаго пичтожества передъ вождемъ дикихъ Бургурловъ, Гундо— 
бальдомъ, быль неетерпимымъ деспотомъ въ Римф и съ комическою 
важностью толковалъ объ «оскорблеши величества» или наражалъ 
сл®детвія надъ пебывалыми заговорщиками... Неосторожное слово, 
вырвавшееся въ бесъдъ еъ самыми близкими родными, воодушевлен- 
ный тостъ, провозглашениый на дружеской пирушк®—и этого было 
достаточно, чтобъ десятки граждапъ шли на казиь по мановенио того, 
кто вчера еще ползаль въ пыли передъ Рицимеромъ или Орестомъ 
и поетыдно торговалъ ‘народными интересами. Есть много поборни- 
ковъ деспотизма (римскаго), старающихся оправдать его величіемъ 
императорской диктатуры и возвышениостью правительетвенныхь цъ- 
лей; по та узкая Форма самовластья, которая проявилась въ дя 
тельности лоелЪднихъ римекихъ цезарей, лишена веякаго нраветвен– 
наго оправдашя и ничего не можетъ возбудить въ душ историка, 
кром глубокаго омерзешя. 

Мудоено ли, что народъ, погрязшій въ рабетвъ и не умъвшій 
различить идею имлерш отъ нден цезаря, оставалея глухъ ко вел- 
кому патріотическому призыву? 

Впрочемъь во второй половин$ \-го вћка политическая и нрав- 
ственная жизнь имперш очень слабо тягот%ла къ Риму. Пробъгая 
лътописные памятники этой эпохи, `безирерывно ветрфчаешься съ Фак- 
тами, свидфтельетвующими, какъ сильно успфли къ тому времени вы- 
двинуться на первой планъ провинщальные интересы, и какъ мало 
по малу ослабфла внутренняя связь, соединявшая нфкогда траизаль- 
шйекя области съ столицей Итали. Бюрократичеекая язва, всосав- 
шаяся во ве% поры народиаго организма, усепфла окончательно загу- 
бить только апиенинекй полуостровъ, между тъмъ какъ въ Галли, 
Иллиріп, Панноши и верхне-дунайскихь провинщяхъ бродило еще 
много свЪжихъ народныхъ силь. Нравственное обаяше, которымъ 
облечена была идея импери, сохранало только очень слабое вліяше 
въ этихь полу-римевихь странахъ, и едва ли могло повести ‘къ ка- 
кимъ нибудь смфлымЪ и рфшительнымь проявлешямъ пароднаго па- 
тріотизма. Италія съ малодушпымъ эгоизмомъ продала провиищи вар- 
варамъ; имфла ли опа право требовать отъ шихъ дФательнаго сочув- 
ствія ея собственнымь, императорекимъ интересамъ? Провинши не 
хотБли болфе знать импери, не считали себл связанными съ ней 
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никакими нраветвенными узами, и каждая изъ пихъ старалась на 
самой себ® сосредоточить всю свою дБятельноеть. Римская иетория въ 
эту эпоху, по выражешю Амедея Тьерри, дробитея точно также, какъ 
и римская территорія. Галлія, Иепашя, Бриташя, чувствуютъ въ себ 
призывь къ самостоятельной жизни и спъшатъ замкиуться каждая 
въ отдБльное независимое ифлое. Изучать ихъ въ непосредственной 
связи съ Италіей становится певозможио: каждая изъ нихъ заявляеть 
уже программу своей собетвенной личиной истори, и етремитея рас- 
торгнуть послфдшя звфиья, приковывающя ихъ къ Риму. 

Говоря такъ, мы въ отношеши Галли несколько опередили историю: 
въ разематриваемую нами эпоху, эта провинця—и оеобенно юговосточ- 
ная чаеть ел—не только состоптъ въ самой пнепосредетвенной связи 
съ имперей, по даже, можно сказать, соередоточпваетъ на веб 
зесь интересъ римской истори. Возеташе Оверни на защиту гальекой 
нащональности, мужественная борьба Экдишя еъ Готами, патрюти- 
ческая дфятельность Алоллипарія Сидошя, возведеннаго въ то время 
въ достоинство епископа—вотъ единственныя явленія послфднихъ го- 
довъ римской имиерш, вызывающія симпатію историка. Галия одна 
сохраняла еще идею ирежнихь лучшихъ времепь пмперіи, въ ней 
жило еще сознаше наңіолальностт и стремлеше къ дБятельной борь- 
6% съ врагами клаесическаго міра. Можетъ быть, то же самое про- 
авилоеь бы и въ лругихъ провиищяхъ; но, къ несчастно, въ то время 
только одна Галлія, благодаря своему географическому положенио и 
ифкоторымъ чието визинимъ и случайнымъ нричинамъ, находила въ 
себъ достаточно силы къ продолжительному отпору варварамъ. Въ Исна- 
ши, Бриташи, АфрикЪ, римекій элементъ былъ слишкомъ слабъ для 
того, чтобъ отетоять идею римской нашональноети посреди наплыва 
гермапекихъ пародовъ ; при томъ же, эти провинци были оторваны 
отъ имиери еще за долго до той эпохи, которую мы разематриваемъ, 
и въ каждой изъ нихъ бродила уже закваска новой, не-римекой, гра- 
жданетвенности. Что касается до дунайскихь провищій, которыя въ 
течеши пяти вФковъ были иредметомъ ожесточешой борьбы между 
Римлянами и варварами, то ош предетавляли въ это время самос 
печальное зр$лище. Незащищенныя никакими природными рубежами 
отъ вифшияго нападешя, отдЪлеиныя высокими горными кражами отъ 
Итали, онф пикогда не принадлежали имнери безразд®льно, и рим- 
ск элемептъ никогда ие могь тамъ прочно укорениться. Это было 
перепутье всфхъ гермапекихъ племепъ, большая дорога народныхъ 
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передвижеши. Сюда, въ течеши вЪковъ, врывалиеь веў; гальскя, 
германекя и Финеюя племена, стремивиняся на занадную империю, и 
переходы ихъ оставили во всей страпф пензгладимые слфды опусто- 
шевія и смерти. Утвердить прочный гражданствепный бытъ здЪеь не 
было никакой возмояшости. Вся страна предетавлялаеь изръзапною 
обширными становищами германекихъ племенъ, безирерывно передви- 
гавшимися съ мфега на мТето, и откуда варвары производили вие- 
запные набЪги лругъ па друга или на сосфднихъ Римляиъ и обра- 
зовывали зо вефхъ гориетыхъ м$фетноетяхь многолюдные разбойничьи 
центры. Между этими становищами хищныхъ варварекихъ дружить 
встр®чались кое гдЪ пебольшия полосы земли, заселенныя римлянами, 
робко жавшимися лругъ къ другу подъ стфнами какого пибудь уцъ- 
лфвшаго города или въ затишьи дикой горной котловины. Сообщенй 
между этими жалкими обрывками западной имперми почти не суще- 
ствовало: каждый шагъ за рубежемъ селешя грозилъ рабетвомъ или 
смертью. Слабость и безнечноеть правительства доходили здЪеь до 
крайнихь предфловЪ: часто населеше ифлыхъ городовъ подвергалось 
голодной емерти, потому что никто пе заботился о пародномъ продо- 
вольствін, иикто не думалъ дЪлать заблаговременныхъ запасовъ. Ча- 
сто шайка бездомовпыхъ варваровъ перехватывала обозы съ съъет- 
ными припасами, и городекіе жители, пе смфя показаться за ет 
пами, съ мучительнымъ безпокойствомъ ждали, пе доставить ли имъ какой 
нибудь случай новыхъ подвозовъ. Во внутрениемъ городекомъ управ- 
леши царетвовалъ еовершешый хаосъ; магистрать пе имфль иника- 
кой силы, высшихъ муницицальлыхъ чиповниковъ часто по иЪекольку 
лтъ пе было на лицо. Ве? связи граждапственпости раенались, већ 
узаконешя потеряли силу н приложимость; въ общественной жизни 
господствовали произволъ и грубое насиме, и эгоизмъ былъ для 
каждаго елинетвеннымъ правомъ и единственной релимей. 

Но чувство законности, стремлеше организоваться во что-бы то 
пи стало и какимъ бы то ни было образомъ, пикогда пе умираеть 
въ обществъ. Въ эпоху страшныхь потрясемй общество пахо- 
дитъ въ самомъ себЪ какое нибудь жизненное пачало, унфлёвшее 
посреди весобщаго погрома, и вручаетъ ему па время верховную 
диктатуру. Әтотъ новый порядокъ всегда бываеть уродливъ, всегда 
носить па себъ характеръ той ненормальной, критической эпохи, 
которая его породила; но онъ припимаетъ па себя высшее полномо- 
че— удержать общество отъ конечнаго распаденія до той поры, когда 
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изъ всеобщаго хаоса возникнетъ новый, болфе законный строй ето. 
Такой диктатурой облеченъ былъ нащональный конвентъ ереди раз- 
грома Французской револющи; еъ такой же млееіей выступила хри- 
стіанекал теокрапя въ эпоху падешя древняго зпра. 


«На западномъ склоп горы Каленберга (Цеттій у древнихъ), 
говоритъ Ам. Тьерри, па покатости долины, поросшей виноградниками, 
показываютъ слфды древней пустыни, не вдалекъ отъ которой воз- 
вышаютея два селешя и дв церкви, носящія има ев. Северина. 
Изръдка богомольцы приходятъ еще по преданію къ этимъ развали - 
памъ, которыя въ ередше вЪка привлекали безчисленныя толпы вър- 
пыхъ, стекавшихея сюда съ обоихъ береговъ Дуная, чтобъ посътить 
землю, по которой ифкогда ступалъ великій апостолъ Норика. Ты- 
сяча четыреста л®тъ тому назадъ эти холмы, какъ и теперь, были 
усажены виноградниками, что доказываетъ ихъ древнее латинское 
прозваше а4 Иїпеаѕ; но въ половииь У-го вфка, въ эпоху, съ ко- 
торой начинается нашъ разеказъ, война уничтожила винод®ліе, раз- 
сяла жителей и превратила веселую долину въ пустыню. При всемъ 
томъ, эта долина была м5естопребывашемъ правительства, дфятель- 
ность котораго обнимала четыре провинцш и продолжалась не менће 
двадцати восьми л®тъ, — страннаго правительства, въ одно и тоже 
время кроткаго и деспотическаго, безъ веякихъ другихъ узаконений, 
кром заповъди о любви. Это быль добровольно признанный десно- 
тизмъ, у котораго капитомемъ была келья, а тираномъ — монаху. »› 


(р. 444—142). 


Это Явлеше запечатльно такимъ оригинальнымь характеромъ, 
такъ яено отражаетъ въ себЪ своеобразный черты той смутной, кри- 
тической поры, которая вызвала его существоваше, что мы позво- 
лимъ себ разеказать о иемъ здфеь съ нЪкоторыми подробностями. 


Чрезъ годъ поелъ смерти Аттилы, въ Паннонш появилея ‹6%д- 
ный страиникъ, одфтый въ рубище и милостынею добывавшій себъ 
пропиташе. Ёго чистый латинскій выговоръ, его образованность и 
благородетво обращешя обличали въ пемъ уроженца Италіи и чело- 
въка знатнаго пропсхожденія. Но грязные лохмотья оттазкивали отъ 
него очеретвфвшихь среди постоянныхъ бЪфдетвй Панионцевъ, и ни- 
кто пе хотьлъ подать ему милостыню, никто не хотфль приютить 
его у себя въ домф. Бфдный странникъ погибъ бы отъ голода п 
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ненастья, велибъ одинъ набожный привратникъ не принялъ его въ 
свою скромную хижинку. 


Этотъ безвфстный пришелецъ нпазывалъ себя Севериномъ. Ему 
было тогда около тридцати лётъ. Никто не зналъ, откуда пришелъ 
онъ, гд провелъ свою молодость: непроницаемая тайпа покрывала 
его происхождеше и первые годы его жизни. Изъ отрывочпыхъ, 
неясныхъ намековъ, вырывавшихея иногда противъ воли изъ үстъ 
молчаливаго монаха, можно было только заключить, что еще въ ран- 
ней юности, увлекаемый страстью къ созерцательной жизни, 0ПЪ по- 
кинулъ родину, долго странствовалъ по востоку, подвергаясь много- 
различнымъ опасностямъ, которыя всф, по его словамъ, преодолфлъ 
онъ чудеснымъ образомъ, и наконецъ, елБдуя велънью божьему, 
вернулся въ Европу. Болфе ничего не могли узнать отъ пего о его 
прошлой жизни: на вев раепросы опъ храпилъ упорное молчаніе. 


Городъ, въ которомъ поселилея Северинъ, назывался Астурой. 
Это было важпое складочное м%ето на берегу Дупая, сохранившее 
еще слёды своего прежняго богатства. ЗдЪеь пачалъ Северинъ ту 
высокую миссю, къ которой, какъ опъ твердо вЪрилъ, быль при- 
званъ самимъ Богомъ, и которая наполиила поелфдня тридцать лътъ 
его безпокойной жизни. Едва приютившиеь у бЪднаго церковпаго ири- 
вратника, онъ сталъ ходить по городу, призывая богатыхъ къ воз- 
держаню и милоетыши, вымаливая одежду и пропиташе для бЪдныхъ, 
проповфдуя покаяше, ность и молитву; указывая па варваровъ, бро- 
дившихъ день и ночь подъ стфнами города и ежеминутно угрожав- 
шихъ нападешемъ, опъ называль ихъ вЪетниками гифва Божьяго. 
Самъ опъ велъ жизнь, исполненную трудовъ и лишеши. Опъ епалъ 
на голой землф, подославъ только влаеяннцу, и не зналь, что та- 
кое теплая одежда. По глубокимь сифгамъ, наметеннымъ гориымъ 
в®тромъ, ходиль онъ босыми ногами; пищу его ёоетавляла трава, и 
употреблялъ онъ ее разъ въ сутки. 


Въ первые годы своей мисси, Северинъ не пыфлъ никакого 
успфха. Общество оставалось совершенно равнодушно къ его ув%- 
щаніямъ, а духовенство, утопавшее въ разврат и оскорбленное его 
смфлыми обличешями, готово было поднять противъ него знамя пре- 
сяЪдовашя. Раздражениый упорствомь Астурцевъ, Северипъ про- 
КЛЯЛЪ ихъ городъ и предсказать ему близкую гибель отъ руки вар- 
варовъ. Ко вееобщему изумленю и ужасу, пророчество Северина 
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иенолнилоеь очень скоро: варвары, давно уже етороживше удобную 
минуту, воспользовались какимъ то шумпымъ полу—языческимъ празд- 
пикомъ, на которомъ вев жители перепилиеь пьяны, напали на го- 
родъ и наполнили его убщетвами. Предсказать это событие, конечно, 
было очень пе трудно, по, тЪмъ не менфе, удачное пророчество 
Северина произвело по всей стран сильное впсчатлъше. Жители 
Комагена, куда удалился Севершъ изъ Астуры, признали его евя- 
тымъ, пророкомъ, и еъ энтузіазмомъ поддались его влілнію. По все- 
му Норику распространилея слухъ объ этомъ будто-бы инеобыкио- 
велномъ событін; вездф только и говорили, что о пророкф, пришед- 
шемъ съ востока, и отовеюду стекалиеь къ нему толпы легковър- 
ныхъ, частью изъ любопытства, частью но релимозному увлечешю. 
Северинъ вдругъ сдВлалел оракуломъ всей страны: къ нему прихо- 
дили совъщаться объ общественныхь дфлахъ и домашнихъ нуждахъ, 
города стали приглашать его въ евои стъны, еъ увърешоетью, что 
присутетвіе его принесетъ имъ ечаетіе. Съ каждымъ днемъ репу- 
тащя Северша, какъ пророка, возрастала; довольно было самаго 
простаго случая, самаго незначительнаго событія, чтобъ прибавить 
новый чудесный расказъ къ истори подвиговъ «человъка Божьяго». 
Однажды жители города Тибуриш медлили выслать къ Северину 
взносъ одежлъ и провизи, котораго тотъ энергически требовалъ отъ 
нихь для бъдныхъ. Разгићвашый такимъ равиодушіемъ къ его 
просьб% о милостьшв, Северипъ векричалъ: «върно, опи берегутъ 
свое богатство для варваровъ! »—и когда черезъ ифсколько времени 
Тибурия была разграблена Готами, народъ приписалъ это чуду, 
хотя каждый зпалъ, что предсказать пападеше варваровъ въ то вре- 
мя было болфе чБмъ пе трудио. 

Северинъ, съ своей стороны, етаралея извлечь всевозможную 
пользу изъ рода предвидфшя, и оказалъ много истинныхъ благодфя- 
ий етрапъ. Его предусмотрительность пе знала границъ; совЪты 
его, всегда основанные на здравомъ соображеши и глубокомъ знанм 
мфетныхЪ условй, были епасптельпы для каждаго, кто прибЪгаль 
къ нимъ. Однажды многочисленная и хорошо вооруженная шайка 
варваровъ папала на одно еелепье близь города Фавіана, въ кото- 
ромъ съ ифкотораго времени жилъ Северинъ, разграбила домы, уг- 
нала стада и увлекла въ рабство мибжество жителей съ ихъ же- 
нами и дЪтьми. Пкоторымъ изъ этихъ несчастныхь удалось 61- 
жать. Одни отправились прямо къ Северпшу. «Человъкъ божій! то- 
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ворили они ему, обнимая его колфна; возврати памъ нашихъ брать- 
евъ, похищенныхъ разбойниками, оевободи нашихъ жень и дътей отъ 
постыднаго рабства!» Северинъ распросилъ ихъ подробно о веемъ 
случившемея, и получивъ удовлетворительныя ев®дЪшя о чиелъ хищ- 
пиковъ и о направлеши, какое они приняли, усиокоилъ колоновъ и, 
не теряя ни минуты, отправился къ трибуну Мамертішу, коменданту 
Фавана, и передаль ему вее, что слышалъ. «Достаточно ли у 
тебя солдатъ, чтобъ пуститься въ погоню за разбойниками?» спро- 
силь онъ его. «У меня только гореть людей, плохо вооруженныхъ, 
съ которыми нельзя отважитьея на подобное преднряме», отвъчалъ 
Мамертинъ. «Пе отчаявайся, возразилъ Севериль, — если у твоихъ 
людей мало оружія, они добудутъ его отъ неприятеля.» И затъмъ, 
изложивъ передъ комендантомъ обдуманный имъ плапь аттаки, Севе- 
ринъ уб®дильъ его отправиться на поимку хищниковъ. Планъ этотъ 
былъ такъ хорошо составленъ, что предпріятіе увфнчалось полнымъ 
усльхомъ. Гарнизопъ иакрылъ варваровъ ереди шумной оргш, за- 
бралъ многихъ изъ нихъ въ плфиъ, енялъ цепи еъ римекихъ коло- 
новъ, уведепныхъ въ рабство, и съ торжествомъ вернулея въ го- 
родъ. Съ этихъ поръ, варвары етали бояться Северина и пе при- 
ближались болБе къ трмъ мветамъ, гд утверждалъ онъ свое пре- 
бываше. 


Среди подобной дъятельности, Северинъ вдругъ ощутилъ въ себ? 
непреодолимое стремлеше удалиться въ пустыню и зажить отшель- 
пикомъ. Онъ неожиданио исчезъ изъ Фавіана, стараясь скрыть слды 
свои, и когда, посл лолгихь поисковъ, Фашанцамъ удалось найти 
его — опь жиль уже въ той самой долинъ ай Угтеаѕ, о которой 
мы приводили слова Ам. Тьерри, на скал? цеттійекой горы, въ кель, 
построешой собственными руками его. Скоро однакожъ Северинъ 
почувствоваль необходимость возвратиться въ городъ, и объявилъ 
обрадовашымъ Фавіапцамъ, что опъ намвренъ жить ереди людей и 
основать монастырь въ окрестиостяхъ Фавіава. 


Монаетырь этотъ возникъ очень быстро, потому что Фавіащы 
ревностно работали надъ его построешемъ, надфяеь этимъ ередетвомъ 
навсегда удержать Северина въ предфлахь своего округа. Слова 
основателя скоро привлекли въ эту обитель такое мпожество желав- 
шихъ принять иночеекй сапъ, что Северишь пашелъ возможнымъ 
открыть другой монастырь, близь Пассау. Самъ онъ жилъ попере- 
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мЪнно то въ томъ, то въ другомъ, но вездф изб%галъ общества и даже 
ръдко являлея въ кругу учениковъ своихъ, предпочитая всему уеди- 
неше и подвижничество. 

Съ этихъ поръ, задушевныя намфрешя и падежды Северина на- 
чали ясно обозначаться: опъ построилъ въ умф своемъ громадный, 
величественный по замыслу плапъ — обновить общество поередствомъ 
любви, вдохнуть въ омертвъвшій организмъ разлагавшагося міра новую 
жизнь, исполненную самоотвержешя и дБятельнаго сочувствія къ 
ближнему. Но этотъ плапъ, конечно, былъ елишкомъ великъ и грап- 
діозенъ, чтобъ придти къ осуществлешю въ грубой и зачеретвъвшей 
въ эгоизм средь того общества, которому посвятилъ Северинъ свою 
дфятельность. Это была утошя, — правда, высокая и благородная, 
но безплодная и неприложимая къ дфлу. 

Надо, впрочемъ, отдать справедливость Северину: опъ избралъ 
прямой и честный путь къ осуществлешю своей мечты. Въ его ха- 
рактерБ не было фанатизма; опъ пе хотфлъ знать, къ какой сектЪ 
припадлежалъ тотъ или другой членъ общества и каковы были его 
богословекія убфждешя; католикъ, аріанинъ, даже язычникъ — ве 
находили у него одинаково радушный пріемъ и сочуветве. Находясь 
въ самыхъ близкихъ сношеніяхъ съ арланами-Рушями, онъ ни разу 
не позволилъ еебъ едълать попытку къ обращешю ихъ въ правосла- 
ве. Самая релимя, которую опъ ипеповфдывалъ, не имла въ себ 
пичего пеключительнаго и богословекаго: это быль христіанекій эн- 
тузіазмъ, чуждый веякой петертмости и Фанатизма. Веякій нуж- 
дающійся, къ какому бы племени и къ какому бы исповъдашю опъ 
ни принадлежаль, емфло стучалея въ дверь его кельи и получалъ 
отъ него въ помощь все, что только было въ его распоряженіи. 06- 
ладая обширпыми по тому времени познашями въ медицин, 0пъ со- 
бираль цфлебныя травы и лечилъ больныхъ; пользуясь евоимъ вля- 
ніемъ на страпу, опъ убъдилъ вефхъ достаточпыхъ колоновъ устроить 
въ разныхъ м%етахъ запасные магазины для б%дныхъ, куда каждое 
селеше доставляло въ извфетное время приходившуюся на его долю 
часть взноса хлбомъ и готовымъ платьемъ. Его заботливость о 
бъдныхъ увлекала его часто даже къ деепотичеекимь м$рамъ: онъ 
съ неумолимою строгостью требовалъ отъ каждаго извфетной части 
его имущества для евоихъ запаеныхъ магазиповъ и безпощадно пре- 
елфдоваль эгоизмъ и равнолуше къ ближнему. Въ отношепіи къ 
духовенетву, онъ былъ суровъ, неумолимъ; никто не могъ сравниться 
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съ нимъ въ безпощадной емълости обличешя. Для парода опъ былъ 
единственнымь правительствомъ, едииственной властью; кромф него, 
другаго авторитета не знало паселеше четырехъ провиицій. Подъ 
его добровольно признаннымъ гоеподетвомъ образовалась вполив само- 
стоятельная и независимая теөкратія, территорія которой обиимала 
обширную полосу по берегу Дуная и неприкосповенпость которой 
почти тридцать лфть уважали варвары. Въ послфдие годы жизни 
Северина, это была единственная провшція, въ которой римекій эле- 
ментъ сохранялъ еще слфды вамоетоятельности; п этой провинщей 
тридцать л®тъ самовлаетно управлялъ монахъ, безъ веякаго права и 
титула, и дфятельность котораго была вызвана и узаконена един- 
етвенно неодолимою силою обетоятельетвъ! 


По трудъ Северина рушился вмфетВ съ его смертью. Христіан- 
ская теократія ие въ еплахъ была въ эту эпоху противустоять пеу- 
держимому папору варваровъ. Едва умеръ Северинъ, какъ монастыри 
его были разграблены, селешя раззорелы, жители избиты пли уве- 
дены въ рабство. Вею страну затопили варвары, п надолго она утра- 
тила веякій слЬдЪ жизни. 


По даже въ самую блестящую эпоху дБательности Северина, его 
правительственная миемя пе была признана веЪми. То самое обще- 
ство, которое опъ силилея спасти подъ своей верховной диктатурой 
отъ конечнаго истреблешя, предетавляло кое гдъ въ ту эпоху етран- 
ное и мрачное зрфлище предемертпой агонии. Въ нфкоторыхъ горо- 
дахъ, уцфафвщихь по какому нибуль счастливому случаю ереди вес- 
общаго разрушешя, граждаие еобиралиеь другъ къ другу на шумныя 
орги и, увЪичанные цвфтами, съ кубкомь въ рукъ, — ждали, пока 
мечъ варваровъ положить копецъ ихъ постыдному существованию. Въ 
другихъ концахъ издыхавшей импеми, Римаяне-хриепане отрекалиеь 
отъ своей решии и приноснаи человфчесыя жертвы богамъ древней 
Греціи... Эти жертвы были похоропиою тризною древияго міра. 


Въ заключеше прибавимъ, что книга Ам. Тьерри, очень иптерес- 
пая по выбору предмета, далеко пе удовлетворяетъ читателя. Въ 
ней ифтъ ши зоркаго петорическаго взгляда, пи емЪлой критической 
оцфикн Фактовъ, ни художественнаго воспроизведешя, какъ въ цфль- 
ной и живой картину; Останавливая взглядъ на этомъ період рим- 
ской жизни, памъ любопытно знать ие ходъ внБинихь еобытій (онл 
были однообразны и безцвфтны) а внутрений процесеъ разложешя са- 

Отд. П. 2 
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маго общества; памъ любопытно подмфтить, какъ въ этомъ обще- 
ств замлрали силы одна за другой, какъ порывались связи и жиз- 
ненныя ткани огроми%йшаго сощальнаго организма и какъ, паконецъ, 
съ послъдшмъ ударомъ его пульса, римекій міръ умеръ посл п%- 
сколькихъ въЪковъ ужаси%йшей агоши. Такое всеміриое явлеше ожи- 
даетъ еще великаго историка. 


В. Г. АВСЪЕНКО. 


Ніѕќоіге роНидие 4е5 рареѕ, рагР. Гапй'еу. Рагіѕ. ип %0|. 1860. 
Политическая истор1я плиЪъ. Ланфрэ. 


Г. Ланфрэ прлнадлежитъ къ числу людей, пичъмъ ие запятнав- 
шихъ себя въ эту грустную эпоху, замфчательныхъь по твердости и 
чистотв своихъ убъждени. Его «Исторія Фрапцузекой револющи» 
надфлала мпого шуму: изъ за нее опъ лишилея мфета инспектора 
въ Пормальной школЪ, по за то обратилъ на себя общественное внима- 
ше и получилъ приглашеше отъ Јоџгпа] 4ез рераїѕ быть постоян- 
пымъ его сотрудникомъ. 

Новое сочинеше г. Ланфрэ представллетъ замфчательное явле- 
ше во Французской литератур%, хотя и не можетъ выдержать етро- 
гой критики. Общие законы антогонизма между папствомъ и имие- 
ріей, значеше папства въ итальяпекомъ развити, отпошеніе Итали 
къ Франціш выражены превосходно; по какъ скоро дъло касается 
частпостей истори Италш,—авторъ оказывается песостолтельнымъ: 
онъ емотритъ па нихъ съ Фрапцузской точки зрфшя: ему не до- 
стаетъ того политическаго смыела, которымъ такъ богаты сочи- 
нешя Ашгличапъ и Итальянцевъ; сверхъ того нельзя не замфтить 
нфкоторыхъь мелкихъ иромаховъ его въ Фактахъ и совершеннаго пе- 
знашя истори Росейг. (*) 

Приступая къ леторін папъ, г. Лашфрэ ставитъ въ началь ево- 
его сочинешя слфлующи два положешя, или, лучше сказать, двъ 
акеіомы. 


(°) Папр. см. стр. 110. 
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1) Дъло касается учрежденія, а не человъка, вопроса полити- 
ческаго и историчеекаго, а не религознаго; иптересовъ Италш, а 
не какой нибудь парижекой котери. 

2) Паци, исповъдующія вру, осповашую на милосердіи, пе 
могутъ требовать, чтобъ народъ пожертвовалъ своей пезависимостью 
и паціональностью учреждешю, котораго сами они ие захотфли-бы 
сохранить за такую цфну. 

Принявъ эти положешя за безепорныя, авторъ переходить къ 
опредълешю первобытнаго значенія хриетіанетва. По его миЪнію, это 
быль прежде всего гигантемй порывъ человъческаго духа, чтобы 
вырваться изъ царетва силы. Учеше это иравилось массамъ: опо 
было понятно имъ, оно равияло ихъ съ знатиъйшимъ патриціатомъ 
вселенной. Такимъ образомъ, по самому характеру своему, христан- 
ство не могло допустить олицетворешя духовнаго авторитета въ 
одномъ человЪкЪ. Правда, въ первое время ветрЪчается имя папы, 
но оно придается веъмъ архіспископамъ безъ различія. Не только 
римеке архинастыри не имфютъ никакого преимущества падъ своими 
товарищами, но и не обнаруживают на то притязашя; веф преро- 
гатпвы, которыми они впослъдетвін пользовались, принадлежали со- 
борамъ.... 

Но векорЪ обетоятельетва еложилиеь такъ, что власть должиа 
была сосредоточиться въ рукахъ одного лица. Это совершилось не 
вдругъ, не рядомъ постояпшыхъ усиъховъ, но было куплено тяже- 
лой цъпой правствениаго упижешя, отвержешемъ осповнаго начала 
религ, соединешемьъ пепрерывныхъ обмаповъ и злодъяній. 

Первое усилеше церкви принадлежитъ Константину. При немъ 
хриеланетво едълалось гоеподетвующимь вЪроиеповфдашемъ въ импе- 
ри. Въ 342 г. онъ запретиль жертвы богамъ, подъ страхомъ емер- 
тной казни и конФиекащи имущества; тому-же паказашю подверга- 
лись губернаторы провинцій, оставлявние подобпыя преступленія безъ 
паказашя. Церковь преслфдуеть во имя единства, какъ прежде пре- 
слъдовала имперія. Указы Аркадія, Гопоріл, Осодосія и Валентишана 
еще болфе ўсиливаютъ вліяше архенископовъ (*); по какъ скоро 


(“) Эти указы объявляли ересь машхеевъ государственнымъ преступле- 
шемъ; виновные въ ней подвергались конфхискаши и лишетю всБхъ правъ 
(тогі сіуће); дъти пе могли наслъдовать имъ (Аркадій и Говори). Потомъ 
эти наказашя были замънены смертною казнью; за другія же ереси винов- 
ные подвергались копфискаціи и ссылкЪ, и только въ случа собранй или 

+ 
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церковь стала тождественна съ имперіей, она захотфла стать на 
первомъ мств —еъ этихъ поръ духовепетво пережило вс периие- 
ти королевства. Какъ скоро архіешекопы узидфли возможность уеп- 
литьел, они приступили къ дфлу съ ръдкой осторожностью п поелв- 
довательностью. Во вевхъ городахъ, гд существоваль защитникъ 
парода (поелфднее воспоминаше о трибунахъ) должность эту зани- 
малъ армепископъ (*). Опеки и попечительства также по большей 
части были въ рукахъ духовенетва. Вообще опо приевопло себ® вс? 
благотворительныя должности, оставивъ свЪфтекой власти ТБ, кото- 
рыя были ненопулярны. 

Перенесеше столицы въ Византйо, разумфетея, способствовало 
независимости западнаго духовенства болће, чъмъ восточнаго. Пе- 
етоянныя пашествія варваровъ сдфлали власть восточныхъ императо- 
ровъ въ Итами номинальною. Папы мастереки умфаи воспользовать- 
ся обетоятельствами; съ одной стороны они обращались къ націо 
пальному чувству Римлянъ, сохрапившихъ еще воспоминанія о про- 
шедшемъ величи; еъ другой етаралиеь пе доводить императоровъ до 
крайности. Самыми опаспыми врагами папства были варвары: Ге- 
рулы, Готоы, Лонгобарды, потему что лишали панъ возможнести едъ- 
латьел евътекими государями. Характеръ папетва — космопелитизиъ; 
характеръ королеветва—національноеть; сетеетвешо, эти два начала не 
могли ужиться... Папы ръшилиеь пожертвовать народностью Италій для 
увеличешя своей власти. Пепипъ захотфлъ быть королемъ; ему нужно 
было оевятить чъмъ нибудь похшңеше короны у законнаго государя, 
и опъ обратился къ пап%.... Даретвешая грамота Пешша и Карла 
Великаго подлежатъ большому еөмиъшю: извъеия объ пихъ ветрћ- 
чаютея только у одного Анастасія, бывшаго папскимъ бидліотекаремъ 
сто лётъ спустя поел описанныхъ событй. Вееьма вЪроятно, что 
права папъ были весьма ограничены. Карлъ былъ не такой чело- 
вкъ, чтобы покориться кому-бы то пи было; какъ мало онъ ува- 


крещенья—смерти. ТЪ, которые знали о манихев и пе доносили, наказыва- 
лись смертью (Өеодосій и Валентишанъ). Отступники лишались всхъ правъ; 
возбуждавийе къ отступничеству другихъ теряли имущество и жи; нь, Ев- 
реямъ было предписанб пмператоромъ Львомъ креститься подъ страхомъ 
тьхъ-же наказаний; противъ аруспищевъ и другихъ гадателей былъ издапъ 
цфлый рядъ постановленій, назначавшій имъ костеръ и друге виды смерт- 
ной казни (Константинъ, Копстанцій, Юланъ). 
(°) Н'Бкоторые архіепескопы запимали даже м%ста преектовъ. 
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жалъ духовенство видно изъ того, что онъ быль девять разъ же- 
патъ, уничтожалъ рёшешя духовпыхъ судовъ, какъ скоро онъ каза- 
лись ему неправильными, принялъ титулъ итальянскаго короля, чека- 
пилъ монету съ своимъ изображешемъ, разбиралъ споръ между па- 
пой и патріархомъ равешекимъ. ЯЖалобы и докуки Адріана подтверж- 
даютъ это мнне; еверхъ того веф письма папъ начинаются датой 
царствовашя воеточныхъ императоровъ, что доказываетъ что преж- 
няя зависимость еще существовала, хотя и номинально. Послъдиій 
разъ эта формальность ветръчаетея десять лътъ спустя послБ под- 
твержденін Карломъ дарственной грамоты Пепина. 

Короноватемъ Карла начинается новал эпоха истори папъ. Ко- 
рона была возложена папой, какъ предетавителемъ римской респуб- 
лики, единствениаго источника императорекой власти. Императоръ 
сдЪфлалея жертвой своего славолюбя; опъ былъ обмапутъ Львомъ Ш опъ 
полагалъ, что право подтверждать избраше папъ достаточно гаранти- 
руетъ его; по онъ ошибся: разв случайности паслфдя могли епо- 
рить съ учреждешемъ оспованиымъ на расчетв и благоразуми, оли- 
цетворявшемъ въ себф самое умное и опытное въ совътахъ церкви. 
Чего не могло быть при Карл, то легко могло случиться при его 
слабыхъ преемпикахъ. 

Договоръ этотъ пе имфлъ ничего общаго еъ древними предашями, 
опъ походилъ па феодальный; на взаимное обязательство сепьера и 
вассала. 

Съ этого времени въ Итали возшкаетъ аптагонизмъ между гра- 
ами п армепиекопами. Папетво становитея духовной мопархіей, 
едипетвомъ, и испытываетъ борьбу съ архіепископами, подобно тому 
какъ королеветво борется съ баропами; другая борьба возникаетъ 
между властью свфтекой и духовной. Въ лиц папы соединяются 
два несовмфетимыя начала: пашональноеть и космополитизмъ и осуж- 
даютъ его на безконечную войну. 

По смерти Карла Великаго начинаются притязашя папъ па пра- 
во располагать короной. Въ основани правъ своихъ они положили 
ложныя декреталш Изидора и мнимую дарственную запись Конетан- 


та. Впослъдетвіш времени къ этом быль прибавленъ подлож- 
р 


ный указъ Гращана. Лудовикъ проетякъ (Рероппаіге) быль именно 
такой государь, какого только они могли желать. Единетвенное серьез- 
ное сопротивлене ветрфтили они во Французекомъ духовенетвЪ; по 
не безкорыетная привязанность къ королямъ заставляла его такъ дЪН 
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ствовать. Французекіе прелаты надфялись еами управлять королями. 
Тотъ самый Гинкмаръ, который нисалъ къ Адріану Ш отъ пмени 
своего государя «знайте, что мы, короли Франци, рождены отъ царехой 
«крови и до сихъ поръ были владыками земли, а пе намфотниками рим- 
«скихъ первоевященниковъ. Короли и императоры, которыхъ Богъ 
«поставилъ управлять міромъ, позволили епископамъ управлять эпархісі 
«сообразно еъ закопомъ, но никогда пе были ихъ экономами; пере - 
«смотрите послашя евопхъ предшественниковъ, вы нигдЪ не найдете, 
«чтобъ опи писали къ пашимъ предкамъ въ томъ топ, какъ вы», этотъ 
самый Гипкмаръ писаль нотомъ къ Лудовику Ш: «не вы избрали меня, 
«чтобъ править церковью, по я еъ моими товарищами избраль васъ 
«для управлешя королевствомъ. съ тфмъ, чтобы вы соблюдали за- 
«коны». Такимъ образомъ и въ церкви отразилея общій законъ раз- 
витія—децентрализація. Въ Итали борьба свЪтской власти съ духов- 
ной кончилась низложешемъ графовъ; борьба панетва съ епископами 
— торжествомъ послфднихъ. Нравственный авторитетъ епископата 
былъ выражаемъ такими людьми, какъ Гербертъ, св. Дунетанъ, Ро- 
муальлъ, Бонифаций, Алальбертъ. Что могъ противоставить имъ Римъ? 
папъ въ родв Іоаша ХИ. Но екоро являетел человћкъ, который по- 
пялъ въ чемъ состояла сила папства, который попяль, что тольхо 
централизація можетъ возвратить папекому престолу прежнее значе- 
ше. Это возможно было только съ помощно демократи. Низшее ду- 
вепетво и монахи были главными его орүділми. 

Реформа церкви была необходима: СтеФапъ ІХ пачалъ ес съ по- 
мощію Гильдебранда. Симошя и бракъ духовенетва дЪлаются глав- 
пыми предметами гонешя; затронутые ‘такъ живо въ своихъ шитере- 
сахъ, армепиекопы противятся римскому первосвящениику вефми ел;- 
лами. Нтальяиская аристократія видитъ въ свЪлекой власти пагы 
препятств!е своему самоволю; римская демократія защищала его по- 
тому, что опъ льстилъ ел тщеславію вееміриымъ владычествомъ, а 
пе но убъждешю. Григорій УП прежде всего быль человъкъ ка- 
еты; напрасно приписывають ему демократическіп стремлешя: опъ 
легитимировалъ завоеваше Англии Вильгельмомъ, Сицилія Робертомъ 
Гискаромъ; опъ прииялъ одпообразіе за порядокъ, неподвижность за 
прочность; безсознательное послушаше за гармонию, вееобщее угне- 
тъше за спокойетвіс. Онъ добросовфетно взрилъ этому и дозволялъ 
себ веф средства для достижеши цфли. Г. анрэ увфряетъ, что 
этотъ папа пе можеть упрекнуть себя ни въ одпомъ изъ тъхъ кро- 
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вавыхъ жертвоприношешй, которыя обагряли впослъдетвіл римекій 
пурпуръ; онъ говоритъ, что онъ быль великодушень и милосердъ 
къ личнымъ врагамъ. По развъ война, зажженная происками Григо- 
рая, раззорившая Германію, обагрившая Италію кровью лучшихъ дф- 
тей ел, не стоить войнъ Юлія П и Льва. Можно-ли назвать мило- 
серднымъ человфка, который для удовлетворешя своего честолюбія, 
требовалъ, чтобы тысячи бросили семейство и, такимъ образомъ, ие 
имфя на земл никакихъ прочныхъ привязаниостей, предались впол- 
нъ ему. Әта мра была тъмъ болъе пееправедлива, что духовенство 
Гермаши пе было въ то время такъ развращепо, какъ духовенетво 
Итали. 

Программа Григорія ҮП яено доказала еще разъ певозможиоеть 
всемірной монархи; съ него начинается падеше папства. Урбапъ 11 
продолжаетъ войну противъ Генриха по не противъ принцииа. Па 
самый крестовый походъ смотрфлъ опъ съ евоекорыетной точки зр%- 
шя: опъ ечиталъ его средетвомъ къ возстановлешю евоей влаети 
въ Рим® и удалетю императорскихъ войскъ изъ своихъ владфиій. 

Еще разъ поднимаеть папство голову при Ишокенти Ш. Это 
былъ достойный преемникъ Григорія. Таже желфзная воля, тотъ-же 
глубокій умъ, но только боле жестокости, боле безеовъетиоети въ 
выбор® ередетвъ. Онъ превосходно понималъ, что пачало индивиду- 
альной свободы опаенфе для его владычества чЪмъ ве ереси. Папы 
охотно мирилиеь съ ‘демократическими тенденшями, стремившимися 
къ равенству, потому что онъ вели къ деспотизму. Самыми опас- 
ными врагами папетва были тъ идеи и учреждешя, которыми пыта- 
лись поднять человка посредствомъ его личной энерми и евободна- 
го развитія правственной и умственной дЪятельности. Въ короткое 
время, честолюбіе Ипнокешия облило кровью всю Европу: 4-й кре- 
стовый походъ; преслбдоваше Албигойцевъ, война еъ Альмогадами; 
смуты въ Ашгліш; войны Филиппа-Августа и Оттона—вее это было 
плодомъ его еоображеши. Сознавая, что главипъйшая опора его вла- 
сти въ монахахъ, онъ учредиль повые ордена ихъ: Франциеканцевъ 
и доминиканцевъ. Эти лемоны разрушили феодальную церковь, тёмъ 
легче, что она во многихъ странахъ была подкопана коммунами; по 
выигравъ здфсь, Илнокентій потераль въ Апташ, которая вырвала 
Великую Хартню изъ рукъ Ивана Безземельнаго, пе смотря па папу; 
нотеряль во Франши, въ которой Филиипь Августъ, разбивъ вой- 
ска Оттона при Бувинф, поелалъ сына своего въ Ангашо, не обра- 
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щая вниманія па запрещене Иннокентя. Разгнфванный первосвящен- 
цикъ р®шилея воздвигнуть на ослушниковъ вее христанство, но 
смерть прекратила его замыслы. 

Разематривая правлеше Иннокентія Ш, мы видимъ, что онъ при- 
велъ въ дъйетвіе ве пружины всемірной монархій. Запрещенія, от- 
лучене отъ церкви, крестовые походы, помазанія, шиквизиція, индуль- 
генщи, составлеше Фальшивыхъ документовъ-все было употреблено 
для того, чтобы остановить усыфхи человфческаго разума. И противъ 
какихъ противниковъ употребляетея столько средетвъ: противъ по- 
слъдователей бЪдныхь ФилосоФовъ, сильшыхъ только мыслью. Не 
прошло ста лътъ по емерти Абеляра и уже Арнольдо Брешіанекій 
үсплъ поколебать пацекій престоль въ Итали, а многочисленныя 
толны Албигойцевъ грозили отнять у папъ югъ Франши; въ Англіи- 
же Готье Мансъ и Мэтью Парисъ являются какъ-бы предшествен- 
никами Влклеха и громятъ духовенство за его пороки. Такое поло- 
жеше вещей не могло продолжаться: государи видъли, что папы при- 
бЪгали постоянно къ возбуждению бунтовъ, какъ единетвеннаго сред- 
ства для достижешя своихъ цфлей, какъ-бы малы опи не были. И 
вотъ вскоръ является достойный сопериикъ папства, императоръ Фре- 
дерикъ П. Онъ сражается съ папами, обращаяеь къ общественному 
минцо; онъ раскрываетъ тайны римекой политики въ своихъ мани- 
Фветахъ и письмауъ къ государямъ; онъ, вмЪфетЪ съ трубадурами 
Провапеса, въ ®дкихъ сирвентахъ смфетея падъ папами, выставляя 
пхъ пороки на посмфяше евЪту. 

Папетво поразило своего противника, но за то опъ панесъ ему 
такой ударъ, поел котораго оно никогда уже не могло стать на 
прежиюю высоту. 

Первые признаки упадка теократ:и обнаружилиеь въ истощении 
ФиНансовъ: папская казпа была бездонная бочка, которую не могли 
наполнить ни приношешя вфрующихъ, ни церковныя подати. Для 
Итайи пастаеть неродъ синьоровъ и кондотьеровъ, а при такихъ 
уеловіяхъ пана могъ поддержаться только деньгами. Бонифацій ҮШ 
былъ полное олицетвореше этого періода. Онъ обогатилея, но петра- 
тилъ ве сокровища на безилодную борьбу съ Филинпомъ КЌрасивымъ 
и Фредерикомъ Ш, королемъ Тринакри. 

Съ перенесемя папекой резиденцш въ Авипьонъ пачинается по- 
вая эпоха: папы дЪлаютея покорными слугами Французекихь коро- 
лей, Они утрачиваютъ свое космонолитическое зпачеше и теряютъ 
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свътекую власть въ Итали: Римъ раздирается партіями Колонна и 
Орсини. Пародъ страдаетъ; сенаторъ и папекй викарй не въ си- 
лахъ остановить безпорядковъ. Съ отеутетвіетъ папы Римляне поте- 
ряли и обольщеше предания, и возможность наживатьея отъ пилигри- 
мовъ. Это заставило ихъ сблизиться съ папами, которымъ, съ своей 
стороны, тоже наскучило быть въ зависимости у Французекихъ ко- 
ролей. Но прежде чфмъ переселиться въ столицу католическаго міра, 
римскіе первоевященники захотфли возвратить себъ хотя часть преж- 
ней власти. Революція Рченци, совершешая съ помощью архепископа ор- 
віеттскаго, казалось выполиала ихъ памвренія, по опи не поняли характера 
трибуна. Духъ Арнольда жиль въ немъ: онь мечталь о возрожденш 
церкви съ помощью первоначальнаго предашя и нищенетвующихъ ор- 
деновъ; но Ріенци присоедипиль къ этому еще римеко—республи- 
канское предаше, Сильное язычеекимъ класеицизмомъ: т. е., елилъ 
два элемента, которые пе могли существовать вмфст$. Цапраено г. 
Ланфрэ обвиияетъ трибуна въ трусости и непоелЬдовательноети; на- 
праено называетъ его Фразеромъ безъ характера. Очевидно авторъ 
пользовался анонимной біографіей Ріепци, помфщениой у Муратори, въ 
том, заключающемь отрывки итальянекой истори (Егаттепи «@ 
Зюпа 4{ЦаПа). Къ этому источнику прибЪгаетъ большая чаеть фран- 
цузекихъ петориковъ; но болонекая хропика и Флорентиискіе ието- 
рики совершенно другаго мнЪшя о характеръ трибуна. Трусость его 
опровергаетея битвой подъ етфнами Рима, гдЪ онъ выказалъ бле- 
стящее мужество; воля его пе сломплаеь ни изгнашемъ, ни заточе- 
шемъ; фразерство его заставляло илакать и увлекало масеы, пото- 
му, что всякое слово исходило изъ сердца, наболфвшаго отъ бфд- 
ствій народа; непослфдовательноеть его происходила отъ хода собы- 
‘ий: еиерва онъ быль чисто народнымъ трибуномъ и мечталъ о на- 
родпомъ едтшетвъ въ Форм реепубликанекой федеращи; потомъ, ие 
отказывалеь въ душ отъ этого илана, онъ хотфль совершить его 
съ помощью папетва. Народъ въ обоихъ случаяхъ измфиилъ ему, по- 
тому что не быль достаточно развитъ, потому что сражался про- 
тпвъ личноетей, а не противъ принциповъ. Правлеше папъ оетави- 
ло глубоме слфды въ народной жизни. яхадноеть, безеовфетность и 
эгоизмъ Римлянь обратилиеь въ пословицу. Предаше республикан- 
ское, па которое опиралея Рленци, было песвосвремешо и не вязалось 
съ жизнью народа, умышлешо развращаемаго въ течеши вЪковъ. 
Гехоръ посл возвращешя папъ въ Римъ пачипается великій рас- 
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ҡолъ. Это было самымъ страшнымъ ударомъ для панства. Взаимныя 
проклятія, открытіе закулиеныхъ тайнъ римекаго двора, раздроблете 
власти—все это выставило папъ въ очень незавидномъ ев®тв; вЪру- 
ющіе утратили къ нимъ остатки уваженія: соборы стали выше ихъ, 
императоры, поддерживая соборы и опираясь на юристовъ, освободи- 
лись совершенно изъ подъ папекой опеки.... Папы поняли, что им 
надо было сдЪлаться первенствующими государями въ Итали, чтобы 
им®ть довольшо матеральныхъ ередетвъ для приведешя своихъ при- 
говоровъ въ двйетвіе. 

Съ этого времени начинаетея повая эпоха лля папъ, эпоха уси- 
лешя ихъ власти, какъ итальянскихъ государей. Честолюбіе ихъ, раз- 
вратъ и злодфяшя привели страну въ самое печальное положеше. Ни- 
кто справедливе Маккіавелли пе высказаль результатовъ ихъ поли- 
тики. Вотъ что говоритъ онъ: «Порочные примфры римекаго двора 
потушили у наеъ остатки набожности п религш, что влечетъ за со- 
бой пропасть затрудненш и безпорядковъ.... Церкви и ея служите- 
лямъ одолжены мы, Итальянцы, нашимъ безвъріемъ и безправетвен- 
ностью; но мы обязаны имъ еще болфе, обязаны псточникомъ нашей 
гибели: церковь постоянно поддерживала и поддерживаетъ раздоръ въ 
нашей несчастной странЪ.... Причина, почему Италя пе могла еое- 
дипитьея пи подъ какимъ правлетемъ, ни подъ монархическимь, ни 
подъ реепубликакекимъ — римекая церковь, которая, извфдавъ пре- 
лесть свфлекой влаети, нс имфла ни довольно силы, ни довольно му- 
жества, чтобы овладъть остальной Итамей; съ другой еторопы она 
никогда не была такъ слаба, чтобъ изъ боязни лищитьея евЪтекой вла- 
сти, не могла призвать па помощь ипоилеменииковъ. » (Піѕсогѕі. р. 
1, сар. ХИ.) 

Эти пноплемениики пролили потоки птальяпекой крови, по ниеколь- 
ко не возвысили могущества папъ. Пора ихъ обаяшя мииовалась. 
Классическая древность и потомъ ретормація потрясли ихъ тронъ въ 
самомъ основаши. Цептрализація свЪтекой власти проявилаеь въ гро- 
мадныхъ размфрахъ во Франши и монархи Карла У; Англія отдф- 
лилась окончательно; самый Римъ былъ разграблень и Климептъ УП 
принуждепъ былъ согласиться на веъ мирпыя условія императора. 
Но неожиданная помощь спасаетъ одряхлъвшій католицизмъ. Игнатий 
Лойола предлагасть проектъ ордена 1езуитозъ. Нача съ восторгомъ 
ухватываетея за эту мысль, и повая милищя идетъ повсюду утвер- 
ждать поколеблениое могущество главы католическаго міра. Такимъ 
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образомъ мопашеекіе ордена въ третій разъ спаваютъ папсый пре- 
столь, дЪйствуя съ удивительнымъ тактомъ. Прл Иинокенти надо 
было дфйствовать на Фанатизмъ народа, на его невфжественныя стра- 
сти — п вотъ являются доминикаицы и францисканцы. Шестнадцатое 
єтол%тіе представляло другія уеловія: безираветвениость и скептицизиъ. 
достигли до высшей степени; веф мелкія пружшы политики синьоровъ 
были изучены до тонкости; думать о быстромъ возрождени центра 
лизаци поередетвомъ добродфтели въ такомъ обществъ было безум!- 
емъ; тъмъ болфе, что врядъ ли человфкъ еъ злравымъ умомъ и чи- 
стою совфетью, могъ чистосердечно стать за паиство. |езупты знали“ 
это, знали, что довольно казатьея добродътельпымъ, чтобъ внушить 
уважеше людямъ, и потому притворство едфлали главпымъ догматомъ 
своего общества. ДФйетвуя такимъ образомъ, оши въ скоромъ вре- 
мени пріобръли огромное вмяше на дла. Трентекй соборъ еще бо- 
ле усилиль власть папъ въ ущербъ еппекопату. Имперш стало вы- 
годно соедипитьея еъ церковью, потому что у нихъ были обще вра- 
ги: демократія и протестантетво, тфено евязанныя между собою. Та- 
кимъ образомъ, утративъ ноловину католическаго міра, папетво взду- 
мало сохранить остальную учреждешемъ инквизиши и другими епо- 
собами, недЪйствительность которыхъ имъ показали вЪка опыта. Хо- 
роша власть, которая осповываетея на тпраши, линембри и униже- 
нш человъческаго достоинства! 

И такъ, изъ трехъ цълей, которыя папство задало себЪ въ па- 
чаъ ХҮІ въка, ни одна пе была лоетигнута: свфтекая власть папъ 
стала въ зависимость отъ политики императоровъ; освобождеше Ита- 
лін кончилось пепапекимъ протекторатомъ; иетреблете ереси отдф- 
лешемъ отъ католицизма Англіп и части Германш. Конечно, въ ео- 
хранившихся областяхъ духовная влаеть папъ усилилась, по какой д?- 
пою: Испатя бросила въ Италію цълые легіопы Фанатиковъ--монаховъ 
и безеовфетныхь казупетовъ. Плодомъ этого пашестия было образо- 
ваше покол%иія выродившагося, безнраветвеннаго, лицемфрнаго. Папству 
предетолло или царствовать надъ рядомъ подобиыхъ поколёшй, или 
трепетать за свою власть при малъйшемъ развити народа. Опо из- 
брало первое, и теперь Римъ представляетъеамое печальное зрёлице 
во всей Итали; стоитъ только прочитать киигу Абу объ Римв, чтобъ 
Убфдитьел, до чего довели папы свою столицу: шищенетво покрови- 
тельствуетел правительством; воровство остается безъ наказашя; 
семейный развратъ вошелъ въ систему по милости духовенства; окреет- 
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ности Рима приведены въ запустћніе папскими указами — везд® за- 
стой, вездЪ слфлы панскаго абсолютизма. А между тЕмъ сколько разъ 
события показали, что нельзя управлять такимъ образомъ. Но вее это 
оставаловь тщетно для римекихъ первосвященниковъ: ни французская 
революція, пи тайныя общества, пи возсташя 1849 года, ни послЪд- 
нія происшествия не вразумили ихъ. При веякомъ удобномъ елучаъ 
опи хватались за вее, чтобъ возвратить утраченное значеше. Тезуиты 
были самыми върными ихъ помощпиками. Пока Лудовикъ ХІУ пахо- 
дился подъ вмянемъ галликанскаго духовенетва, онъ не обращалъ 
внимашя па папскія притязанія ; но едва подчинилея 1езуитамъ, ко- 
торыхъ интерееъ былъ тождественъ съ папекимъ, какъ наниеаль къ 
Ипнокентію ХИ извинительное письмо, отрекаясь отъ деклараци 1682. 
Самое уничтожеше зезуптовъ было только поминально и стоило жиз- 
ии несчастному Ганганеляи. ВекорЪ потомъ они были возстановлены 
п получили еще больше вліянія на дЪла, чъмъ прежде. Бъдетвія Пепа- 
ши, етраданія ея колоний, развращеше юношества въ цфломъ свът? 
1езуитекимъ воспиташемъ — вотъ плоды папства. 

Возможно ли его существованіе, полезно ли оно, законно ли? Вотъ 
вопросы, на которые мы должны отвъчать отрицательно. 

Раземотрьвъ петорло его, мы нашли, что свЪтекая власть его 
основана на обман, па Фальшивыхъ документахъ, что поддержаше 
ея влекло за собой пропасть злоупотреблений и неудобетвъ въ духов- 
ной части. Какъ евЪтекіе государи, папы раззорили свои владфшя, 
не доставили ечастія своимъ подданнымь и вообще отличались за- 
мфчательной административной тупостью. Мы не говоримъ уже о 
порокахъ ихъ.... Кому пеизвфетны злодъяшя Александра №, тиран- 
ство Павла 1\, симошя Бонизащя У, безхарактерность и уклон- 
чивость поелфднихь папъ? Много ли найдетея изъ 264 папъ людей, 
подобныхъ Сикету \ и Клименту ХІМ? Мпогіе ли изъ нихъ заботи- 
зиеь о пуждахъ народа, а пе о расширенш принципа о своей непо- 
гръшимости и правъ разръшать отъ самыхъ евященныхъ обязательствъ, 
пришщиловъ, вредпыхъ для общественибй нравственности. 

Пдея всезириой монархи, какой-бы то ии было, давно уже осу- 
ждена разумомъ и опытомъ. Какъ только принималиеь за нее, съ 
помощью или безъ помощи папъ, честолюбцевъ ожидало совершенное 
паденіе. Паполеопъ | еталъ въ положене Карла Великаго и былъ 
осужденъ пережить вев борьбы папетва съ имперіей. Папраено онъ 
заставиль Шя УП поднисать знаменитый конкордатъ 1813 года: 
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едва союзники возстали на Францио — папа спфшиль отречься отъ 
своего объщаня. Точно также и теперь, пока пана паходитея подъ 
Французекимъ вліашемъ; онъ можеть дрлать незначительныя уступки, 
по какъ екоро придетъ благоприятная пора для него, кто поручитея, 
что оиъ не откажется отъ нихъ. Въдь подобные примфры были ие 
разъ. Г. Ланфрэ думаетъ, что переселеніе папы во Францию 
поможетъ злу; оно только польститъ народному тщеелавію, но 
кажетел, не припесетъ никакой пользы; вмфетф еъ панами пере- 
селятея туда и пороки панскаго двора; содержаніе его обойдетея 
чрезвычайно дорого, а Франція и безъ того етрадаетъ многочиелен- 
ностью непроизводительныхь классовъ. Усилеше Французской центра- 
лизанци! централизащей католической не произведетъ тёхъ результа- 
товъ, какъ прежде. Пора крестовыхъ походовъ миновалась, прокляті 
римскихь иервосвященниковъ ие ироизводятъь впечатлъня даже па ка- 
толиковъ. Ими трогаютел только тъ, которыхъ интересы т®ено свя- 
заны съ интересами папства, а такіе люди и безъ религіозпыхъ по-` 
буждешй станутъ горой за него. Разематривая-же воироеъ еъ ието- 
рической точки зрънія, мы видимъ, что ить иикакихъ дапныхъ для 
прочнаго утверждешя папства, какъ поддержки правительства, во 
Францш. Иеторія ея показываетъ удивительную измфичивость мивній: 
абеолютизмъ имфлъ либеральныя мгиовешя и либерализмъ деепоти- 
чеекія; литература колебалась между древне классической свободой 
и хриепанекимъ Фапатизмомъ; парламенты были то покорны до ш- 
зоети, то неноелушны до бунта; Сорбонна поддерживала сегодня права 
государя, завтра права народа; 1езуиты проповЪдывал!г въ политик? 
начала демократичесмя, а въ религш деепотизмъ. Сафды этой ие- 
урялицы еохрамилась до епхъ поръ; по тъмъ не менфе развитіе наци 
совершилось. 

Духъ независимости, ие имфя возможности проникнуть въ роман- 
сыя расы путемъ релпгіозпымъ, пронибъ въ нихъ посредствомъ ли- 
тературы и привелъ ихъ къ паціопальпой дфятельноети и политиче - 
ской свобод. Были моменты, когда абеолютизмъ останавливаль это 
движеше, по пикогда не могъ его прекратить: оно совершалось под- 
земными путями и прорывалось пародными возстайами. Такимъ 06- 
разомъ при переселеши папы во Францио представляются дв проб- 
леммы: или Франшя сдфлается совершенно 1езуитекой и лишится евс= 
его значешя, или папетво должно остатьея въ ней какъ безполезный 
наростъ, замедляющіії ея развитіе; въ этомъ послдиемъ елүчаъ пап- 
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ству предетоитъ переродитьея или сдълаться совершенно ничтожнымъ. 
Для Италіл-же переселеше папы куда-бы то ни было будетъ благо- 
дътельно, освобождая се отъ одного изъ злёйшихъ враговъ ея-—ире- 
данія. Какая польза для ней въ учреждеши, которое постоянно было 
враждебно нашональности; которое оставило по себ самыя кровавыя 
воспоминашя. Конечно для Итами папа, лишенный евЪтекой власти, 
менфе вредепъ, чфмъ для Франщи, потому что Итамя прожила болђе 
Франци. Но папство, лишаясь евЪтекой власти должио  будетъ 
радикально переродитьея; потому что большая часть его духовныхъ 
учреждешй устроена для поддержки евътской власти. Какое-же 
перерождеше возможно для іезуитовъ, соетавляющихь главную оно- 
ру папскаго престола? Не вызоветъ-ли безконечныхъ неудовольетвій 
отиятіе. доходовъ у тЪхъ лицъ, которыя питалиеь отъ дурнаго устрой- 
ства римекой администраци? Безъ столкновенй дфло не обойдется 
и единетвешоё дфйствительное средство противъ нихъ это гласпость 
и повышеше уровня народнаго образовашя; чфмъ просвфщенифе стра- 
на, чфмъ болфе пидивидуальной свободы, тъмъ менфе опаены папство 
и другія темпыя порожденія среднихъ вЪковЪ, основанныя на вооб- 
ражеши и народномъ невъжеств$. 


В. ПОПОВЪ. 


Литерлттурнля КОРРЕСПОНДЕНЦТЯ. 


Я былъ бы пеправъ и оставиль бы васъ безъ отвфта, если бъ 
пе указалъ па одно лвлеше, въ высшей степени замфчательное. По 
мЪръ того, какъ внЪшнее давлеше съуживало кругъ нашей литера- 
турной дфательности, общественная мысль тъмъ глубже уходила въ 
себя, тъмъ сильний работала внутри своего собетвешаго сознашя. 
Мы чувствуемъ, что въ насъ происходить серьезный уметвениый про- 
цесъ, обпимающій ве® сословия, въ особености ремееленныя; но пи- 
когда иебыло видно такой тревожной дъятельности среди рабочихь 
классовъ, такого самоотвержешя съ ихъ стороны въ пользу элемен- 
тарнаго и высшаго образовашя. Залы универеитета полны блузами; 
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техиичесмя школы считаютъ до двфиадцати тыеячь воепитанниковъ 
самыхъ бфдныхъ семействъ. Это подаетъ падежду и служить призна- 
комъ живучести Франциг, въ которой иногда иельзя ие усомниться. 

ПослЪ деќрета 24 Поября появилось множество повыхъ журналовъ, 
еще больше желашя издавать ихъ, но едвали веъ. эти увлечеиія пе 
ограшичатея пустяками. ; 

Вотъ шочему появлеше такой книги, какъ «очерки философской и 
религіозной критики» Эдмонда Шерера производить ирятное впечат- 
яЪше. Авторъ ел—-бывшій профеееоръ въ Яхеневъ, нЪкогда надфлав- 
шй столько шуму въ лагеръ англ@екаго и французекаго протестаи- 
тизма сволмъ знаменитымь нисьмомъ, въ которомь онъ разрушать 
поэтически докладъ защитниковъ буквальной и мертвой религш, зако- 
вашой въ прежшя и старыя отжившія Формы. Кто желаеть знать 
крайше предълы протестантской критики, за которыми начинаетея 
сфера чистаго разума, тотъ съ удовольствіемъ прочтеть это сочи- 
неше. 

Опо обдумапо ловольшо глубоко и превосходно изложено. Понятіе 
о свободъ вовфети и ФилосоФекаго анализа выступаетъ въ немъ такъ 
полно и логично, что намъ уже давно пе приводилоеь читать ничего 
подобнаго въ этомъ род%. 

Между тъмъ неистощимая мастерская Дантю (*) работаетъ съ 
прежнимъ уеермемъ. Не проходить дия, чтобъ она ие бросила въ 
публику какой нибудь книжонки о современпомъ состояши Европы. 
Въ числЬ этихъ случайпыхъ порождеши дЪльнаго интереса, въ послЪд- 
нее время обратила па себя внимаше брошюра, которую общий голоеъ 
принисываеть Эмилю Перейра. ° 


(*) Дантю—парижскій книгопродавець и издатель всхъ мелкихъ и сов- 
ременвыхъ монографій, которыя имфютъ предметомъ вопросы: пастоящей ми- 
нуты. Какая бы тема и къ какой бы отрасли литературы она не относилась: 
но если общественное миъше интересуется этой темой, Даптю первый ста- 
рается подать голосъ о пей. Извъстіе сообщенное вчера телеграфической 
нитью, на другой день написано Дантю и передается публик%Ъ въ вид брошюры. 
Это дъятельность псобыкновенпая, удовлетворяющая любопытство публики 
по первому ея запросу. РазумЂетсл, Дантю, какъ книгопродавецъ но за- 
ботится о направлеши пли правствешой сторон вопроса; главная цЪль его 
въ томъ, чтобъ прежде другихъ заявить политическую пли спещальную 
новость, въ болъе подробпомъ видЪ, чъмъ передаютъ ее на листахъ газеты, 
и заявить, какъ можно выгоднфе для своей лавки. Магазииъ Дантю паходит- 
ся въ Пале-Роял1%, въ самомъ центрЪ города, и каждый годъ выпускаетъ пе 
менфе 40,090 брошоръ. Отз Ред. 
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Въ шей доказывается Австрія, что продажа Венеціи за нфеколько 
сотепъ милліоновъ поставить вънекій кабинетъ въ возможность спасти 
свое достоинство и, можеть быть, существованіе. Но мнфню автора, 
такая операція имЪфетъ двойную выгоду: во первыхъ она пополнить 
пустую казну правительства, которое за исключешемъ денегь и кре- 
дита, пе можеть предпринять пе только атаки, но даже выдержать 
обороны со стороны Дуная или Альпъ; вовторыхъ эта сдълка разомъ 
раепутала бы тотъ гордевъ узелъ, который затагиваеть Австрию съ 
каждымъ днемь больше и больше. Перейра, разематривая вопроеъ съ 
точки зрфшя капиталиета и имфя въ виду свои непремытшые процен- 
ты, не останаваиваетея передъ тъмъ, чтобы продажа цБааго народа 
есть дфло довольно щекотливое даже для репутаци Аветрш. Шри томъ 
мы сомнЪваемея, чтобы неловкая политика Габебурговъ могла хорошо 
воепельзоватьея такимь пріобрътетемъ, если бъ оно и удалось ей; 
мы боимся, чтобъ эта наличная сумма вмъето поправленія внутренняго 
кредита, не пошла на выдълку бомбъ, висфльныхъ веревокъ п тому 
подобнаго матеріала. 


За герцогомъ слбдуеть маркизъ Рошжаклэнъ, бывший орлеаниеть 
на пенеш, а теперь сепаторъ еъ 30,000 ор. годоваго оклада, на— 
божцый католикъ и человъкъ, пе имфвиий никогда ин одной здравой 
идеи въ головЪ. Опъ громко возвъщаетъ, что современное либераль- 
ное движеше, хуже всезириаго потона, и окончится самыми чудовищ- 
ными результатами, а именно, оно, по мнъшю маркиза, разръшитея 
расколомъ въ родф германекой реформы или въ родф отетушичества 
Генриха УШ въ Авгаи. Италя по смовамь его, отдфляяеь отъ рим- 
скаго папы, имфеть тайную цъль организовать нашональную церковь, 
первосвящениикомъ которой будетъ Викторъ Эммануиль, а Кавуръ и 
Гарибальди иридворнымн кардиналами. Рошжаклэнъ заклшаетъ Францію 
ме вдаваться въ это пагубное движене и заставллетъ Лудовика На- 
полеона отвъчать себЪ: «будьте спокойны, маркизъ! » 


акъ ии парвдоксально такое мне, по въ Париж пашаиеь люди, 
озабоченпые имъ. Первый толчекъ далъ ему -— редакторъ газеты 
М№а!иопә1е, г. Кайль; вь двухь издашяхъ: «Пана и Ихшераторъ», и 
«Франція безъ папы» опъ требуеть полной пезавиелмости галликанской 
церкви и переноеситъ духовный авторитетъ па Лудовика-—Наполеона. 
Увлекаяеь казармениымъ патріотизмомъ, онъ видить въ этой рефориъ 
какое-то новое величіе Франщи и, что особешио трудно объяенить, 
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какую-то паціопальную прерогативу страны, которая будетъ созерцать 
на одной головъ корону и тару. 

Всего этого я коснулея здфеь единственно потому, чтобъ пока- 
зать до какихъ нелфпостей можетъ доходить литература, когда ли- 
шаютъ ее дъйствительныхъ силъ, когда хапжи и ультрамонтаны м%- 
шаютея въ вопросы нашего времени. Я убъжденъ, что умная и добро- 
совфетная оппозишя помогаетъ разъяененно задачъ, занимающихъ об- 
щественное миЪте, она вносить противорфче за тъмъ, чтобъ лучше 
осмотрфть то положеше, на которомъ надо остановиться. 

Велфдетве этого, самын ретроградныя парти заслуживаютъ ифко- 
тораго вниманя, когда они выражаютъ свои мнфвя искренно. Но я 
не понимаю оппозиции, основанной на одномъ матеріальпомъ разечет%, 
на т®хъ узкихъ и часто пошлыхъ падеждахъ, которыми не переста- 
етъ утфшать себя католическое духовенство, руководимое шайкой 1е- 
зунтовъ. Напрасно оп думають, что еели ифеколько глупыхъ париж- 
скихъ купцевъ еще продолжаютъ вЪрить ихъ запоздалой пропаганд?%, 
то имъ въритъ и большииетво народа. Напротивъ, національному чув- 
ству Франціи всегда было противно это систематическое лицем%ріе 
черналю сословія; иначе, пфени Беранже не были бы такъ популярны 
во Франци. 

Вфроятно, настоящее мое письмо кончилось бы очень желчно, 
если бъ не освъжила его сейчасъ доставленная мив книга, тъмъ бо- 
ле интересная, что опа говорить о личности, знакомой Росеш, хотя 
и не съ той стороны, съ какой слфдовало бы знать ее..... Это-біо- 
графія народнаго поэта Венгрии, несчастнаго Петёфи, написанная 
той же опытной рукой, отъ которой мы недавно приняли историю Гу- 
нади или поелъдней венгерской революци и прекраеный разборъ про- 
изведешй Эдгара Кине. 

Петёфи быль самаго темпаго иролехожденія, еынъ содержателя 
пивной лавки; убфжавъ изъ школы, опъ елужилъ два года проетымъ 
солдатомъ. Бфднякъ и балагуръ, онъ былъ дитя народа и осталея вею 
жизнь близокъ къ нему. Онъ раздфалиль вее сго горе, и пе отре- 
калея отъ пего во время народныхъ бЪдетий, олъ честно елужилъ 
своей стран и въ 6081$ и па полЪ битвы, —веегда и вездћ.... 

Вышла еще повая книга Мишле. Съ того времени, какъ 
империя закрыла иеторику доступъ къ университетской  кавед- 
р$ и лишила его возможности продолжать историчеемя работы 
такъ, какъ онъ пачалъ ихъ, Мишле обратилея къ прирол% 


Отд. П. 3 
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Его «Птицы» и «Насфкомыя» были популярными эскизами, съ удо- 

~ вольствіемъ прочитанными Франщей. Въ нихъ нёть ни глубокихь 
идей, пи строгаго илана, ни емфлыхь соображешй, свойственныхъ 
его сощальнымъ взглядамъ, но въ нихъ есть сочуветвіе всему жи- 
вому, теплота сердца, которая соединяеть ииеателя еъ массой. Миш- 
ле читается охотно особенно потому, что отвлеченныя идеи обле- 
каютея у него въ осязательные образы, и сила языка достигаетъ 
истинной поэзи. Для критики, изъ стана католическихь поповъ и 
трактлрныхъ ФилосоФовъ Парижа, поелфдшя ироизведенія Мишле ка- 
залиеь жалкими компилящями ума, оставившаго болфе серьёзное на- 
правлене. Ша вопроеъ одного изъ такихь критиковъ: «почему г. 
Мишле, долго пиеавший о людяхъ, вдрусъ началъ изучать и гово- 
рить намъ о наефкомыхь?» авторь Фронды отвфчалъ очень мЪтко: 
«что дфлать? людей етало мало, а наеЪкомыхь развелаеь тьма, осо- 
бенно въ Париж%».... 


Новое сочинеше Мишле называется «Море». Въ немъ нЪть ни- 
чего цфлаго, но отдъльныя картины, взятыя изъ природы и жизни 
человъка, кром литературнаго художества замфчательны оригиналь- 
ностью мыслей. Взглядъ автора на плодовитость моря, которое онъ 
называетъ «маткою вееленной, » отличается величавой силой. Его замъ- 
чанія о жизни, объ уметвешыхъ енособноетяхь, о нравахъ ип обы- 
чаяхъ жителей моря заставляютъ думать читателя, не изучавшаго 
спеціально этотъ предметъ. 


Напрасно мы стали бы требовать отъ популярной книги точнаго 
знашя естественныхъ наукъ. Мишле не Физіологъ, но коротко зна- 
комъ со многими первостепенными умами, которыхъ сильно зани- 
мають эти вопросы; онъ воепринялъ ихъ воззрнія, п, какъ должно 
было ожидать отъ такой поэтической организаци, преимущественно 
обратилъ свое внимаше не на спеціально научные ихъ опыты и из- 
елфдовашя, а на теоретическія гипотезы и обще взгляды. Мы елиш- 
комъ уважаемъ Мишле, чтобъ относиться къ его произведешямъ 
съ шутовекимь тономъ, мы елишкомъ цфиимь такія личности, 
чтобъ говорить о нихь съ пренебрежешемь или гримасой, но мы 
не ослфилены лаетолько, чтобъ не видъть недостатковъ въ новомъ 
сочинеши Мишле. 


По поводу первой книги, мы жалђемъ о томъ, что живое пони- 
маше дЪйствительности, составляющее принадлежность автора, не 
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опираетел на основательное знакомство еъ геограхичеекими подроб- 
ностами. Это еожальше возбуждено въ насъ пе погрЪшностями, къ 
которымъ подала поводь эта недостаточность Фактическихъ знаній; 
нфтъ, дБло въ томъ, что эстетическое чуветво остается неудовле- 
творешымъ. Внечатлфше, произведенное на умъ читателя, не полно, 
потому что читатель вилитъ, что авторъ не вполнф владфетъ опи- 
сываемымъ предметомь, что онъ какъ будто мимоходом и робко 
заходить въ такую область, которая остаетея для него чужой. Пока 
авторъ не оевоитея съ наукою, лока ошь ие иереработаетъ мыслью 
гидрогравю, до тъхь поръ его выводы будутъ посить на еебъ пе- 
чать елучайности и произвола. 

Вотъ другое замфчаше, болъе важное. Намъ кажетел, что кни- 
га г. Мишле много выиграла бы. если бы изъ нея выбросить нф- 
сколько слишкомъ откровенныхъ странищь. Многме люди нарочно отъ- 
пекиваютъ подобныя страницы, читають ихъ, ссылаютея на пихъ, 
разносятъ ихъ но евъту и комментируют ихъ по-своему. Наша 
французская лүблика не совсфмъ заелүживаетъ то благородное дов?- 
ріе, еъ которымъ авторъ разоблачаеть нередъ ней самые завфт- 
ные тайники своего ума и сердца. Какъ довфрчивый хозяпиъ, 
опъ вводитъ посторонняго человъка въ свое жилище, ноказываеть 
ему ве комнаты, дастъ ему полюбоватьен статуями, картинами и 
художественными драгоцфиноетями; но иногда приходится проходить 
п по такимъ комнатамъ, въ которыхъ сложен или разбросанъ въ 
безпорядкъ разный хозяйственный хламъ. Показать его друзьлмъ не 
бъда. По именно друзьямъ то и больцо, когда они видятъ, что не- 
доброжелатели и иразднословцы отпуекаютъ грубые каламбуры на- 
счетъ слишкомъ довърчиваго и гостепришмнаго старика. 

Кели необходимо подтвердить наше замфчаше примфромъ, мы обра- 
тимъ внимаме читателя па окончаше главы о раковинахъ. По по- 
воду жемчужнаго ожерелья, авторъ увлекается въ страетиое и нЪж- 
ное лирическое отетуплеше, которое было бы гораздо умфетнЪе про- 
шептать за киеейнымъ занаввеомъ, чЪмъ напечатать въ чиель 10 
или 20 тысячъ экземпаяровъ, могущихъ попаеть въ руки читателей 
Сопѕійшіотпеї пли Сазеие деѕ Тефитаих. И эти ифжныя, быть 
можетъ, елишкомъ нёжныя строки поставлены рядомъ еъ довольно 
циническимъ разеказомъ о восточныхъ женщинахъ, которыя, ие боясь 
нечиетоплотноети, носятъ свои шелковыя туники, пока онъ не раз- 
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Скажемъ окоичателыюе паше миъше. Сочпиеше было бы очень 
хорошо, еслибъ въ немъ не было этихь мелкихъ педоетатковъ, на 
которые памъ не хотфлось бы указать, изъ любви къ искуству и 
къ художнику. Твореніе Мишле было бы превосходно, если бы въ 
новомъ изданш научная часть была разработана полифе и основатель- 
фе, такъ чтобы создаше воображешя могло пріобръети въ ней бо- 
ле прочную и незыблемую основу. Въ пастоящемъ своемъ видЪ 
книга Мишле, по красотВ и Физюлогичеекому строешю, похожа па т? 
блестящія морсыя аетры, которыя опъ описалъ памъ съ такою лю- 
бовью. Хрупкія и ифжныя, етрашыя и прелеетныя по своей Форм, 
полупрозрачныя, полуокрашешыя мягкими цвътами, эти астры ожи- 
влены лучомъ свфта и почью блещутъь па поверхности моря Фос- 
Форическимъ блескомъ. Этотъ блеекъ-символь ихъ жизни, символъ 
иекры, мелькнувшей па мор% времени,—на этомъ глубокомъ, безбреж- 
помъ и таниетвенномъ океан%. 


Э. РЕКЛЮ. 


Шесть ЛЕКЦІЙ 0 РАЗЛИЧНЫХЪ СИЛАХЪ МАТЕРІИ И 
ВЗАИМНЫХЪ ОТНОШЕНІЯХЪ ИХЪ МЕЖДУ СОБОЮ. (0ч. Фарадэ. 
1861. Въ 8-ю д. л. Отр. УГи 179. (А соскѕе ОЕ 5іХ ІЕСТОВЕЅ · 
ОХ ТНЕ УАКІОСЅ ЕОВСЕЗ ОР МАТТЕВ АХО ТИЕК КЕГАТІОМЅ ТО 
ЕАСИ ОТНЕВ ву Маейае Гатайау. Утн мсмеһорѕ ли08ТАА- 
тохѕ. Тико еріттох. Гомром лхр бглѕсо%. 1861.) 


Раскройте любую Физику, на первой же строчке васъ поражаетъ 
офиціальиоеть колорита и поражаетъ даже тамъ, гав, во изб%жа- 
ше пепрятнаго впечатлЬшя, произволимаго этою оФпціальпостію, хо- 
зяинъ-авторъ старается удержать на лиц вашемъ улыбку, етремглавъ 
убвгающую и заговариваетъ съ вами по дружески или языкомъ ло- 
щешой гостиной. Напрасный трудъ; весе это краспобайство — пло- 
хія кулисы; реторика екользитъ мимо ушей и вы слышите, что вы 
им%ете дъло съ наукою, которая занимается изслфдовашемь законовъ 
движенія, связи и другихь свойствъ матерм. Вы узнаете, что Фн- 
зика дфлитея, напримфръ, на общую и частную; потомъ вамъ изла- 
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гаютъ, коротко или пространио, ясно или запутанно, популярно рап 
педантически, веЪ эти евойства вещества явленя, которыми обнару- 
живается присутствие въ матери различныхь силь, обусловливающих’ 
какъ существоваше матерш вообще, такъ и отпошешя ея къ обнимающей 
ее средъ. Короче сказать, васъ знакомять систематически и съ мазиері- 
ею, насколько она доступна чуветвенному изелъдовашю, и съ присущимь 
ей таинственнымь археемъ — силою. И такихъ Физическихъ курсовъ 
чуть не легіонъ; по пересмотрите всю ихъ фалангу, и вы убъдитесь, что 
одни изъ нихъ доступны для чтешя не иначе, какъ ех о!Йе10, съ гим. 
назической или университетекой скамьи; что другіе, вели и прино- 
равливаютея къ общимъ требовашямъ в%ка и говорять съ слушате- 
лемъ гуманно и просто, подлаживаяеь пер%дко даже къ складу его 
ръчи, то при веемъ томъ не достигаютъ, въ большей части елу- 
чаевъ, главной цфли, пе приводять души читателя въ теплое созву- 
че съ природой, яснымь сознашемъ обязанности явленій, излагаемыхъ 
ими. Они или вовсе упускають изъ вида или ставять на второмъ 
план идею, въ силу которой матерія не представляется уже однимь 
только Фактическимь отрицанием жизни, а наиротивъ того, Физика 
представляется однимъ изъ ТЪФХЪ звучныхъ нарзчи, которыми служи- 
тели истины провозглашаютъ великое слово природы, понятное намъ, 
когда мы принимаемъ его изъ устъ людей, подетупающихъ къ изу- 
ченю природы пе съ однимъ сухимь анализомъ подробностей, 
но общимъ взглядомь на ся идею. Даже въ тфхъ сочинешяхъ, 
въ которыхъ обращено боле пли мензе внимашя па общность явле- 
ній, представляемыхъ Физичеснимь мромъ, идея этой общиости не про- 
изводитъ своего отраднаго умизительнаго впечатлЪшя, заслоняясь и 
ослабляяеь множествомъ занимательныхь подробностей и опытовъ, к0- 
торыми объясняются различныя явлешя обыденной и міровой жизни. 
Никому не ириходило на мыель начать съ конда; начать тъмъ, ЧЪМЪ 
другіе кончаютъ; то есть начать идею о сил, провести эту идею 
чрезъ различныя категоріи Физическихъ явлешй и, связавъ ихъ та- 
кимъ образомь неразрывпою нитью, показать возможность превраще- 
нія одной Формы этой силы, этой дФятельноети въ другую, паглядпо 
совершенно отличную отъ первой, но въ сущности, по всей въроят- 
ности, тождественной еъ нею. 

Фарадэ пачинаетъ именно тъмъ, чЪмъ другіе копчаютъ. Мудре- 
но, или, врне сказать, невозможно найти сочинеше, которое было 
бы такъ доступно и занимательно по изложен для лицъ, еще мало 
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зпакомыхъ пли почти вовее незнакомыхь съ Физикою, п которое въ 
то же время было бы до такой степени увлекателыю даже для по-— 
священныхь въ ея таинства. Техничесмя выраженя въ отомъ сочп- 
нени въ совершенной опалъ и только изръдка яваяютея, чтобы елу- 
жить не исходною точкою блестящей имировизаци мазетро науки, 
по чтобы, напротив того, наетоящею точкою остановить внимане 
слушателя или читателя на общности изложениыхь Фактовъ. Мсеку- 
ство необычайное. Це развлекая виимашя онисашемъ употребляемых 
имь спарядовъ и употребляя ихь съ величайшею умфрениостио, не 
пускаясь въ подробности, Фаралэ при веемъ томъ умфетъ дать ясное 
понятіс о сущности предмета и утвердить, укоренигь въ умф елу- 
шателя идею о вездфеущиости дБятельной енлы. Обходя педантиче- 
ское и всегда неудовлетворительное опредзлеше силы, несмотря на 
то, что именно силы составляють главную тему его лекцій, авторъ 
искуенымь выборомъ явлешӣ, соноставаяемыхь имъ предъ глазами 
слушателя, приетунаеть къ одной изъ самыхь сулхихъ повидимому 
темъ Физическаго курса, къ сил таготьшя. И чуть, лидемъ къ лицу 
съ простотою изложешя автора, не знаешь, удивляться ли находчиво- 
сти, съ которою Фарад» наводить на мысль о земномъ притяжели 
и, наконецъ, возводить эту мысль па стенень убъждени; или уди- 
вляться тому, что такое доступное здравому смыелу объяенеше яв- 
ленія падешя тЪлъ такъ долго ускользало отъ человфческаго разума, 
и необходимо было явиться одному изъ величашиихь мыелителей, 
чтобы указать иеточникъ этого явлена и дать ему значеше мировой 
созидающей силы. Но тутъ же становится понятнымь, что, несмотря 
на обыденность яваешя, непонимаше его весьма естественно. Сколько 
бы ни повторялоеь лвлеше перель глазами даже разсуждающаго че- 
ловъка, послЪднему екорЂе иридеть въ голову спросить и доиекивать- 
ся, почему дымъ подымается вверхь. нежели оевфломиться о при- 
чип паденя тяжелаго тла; па то оно и тяжело, чтобы падать. и 
падаеть оно, потому что тяжело. Въ этомъ случаъ, какъ и во мио- 
гихь другихъ, значеше такта затрудияется для уразумЪшя пенодго- 
товлениому уму именно тъмъ, что туть идел заслоняется, такъ 
сказать, с.10в0.15. 

Тъла падають; и пока слушатель понудярнаго курса ие отр%- 
шитея отъ затемияющаго в.ліянія, которое имфеть на ного значеніе 
этого слова — надаютз, лектору мудрено булеть убфдить аудиторію 
свою въ тождествъ между падешемъ тъла и иритяженемь послфл- 
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няго къ землв. Напротивъ того, явленіе не менфе чудное п па пер- 
вый взглядъ рёшительно непонятное, иритяжеше, налрим%ръ, кусочка 
бумажки наэлектризованной палочкою сургуча, доступное разумв– 
пію; слушатель охотно допускаеть тутъ дфйстые притлгательной 
какой-то сильт, именно потому, что лекторъ называетъ ему видимый 
актъ дЪйстия этой силы томе же словоль, которымъ называетъ 
его и слушатель. УбЪфждаясь въ этомъ случаф, безъ веякихъ затруд- 
ней, въ присутствиг особепиой притягивающей силы, слушатель зат- 
рудняется объяспить себЪ падеше тфлъ также притякенмемь имен- 
но потому, что въ понятіяхъ его къ явлешямъ послфдней категорш 
никогда не примфнялось и потому непримфнимо елово, примфияемое 
къ явлешямъ первой хатегоріл. Положимъ, что нередъ лекторомъ на 
стол ифекодько лоскүточковь бумаги; лекторь придвигаетъ къ себъ 
одииъ изъ пихъ рукою: зеякому ясно, что тутъ бумажка придвинута, 
притянута силою, дъйетвующею въ рук®; къ другой бумажкћ привя- 
зана нитка; прибпрая къ себе послъдиюю, вы притягиваете къ себӯ 
и бумажку; веякому понятно, что бумажка притянута той же силою 
руки, но д®йетвующею уже ири посредетвъ другаго тфла. Вы ставите 
на иБкоторомъ рязстояши отъ третьяго лоскуточка наэлектризованную 
палку еургуча, и бумажка притягивается посл®диимъ; если вы те- 
перь скажете, что тутъ, въ сургучф, лъйствуетъ па бумажку при- 
тягивающая, — какая бы то пи была, дфло не въ назваши — сила, 
то и тутъ, въ третій разъ, никто ие усомнитея въ вфрности объя- 
спенія, видя подъ впяшемъ этой силы результагъ, тождественный 
съ тъмъ, котораго достигло непосредетвенное или посредетвешое влія- 
те силы руки. Если теперь опустить половину стола, па которой 
лежитъ чертвертая бумажка, и сказать, что и туть сближене между 
павшею бумажкою и землею зависить также отъ силы, дзйствующей 
въ земл, на бумажку; — отъ еллы, которая точно также притягиваетъ 
къ себв лоскутокъ бумаги, какъ его притягивала за минуту палка сур- 
гуча; — то такое объяснене покажется если не убфдительнымъ, то 
по крайней м$р® весьма въроятнымъ, въ ожидаши другихъ осязатель- 
ныхъ доказательствъ тому, что всякое сближеше между твлами ееть 
только видимый актъ какой-нибудь дъіїствующей въ нихъ еллы. 
Сочинеше Фарадә поражаеть пменно ум®пьемъ автора привести 
слушателей къ үразумъшю истинъ, повидимому самыхъ недоступпыхъ, 
простъйшимъ путемъ, обходя вс}; затруднешя и препятствія, противу- 
полагаемыя привившимея неправильнымъ взглядомъ на сущность ве- 
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щей и авленй, но ие входя въ борьбу съ этими идеями. Сильный 
словомъ своимъ и въ то же время умный и искусный тактикъ, Фа- 
рад» обходить ихъ словно укръплешя, которыя могли-бы задержать 
его шествіе, пстощить его силы въ случа правильной осады, но 
которыя должны неминуемо пасть сами собою, какъ скоре онъ, оста- 
вивъ ихъ всторонъ, ударитъ, хотя бы окольнымъ путемъ, къ главной 
цфли своей. А главная цфль автора— ознакомить читателя съ тъми 
взаимными соотношешями, которыя существуютъ между различными, 
такъ называемыми, физическими силами; рядомъ самыхъ порази- 
тельныхъ доводовъ онъ доказываетъ возможность воспроизвести явле- 
шя, отцосимыя обыкновенно къ дЪйствию или присутствію одной силы, 
дъйствіями другой, и обратно. Фактъ замфчательный, уже давно преду- 
гаданный и провозглашенный умозръніемъ, но признанный только весьма 
недавно, потому что, несмотря на тщательное изелЪдованіе различныхъ 
категорій Физическихъ явлешй, эксперементаторы, нашедши удовлетво- 
рительное объяснеше какому нибудь явлешю въ присутетвіи или дъй- 
ствш той или другой силы, считали свое двло конченнымъ и пере- 
ходили къ новымъ опытамъ, не обрагивъ надлежащаго внимания на то 
полное глубокаго значешя обстоятельство, что дЪйетве всякой силы 
всегда и везлЪ находится въ связи с5 частичныме движешемь ма- 
терій; что дъйствіе всякой силы посредетвуется или выражается 
этимъ движешемъ, такъ что видимый актъ вмяшя такой силы есть 
только сложный результагъ этого частичнаго движенія матерій. При- 
знавши разъ непремфниую связь между видимымъ результатомъ дЪй- 
ствія Физическихъ силъ и частичнымъ движеніемъ, трудно было бы 
упустить изъ вида естественное заключеше, вытекающее само собою 
изъ этой истины: возможность взаимнаго воспроизведешя явленій од- 
ной силы дЪйствіемъ другой, возможность превращенія одной силы 
въ другую. Заключеше, подтвержденное многочисленными опытами 
и указывающее умозрЪшю другую выешаго порядка истину — тож- 
деетво вофхъ силъ, составляющихь только видоизмфнеия одного 
мросоздающаго принцииа. р 

Нередъь пами зеркальное стекло; если мы разобъемъ его, 10 какъ 
бы мы ми старались потомъ, мы никогда уже ие еложимъ кусковъ 
его такъ, чтобы они составили искусную сплошную пластинку, по- 
тому что, песмотря на веф усиліл, мы пе въ состояши сблизить на 
микроскопическое, или, еказат» вЪрифе, па неизмъримо малое раз- 
стояше такое количество отдфльныхь частиць матеріи въ изло- 
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махъ, чтобы маееы этихъ чаетицъ силою взаимнаго притяженія со- 
ставили силошное цълое; что тутъ дъло именно въ масећ еближае- 
мыхъ между собою частичекъ доказывается тъмъ, что если взять два 
зеркальпыхъ стекла и положить ихъ одно на другое полированными 
и, слфдовательно, въ предфлахъ человъческой возможности еглажен- 
ными поверхностями, то они могутъ соединитьея между собою въ 
силошную массу, такъ что ихъ скорфе можно будетъ разбить, ие- 
жели разъедипить. Мы имфемъ тутъ дфдо съ такъ называемою си- 
лою сцфилешя, хо есть, съ силою иритяжешя, присущею малЪйшимъ 
частичкамъ матерій, и дъйствіеъъ которой эти частички, пришедши 
на неизмъримо малое разстолше между собою, силачиваются въ сплош- 
ное для органа зрфшя цълое, въ тЬло, которое, въ свою очередь, 
массою своею, то есть, сложностью вевхъ частичныхъ притяжешй сво- 
ихъ, дъйетвуетъ притягивающимъ образомъ на окружающия тла и вза- 
имло ими притягивается; таготћетъ въ большей или меньшей степени 
какъ къ шимъ, такъ и къ землъ. Дъйетвуя въ каждой матеріальной 
частиц, пезм%римо малой, и притомъ въ неизмфримо малыхъ раз- 
м%рахъ, эта сила измфняетея относительно своего напряженія, а 
виъестъ съ этимъ измфняетея и обусловливаемое сю относительное 
положене частичекъ матерш. Это положеніе частичекъ изм%няется 
отъ малфйшихь вліяній, измЪняетея въ большей или меньшей ете- 
пени, но мзмљняется ежеминутно, такъ, что можно почти поло- 
жительпо сказать, что частички всякаго тла находятея в5 посто- 
лнном5 движении. Что тъло не измфияется видимымъ для глаза 
образомъ, нисколько не опровергаетъ предположешя объ этомъ ча- 
стичномъ микроекопическомь движеши. Происходя въ пеосязаемыхъ 
для зрънія малыхъ размфрахъ, это движеше совмфетимо еъ сохране- 
шемъ Формы тБла. И это уже не умозрфше; есть средства доказать 
передвижеше частичекъ матери безъ видимаго измъненія въ Форм 
тъла. Проведите, папримъръ, желфзнымь влючемъ легонько по чистой 
поверхности зеркала; зеркало не поцарапано; ни глазъ, ни микросколъ 
пе откроютъ ни малЪишаго измфнешя въ его поверхности, а между 
тмъ этого самаго легкаго прикосповешя къ стеклу было достаточно, 
чтобы по всему протяжешю проведенной черты измнить расположе- 
не частичекъ п сдфлать эту черту шероховатою; стоитъ дохнуть на 
зеркало и проведенная черта или надниеь авственио обозначитея на 
немъ. ИзвЪстно, что съ возвышешемъ темиературы тъла расширяются, 
съ попижешемъ ея сжимаются; другими словами, всякое колебаше 
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температуры въ тъл, —а эти колебавія проиеходятъ непрерывно ,—е0- 
провождаетея, какъ причина или какъ слфдетме, частичныме дви- 
эменіелљ матери. Мы находимъ въ оптик интересный оцытъ, дока- 
змваюмійї еуществоваше такого частичнаго движешя. Извветно, что 
лучъ сиЪта, отражезпый паи преломленный нодъ извћетпымь угломъ, 
изифияетея въ иЪкоторыхъ евоихъ свойствахъ, такъ, что опъ уже 
не отражаетея или пе пропуекаетея другими прозрачными тф®лами при 
такихъ уеловіяхъ, при которыхъ обыкновенный лучъ отражаетея или 
пропускается имт. ‘Такой измфиивиийся въ свойствахь своихъ лучъ 
евфта называютъь ноляризованпыме, и оптики  еъумфли устроить 
снаряды, сообщаюние проходящему чрезъ пихъ лучу евъта свойства 
поляризованнаго. Устаповимъ енарядъ такимъ образомъ, что введен- 
ная въ него стеклянная пластинка не лропускаетъ падающаго па пее 
поллризованнаго луча евъта и поставленный за нею экранъ остается 
въ твип. Яено, что при томъ положени, въ которомъ находятся ча- 
етички стекла, поелфлнее, несмотря па свою прозрачность, непро- 
зрачпо дая поллризованназо луча. И чтоже? Стонтъ только на- 
грБть стекло и положеше чаетички его измфнится; оно становится 
прозрачнылњ для по..лризованного луча евъта п экрань освЪтитея 
евфтлыми кругами и полосами. [ели принять въ соображеніе, что въ 
тълахъ происхолять безирерывныя колебашя температуры, то можно, 
повторяемь, безъ малћїшаго преувеличемя сказать, что чаетички 
тфль находятся въ безирерывномъ движен. Вдумайтесь въ эту 
мыель, и вее что мы привыкли называть безжизненнымь, все мер- 
твое, неорганическое щаретво преобразитея нашимъ умственнымъ очамъ; 
вее завитигь делжемемь, везяеущею жиз. 

Но если веяхое голебаніе температуры поддерживаетъ частичное дви- 
желе, то и ноелбанее, съ своей стороны, постоянно вызываетъ колебае 
температуры, такъ, что умепьшеніежъ силь сцфилешя, разъединенемъ 
частичек тла вызываются явлешн нонижешя температуры, и иаобо- 
ротъ. Возьмите укеусокиелой соды и присынайте эту соль въ стаканъ 
кипящой воды до тъхъ поръ, пока моелфлдияя продолжаеть раство 
рять въ себф этоть порошокъ; сели полученный такимъ образомъ 
насыщенный растворъ епять еъ огня и дать ему постененио охла- 
дитьея, избъгая шри этомъ наималфйныго сотрясешя сосуда, то охла- 
дившаяся жидкость не иуфель повидимому особенно замфчательнаго свой- 
стка; но стоитъ только помфшаль пли взболтать ее, чтобы весь ра- 
створъ мгповенио обратилея въ хрпеталлическую массу. Это быстрое 
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сбанэкете частицъ сопровождается такимь возвышешемъ температуры, 
что стаканъ, содержавиий жидкость, часто лопается. Палротивъ того, 
растворете какой-нибудь соли въ вод®, разъединеше чаетичекъ пер- 
вой частичками послфлней, сопровождаетея пониженемь темиературы. 
Въ этомь состояти сила сизилешя между частичками тфаа, разъе- 
диценными частичками воды, приведена ночти къ мулю, ослаблена до 
потери Формы тФла, чаетнчки котораго при такомъ соетояши въ вые- 
шей степени подвижны и какъ нельзя болфе слоеобны иодчииитьея 
влілшю всякой движущей ихъ силы. И дЪйствительно, именно въ 
этомъ растворенномь соетояши, преимуществено перед веякимъ 
другимъ, въ частичкахь матери обнаруязиваетсея присутствие новой 
повидимому силы, подь вмяшемь которой частичка матери иритяги- 
ваетел окружающими ее другими частичками въ различной степени 
и, слбдуя вляню спльпъйшаго притяжети, сизьныйшао сродства, 
какъ выражается наука, соединяетея въ этомъ повомъ ниправлени 
съ другими частичками въ совершенно иовое и прятомъ одпородное 
тъло. Это новое видоизмбнеше силы наука пазываетъ хигическии 
сродствомъ, тимическою силою. Ириемотримея къ хей иоближе. 
Воть два раствора; въ одномь стакан раетворенъ обыкновенный со- 
довый норошокъ. который, какъ извфетно, съ шумомь вепфвиваетея 
отъ ирилитя къ нему кислоты, изгоняющей изъ него углекислый газъ; 
въ другомъ етакаи® голубой раетворь мЪднаго купороса, соли, нолу- 
чаемой чрезъ раетвореніе мӯди въ еБрпой кнелотв. Отъ прилитія 
соловаго раствора къ купороспому поелћаднй снльшю мутится и даетъ 
обильный голубой осадокъ; продолжайте прналивать растворъ воды до 
тђъхъ поръ, мова купорослый растворь пе иерестацегь мутиться, и 
потомъ изслфдуйте какъ образовавийея осадокъ, такъ и отетоявшуюся 
гадъ иимъ свЪътаую и безцвътиую жидкость. Въ этой смиакостн, ео- 
державшей ло мачала опыта раствор» мфди, пе найдется и елфдовъ 
этого металла; вся м®дь окажетея въ осал, и притомь уже пе въ 
еоединеши съ сБрпою кислотою, по съ углекнелымь газомъ, ириеу“- 
етвіе котораго тотчаеь обпаружитея зекиийуиемь порошка, если ири- 
лить къ лослълтему какой-нибудь кнелоты. Чаиротивъ того, отетояв- 
талея свфтаав иидгость уже по векинаетъ отъ прилийя въ ней 
кислоты; опа ие содержитъ въ еебЪ углекиелаго газа, къ ней перешел 
весь въ осаждениую МФль; углекислый газъ замфнилея ефруою ки-- 
слотою. образовавиею вмфе1$ еъ содою елабительную соль извфотную 
подъ назвашемъ глауберовой. Ш такъ, вь елитыхъ вмветъ раство 
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рахъ произошло полное перемищене частице; приведенныя въ со- 
етояніе крайней подвижности, почти отрЪмившись отъ силы сцфиле- 
ны, частички солей расположились совершенно иначе подъ вляшемъ 
химическаго сродетва своего; частичка сфриой кислоты перешла отъ м№- 
ди къ содф, углекислота перешла отъ соды къ мъди. И нодобиымъ нере- 
мфщешемъ частичекъ матери сосопровождается всякое химическое дъйст- 
ве; хактъ, ведущ къ заключешю, что всякій химический процесеъ долженъ 
сопровождаться измфнешемъ температуры, которое пеизбЪжно вызывается 
велкимъ частичныме движепіеме. И дъйствительно, нЪтъ такого хи- 
мическаго акта, при которомъ ие обпаружилось бы еродетво между этими 
двумя видоизмЪиеніями силы химическимъ сродствомъ и теплородомъ. 
Обратимся, для примфра, къ тому же мфдному купоросу, который 
мы только что употребляли для химическаго опыта, но на этотъ 
разъ пустили его въ дфло пе въ видъ раствора, по цъликомъ, 
каковъ онъ есть, въ кристаллахъ. Ёели помфетить нЪъеколько такихъ 
криеталловъ въ перегоночный снарядъ и нагр%вать ихъ, то лазоревые 
кристаллы купороса начинаютъ бфлфль и, наконецъ, совершенно рас 
падаются въ бљлый порошок5; въ то же время въ подетавленномъ прі- 
смшикв получаетея чистая вода; этотъ бфлый порошокъ существенно 
отличается отъ взятаго для опыта купороса, единственно отеутетвіемъ 
воды, отдфленной отъ него дъйетвіемъ жара. Охладите порошокъ и пе- 
регнанную воду, прилейте поелБдиюю къ первому: бълый порошокъ 
мгновенно обращается въ сини, смъеь сильно разорячается, во- 
ды нътб и с4ъ0д06в5; взятый лля опыта купоросъ возстановленъ. 

И обратно; если химичесме акты вызываютъ явлешя тепла, въ слу- 
чаБ крайней энергичноети своей и явленія свъта, какъ это мы видимъ 
ежедневно при гор®ніи тЪла, то изъ этого слфдуетъ, что измфненя 
температуры, неизбъжно вызываюния частичное движеше, должны имЪть 
сильное вмяше на химическе процеесы, способствуя имъ разъедине- 
шемъ частиць, крайнимь оелаблешемъ силы сцфилешя. И дЪйстви- 
тельно, извЪетиая степень темиературы постоянно составляетъ одно 
изъ главиыхъ уеловій дли достиженя требуемаго химическаго ироцееса. 
И нетолько разъединяющее вляше теплорода, нетолько разъединеше 
частичекъ тфла растворетемь въ какой нибудь жидкости, вызывають 
къ дъйетвію химическую силу матери. Велкое вообще вияше, осла- 
бляющее еилу ецфилемя, до известной степени опредфляемой степенью 
химическаго сродства, можеть способствовать химическому частич— 
ному движешю, Еели смфшать въ извфотной пропорщи порошокъ 
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бертоллеттовой соли съ порошкомъ сфрииетой сюрьмы, то въ этой 
смфеи сила сцфилешя до такой степени уравповфшена силою хими- 
ческаго сродства, хпмическимъ притяжешемъ, что достаточно силь- 
наго потрясешя этой смфеи, чтобы такимъ мгновешымъ изм$не- 
шемъ силы сифилешя произвести мгновенное химическое перемфщене 
частичекъ, сопровождаемое еильнымъ взрывомъ. Сотрите вмет? одну 
часть бертоллеттовой соли еъ тремя частями сахару, прикоснитесь къ 
масе стеклянною палочкою, обмокиутою въ купоросное · масло, —смфеъ 
загорается въ точкЪ соприкоеповенія съ кислотою; вызванное прико- 
сновешемъ химическое частичное движеше распрострапяетея отъ ча- 
стички къ частичкъ и горфше прекращается только тогда, когда хи- 
мическій актъ пройдетъ по всей массЪ смфшанныхъ веществъ. Тамъ 
накопецъ, гдъ химическое притяжеше очень сильно, а сила ецфиле- 
шя приведена къ нулю, тамъ достаточно бываетъ даже того нензмћримо 
легкаго сотрясешя или колебанія, которымъ сопровождается или по- 
средствуетея явленіе свЪта, евътовая волна, достаточно паденія сол- 
нечнаго луча на смфеь, чтобы произвести химическое соединеше. Такъ, 
если смфшать въ темнотЪ водородный газъ съ хлорнымъ, то газы ео- 
единяютея со взрывами, какъ скоро въ емфеь паподаеть солнеч- 
ный лучб. 

И такъ, уже этого краткаго обзора было достаточно, чтобы ука- 
зать на средство, существующее между явлешями, относимыми къ 
сил притяженія, сил сцфилешя, къ теплороду, химическому срод 
ству, свътовому колебашю. Между веъми этими явлешями есть по- 
средетвующая связь; всф они разръшаются въ общей средф—частич- 
номе движени, и въ этой сред вызываютея одни другими, пре- 
ображаютея одни въ другія. Фарадэ замфчаетъ, что химическое при- 
тяжене рЪзко отличается отъ силы сцфилешя и таготьшя тфла, 
что явлешя, которыми они обнаруживаются, продолжаются только до 
тъхъ поръ, пока продолжаетея самый химическій шроцесеъ; какъ 
только поелъдній, то есть химическое соединеніе состоялось, хими- 
ческое притяжеше уже прекращается. Пе отрицая этого различия, 
какъ факта, мы, однако же, видимъ въ этомъ различи лучшее до- 
казательство тому, что химическое притяжеше-—ие самостоятельная 
сила, но только видоизмънеше притягательной, дъйствующей неире- 
рывно. И д%йетвительно, если попятіе о сил? еоотвътетвуетъ чему 
нибудь самостоятельному, то вила должна дЪйствовать непрерывно; 
видимо или невидимо, но она должна дъйетвоват», потому что вамая 
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сущность силы заключается въ вчной лЪятельцости, въ вЪчномъ 
движенш; идея силы песовмћетима съ идеен абеолютнаго бездъйствія, 
потому что опа тождественна съ идесю вЪфчиой дфятельности. Мы 
видимъ это на сил тяготънія паи притяженія; насколько вЪчно 
быте матерін, настолько вЪфчно и явлеше притяжешя. Сказать, 
что съ даниаго мгновешя какая нибудь сила, присущая матери, пе- 
рестала дЪйствовать, значить сказать, что эта сила никогда не су 
ществовала самостолтельно. Бели химичеекое притяжене, какъ еко- 
ро соединено разь состоялось, ирекращаеть дЪйетвовать, то это до- 
казываетъ только то, что химическое притяжеше не составляет са- 
мостоятельной силы, но только было вилоизмфиешемъь притагатель- 
ной силы, въ которую оно и переходить (имЪя результатомъ точно 
также образоваше твла, какъ и епаа призяжеия), еъ устраненіемъ 
условій, нарушившихь обыкновенную Форму дъйетыя притягательной 
силы. Мы уже види, что веъ вляшя, вызывающя химическое 
дЪйстве, вевази съ частичнымъ движешемъ матерш; вев они дЪй- 
сувуютъ, измЪняя силу ецБилешя, елфдовательно измЪннютъ на- 
правлеше, по которому дЬйетвуеть эта сила въ матерш. Не ел- 
дуеть ли заключить изъ этого, что явлешя химичеекаго притяженія 
принадлежатъ той же притягательной силф, и обуеловливаютея толь- 
ко измбнешемь направлеши, но которому дъйетвуетъ притяжеше. Съ 
перваго взгляда кажетел страннымь, что явлешя, которыми обиару- 
живается дъйетвіе сиаы, могутъ измЪниться еъ измЬненіемъ напра- 
вленія дЪйствя, но мы имфемъ совершенно аналогическое этому явле- 
не въ свЪтовомь колебанш, въ поляризащи еввта. СвЪеь поляри- 
зуется, т. е. пріюбрътаеть свойства, отличныя отъ обыкиовениаго 
свъта, какъ скоро опъ отраженъ или преломлекь подъ извъетнымъ 
угломь. Въ’ поляризованномъ свЪтф колобашя идутъ вев по одному 
направлению ип пропеходять всф въ одной илоскоети, тогда какъ въ 
обыкновенномъ свЪт$Ъ колебаня проиеходять по вебмъ возможнымь 
направлешямъ; и этого измфнешя въ направлені: свЪтовыхъ волнъ 
достаточно, чтобы рБзко отличить обыкновенный лучъ евфта отъ по- 
ларизованнаго. Це виразь ли мы прицять подобное же отношеше 
между силою притяжешя, дЪйствующею по веъмъ направлецямъ, и 
силою химичеекаго сродства, дЪйствующею вфроятио только по из-— 
вЪстному, опредфленному направленю? По крайней мърЪ аналогія 
тутъ очевидна. Если ко всему этому принять въ соображеше, что 
явлешя теплорода также вызываются или непосредетвеннымъ измфне- 
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темъ въ условіяхь ецплепія чаетицъ матерш, или составляють 
епутникъ химической дВательности, то ееть видоизмфнеше той же 
силы притяженія, то трудно отказатьея отъ мысли, что и эта ка- 
тегорія явленй имфеть источиикомь пе самостоятельную силу, но 
только своеобразное направлеше притягательной силы, частичнаю 
движения. 

Очередь за маглетизмомъ. Что магиетизмь—сила, мы это види- 
ли изъ притягательнаго его дЪйетвія на желћзо, и это явлеше уже 
ставить магиетизмъ въ сродство съ силою притяжешя, Но въ свя- 
зи ли магиетизмъ съ частичнымъ движешемь или ивтъ? Передь нами 
магнитная полоска; магнигиая сила ея сосредоточивастея на ков- 
цахъ ея; отъ полюсовъ къ середин спла магиита ослабфваеть и па 
самой ередин® приводится къ нулю. Уже это обстоятельство дока- 
зываетъ, что явленін магнетизма обусловливаются не отиосительнымь 
положешемъ частичекъ маглита, подобио тому, какъ обусловливает- 
ся этимъ положешемъ стешень твердости или цвътъ магнита, пе- 
емотря на то, что магнетизм принадлежить нетолько цълому ма- 
гииту, но и каждой частиць его. Нели переломить магнитную по- 
доску, то получаются два повыхъ не однополюсныхъ магнита, но 
двуполюепыхъ, и въ каждомь изъ пихь частицы, лежащія въ рав- 
номъ разетояніи отъ иолюсовъ и нрежде, то есть, въ цфломь магии- 
тъ, выказывавшія извЪетную степень магнитнаго притяжешя, —отгли- 
чаются совершеннымъ отеутетіемъ магнитной силы. Какъ бы далеко 
ни простиралось дЪлеше магнитной полоеки, результатъ будетъ тоъ 
же, такъ, что не остаетея сомиънія, что магнетизмъ свойство пре- 
сущее каждой частице магнита. Ќо. это же обетоятельство доказы- 
ваетъ, что магиетизмь пе обусловливается подобно цвЪту, твердости, 
относительнымь положеніемъ частей матери, нотому что иначе ма- 
гпетизмъ выказывалея бы въ магнит® въ равной степеш по всей 
массв его и пе могъ бы конщентрироватьея па полюсахъ. Это лвле- 
ше было бы возможно только въ такомъ елучаъ, селибы магиетизмъ 
быль елвдетвіемъ своеобразлаго частичнаго движенія матери; 
Фактъ, подтверждаемый и перемъщеніемъ полюса, по мЪр® дроблешя 
магнита, и передачею магнетизма куску желћза, пока этотъ кусокъ 
въ прикосновени еъ магиигомъ. Въ чемъ именно заключается ©вое- 
образность этого частичназо движентя неизвфетно, по яено, что 
оно совершается но двумъ направленіямъ, такъ, что равнодфиствующая 
вефхъ чаетичныхъ притяжешй сила падает именно на точки, назы- 
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ваемыя магнитными полюсами. Какъ бы то ни было, но какъ только 
мы признали магиетизмъ всвязи съ частичнымъ движешемъ, мы уже 
заранфе должны допустить и сродетво магнитнаго притяжения съ дру- 
гими видами частичнаго движешя, и возможность взапмнаго ихъ влая- 
шя и преображешя. И дЪйствительно, мпогочисленныя паблюденія, 
особенно поелфдняго времени, подтвердили виолн? это сродетво, пред- 
угаданное умозръшемъ. родство, доходящее до того, что даже св%ъ- 
товыя колебашя въ состояши возбудить то частичное движене, ко- 
торое обиаруживаетея намъ подъ видомъ магнетизма. Фарадэ окан- 
чиваетъ свое сочипеше обзоромъ взаимнаго соотношешя между Физи- 
ческими силами, палегая особешо на отношеше химической дфятель- 
пости къ тому виду чаетичнаго движешя, которое извЪетио подъ на- 
звашемъ электричества и галванизма. Мы не послфдуемъ за авто- 
ромъ. Изельдоваюя надъ этими двумя видоизмфнешями силы приве- 
ли къ тъмъ же результатамъ. Вездъ движеше; везд, вел%детвіе 
этого чистична:о движеніл, возможность вызвать явлешя, прису- 
щія д®йетвію одной силы, лъйствіемъ другой. Эта же общность глав- 
паго условія, лежащаго въ основаши веъхъ явленій, вызываемыхъ 
физическими силами природы, и состолящио въ частичном дви- 
жени матері, объяспяетъ, почему всф эти силы общи, присущи, 
въ большей или меньшей степени, всякому тълу, всякой матеріаль- 
ной частиц. 

Если ифтъ абсолютно, химически нейтральныхъ ‘ль, * абсолютно 
холодныхъ или теплыхъ, точно также изтъ тЪль, которыя были бы 
абсолютно печувствительны къ магиитному притяжешю или были бы 
абсолютно пепрозрачны или ирозрачны. Вездв и все движеше. Са- 
мый покой, на который повидимому обречены неорганическія т®ла, 
только паружная Форма для дфятельности, происходящей въ пред%ъ- 
лахъ, недоступныхъ матеріальному созерцашю ; такъ, что самыя 
тњла, составляють только видимый актз частичнаю движе- 
ніл, видимый актъ вездфсущей двятельпости, вездфеущей жизни, 
сведенной па неизмЪримо, безконечио малые разм%ры. 


В. ХАНКИНЪ, 


106. 


Современная нёмещезя литература. 


Гермашия лишилась, одиого за другимь, трехъ дъателей съ раз- 
ными умственными сплами, по почти въ равной степени доставившихь 
ея литератур славу и иеторичеекое значеше. Эти дЪатели были: 
Варнгагень фонъ-дизе, Александръ Фопъ-Гулбольдтъ и Артуръ Шо- 
пзигауеръ. Ихъ гешй н заслуги были различные. Варнгагепъ обязанъ 
своей славой боле общественному положено, воспомииашяиъ о Ра- 
хели (*) и литературной эпох двадцатых годовъ, соедипяющимея съ его 
пмецемъ. Его труды показываютъ въ немъ замђчательтаго эселета, 
который иногда чистотой отдфлки свопхъ ироизведешй сонерничаеть 
съ Маколо, хотя далеко ие имфетъ его еилы. Варнгагенъ не въ од- 
помъ отпошеніш былъ нохожъ па хранпузекихь писателей мемуаровъ 
ХУШ стольия; онъ пе нифлъ той глубины мыели, какой отличался 
еиъ-Снмонь, до за то его злость и любовь къ анекдотамъ н еплет- 
намъ ие уступаютъ вереальекому аЪфтонисцу. Варигагень въ отпоше- 
ша къ двору Фридриха Вильгельма 1% пгралъ почти такую же роль, 
какую игралъ Сень-Симонь въ отношеши къ Лудовику ХІУ. Онъ прези- 
ралъ старое правительство и дворъ, быть можеть волфястие врож- 
депныхъь реєцубликанскихъ паклонцостей, быть можеть потому, что 
пепыталъ равнодушие и даже пренебрежеше въ этой ередъ. Часто не- 
справедливо ириинеывали его иеру самыя рїзкія статьи демократи 
ческой « МоІкѕтеНопи »; но это доказываетъ, что его считали епособ- 
нымЪъ къ подобнымъ выходкамь. Этими двумя причинами, болтливо- 
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стью Варигагена и его либерализмомъ, не отвергавшимъ пикакого ору- 
дія для поражешя враговъ, объясняется содержаше книги «Перепи- 
ска между Гумбольдтомъ и Варигагеномъ» ([еірліс, Е. А. ВгоеКВаиз). 
Эта книга произвела мпого шуму не только въ Гермаши, по и да- 
леко за ея предфлами; она во мпогихъ отношетяхъ самал знамени-— 
тая изъ вефхъ книгъ, вышедшихь въ прошедшемъ году. На сколько 
превозпосила ее демократическая партя, па столько топтала ее въ 
грязь нартя консерваторовъ. Дворъ и духовенство были возмущены 
появлешемъ этой нерениеки. Миоге охотно бы подвергли судебному 
пресл%дованію и книгу и ея пздательницу, Людмиллу Аесипгъ, пле- 
мянницу Варигагена. Мифше, чуждое этихъ крайностей, казалось 
обфимъ иарпямъ измфной и преступлешемъ. Теперь эти страсти 
улеглись и публика стала емотр®ть па книгу хладнокровно. [то толь- 
ко зналъ Варигагена и Гумбольта, тотъ не еомшфвается, что оба они 
желали обпароловашя сволхъ писемъ и разговоровъ. Гумбольдтъ, ие 
смотря на свой геній, отличалея ифеколько духомъ рекламы и имълъ 
причины метить Раумеру и клерикальной парти, окружавшей короля, 
точно такъ же, какъ и Варнгагенъ. И тотъ и другой были обижены, 
оскорблевы этими людьми; и въ то же время слишкомъ стары, слиш- 
комъ связаны обстоятельствами, слишнкомъ осторожны для того, что- 
бы бить евоихъ враговъ въ вилу цълаго свЪта: какое впечатлфше 
могли бы произвести эти р?зкія и горькія слова, еслибъ были про- 
изпесепы громко, въ присутствии цфлой Европы, при Гликкельде® (^), 
котораго народъ удачно прозвалъ «берлилекимъ пашою»; тогда какъ 
теперь эти самыя слова служатъ, не болфе не менфе, какъ отлич- 
ными р01то(5 во время десерта! Человъкъ, подобный Гумбольдту, дол- 
жень пибть свое инфе и выражать его для общей пользы, во вре- 
мя государственныхь кризисовъ, открыто, а пе въ четырехъ сл$нахъ, 
съ затворенными дверями у добрыхъ пріятелей; сели же опъ отъ при- 
роды песообщителенъ, соередоточень въ самомъ себф, то должепъ 
оставаться таковымъ всегда, а пе яваятьея поелЪ смерти болфе какъ 
Флюгеръ, пежели какъ знамя. Въ самомъ Берлип образъ мыслей 
Гумбольдта пе былъ тайной; въ контор своего друга, банкира Меп- 
дельеона, этотъ писатель пе разъ, въ досадъ, выражался о клери- 
кальной партіи такимъ толомъ, который не оставлялъ никакого со-— 
миля относительно настоящаго значешя ето словъ. Поэтому ничего 
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существенно новаго пе представляетъ для насъ эта переписка. Но 
она елужитъ торжествешымъ доказательствомъ. пичтожества людей, 
управлявшихъ Прусеіей въ течеше десяти лфтъ; опа еодержитъ при- 
говоръ человъка, который, при веъхъ своихъ слабостяхъ, носитъ на 
себф образъ беземертя. Этому праветвенному впечатлфнно нисколько 
не вредитъ то обетоятельство, что мфетами въ этой книг ветръ-- 
чаются ошибки, и что не весгда можио отказаться отъ убъждешя, 
что перо Варигагена, омоченное желчью, невъдомо для него самого, 
усилило ифкоторыя черты, передапныя Гумбольдтомъ въ минуту пего– 
довашя, по возвращеши изъ Сансуси. Иначе предетавител дъло, ко- 
гда мы самихъ авторовъ подвергнемъ суждешю. Правда, что для обоихъ 
это собраше писемъ не служить почетнымъ памятиикомъ; имена Варига- 
гена и Гумбольдта блестЪли въ какомъ-то лучезарпомъ евътъ, который 
теперь меркиетъ. Нельзя не признать человЪ ческой слабостью желаше 
смфяться за епипою своего господина, что папомпнаетъ камердинера, для 
котораго не существуетъ героя; по безпристрастнаго читателя неприятно 
поражаетъ бъдпоеть мыслей этихъ двухъ великихъ умовъ, проявляю- 
щаяея въ пхъ перешекъ. Раземотрите страницы этой кииги: ни одла 
строка въ нихъ не предетавлястъ подобя той глубины мыели и той 
лености изложешя, которыя дЪфлаютъ безсмертными и, въ полпомъ 
смысл, поучительными письма Вильгельма Гумбольдта, Шиллера, 
Гёте, Тика и Сольгера. Какихъ высокихъ ндей можно было бы ожи- 
дать отъ автора Космоса, и какъ велико наше разочаровате по про- 
чтеши его писемъ! При веемъ томъ усифхъ ихъ быль огромный; и 
неудивительно: популярность именъ ручалась за интересъ кииги. Къ 
сожалфино, онъ далеко не удовлетворилъ самыя екромпыя надежды ихъ 
почитателей. Одинъ Фрапцузъ, если пе ошибаемея, Ренанъ, очель 
мвтко замътияъ: «спфиште читать пиевма Гумбольдта; они скоро бу- 
дутъ забыты.» Въфроятно, велъдетвіе пеобыкиовеннаго успъха этой 
книги, появилиеь «Перениска Варигагена еъ одной прятельницей» 
(НатЪомге, Поїтап ип Сатре), съ Амели Бёльте, содЪйствовав- 
мею къ сближению Варигагена еъ Томасомъ Карлилемъ (Саг1ује), и 
«Переписка Гумбольдта еъ однимъ молодымъ пруятелемъ » (ВегИл, Кгапя 
Рилекеп), которому опъ сообщиль рекомендательное письмо въ Аме- 
рику, почти можно сказать, къ Америкъ. Оба эти собрашя ш 
семъ подтверждаютъ высказанное пами мифше; въ пихъ видна ка- 
кая-то скүдпость мыслей, которая только въ сравнеши съ бТдностью 


другихъ можетъ считаться богатствомъ. Въ Гумбольдт®, такъ же какъ 
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и въ Варигагепъ, Форма преобладала надъ содержашемъ; изелдова- 
шя Гумбольдта не слишкомъ высоко цфиятея спешалистами; у Варн- 
гагена р®дко встрЪчается критическое изелЪдованіе источшиковь. Но 
оба опи въ пеобыкновенной степени обладали леноетью и красотой 
слова; они изумительныхь образомъ усифаи едълать то, что до без- 
конечности трудно, почти невозможно для гермапекихъ ученых: об- 
работать науку популярио. Въ этомъ отношеши Гумбольдтъ, по епра- 
ведливоети, заслуживаетъ назвашя пароднаго паставиика, тогда какъ 
глубокомыелениый и гешальный братъ его, Вильгольмъ, весгда будетъ 
держаться въ сфер, высокой, по холодной, которая, по словамъ 
Гёте, пасъ већхъ укрощастъ. 

Почти весь міръ провожалъ Гумбольдта ва могилу и праздповалъ 
его память; между тъмъ, въ сентябрь прошлаго года, во Франкфур- 
тъ па Майыф, скоичалея Артуръ Шонелгаусръ, мало извЪетный и п0- 
чти незамфченный. Ему было семьдесптъ лътъ, а потому и 0иъ, мо- 
жетъ быть причиелень къ той гелераци , которая разцвъла подъ 
взмахомъ крыла Гёте и Шиллера. Участь этого человЪка пе была счаст- 
лива. Поель иъеколькихь пебольшихъ Философекихь работъ, доставив- 
шихъ сму академичесвкия премш И иЪкоторую извзетноеть въ пачалв 
пын®шилго столЪтія, онъ носслилея въ Берли. Но здЪеь опъ не 
могъ возвыситься надъ состолшемъ призатхоцента п, наконень, уф-— 
халъ отеюда, чтобъ стать подальше отъ гегелевекой Филоеови. Несл$ 
того онъ почти тридцать ътъ прожилъ уединенио во ФранкФуртв, окру- 
женный пемпогими друзьями. Огромное имфие освобождало его отъ не- 
обходимости еближешя еъ другими людьми. Оцъ отъ природы был, жел- 
ченъ, честолюбивъ п отдичалея иопріятиою, отталкявающею парулшоетью. 
Его главное сочинеше «уе Ме! 215 Ме ший ҮогѕіеИапо» (міръ какъ 
выражеше воли и разума) теисрь вышло третьим» издашемъ (Гери, 
Е. А. Втоскћаиѕ). Шопенгауеръ жестоко ошпбалел, сели всображалъ, 
что сго учеше осталось пезамъчешымъ и пе удостоилось даже пападокъ 
едицетвенио потому, что универеитетекая ФилосоФія умалчивала о немъ 
еъ памфрешемъ, и что могущество мпимыхъ иророковъ заставило тол- 
пу отвергнуть истину. Его Филосотія представляла отъявленный пес- 
симизмъ. [Шоненгауеръ, подобно Буддф, у котораго снф мюбитъ занм- 
ствовать изръчешя, видить въ жизни только бЪдетв:е, болфзнь и 
смерть; для него, какъ и дла пидшекаго философа, существуеть 
одно только средетво для перенесешя этого бФдетия: умерщваеше 
любви къ жизни, сосредоточейе бытія въ возможно-меньшемъ кругу 
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и возможно большее отраличеше желапій. Единетвенный подвигъ, 
допускаемый Шопепгауеромъ , состоитъ въ сочувствіш и помощи 
веъмъ тъмъ, которые раздъляютъ еъ пами страдашя жизии.. При 
этомъ должно замфтить, что пе условія существовашя, а самое бытіе 
представлялось зломъ этому угрюмому философу. Весобщее бд- 
ствіе, въ отношеши сошальныхь условй, прим®нялось Шонепгауе- 
ромъ ко всему эру. Безь сомизшя, такое учеше пе могло имъть 
успха въ Европ въ тридцатыхъ годахъ, когда вез умы иепол- 
нены были высокихъ политическихъ, соціальпыхъ, художествен- 
пыхъ идеаловъ, когда перенектива падеждъ еще была довольно за- 
манчива. Въ такія минуты жизнь, при веъхъ евоихъ бъдетвілхъ, 
представляетея въ болъе отрадпомъ евътъ; въ концф этой эпохи, иде- 
алы представлялиеь близкими къ осущеетвлешю, и тогда мрачное 
учеше Шопенгауера должно было показаться отрфчешемъ отъ чело- 
вЪческаго достониетва. Папротивъ, въ 1850 году распроетранилея въ 
Гермаши духъ исудовольствы и отчаянія, и этому настроению умовъ 
соотвЪтетвовало учеше объ абеолютномъ бфдетии и ничтожеетв» 
міра. Оно нашло пламенвыхъ послфдователей, и благодаря ихъ ста- 
рашямъ, и въ особенности сочинешю Фрауешитедта: «Ниеьма о Фи- 
лоеофи Шопепгауера», пріобръло необыкновенную популярность. Изъ 
сферы чистой пауки, опо перешло въ область искуселва. Изъ этого 
поззрЪшя на мръ возникали романы, примадаежание къ чиелу луч- 
шпхъ въ новфИиней германской литератур, каковы: «иги аһ 
Котраѕт » (буря и компасъ) ипдиера, «Запзага» Альфреда Мен- 
снера, «Пөввети» и «Мејиѕіпе» Карла Фрепцеля, « Рторета- 
іѕеһе Маштел» (загадочпыя натуры) Фридриха Шпизьгагепа. Со- 
чшепіе ШЩоневгауера не представляеть строгой сиетемы; опо есть 
только собраше мыслей, заключешыхъ въ обширную раму и едва 
касаетен одной изъ важийшихъ отраслей Филосови: логики. Шо- 
иенгауеръ существенно заботится о ясности изложешя, и сго елогъ 
чрезъ это ирюбрьтаеть беллетриетическое достониетво. Н%которыя 
страницы этого писателя могли бы служить превосходной Фельстошой 
статьей. Его иногда елишкомъ ръзкіе нападки па Гегеля и Фихте, 
который, какъ человфкъ, безенорно превосходиль его и энермей и 
самоотвержешелъ, папомшаютъ собой сеоры Филологовъ ХҮІ стол 
Ия и заставляютъ безпристрастнаго читателя приписать шхъ ие столько 
желашю защитить петину, сколько желано отметить за оскорблен- 
ное самолюбе. 
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Было замфчено, что на учеши этого человъка отразились, въ нф- 
которой степени, его личныя свойства, характеръ и даже паруж- 
ность. ДЪйствительно, Шопенгауера характеризуетъ каждая паци— 
санная имъ строка, независимо отъ апекдотовъ, распространивщихея 
о немъ во Франкфурт. Пренебрежеше, испытанное этимъ писаге- 
лемъ, рано едфлало его угрюмымъ и заставило искать уедицешя. 
Онъ съ горечью емотрълъ на евътъ п на жизнь. Отсюда происхо- 
дила одпоеторошость его учешя; онъ смфшиваль свою личную еудь- 
бу съ судьбою міра; опъ видфль только дурныя, а не хорошіл на- 
чала жизни. Его утъшеше—-удалеше отъ житейскаго шума—примЪ- 
нимо только къ такому капиталисту, какимъ онъ быль самъ; оиъ, 
повидимому, находиль выражене человЪческаго достопиства въ од- 
нихъ только «голііегѕ». Это утБшеше прекращаетея, какъ скоро 
человъкъ, въ качествь профессора Философи, обязапъ заботиться о 
жеп и дфтяхъ. Поэтому, Шопенгауеръ, кром професеоровъ, всего 
боле пепавидълъ жепщинъ и любовь. Онъ видЪль въ этомъ чувств 
безконечпый обманъь ишдивидуумовъ, существуюшій для поддержашл 
человъческаго рода. По, какъ обыкновенно бывастъ съ строго-отри- 
цательными учешями, въ спетем$ Шопенгауера пе было полной 
выдержанноети. Страдане жизни, возведенное имъ въ философски 
принцииъ, часто покрывается блестящими лохмотьями оптимпетиче- 
скаго воззръшя на міръ. Главная заслуга этого писателя состоитъ 
въ томъ, что ошь безжалостно обпажилъ рапы пашей эпохи. Въ 
этомь отпошеши онъ могучь, какъ демопъ, и смБаъ, какъ умъ 
перваго разряда. Но онъ забылъ, что етрахъ передъ этимъ бъдетві- 
емъ, мучившій его и удалившй отъ базара житейской суеты, по- 
хожъ на лихорадочную дрожь пеопытиаго солдата, въ первый разъ 
стоящаго подъ пепріятельскими выстрфлами; что мүжествешыя, даже 
просто человъчесмя натуры, велъдствіе ли необходимости, или доб- 
ровольно, одолфваютъ эту боязнь и борятся съ жизнию, какъ морякъ 
съ противиымъ вЪтромъ; что отрфчеше, принятое имъ въ основаше 
свосго учешя, въ сущиости есть подражаше устройству монастырей 
въ средше вфка, признающее своими пророками отшельниковъ оиван- 
ской пустыни и предпочитающее исключительно «внутреншою жизнь» 
жизни сошальной. 

Вообще, въ германской Философіи повЪфало какимъ-то болђЂе ев%- 
жимъ духомъ. Въ ней замфтно стремлеше примфнить разнообразные 
результаты, добытые сетественными пауками и Фи31010г1е10, къ разъя- 
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ененио тбхъ выешихъ, окопчательныхъ вопросовъ, которые, пе емотря 
па пасмфшки падъ идеализмомъ Германцевь и надъ ихъ попытками 
достиглутв истины путемъ, пезависимымъ отъ простаго человфческаго 
смысла, вее же будутъ составлять для высшихъ правственныхъ ор- 
гашізацій такую-же пасущную потребиость, какъ воздухъ и свътъ. 
Споръ, повидимому безплодпый, между матеріалистами и философами 
каптекой школы, воздвигпутый нъкогда рфчами Молешота и сочине- 
шемъ Бюхнера «КтаЙ па Эй», (Сила и матерія) паконець привелъ 
къ опредфленио того, что имешо припадлежитъь и что ие принадле- 
житъ къ области наблюдешя и изелбдовашя; онъ помогъ снова дока- 
зать единство человћка и перазрывную связь ‘его съ остальной природой. 

Само собою разумфется, что эти воззръиія еще педоступны для 
массы; временн предоставляется обобщить иетины между народами. 
Сочинеме Шопеигаусра епова поддержало славу Гермашевъ, какъ 
представителей философш. Сравните хоть ифеколько страшцъ этого 
писателя съ жалкими книжками ЯАюля Симона, котораго Французы 
готовы признать повымъ Декартомъ, и вы убфдитееь на какой низ- 
кой степени паходятея теперь Филосовскія воззрЪшя за Рейномъ пе 
только сравиительно еъ Гермашею, по и сравнительно еъ прежними 
французскими дЪятелями, напримфръ съ Дидро. Въ самой гермаи- 
ской публик, ФилосоФія пашла сильную соперницу въ политикъ и 
истори, которыя ежедпевпо отиимаютъ у пей вее большую долю пи- 
тереса. Пи художественные, ии метафизические вопросы пе занима- 
ютъ въ настоящее время общество; театръ, ноэзя, живопиев воз- 
буждаютъ только незначительное, мимолетное участіе. Даже въ от- 
ношеши музыки строгй взыекательный вкуеъ еъверпой столицы Гер- 
манш принять опаспое направлешіе, удаляясь отъ классическаго 
идеала къ леткимъ и нуетымъь италіяпекимъ мелодіямъ. При такомъ 
упадкъ праветвенвыхъ питересовъ, все сще утфшительно, что почти 
во вефхъ кружкахъ замфчаетея значительная и вее болЪе возрастаю- 
щая склонность къ такой строгой и серьозной паетавницз, какова 
исторм. Особенно замфчательныхь сочинешй, которыя бы имфли ин- 
тересъ ‘не для однихъ спешалистовь, въ прошедшемъ году 10 этой 
части пе появлялось. Мы можемъ упомянуть только о второмъ издани 
книги «Сеземеме дег Целизейеп Каіѕегхҝи». (Исторія германскихь 
императоровъ) Гизебрехта, о второй части « Апглійекой истори!» Део-— 
польда Рапке, о третьемъ том сочинешя «беѕећіећќе дег 51а Кот 
ни МіЧеЈа ег» (История города Рима, въ ереднихъ вЪкахъ) Ф. Грегоро- 
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вуса и о маленькой стать Зпбеля «ерег іе Ьіѕһегізе Ашаѕѕипя 
дог дешѕећеп КаіѕетоесѕећіеШе» (О взглядъ, существовавшемъ до на- 
стоящаго времени на исторію германекихъ императоровъ), направленной 
исключительно противъ Гизебрехта. Историческое изложене Леопольда 
Ранке извћетно. Этого писателя много хвалили и много бранили. Цо пе- 
зависимо отъ новой, свЪжей жизни, внесенной имъ и его учениками въ 
изелъдованіе истори, никто не стапетъ отрицать, что онъ одинъ изъ 
первыхъ едвлалъ пъмецкое историческое сочинеше достушымъ и удобо- 
читаемымь для веъхъ. У Рапке есть худбжествениые приемы: его 
характеры изображены живо и увлекательно, подобио лучиимъ го- 
ловамъ художника Дешера; сражешя, наприм%ръ, при Равениъ и 
М№Мюльбергъ, паниеаны какъ будто кистъю Рубенса. Предиочтеше, 
гакос ииталь Ранке къ костюмамъ и аристократи ХҮІ и ХҮП сто- 
летій, сдфлалось для него роковымъ; оно перешло въ его образъ 
мыслей, въ его воззуше па міръ. Предетавлеше всего величествен- 
паго, гешальнаго превратилось дая этого ниеателя въ понятіе поли- 
тическаго, нолезнаго. Подобно венещянскимь посланникамъ, которыхъ 
депеши н реляцш онъ такъ охотно читаетъ, и которые, быть мо- 
жетъ, доставили ему самый существенный матеріалъ для сочинешя, 
Рапке каждый актъ разсматриваетъ такъ долго со већхъ сторопъ, 
пока пе лишитъ его всякой резкости, такъ что наконецъ вея отвЪт- 
ствениость за совершешыя злодфяшя падаетъ не па человЪка, а па 
какую-то неосязаемую, таннствениую силу, политику. Онъ нисколь- 
ко ие сочуветвуетъ страстямъ и движешямъ народа и до крайности 
смягчаетъ ужасъ, впушаемый событіями варооломеевекой ночи. По- 
добпо тому какъ во Французекої иеторіш Катерину Медичи, онъ въ 
англіекой извинлетъ пепапекую Марпо и кровавое преслЪдоваше, воз- 
двшшутое ею на протестантовъ. Вторая чаеть этой исторш обни- 
маетъ тридцать л%тъ, отъ 1610 до 1642 года, до начала междоу- 
соблой войны между Карломъ І и парламентомъ. Отъ воззрёнй 
Рашке ел?довало ожидать, что онъ, па сколько позволить его на- 
тура, избъгаюшая крайностей, приметъ сторону Карла Стюарта и 
Страффорда, въ противоположноеть Гизо, вообще отдающему спра- 
ведливость парламенту, и еще болфе въ противуположность Маколэ, 
который придерживается мнфшя ипденендентовъ и восхищается |хром- 
велемъ. Ранке, какъ ни осторожно выражается на счетъ этого пункта, 
но видитъ въ дъйетвіяхъ парламента парушеше королевекихъ правъ; 
опъ готовъ не только извинить, но даже признать справедливою те- 
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зегуано шешаЙз, мру коварпую, совершенпо согласную съ ду- 
хомъ Стюартовъ, п къ которой король прибфгаль во већхъ своихъ 
объщашяхъ, съ трмъ, чтобы имфть мнимое право парушить впо- 
слфдетии своп клятвы. Съ удивлешемъ читаешь о правдивости мо- 
парха, котораго даже друзья веегда считали шаткимъ въ евонхъ миъ - 
шяхъ, лукавымъ и певърнымъ и который противиикахъ справедливо 
казался «пепоколебимымъ только во лжи». Предночтеше, даваемос 
этимъ иеторлкомъ ифкоторымъ политическимъ сиетемамъ, доходитъ 
до того, что опъ въ [яков® 1, одномъ изъ самыхъ презръиныхъ лю- 
дей, когда апбо сидфвшихь па трон, видить чудо мудрости, втораго 
Соломона, какъ этотъ безумець охотно позволялъ себя называть ево- 
имъ приближешымъ. Въ управлеши Страффорда Ранке упорно отвер- 
гаетъ основную мысль превратить конститущониую мопархію Англи въ 
деепотическую: плапъ Карла 1 захватить въ январъ 1642 года веъхъ 
члеповъ парламента опъ объленяетъ предшествовавшими событіями П 
пе находитъ вполић беззакошымъ. При веемъ кажущемся безириетра- 
стіп, англійекая петорія Ранке основана на мифши партіи, которая 
хотя и пе искажаеть Фактовъ, по грушшрустъ ихъ благовиднымъ 
для себя образомъ. Пфтъ въ пей п елфда глубокаго возбуждешя ан- 
глійскаго народа. Какую противуположиость еъ пею предетавляетъ 
статья Маколэ о Гампдепъ, въ которой такъ открыто и такъ тепло 
говоритъ человъкъ, вдохновленный любовью къ свобод% и справедли- 
востп. Рапке, подобпо веъмъ дипломатамъ, болфе на мђетъ за зеле- 
пымъ капцелярскимъ етоломъ, чфмъ на народномъ Форум. Такъ какъ 
въ немъ самомъ иътъ воодушевления, то опъ пе возбуждаетъ энту- 
зазма и въ евоихъ читателяхь. Черта, особенно отличающая его 
и придающая достониетво его англйской истори, заключается въ 
чрезвычайномъ остроумии п политической тонкости, еъ какими онъ 
предетавляетъ пеуловимое вліяше общихь свронейскихъь событий 
на Англию и показываетъ перазрывную связь между тридцати-лётией 
войной и смутами, проиеходившими въ Веллкобританш. Въ этомъ 
отношени онъ всегда привлекателепъ и оригиналепъ и при этомъ 
онъ жертвуетъ своею паклониостью, заставляя вмфето себя говорить 
веемірпо-историческія идеи. 

Па другую, совершенно нащональную точку зрёшя поетавилъ себя 
Зибель въ своей, названной выше статьф. Споръ, переходящій те- 
перь изъ устъ въ уста по всей Германи: на сколько гермапсые 
интересы замнавы ВЪ лълБ возетап‹втешя италянекаго королев- 
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ства, перепоеитея Зибелемъ изъ области политики въ область исто- 
рін. Между тфмъ какъ Гизебрехтъ въ римекихъ походахъ и въ прі- 
обрътевін императорской коропы Оттономъ 1 видитъ главиЪйший мо- 
ментъ германской истори, Зпбель призиаетъ въ нихъ — и кажется, 
справедливо — тотъ принципъ, который нфеколько стольйй препят- 
ствовалъ единству и нащональной самостоятельноети Германи. Фан- 
тастическій походъ въ Италю и мечта объ идеальной веемірной мо- 
нархш лишили Германцевъь лучшихъ силъ, благородизйией крови и 
въ продолжеше вефхъ ередшхъ въковъ отклоняли отъ важиЪйшей и 
ближайшей задачи: сосредоточешя и соедипешя германскихъь племенъ 
перазрывпыми узами. Реальная потеря, по мпънію Зибеля, была зна- 
чительнъе идеальнаго пріобрвтешя. Правда, раземотръше факта, дав- 
по окопчившагоея, пе можетъ служить основашемъ для осужденія 
тБхъ, которые совершили этотъ Фактъ велбдетв!е необходимости и 
въ пылу страстей. Хотя мы ие памфрепы отыскивать за Альцами 
великихъ подвиговъ Гермаши, ио нельзя, съ другой стороны, не 
признать, что въ этихъ итамянекихь походахъ въ-первые обнаружи- 
лась универсальность германекаго парода. По Фактъ отжилъ свою 
петорическую идею, и движеше пародовъ поворачиваетъ ее въ дру- 
гую сторону. 

Объ истори Рима въ ередиихъ вЪфкахъ, Грегоровіуса, мы бы 
здЪеь ие упомянули, селибъ предметъ ея ие обращаль на себя вес- 
общаго внимашя и еелибъ обработка не придавала ей значешя худо- 
жествешшаго произведешя, хотя и ифеколько тяжелаго и веего боле 
похожаго па церковь, построенную въ ромацекомъ етилъ, едва развив- 
шемея изъ древней постройки базиликъ. Грегоровуеъ елишкомъ ув- 
лекаетея любовью къ римекимъ древпостямъ; онъ, именно въ этомъ 
третьемъ томф, еодержащемъ періодъ отъ 810 до 1002 года, смф- 
шиваетъ аптикварекій питересъ съ петоричеекимъ. Въ чиелъ обиль- 
пыхъ Фактовъ, сообщаемыхъ имъ, тогьҳо незначительная часть при- 
падлежитъ исторш Рима; остальные отпосятея къ церквамъ, мона- 
стырямъ, папамъ и имиераторамъ. Трудно освободиться отъ того 
мифшя, что пеутомимая дфятельноеть и блиетательпое изложен, 
погръшающее, быть можетъ, только тьмъ, что покрываетъ пурпу- 
ромъ даже ничтожныя обстоятельства, расточаютея здфеь па иебла- 
годарный предметъ. Германекое трудолюбе опять поднимаетъ одно 
покрывало за лругимъ, чтобы впослфдетии, быль можеть, какому 
нибудь Аигличашну дать случай сказать, что это толетое ученое-чу- 
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довище отличается полнымъ отсутетвіемъ мыслей и даже недостат- 
комъ реэстра, какъ пасмфшливо зам®тилъ Томасъ Царлиль о сочи- 
неши Фойхта «Сезешеме Ртеџѕѕепѕ» (История Прусеіи). 

Раздлеше, существовавшее прежде между различными отраслями 
исторической жизни, между искуествомъ и литературой, съ одной 
стороны, и государственными переворотами, съ другой, давно уже 
прекратилось. Хотя въ каждомъ историческомъ сочинеши, емотря по 
его цфли, преобладаетъ одинъ изъ трехъ элементовъ, исторически, 
художественный или литературный, по већ новЪйние германекіе исто- 
рики сохраняютъ ихъ взаимную связь, зная, что всф три проиехо- 
дять отъ одного корня и что люди и времена могутъ быть поняты 
только тогда, когда предетавляютея въ своемъ вмяши другъ на дру- 
га. Бакъ въ «Римской исторш» Грегоровіуса вмфетв съ иеториче- 
скимъ развитіемъ города ошисываютея также его памятники и древ- 
ности, его художественныя сокровища и поэзія, такъ сочинеше Гер- 
мапа Гримма «Яизнь Микеля Анджело» (Паппоуег, Саг] Вашрег) 
содержитъ въ себ5, кромф бюограми автора, исторію Италін ХҮІ 
столбтія. Шо мифийо автора, это лучш, единственный Фонъ, на 
которомъ можетъ быть выетавлень благородный, могущественный 
образъ этого великаго художника. ЯЖаль, что Германъ Гриммъ, 
велъдетве предстоящаго обнародовашя новыхъ документовъ и писемъ 
мяэетро, быль принуждешь оетановитьея па смерти Рафаеля. Такимъ 
образомъ, его сочинеше предетавляетъ драгонфнный отрывокъ, бо- 
гатый тонкими и остроумными замфчашями объ искусств вообще и 
о нфкоторыхъ художественных ироизведешяхъ въ частности. Оно ие 
внолиф свободно отъ ифкоторой папыщенноети слога и отъ ошибокъ, 
а мфстами и растянутости изложешя, за исключешемъ изображешя 
доминиканца Савонаролы, которое предетавляетъ образецъ, иеполнен- 
ный истины и жизни. Съ большимъ еочуветвіесмъ къ предмету, Эйе 
(А. у. Еуе) написалъ «изпь и произведешя Альбрехта Дюрера». 
Описаше это врио, основано на хороших пзелвдовашяхъ и чуждо 
ирикрасъ, какъ прилично біографін пъмецкаго художника, который 
отличался простотою отъ своихъ италянскихь современниковъ, «Тео- 
парда да Винчи, Микеля Анджело и Рафаэля. 

Изъ сочинений по истори литературы мы упомянемъ о киш 
Гетпера: «Сеѕеіеіе дег Ггаплӧѕіѕеһеп Гиегашг іт ХУШ Јаргіоп- 
егі» (Исторіл зрапцузекой литературы ХҮШ стольия). Предметъ 
этоть благодаренъ и богатъ. Правда, Гетнеръ ие изелъдовалъ его со 
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веъхъ еторонъ и вообще предетавилъ золько поверхностно. Онъ елиш - 
комъ мало освободился изъ-подъ зависимости блпжайщихъ свонхъ 
источниковъ: Шлоесера, Вильмена, Сентъ-Бёва, и почти совершен- 
по оставилъ безъ впиманія интересную переписку императрицы Ека- 
терипы П еъ Вольтеромъ и д’Аламберомъ и пребываше Дилро въ 
Петербург —лредметы, поучительные по запекивашю литературнаго 
впимашя. Не совеъмъ опъ также знакомъ еъ драматическимъ 
пскусствомъ той эпохи. Но, надо отдать ему справедливость, 
опъ, по крайней м®ръ, вЪрно изобразилъ основпыя черты раз- 
витія Фрашузскаго духа и противупостазллъ ходячимъ, часто до 
емъишаго, нелрпымъ суждешямь Французовъ объ ихъ веллкихъ 
писателияхъ спокойную, ясную и справедливую критику. Шо пъкото- 
рымъ своимъ статьямъ, книга Карла Францеля: «РуеМег ип4 Егапеп » 
(Поэты и жешщины), также относитея ко временамъ рококо. Опа 
почти во всфхъ отпошеніяхъ хороша. Содержане ея основано па етро- 
томъ изелфдоваши иеточниковъ п скудные, повидимому, Факты ожи- 
вляютея въ пей посредствомъ еближешя ихъ съ произведешями поэ- 
товъ и посреяствомъ блиетательнаго слога, только мфетами черезъ- 
чүръ искуественнаго 

История литературы паходится въ самой тфеной и неразрывной связи 
съ самой литературой. Доказательетвомъ тому можетъ служить книга: 
«ег Шоѕітіт(е пеоһоећдешѕеһе Рагпазя» (Иллюстрированлый новогер- 
манскй Париасъ, Бе!ртло, Агпо]@1зене Висввап@ по), Юліуса Минквица. 
Эта книга представляетъ примфръ того, какъ въ самой Гермаши крити- 
куютсл пъмецкіе поэты. Въ сущности, она есть аптологія, въ которой, за 
жороткими біограФіями поэтовъ, помћъщена боле длинная и злобная крити- 
ка издателя. Мниквицъ извзстенъ какъ хорошій переводчикъ Эсхила; съ 
тфхъ поръ, можно сказать, онъ какъ будто опьяифльъ отъ греческихъ ме- 
ровъ. Опъ обожаетъ Илатена. Дъйствительно, когда дЪло идетъ объ очи- 
щеши иъмецкаго тарса, глубоко погрузившагося въ грязь, и онревраще- 
ши его въ художественное произведеше, то должпо обратиться къ ко- 
мелямъ Платена: «іе уегһӣпопіѕѕуо!е СаБе]» (Роковая Врла) и «Рег го- 
тапііѕеһе Оейіриѕ» . (Ромаитическій Эдшъ) По все же должио согласить- 
ся, что этотъ писатель далеко ие принадлежитъ къ числу великихъ поэ- 
товъ, такъ же, какъ превосходный живописецъ Аннибалъ Каракчи пемо- 
жетъ быть поставлепъ рядомъ съ Рафаэлемъ или Коредяо. Платепъ отли- 
чаетея подражательното , апе творческою способностью. Даже торма у него 
изучешая, заиметвованная, а пе самородная, осповатая па существ% его 
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гешя, какъ у Шекспира и Гёте. Не его стихотворешя, а пеши 
Гейриха Гейне, горько и несправедяиво осужденнаго Минквицомъ, 
будуть предметомъ иБшя, пока будетъ существовать пъмецкій языкъ. 
Но есть книги н писатели, которые съ оеобымъ удовольствіемъ чи- 
таютсея любителями древностей и въ пфкоторыхъ искаючительныхь 
кружкахъ. Къ числу такихъ писателей принадлежитъ и Платеиъ. 
Такъ ифкоторые, велфдетие ли дЪйетвительнаго изи мнимаго увле- 
чешя, равнодушно ироходять мимо превосходийшей картипы Галлета 
или Каульбаха, чтобы предаваться воображаемому восторгу при вид% 
аптичнаго тореа, лишеннаго головы и рукъ. Мииквииьъ производить 
въ поэты перваго разряда вслкаго, кто чуть-чуть умветъ пролепе- 
тать какую-нибудь альцейскую оду. Имена, никому иензвфетныя въ 
Германш, какъ-то: Аглесъ ле-Граве, Аугусть Нетерсъ, АдольФъ 
Петерсъ, Юшмусъ Гроее, онъ ставитъ на ряду съ именами Гёте и 
Шиллера. Паиротивъ, стихотворешя Геббеля, по минно Мипквица, 
«безифльны, безъ оиредЪленнаго содержашя, неточиы, папыщёшы и 
цеповятны..., въ драмахъ этого писателя нигдЪ ифтъ слфда нетии- 
паго ноэтическаго таланта..., авторъ предетавляетъ одиб только кар- 
рикатуры или характеры кукольныхь комеди»; Гуетавъ Фрейтагъ 
«только на иоловцну поэтъ» ; его «Валентина съ каждымъ актомъ 
становится хуже», это произведезіе представляеть «пошлую и неструю 
смвеь приключений, не имБющихь никакого пдезльнаго, возвышаю— 
щаго душу, фона», въ «5011 ила Пареп» только изкоторыя удачныя юмо- 
ристическя сцены и ифкоторые либеральные памеки па политическое 
соетояше Гермаши, едва вознаграждаютъ читателя за множество пу- 
стыхь и мергвыхъ (51е!) изображеши»; Гейне, пакопецъ, «жалкії 
овтрякъ», а ГуцковЪ «эфемерный шисатель». Мы бы слишкомъ рас- 
проетрашилиеь, еслибъ привели вев изрфчешя этой странной киши, 
евидътельетвующія о чрезмфрномъ тщеславш издателя; приведенныхь 
зАфеь достаточно для того, чтобы предетавить ифмецкую критику съ 
ед мелкими дрязгами и литературными буршами. 

Французекимъ цъинтелямъ искусства, занимающимся иногда 16— 
мецкой литературой, если они ие зависять отъ суждешй Юліана 
ИТышята и журнала «Сгелиро!ей», только то предетавляетея иъмец-- 
кимъ, что носить на себъ печать ромацтизма и туманности. Но ихъ 
мию, отъ Рейна ло Одера страпетвуютъ Феи, въ каждой развали- 
и обитаютъ демоны, на каждомъ кладбищь пляшутъ вфльмы и приви- 
дні, въ каждомъ озеръ екрыто какое-нибудь нибелунгенекое сокровище. 
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Крестьяне здфеь заняты только тъмъ, что любуются утрелией зарей п 
прислушиваются къ пъию утренняго жаворонка; босопогія двушки про- 
износятъ золотыя изрЪчешя, на манеръ Сиинозы и Гёте; страпствую- 
щіе князья, одвтые какъ ремесленники, составляютъ лвлеше обыкно- 
венное. Французы считаютъ певозможпымъ, чтобы нфмецкая поэзія 
имфла реальное основаше; Бальзакъ объявилъ, что только католиче- 
скал женщина годится для романа. Писатели новой имперін оконча 
тельно потеряли веякую пдеальную мысль; только самые пошлые, 
ничтожные и скучные предметы обыденной жизни считаются у пихъ 
достойными виимашя. Въ виду этихъ «Патеѕ аих сатёіаѕ» и ‹«айх 
регіеѕ», и этихъ «ЙШез 4е тагрге» или «іе Мате», ифмецкая поэ- 
зія еще сохрапяетъ неприкосповеннымъ благородство пскуества и 
стремлеше къ высшему идеалу, какими бы путями она ни старалась 
его достигнуть. Обыкновенный рынокъ беллетристической литературы 
не подвергается нашему раземотрънію; онъ служитъ только для до- 
ставлешя легкаго развлеченія масеъ читающей публики. Въ литера- 
тур® же, которая можетъ имфть притязаше на критическую оцфику, 
потому что произведешя ея болЪе или менфе носятъ на себЪ печать 
таланта и художествениости, замфчаются три направлешя: академи- 
ческое, реалистическое и юно-германекое. Поелфдняя школа, разъ- 
яспивъ евоп прежше принцины, еозпательно и безсозпательно стре- 
митея къ еближешю реализма съ идеализмомъ. Већхъ древиъе ака- 
демическая школа; во глав ея находятся: Грильпарцеръ, Гальмъ, 
Гейбель, Пауль Гейзе, Боденштедть и нЪфкоторые присоединивииеся 
къ нимъ молодые мюнхепеме д®ятели; въ Берлииз, не смотря на 
пеизбъжное различіе въ частностяхъ, можно причислить къ этой шко- 
ль: Германа Гримма, Карла Фрепцеля, Эд. Темпельтея, Фонтана, 
Рокетта и другихъ. Она произошла отъ соединешя романтизма съ 
классицизмомъ, тиковекаго содержашя съ Формою Платена. Поэтому, 
У всЪхъ пазвапныхъ нами писателей. зам%чается особая тщатель-- 
ность слога и изложенія, ифчто независимое отъ содержанія, пе все- 
гда пріятно дъйствующее на читателя и оставляющее въ душ его 
какой-то холодъ. Быть можетъ, въ этомъ и заключается причина, 
почему ни одной изъ мпогочисленныхъ драматическихь нопытокъ ака- 
демической школы не удалось долго удержаться на сценъ. Лавровый 
въпокъ, который мюихенекая коммисея, для назпачени преміп за 
лучшее драматическое произведеше, съ такою готовностью присудила 
Гейзе за его «Сабинянокъ», скоро быль емятъ свободной критикой. 
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Эта шеса, кромф ифкоторыхъ превосходпыхъ стиховъ и разеказа Тул- 
лп, описывающей убіеше своего мужа, не предетавляетъ ничего, 
возвышающагося надъ посредетвениостью. «Элизабета Шарлотта» бы- 
ла болфе благосклонно принята публикою, конечно по причиић эле 
ментовъ, которые Паулъ Гейзе, совершешо забывъ свою ариетокра- 
тическую натуру, заиметвоваль у драмъ госпожи Бирхъ-Пеейтеръ. 
Въ отношений поэтическаго содержашя, эта шева еще уступаетъ «Саби- 
панкамъ». Наконецъ , драма «Піе бгаЃеп уор Еѕеһе» (ГраФы Эше), кото- 
рая недавно была представлена па вЪнекой сцен, есть переложеше апек- 
дота, взятаго изъ хроникъ Фруассара, и въ иБкоторомъ родв имфетъ 
сходство съ шесами Ахима Фонъ-Ариимъ, изъ которыхъ одну самъ 
авторъ справедливо назваль кукольной комемей. Паулъ Гейзе не 
пуБетъ драматическаго таланта; опъ пасильственио поналъ на это 
поприще, ко?орое противно его уму. Опъ отъ природы лирикъ, вое- 
питанпый въ школъ Гёте и древиихъ классиковъ. Принадлежа къ но- 
вому времени и къ романтикамъ по своей склоности къ описанио и 
узел®довашю духовныхъ явлешй, онъ всего свободиъе проявляетъ свой 
талантъ въ пов®ствованіп, какъ прозой, такъ и стихами. Здъеь опъ 
съ успъхомъ скрываетъ недостатокъ драматизма и внутренней борь- 
бы страстей повъетвовательпымъ тономъ и спокойно изображаетъ мръ 
въ томъ видъ, какъ его попимаетъ; пе смотря на страдашя героевъ 
п потряеешя, которымъ они подвергаются, разеказечикъ, подобно го- 
мерическимъ богамъ, спокойно остается па высотв, защищешый отъ 
бурь и треволнешй, потрясающихъ еоздашыя имъ лица. Въ сущно- 
сти, Гейзе и евоимъ героямъ любитъ, посл перепесенпыхъ ими бЪд- 
ствій, доставлять ту гармопію, которою паслаждается самъ. Въ от- 
ношеши воззръшя па міръ, онъ придерживается оптимизма Лейбница. 
Столкиовенія, въ какія опъ приводить свои дфйствующя лица въ раз- 
сказахъ, пакопецъ объясняются заблуждешями, обетоятельствами, пре- 
пятетвовавшими счастно, по пе парушившими его окончательно. Если 
Гейзе и пе значительны ний, за то трудолюбивЪйший изъ талаптовъ 
академической школы — еели только такое назваше, основанное па 
сходств стремлешй и на одинаковоети привциповъ относительно ху- 
дожественной Формы, можеть быть отневено къ людямъ, ие имфю- 
щимъ между собою никакой другой связи и даже часто приходащимъ 
другъ съ другомъ въ непрятныя столкновешя. Въ дран%, Гейзе пре- 
восходитъ и Гримма, котораго, «Юете!гіџѕ»› совершенно пе удался, 
п Темпельтся, у котораго всякая характеристика и веякое представ- 
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леше дъйствія превращается въ какой-то лиризмъ, велфдстве лири- 
ческаго увлечешя автора, доставившаго намъ прелестное собраше пъ- 
сенъ, подъ заглавіемъ: « Магіепоагісп». Вообще прошедшій годъ не 
благопріятствовалъ драм. Коммисеія, учрежденная ныцшнимъ ко- 
ролемъ Прусеш еще въ то время, когда опъ былъ регентомъ, 10-го 
ноября 1859 года, для нпазпачешя премш за лучшее драматическое 
произведеше, не признала ни одной изъ предетавленныхь ей шесъ 
доетойпою награды. Опа не хотфла ин подвергнуться критикЪ, ии 
высказать публично своего собетвешнаго мия отпосительно драма- 
түргіл. Вообще, подобнаго рода учреждешя — дфло весьма щекотли- 
вое и въ наше время совершенно безполезное. Еще въ 1859 году, 
Кром мпогихъ голосовъ, хвалившихъ эту мъру, раздались п такіе, кото- 
рые ее порицали. Главы бйний изъ пихъ быль голосъ Гуцкова, который 
въ ибеколькихъ остроумпыхъ етатьяхъ иредетавиль вею емЧинную сторону 
этого учреждешя и весь вредъ, какой оно должно обнаружить непоеред- 
ствешо па лятературное производетво, заставляя ноэтовъ, вопреки ихъ 
собетвенному желанио, подвергать своп произведешя, кром суда публи- 
ки, еще суду особой коммиесш. Покровительство талантамъ должно быть 
со стороны самого общества. Къ этому протесту присоединился также 
Фрейтагъ. Миогіе думали, что ого трагедія «Фабш» удостонтея пре- 
мін. Откровенно говоря, мы также считали это произведеше достой- 
пымъ награды, по причинив его превосходства, удачной хазактеристи- 
ки и мастерекаго языка. Коммиеся разеудила ппаче; ужъ пе ожи- 
даетъ ли ова появленя новаго драматичсекаго Мессеш? Произведешя 
доставлениыя па этомъ ноприщф прошедиимъ годомъ, едва ли допу- 
скаютьъ подобную падежду. Вейленъ въ евопхъ драмахь: « Тристанъ и 
Изольда» и «Гартманъ Фовъ деръ Ауе», тщетио старается придать дра- 
матичеекій интересъ этимъ двумъ средневъковымъ сагамъ. Единетвен- 
пымъ украшешемъ -этихъ шееъь елужитъ лирическій паоосъ, который 
большею чаетіо ие производить какого впечатлил, такъ какъ опъ 
пасильетвепцымъ образомь влагается въ уста дЪйствуюшихъ липъ. 
Самый зпачительный уенфхъ, кажется, пріобрвла шеса Густава Пут- 
лица: «Бой чай ФАтпѕіла». Въ этомъ автор, который прежде из- 
вфетень былъ нфевольними маленькими комедиюн, во вкус Фран- 
цузекихъ ргоуегреѕ, неохиданио проявилея новый поэтический даръ. 
Его шесы: «ЗавЪщаше великаго куртирета» и «Допъ ИАуань д’Ау- 
стрія», по своей Форм}, достойны замфчашя; 01р отличаютея и удач- 
пымъ выборомъ предмета и хорошихъ выпознешемь. Правда, он® 
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псколько напоминаютъ собою произведенія госпожи Бирхъ-Пеейт– 
херъ, и сюжетъ ихъ обработанъ не вполиъ поэтически; но надо при- 
нять во внимане ту жалкую поередетвенность, какою отличаются 
шесы, наполняюния въ настоящее время репертуаръ нёмецкой сцены, 
чтобы отдать должную справедливость этимъ искусственнымъ цв 
тамъ Путлица. Въ трагедін «Донъ Жуанъ австрийской представлена 
катастрофа этого молодаго героя, послёдияго 2 рыцарей. Поэтъ 
превратилъ его мать, аугебургекую гражданку, въ бельгійскую бла- 
городную даму, которая, изъ ненависти къ евоему прежнему любов- 
пику, императору Карлу \№, непавидитъ вефхъ Испанцевъ и, какъ 
пламенная патріотка, во время войны за незавпенмость нидерланд- 
скихъ провинцій, прннимаетъ еторону своихъ возмутившихся сооте- 
чественниковъ. Для прекращеша этой войны, Донъ Яхуанъ аветрійскій 
отправлепъ въ Брюссель своимъ братомъ, Филиииомъ И. Но онъ ви- 
дитъ, что за пимъ наблюдаютъ слуги короля, который ему пе впол- 
нв довфряетъ; опъ узнаетъ, что въ Мадритъ его вфриъйний другъ, 
Эсковедо, умерщвленъ по приказашю Филиниа; опъ уступаетъ тре— 
бовашямъ бельгійскаго дворянства и готовъ объявить себя правите— 
лемъ Пидерландъ, но преданный въ руки враговъ, отчасти своею 
собетвепною матерью, слишкомъ поздно узпавшею тайну его рожде- 


нія, умираетъ отъ испанскаго яда. Осповный недостатокъ этой тра- 
геди легко замфтить. Авторъ, велћдствіе ли каприза или велфдетве 
сознашя собетвеннаго педостатка силъ, ослабляетъ подъ конецъ тра- 
гическій элементъ своего произведешя, основанный на ненависти ма- 
тери къ сыну: Донъ Жуанъ долженъ былъ бы умереть исключител,- 
но отъ руки этой женщины. Такимъ образомъ, Путлицъ превращаетъ 
свою трагедію въ драму, съ печальнымъ концомъ, который даже пе 
обусловливается какою - нибудь виною главнаго дЪйетвующаго лица. 
При этомъ великая творешя «Валленштейнъ» и «Эгмонтъ» сами ес- 
бою приходятъ на умъ читателю и своимъ лучезарнымъ блескомъ 
ослабляютъ блескъ этого произведешя, которому они служатъ образ- 
цомъ. Въ то время, какъ «на востокЪ засіяла заря» Путлица, — 
мы заиметвуемъ выраженіе изъ одного Французскаго письма Фри— 
дриха Великаго — «на западф заходило солнце» Брахфогеля. Поелъ 
успъха, какой имълъ его «Нарцисъ», велъдетвіе гевальноети, прс- 
глядывающей въ цъломъ твореши, пе смотря на тысячу недоетат- 
ковъ въ частности, Брахфогель ни въ романЪ, ии въ драмъ не удер- 
жался на занятой имъ высот. Его романы: «Фридеманъ Бахъ» и 
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«Бенони», по своему пестрому и Фаптастичеекому содержашю, при- 
падлежатъ къ произведешямъ романтической школы. По недостатку 
въ нихъ связи и но непослвдовательноети изложешя, они напоми- 
наютъ собою самыя жалкія подражашя романамъ Жанъ-Поля. М— 
стами въ нихъ проглядываетъ пристрастіе къ жалкому исторпко—ро— 
мантическому роду, которымъ Луиза Мюльбахъ еплела себф золотые 
вфики. Гораздо выше» но достоинству, трагедіи Брахфогеля: «Адаль- 
бертъ Фопъ Бабенбергъ » Мопегаиз», «Узурпаторъ». Во всъхъ этихъ 
произведепіяхъ видна буря дикаго, блуждающаго, съ самимъ собою 
борющагося духа, который не можетъ освободиться отъ собетвеншыхъ 
заблуждеши. Въ Брахфогелъ педостаетъ того элемента, которымъ от- 
личаетея античное искусство. Педостатокъ полнаго образовашя метитъ 
этому нисатедю, тъмъ сильифе, чъмъ болфе онъ, какъ писатель, старает- 
сл освободиться отъ этого гнета и подняться па высоту ФилосоФска- 
го воззрёшя. БрахФогель читаетъ много, но безъ толку; многое изъ 
прочтеннаго онъ попимастъ, многое же остается для него непонятымъ. 
Такимъ образомъ, произведешя этого автора представляютъ хаосъ 
мыслей и чуветвъ, пвчто въ род® того, что Горацій называеть 11(1- 
веба то]ез; они отличаютея тривтальнымъ содержашемъ и натяну- 
тою Формою; дъйСтТвующія лица въ пихъ похожи па карликовъ, иду- 
щихъ па котурнахъ. Но первоначальному своему таланту Брахфогель 
мелодраматикъ. Французскія чудовищныя шесы театра йе [а роге 
5.—Магіл подожгли его фантазию; во веъхъ его произведеніяхъ за- 
мфтно стремлеше къ чему-то чудесному и пепонятному. Также и въ 
«Узурпаторв». Әта пьеса представляеть жизнь Оливера Кромвеля, 
не столько въ государственио-историческомъ, сколько въ семейномъ 
отпошенш. Убеше Карла І въ ней превращено въ пустую интригу, 
болфе голпую для какой-пибудь комеди, въ родф скрибовекой «Сп 
уегге Феаи». Угрызешя совЪфсти и страхъ Кромвеля передъ портре- 
томъ обезглавленнаго короля отличаются мелодраматическимъ харак- 
теромъ. Столкиовенія между главпымъ дЪйствующимь лицомь и его 
сыномъ, Ричардомъ, который возстаповлеше королевства предпочи- 
таетъ республикЕ и своему собственпому господству, напоминаютъ 
собою ссоры старыхъ, угрюмыхъ отцовъ съ ихъ вепыльчивыми сы- 
повьями, изъ Фамильныхъ шесъ Иефлаида. 

Въ области лирической и романтико-эпической поэз!и также не 
много произведешй, достойныхъ особой похвалы; въ чиель ихъ нфтъ 
ни одного, отличающагося прочнымъ лостоипствомъ; веъ они пред- 
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ставляютъ полевые цвътки, съ запахомъ, но безъ плодовъ. Куда дъ- 
вались тв дни, когда пастраивали свою лиру Гейне, Лепау, Грюнъ 
и Фрейлигратъь и когда но временамъ шумфла буря восторга по з0- 
лотымъ етрупамъ етарой арты Уланда?! Гейзе, Гейбель и Фрейлиг- 
ратъ большею чаетію занимаются переводами. итальянекихъ , иепан- 
екихъ и англійскихъ стихотворешй. Въ маленькихъ эпическихъ раз- 
сказахъ, распространившихея послф уепъха «Амаранты», Оскара Ред- 
вица, и ‘одфлавшихея, велъдетвіе изящества издашя, пеобходимою мод- 
ною прунадлежноетью каждаго дамскаго стола, п на этотъ разъ не 
было недостатка. Къ чиелу замбчательныхь произведеній этого рода 
мы отноеимъ; «Тһекіа», разсказъ Поля Гейзе, содержащій историо 
святой, заиметвоваиную изъ христіапекихъ преданій; « аѕ Мійећеп уоп 
Сар» (капрійская дъвушка), Юліуса Гросе, который, къ сожал- 
шю, не вполив еще владћетъ гекзаметромъ, и «Лашщелотъ и Гепо- 
вева», Вильгельма Герца. Посльднем у произведешю мы готовы от- 
дать преимущество; опо отличаетея какою - то чувственною, слишкомъ 
ръзко предетавлениою, по мфетами упоительною страстью, какою-то 
полнотою и глубиною чуветва. Пе вполнф еще обработанный талаптъ 
автора, иЪеколько отзывающійся схоластичеекою школьою пылью, 
объщаетъ въ будущемъ много прекраснаго. Весго лучше эта школа про- 
является въ области повеллы и романа; здЪеь опа епова присвоила себ% 
покипутую Форму "Тика и паполнила ее новою жизнью. Повеллы Гей- 
зе, Гримма, Френцеля, съ его суровымъ, трагическимъ воззръпіемъ на 
міръ, нфмецкая критика привътетвовала какъ маетерекія произведенія. 

Въ сравнени еъ дъятельпостью этихъ юныхъ силъ, которыхъ осо- 
бенноеть и стремлеше къ прекрасному проявляется даже въ произведе— 
шяхъ, пе удавшихея въ этомъ отпошени, реалиетическая школа произ- 
вела не много. Главпъйшіе ея талапты, Густавь Фрейтагъ и Отто Луд- 
вигъ, котораго произведеше « 2ліѕесћеп Шітоте! ип Егде» (Между пебомъ 
и землей) всегда останется образцомъ глубочайшаго изелъдовашя человъ- 
ческой дуни и изумительно прекраенаго изложешя, па этотъ разъ пе пред- 
етавили пи одного сочинешя. Удары ихъ критика, Юліапа Шмидта, 
въ журнаяЪ «Сгеплроісл» теперь уже пе падаютъ такъ часто и 
такъ разрушительно па головы великихъ и малыхъ писателей, какъ 
прежде. Очевидпо паступила реакція. Резлистическая школа возник-, 
ла отъ односторопняго пристрастия къ апглійекимъ романамъ; пачало 
ея созпадаетъ съ 1849 годомъ. Такъ какъ все идеальное превра- 
тилось въ ничтожество или тумасъ, то литература епова уетре- 
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милась къ дЪйствительному міру. Только въ немъ одномъ, въ де- 
ревняхъ, купеческихъ конторахъ, полагала опа найти реальпую жизнь, 
здоровыя натуры, не поврежденныя образовашемъ. Кром% образца, 
Боза, можно было назвать и нфеколькихъ нъмецкихъ писателей, шед- 
шихъ по тому же пути, какъ-то: Іереміаса Готтгельха и Бертголь- 
да Ауербаха. У перваго съ нпамфрешемъ пе зам%чали, что его про- 
изведешя имли педагогическую цфль, ау Бертгольда Ауербаха — что 
за его искусетвенною шварцвальдекою естественностью  скрывалея 
прежній романтизмъ. Правда, въ первомъ пылу борьбы Юліапъ Шмидтъ 
предалъ проклятію все то, что, по его миЪкію, имфло «Фантастич– 
сскій» или «безнравственный» характеръ—оба понятія сливались у 
пего въ одно. По теперь начипаетъ господствовать болъе умЪрен- 
ный взглядъ. Никто ие станетъ отрицать, что дЪйствительность бога- 
та источниками поэзіи, что народныя сцены въ« Теллъ», «Әгмоптв» 
и «Лагерь Валлешштейна» созданы па прочномъ основанш точныхъ 
и вфриыхъ наблюдешй народной жизни. Но, съ другой стороны, за— 
щитники реализма должны также признать, что и противники ихъ 
справедливы съ своей точки зрышя. Такимъ образомъ, готовится 
соединеше обоихъ направлешй. Единственное замфчательное произ- 
ведеше, принадлежащее реалиетамъ, — «Јоѕерћ пи Эсвпее», Ауер- 
баха. Это одна изъ тъхъ календарныхь исторій, которыя авторъ, 
со всевозможными украшешями, переноситъ изъ первоначальной уз- 
кой, скромной сферы въ болће высокую. Талантъ Ауербаха къ пред- 
ставленію мелкихъ сюжетовъ обнаруживается здЪсь, какъ и во веъхъ 
его произведеніяхъ. Его описашя природы имфютъ какую то таниетвен- 
ную прелесть и заставляютъ забыть неестественность созданных имъ 
лицъ. Веякій смЪфялея надъ «ВагГазе» (Босоногая) и ея велемудрыми 
изрфчешями и надъ крестьянами, которые топотъ коня пазываютъ 
«серебренымъ» («зПенгаь»). По что прикажете дълать? Це даромъ же 
Ауербахъ такой пламенный поклонникъ Гёте; возможно ли поел то- 
го, не смотря па избранный девизъ «здравый смыслъ», устоять про- 
тивъ обольетительныхъ стей Фантазіи! Послфдователей Ауербаха — 
цфлый легіонъ. Мы упомянемъ здъеь только о Мельхіоръ Мейр? и 
его «Ег24їопо еп аиѕ 4ет Віеѕ». Әти разсказы, въ отношеши къ исти- 
нъ и въ особенности въ отношеши къ вфрности описанія деревни, 
ея жителей, правовъ и предразсулковъ, по нашему мнфнио, выше 
произведешй наставпика, которымъ они, правда, уступаютъ въ отно- 
шеши Формы. 
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Подъ пазвашемъ юно-германской школы мы разумфемъ кори- 
Феевъ литературы прежнихъ годовъ, еъ 1830 по 1846: Гуцкова, 
Лаубе, Кюне, Мундта. Къ нимъ же причисляемъ и Геббеля, кото- 
рый правда им%етъ очевидное сходство еъ поелфдователями академи- 
ческой школы. Быть можетъ, здЪфсь всего болъе ум%стно указать 
на литературпое шарлатанство, обпаружившееся появлешемъ въ Ам- 
стердам$ собрашя етихотвореній въ ифеколькихъь томахъ, подъ за- 
тлайемъ «Нешиев Нете’з №аеҺаѕ2.» Боле жалкаго подражаня 
этому поэту намъ никогда пе случалось видфть. Положимъ, что въ 
стихотвореши «Гатагиз іп дег Рагіѕег Маігатепотшї» остроты заим- 
ствованы у господъ Штрудельвица и Прудельвица, изъ берлинекаго 
Кладдерадача; все же такая продфлка служить оскорблешемъ памя- 
ти писателя, бывшаго любимцемъ «всЪхЪ музъ». Чье ухо въ ео- 
стояши сочувствовать ритму стиха, тотъ не повъритъ, чтобы перо, 
писавшее «Атта Тролля» и зимнюю сказку «РВешѕеШарӣ, › упизи- 
лось стихотворешемъ, въ такой степени лишениымъ вкуса и гармо- 
ши, какое въ этомъ собраши намъ представляетъ издатель, госно- 
дипъ Штейнманиъ, въ «Берлин». Гуцковъ всегда былъ однимъ изъ 
самыхъ дфятельныхь литераторовъ юно-германской школы. Олъ въ 
такой степени еоедипяетъ въ себъ веъ превосходетва и недостатки 
другихъ, что въ полпомъ смысл слова можетъ служить ихъ пред- 
ставителемъ. На поприщф поэзии опъ возвысилея только путемъ мы- 
ели п изелъдованія. Поэтому, въ его произведешяхъ, пе смотря па 
ветръчающіеся въ нихъ проблески чувства, главпымъ элементомъ 
служить проницательный умъ. Гуцковъ съ необыкновеннымъ оетро- 
уміемъ слфдитъ за движешями вкуса и взглядовъ общества и уметь 
подмфтить въ пихъ какую нибудь новую, никфмъ не замфченную 
сторону. Онъ ирнизмаль самое живое участіе во веъхъ вопросахъ, 
занимазшихь еовремепииковъ. Иногда опъ разематриваяъ эти вопро- 
сы какъ журналлетъ, иногда үпотреблялъ ихъ матеріаломъ для сво- 
ихъ драмъ и романовъ. Поэтому, во веъхъ его творешяхъ появляет- 
сл Философія, политика, теологія. Гуцковъ ше можетъ себф пред 
ставить искусства безъ такого соединешя. Всякое литературное пролзве- 
деше, по его мивнію, должно имъть современную тепденцію. Пов®йшій 
романъ Гуцкова «ег Хашегег уоп Вот» (Римекій чародЪй) осповапъ па 
этихъ пачалахъ. Онъ не оковчепъ, а потому еще невозможто судить 
о цфломъ творенш. Только то пе подлежитъ сомнфию, что ромапъ въ 
девяти частяхъ, по самому отеутетвю въ немъ Формы, уклоняетел 
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отъ веъхъ законовъ, требуемыхъ этого рода прозаичеекими разека- 
зами. Эпизоды въ немъ, по необходимости, дБлаются все мнөгочи- 
сленифе и обширнъе, чъмъ тонкая нить главнаго дъйствія. Интри- 
га становится все запутаннфе и цфлое твореше принимаетъ тъмъ 
болфе Фантастическій тонъ, чъмъ болъе авторъ старается поставить 
па реальную почву «евон символическія Фигуры, который дояжны 
представить только отдфльныя стороны его идеи. Гуцковъ самъ раз- 
сказалъ первую поэтическую мысль, подавшую поводъ къ этому ро- 
ману: видъ двухь медленно егоравшихъ евъчей, стоявшихь другъ 
противъ друга на алтар% церкви, представилея ему символомъ не- 
счастпой любви, которая, велфдетые невозможности удовлетворешя, 
медленнымъ огнемъ пожираетъ католическаго патера и католическую 
дъвушку, отличающуюся чистымъ, безпорочнымъ сердцемъ. По этотъ 
сюжетъ, чисто поэтическіії, казалея автору недостаточнымъ; Гуцковъ 
тотчасъ приеоединиль къ нему цфль: предетавить еущность католи- 
цизма и вляше, которое Римъ «евоими чарами» обнаруживаетъ па 
мръ и въ особенности на Германию. Между тъмъ, какъ романъ 
«іе ег уот Сеіѕі» изображаетъ состояше и полптическіе вопро- 
сы с%верной Гермаши, въ роман «ег Лашегег уоп Кот» выетав- 
ляетея картина южной Германи, Итал и католической церкви. Бакъ 
мы уже замфтили, нельзя еще сдТфлать суждешя относительно цБлаго 
произведешя и основной его интриги. Частиости превосходны. Нар- 
тины вестфальской жизни, паписанныя широкою кистью, принадае- 
жатъ къ лучшимъ страницамь Гуцкова. Книга не бЪдна также поз- 
тичеекими сценами. Пезависимо отъ растянутости романа, мы счи- 
таемъ главнымь его педостаткомъ то обстоятельство, что авторъ 
слишкомъ часто емъшиваетъ ередневъковую католическую церковь съ 
повЪъйшею и относить къ послфдией образы и явленія, которые воз- 
можны были только въ средпихъ вфкахь. Во веякомъ елучаъ, это 
произведеше служить повымъ доказательствомъ ума и богатой Фан- 
тазш Гуцкова. 

Ни Лаубе, пи Кюне пе представили въ ирошедшемъ году ни од- 
пого творешя; «Нибелунги» Геббеля существуютъ еще только въ ру- 
кописи, а Мундтъ пишетъ «историчеек:е романы» па перегонку еъ 
своею женою, Лунзою Мюльбахъ. ЗдЪсь мы касаемся той точки лн- 
тературы, гдз, само собою разумъетея, прекращается всякая кри- 
тика. Напраего было бы бороться съ плодовитостью „Левина Шок- 
кинга, Теодора Мюгге и Эриста-Виллькомна, которымь, при всей 
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пхъ поспфшноети, пельзя отказать въ изобрътательности и искусству 
изложенія. Но критика стыдливо должна опустить свой лагъ передъ 
Лунзою Мюльбахъ. Пътъ пи одного писателя, который бы еъ такою 
неустрашимостью и беззаботностью изъ каждаго листка истори вы- 
краивалъ романъ. Этой дам стоитъ только опустить руку въ исто- 
рическую жизпь, чтобы черпать оттуда сюжеты. Одно произведеше 
влечеть за собой другое: за Фридрихомъ И является ЇосиФъ И, по- 
томъ Леопольдъ ЇЇ, далфе картины «наполеопекихъ временъ»: Гор- 
тензія, ЯАозехина, Наполеонъ въ Германін. Крохи, падающія ео стола 
богатой госпожи, подбираетъ ея супругь и превращаетъ въ новые 
образы. Такъ возникли: Мпрабо, Робесліеръ, царь Павелъ. Фабри- 
кація этихъ «романовъ» легка: веъ они соетоятъ изъ какой-пибудь 
несчастной любовной интриги, къ которой присоединяетея извлечеше 
изъ мемуаровъ и собраній апекдотовъ, частю представляемое въ вид 
простой выписки, частно перелагаемое въ Форму разговора. Нримфръ 
госпожи Мюльбахъ обнаружилъ поджигательное двйствіе: вездъ стали 
являться подражатели и подражательшицы на открытомъ ею попри- 
щ®. Часто такой манш еодфйетвуетъ вкусъ публики къ петориче- 
скому чтешю. Әти такъ называемые «иеторическіе романы,» заим- 
ствовашые изъ мемуаровъ, занимаютъ въ литератур® такое же м%- 
сто, какое па ецепъ зашмаютъ Фарсы, сто разъ дававшеея за вто- 
ростепенныхь етоличпыхъ театрахъ. Они предетавляютъ жалкія тво- 
ренія, лишенныя всякаго огпя. Гораздо болфе отраднымъ явленіемъ 
служать историчесме романы Георга Гезекіеля: «Е шт СтаГ уоп Кое- 
шозтагк»-и «Гих еї Орга» (Овътъ и тъпь), содержащій иеторію 
прелестной Филиппины Вельзеръ. Въ этихъ произведешяхъ виденъ 
свъжій живописный талантъ иеторическаго депте. Они ие пропикнуты 
художественной идеей, но связаны только личностью главпаго дЪйству- 
ющаго лица. Это блистательные эскизы, часто поражающие вЪриостью 
изображешя. Нткоторое еродетво съ ними имфютъ прелестныя опи- 
сашя путешествій Юліуса Роденберга: «Островъ евятыхъ» и «Стран- 
ствоваше въ Ирландпо.» Въ нихъ превосходное зпаше страны и на- 
рода соединяется еъ юморпетичеекими приключешями путешествен- 
ника и еъ блистательнымь описашемъ природы. НЪкоторыя страни- 
цы этихъ опиеапій, ло своему остроумпому изложешю, могутъ ВЫ- 
держать еравпепіе съ «Сентиментальнымь путешествіемъ» (Стерна. 
Такимъ образомъ, пъмецкая литература 1860 года, хотя и ие 
представллетъ ни одного сочиненія, производящаго эпоху, пи одного 
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таланта, на которомъ бы взоръ Гермаши останавливалея съ особен- 
нымъ удовольстиемъ, но въ общемъ итогБ ея современная литера- 
тура стоитъ выше французской и во многихъ отпошеніяхъ соперни- 
чаетъ съ анғлійской. Идеализмъ, въ которомъ такъ долго и такъ 
безплодно носилась наша мысль, начинаеть сближатьея съ реализ- 
момъ; но между этими двумя направленіями еще есть огромное раз- 
стояніе, паполняемое посредетвенностямц нашей эпохи. Нельзя не за- 
м%тить, что литературы веей Европы, какъ и политичесмя судьбы 
ея, находятея въ переходномъ состояши: есть идея, неосязаемая 
для чувства, неяепая для ума, по эта пдея тревожитъ человфчество 
и неоспоримо влечетъ его па новый, можетъ быть, болъе широкій 
путь. Что касается нашюнальнаго ума Ифмцевъ, онъ развивается вее 
боле и болъе рельефно. Быть можетъ, на поприщф поэзіи явится 
новый геши, который будетъ имъть то превосходство передъ Гёте и 
Шиллеромъ, что въ его произведеніяхъ отразится народное чувство 
п народная самобытность, какъ въ трагедіяхъ Эехила и Софокла, въ 
идеальномъ величи, отражался образъ каждаго аоинскаго гражданина. 


Д. ФРЕНЦЕЛЬ. 


Письмо А. Пушкина А. А. БЕСТУЖЕВУ. 


Безъ означенія числа и года. 


ОтвЪчаю па первый параграфъ твоего взгляда. У Римляпъ вЪкъ 
поередствениости предшедетвовалъ вЪку зелевь — грїхъ отнять это 
титло у таковыхъ людей, каковы Виргилій, Горацій, Тибуллъ, Ови- 
дій и Лукрецій, хотя они (*) — кром двухъ послфднихь, шли етол- 
б овою дорогою подражашя. [Критики греческой мы не пм%емъ. Въ 
Италін Паше и Реігагса предшествовали Тассу и Аріосту, сш 
предшествовали АШег! п Еоѕеоіо. У Англичань Мильтопъ и Шек- 
спиръ писали прежде Аддиссона и Попа, посл которыхъ явились 


(*) Виноватз! Горацій не подражатель. 
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Зошвеу, У’айег со, Моог и Вугоп — изъ этого мудрено вывести 
какое нибудь заключеше или правило. (лоза твои вполи можно ври- 
мфнить къ одной Французекой литератур». 

У пасъ есть критика, а нљтњ литературы. Гдъ-жь ты 
это пашелъ? именно критики у насъ и педостаетъ. Отселъ репу- 
таци „Ломоносова (*) и Хераскова, -и если послъдшіїі упалъ въ об- 
щемъ мифнш, то върпо ужъ ле отъ критики Мерзлякова. Кумиръ 
Державина АА золотой у свинцовой доныш$ еще не оцфненъ. Ода 
къ Фелицф стоитъ на ряду съ Вельможей, ода Богъ съ одой на Смерть 
Мещерскаго, Ода къ Зубову недавно открыта. Княжнииь безмятежно 
пользуется своею славою, Богдаповичь причислепъ къ лику, вели- 
кихъ ноэтовъ, Дмитріевъ также. Мы пе имфемъ ни едимаго комен- 
тарія, ни единой критической книги. Мы не зпаемъ что такое Кры- 
ловъ, Крыловъ который столь же выше Лафонтена, какъ Державииъ 
выше Б. Руссо. Что же ты пазываешь критикою? Въстникъ Европы 
и Благонам®ренпый? библюграхичесыя извъеия Греча и Булгарина? 
свои статьи? но признайся что это все не можетъ установить ка- 
кого нибудь миђшя въ публик, не можетъ почесться уложешемъ 
вкуса. Качеповекій тупъ и скученъ; Гречь и ты остры и забаввы — 
вотъ вее что можно’ сказать объ васъ. — По гдъ-же критика? Иътъ, 
Фразу твою скажемь па оборотъ, литература кой какая у наеъ есть, 
а критики ифть — Вирочемъ ты самъ не мого ниже съ этимъ 


соглашаешьея. 
Отв чего у насе пьте геніево и мало талантовъ? Во пер- 


выхъ у насъ Державинъ и 1{рыловъ, — во вторыхъ гд%-же бываетъ 
много талаптовъ. 

Ободреня у пась иъть — и слава Богу! Отъ чего же ътъ? 
Державшъ, Дмитріевъ были в5 ободреніе сдълапы мишиетрами. 
Въкъ Екатерины — въкъ ободрешй, отъ этого онъ еще пе ниже 
другаго. Царамзииъ кажетел ободренъ; ЯАуковеый пе можетъ жало- 
ваться, Крыловъ также. Гифдичь въ тшиии® кабинета совершаетъ 
свой подвигъ; поемотримъ когда появится его Гомеръ. Изъ необод-— 
ренпыхъ вижу только себя да Баратынекаго — и пе говорю слава 
Богу! Ободреше можеть оперить только обыкновенныя даро- 


(*) Уважаю въ немъ великаго человфка. но конечно не великаго поэта. 
Онъ понялъ истинный источпикъ русскаго языка и красоты онаго; вотъ его 
главная заслуга. Р 


26 РУССКОЕ СЛОВО. 


вашя. Не говорю объ Августовомъ въкъ. Но Тассъ и Аріостъ оста- 
вили въ евоихъ поэмахъ слды килжескаго покровительетва. Шек- 
спиръ лучшія свои комедій паписалъ по заказу Елисаветы. — Мольеръ 
былъ камердинеромъ Людовика; беземертпый ТартюФъ, плодъ самаго 
сильнаго напряжешя ` комическаго гешя, обязан бытьемъ своимъ 
заетупничеству монарха; Вольтеръ лучшую евою поэму писалъ подъ 
покровительствомъ Фридерика.... Держаршу покровительствовали три 
царя.... Ты не то сказаль, что хотълъ; н буду за тебя говорить. 

Такъ! мы можемъ праведно гордитьея: наша словесность, уету- 
пая другимъ въ роскоши талантовъ, тъмъ предъ ними отличается, 
что не поситъ па себЪ печати рабекаго унижешя. Наши таланты 
благородпы, независимы. Съ Державинымъ умолкнулъ голосъ лжи — 
а какъ онъ льстиль? 


О вспомни какъ въ томъ восхищеньи 
Пророча, я тебя хвалилъ: 

Смотри, я рекъ, тріумФъ минуту 

А добродфтель вЪкъ живетъ. 


Прочти послаше къ А. (ЯЖук, 1815 году), вотъ какъ русскій 
поэтъ говорить русскому Царю. Пересмотри пати журналы, все те- 
кущее въ литератур®.... Объ пашей-то лир} можно сказать, что 
Мирабо — сказалъ о (1есЪ: Зоп зПепее еѕі ипе сајатіів раБ ие. 
Иностранцы намъ изумляютея — они отдаютъ намъ полную справед- 
ливость — пе понимая какъ это дфлаловь. — Причина ясна. У насъ 
писатели взяты изъ высшаго клаеса общества. — Аристократическая 
гордость сливается у шхъ съ авторекимъ самолюбіемъ, мы не хо- 
тимъ быть покровительствуемы равными. Вотъ чего В. не пони- 
маетъ. Онъ воображаетъ, что русскій поэтъ явится въ его передней 
съ посвящешемъ или съ одою — а тоть является съ требованіемъ 
на уважете какъ шести-сотъ-льтнй дворянинъ — дьявольская разница! 

Вее, что ты говоришь о пашемъ воспитани, о чужестранныхь 
и междуусобцыхъ (прелесть!) подражателяхъ — прекраепо, выраже- 
но сильно, и съ краспоръчемъ сердечнымъ. Вообще мысли въ теб? 
кипятъ. — Объ Онљгинњ, ты не высказатъ всего, что имфль па 
сердцф, чуветвую почему и благодарю — по зачбмъ-же лено пе- 
обнаружить своего мнфшя? — покамветь мы будемъ руководетво- 
ваться личными нашими отпошеніями, критики у наеъ пе будетъ — 
а ты достопнъ её создать, 
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Твой Турниръ напоминаеть турниры №. Зеойа. Брось этихъ 
нфмцевь и обратись къ намъ православнымъ; да полно тебъ пи- 
сать быстрыя повфети еъ романтическими переходами — это хо- 
рошо для поэмы байроничеекой. Романъ требуетъ болтовни; вы- 
сказывай все на чисто. Твой Владиміръ говоритъ языкомъ ифмец- 
кой драмы, емотритъ на солнце въ полночь (*), ее. но описаніе 
стана литовекаго, разговоръ плотвика еъ чае. прелесть, конецъ 
такъ же. Впрочемъ вездъ твоя необыкновенная живость, а ты ие- 
решли мн свои возражешя, покамфеть обнимаю тебя отъ души. 

Еще слово: ты умфль въ 1822 году жаловаться на туманы 
нашей словесности — а нынфшшй годъ и спасибо не сказалъ ста- 
рику Шишкову. — Кому же какъ не ему обязаны мы нашимъ 
оживлешемъ? 


Отъ А. Пушкина А. А БЕСТУЖЕВУ. 


30 Поября, безъ означенія года. 


Я очень обрадовалея письму твоему, мой милый, я думалъ уже 
что ты на меня дуешьея, —радуюсь и твоимъ запятямъ. Изучеше 
повъйшихъ дзыковъ доляшю въ паше время замнить латинекій и 
греческй-—таковъ духъ вЪка, и его требованя. Ты—да, кажетея, 
Вяземекій-—одии изъ нашихъ литераторовъ—учатея; всё прочія ра- 
зучаютея—жаль, высокій примфръ Карамзина долженъ былъ ихъ 06— 
разумить. Ты Фдешь въ Москву; поговори тамъ съ Вяземекимъ объ 
журнал; онъ самъ чуветвуетъ въ пемъ необходимоеть—а дъло было бы 
чудно—хорошо. Ты пфияешь мнЪ за то, что я не печатаюсь-——надофла 
миф печать-——опечатками, критиками, защищешями ее... Однако по- 
эмы мои скоро вылутъ. И он мнЪ надофли; Русланъ—молокосоеъ; 
Паънникъ зеленъ и передъ поэзіей Кавказской природы, — поэма моя — 
Голиковская проза. Кетати: кто писалъ о горцахь въ пчел? вотъ 
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иоэзія! не яли, герой моего воображенія? когда я вру съ женщи- 
нахи, я ихъ увфряю, что я съ нимъ разбойничалъ па КавказЪ, про- 
стрфливаль Грибофлова, хоронилъ Шереметева—въ немъ мпого, въ 
самомъ дфл, романтизма. Жаль, что я съ нимъ не встр®тилея въ 
Кабардъ—поэма моя была бы лучше! — Важная вещь. я написалъ 
трагедію, и ею очень доволенъ, но страшно въ свЪтъ выдать—робкій 
вкусъ нашъ не етерпитъ ‘истиннаго романтизма. Подъ романтизмомъ 
у насъ разумъютъ Ламартина. Сколько я пе читать о романтизи%, 
все не то; даже К. вретъ. Что такое его духи? до сихъ поръ ЯиХЪ 
не читалъ. Жду твоей новой повфети да возьмись-ка за цфлый ро- 
мань—и пиши его со всею евободою разговора или пиевма, иначе 
вее будетъ слогъ сбиваться на Коцебятину. Кланяюсь планщику Р. 
какъ роваривалъ покойникъ Платовъ, но я право болъе люблю стихи 
безъ плана, чфмъ плапъ безъ стиховъ. 
Иелаю вамъ, друзья мои, здоровья и вдохио вешя. 


30 Ноября. 


Принцъ Уэльскій на могил Вашингтона. 


'Грудныя эпохи народной жизни богаты замфчательными личностя- 
ми, на которыхъ историкъ останавливается съ отраднымъ чуветвомъ. 
Когда общество слагается, или измфияеть прежшя Формы политиче- 
скаго быта, когда новыя начала и новыя идеи вводятся въ жизнь, — 
въ парол? веякій разъ закипаетъ брожеше. 

Первыя волпенія, поднятыя въ (%веро-Америкаискихъ колошяхъ 
незаконными пошлинами застали Вашингтона на его плантацш, Мо- 
уптъ-Верпопъ. Ошъ принималь эпергическое участіе во веъхъ м 
рахъ противъ несправедливыхъ притязаній Англи. Скоро голосъ граж- 
данъ вызвалъ его изъ уединешя. Посл ераженія при „Текеингтон% 
ему поручили начальство надъ арміею. Вашингтопъ припялъ эту обл- 
занность еъ скромнымъ педов®ріемъ къ себъ и прежде всего отка- 
залея отъ жалованья главнокоманлующаго. Лучшаго выбора нельзя 
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было сдфлать. Вашингтопъ соедннялъ въ себ терпъніе и мужество, 
искусство выжидать и смфлую ръшимость дЪйствовать, когда насту- 
пала удобная минута. Но его положеше въ начал войны было въ 
высшей степени тяжелое. Общий голосъ призпавалъ· Вашингтона ду- 
шей всего, что дфлалоеь для защиты Америки, и между тъмъ съ 
своею властью главнокомандующаго онъ едва могъ обезпечить содер- 
жане армш: собрать запасы провіанта и фуража, пополнить кадры, 
дать направлене народныхъ силамъ среди разъединеня и веевозмож- 
ныхъ препатетвій; здЪеь падо убфдить одного, тамъ склонить другаго, 
вездЪ говорить громко, на весь народъ, и въ тоже время такъ осторожно, 
чтобъ не задфть демократической щекотливоети. Эта зависимость до- 
рого стопла Вашингтону. По онъ пожертвовалъ всфмъ благу народа 
и передъ общими интересами страны сдержалъ свое личное самолю- 
біе. Это едва ли не высшая черта гражданской доблести! Его само- 
отвержеше, твердость и благородство помогли Америкъ выйти изъ 
труднаго положешя и етазь прочно въ ряду независимыхъ госу 
даретвъ. 


Еще болЪе достойна удивлешя роль Вашингтона но окончании вой- 
пы. Образовалась партія, которая мечтала о возетаповленіи монархи 
и хотфла вручить верховную власть поб®дителю. Въ этой парти бы- 
ли вліятельные люди. Они искренно върили въ опасность и даже 
певозможноеть республики и считали британекое государственное ус- 
тройство лучшимъ въ мр®. Самъ Вашиигтонъ думалъ, что эта демо- 
кратическая Форма правлешя невозможна діл Америки. Для дости- 
жения верховной власти ему стоило только воспользоваться ошибками 
конгресса н принять власть изъ рукъ арми. 


Въ то время, когда Вашингтонъ добровольно отказалея отъ вер- 
ховной власти, его родина управлялась временною конетитущею; онъ 
легко могъ предвидфть большія затруднешя и сильный нотрясешя; об- 
ществениое инфше распалось; политическія етрасти волновали веЪхъ; 
грозила даже опасность отъ разрушительныхъ утошй. «Б%ъдность, 
банкротство, соціальная борьба внутри отдъльныхъ штатовъ, граж- 
данская война между ними, оекорблешя со стороны иностранвыхъ 
державъ, -— вс эти бвдетвія обрушились на юное государетво, или 
грозили въ недалекомъ будущемъ». Кто не подумалъ бы, ва ифетЪ 
Вашингтона, что овъ судьбою призванъ спасти отечество отъ бъд- 
етый и не захватитъ бы власти въ свои руки? Но великій амери- 


30 РУССКОЕ СЛОВО. 


канекій патротъ не поддалея эгоистичеекимъ внушенямъ и сталь вы- 
ше всего. 

Вее для народа и ничего для своего честолюбія и сво- 
ихъ личных выгодъ—было девизомъ общественной дъятельности Ва- 
шингтона. Неудивительно, что Англичане смотрятъ на него съ глу— 
бокимъ уваженіемъ : имя его принадлежитъ пе одному англосаксон- 
скому племени, но всему человЪчеству. Съ тъхъ иоръ, какъ особен- 
ныя обстоятельства вызвали его на борьбу съ Англіею, прошло во- 
семьдесятъ-три года. Въ теченіе этого, небольшаго въ жизни народовъ 
періода, изгладились въ Англии ве слфды враждебныхъ чуветвъ къ 
памяти Вашингтона. Теперь всяюй Англичанинъ, путешествуя по Аме- 
рик, считаетъ долгомъ поклониться его могилъ. Не врага олп ви- 
дятъ въ пемъ, а великаго творца американекой свободы. 

Блистательное доказательство этого благороднаго образа мыслей 
мы видимъ въ недавнемъ путешеетвіи принца Уэльскаго по Амери- 
кв. Объ%хавъ апгло-американекія владфшя , молодой принцъ посв 
тилъ также Соединешые Штаты и не забылъ отдать честь могилЪ 
Вашингтона. Передадимъ разеказъ объ этомъ исторически-замъча– 
тельиомъ Факт словами очевидца, корреспондента газеты «Типез». 


Принцъ и его свита провели почь въ Вашипгтопъ. На другой 
день (5 октября п. ст.) огромное общество рано утромъ спустилось 
къ докамъ, гд былъ приготовлепъ пароходъ Горріетъ Лелъ, такъ 
пазвашый по имени племянницы пыпфшняго президента. Прогремълъ 
двойной салютъ въ честь прища и президента; общество разм%сти- 
лось ва параходъ и онъ пустилея внизъ по широкимъ и евътлымъ 
зодамь Потомака. Видъ города Вашингтона пе привлекателенъ съ 
ръки. Задуманпый въ огромныхъ размфрахь куполъ капштолія те- 
перь отдфланъ только на половину и глядитъ довольно странно; па- 
мятникъ Вашиигтону отеюда еще больше, чЪмъ вблизи, походить на 
маякъ; городъ лежитъ на низкомъ мъстъ, разбросапъ и предетав- 
ляетъ что-то ровное; взору пе па чемъ остановиться на этой глади 

все такъ бфдно. Современемъ опъ пепремъшо разростетея; по миъ 
иътъ д®ла до того, что будетъ; я описываю то, что есть теперь. 
Пиже по ръкъ гифздится на зеленой кос городокъ Александря. 
Миль на десять по дальше, берега становятся выше и грапдіози%е; 
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Горретъ Ленъ паправилея къ самому видному мФету, сталъ на якорь 
и все общество вышло па берегъ въ катерахъ; въ одномъ еид®лъ 
прпнцъ у руля и правилъ; рядомъ съ нимъ президентъ. бъ лодки 
ступаешь прямо на виргинекую территорію, у подошвы Моунтъ--Вер- 
нона, крутаго лЪвиестаго мыса, который разомъ поднимается отъ 
уровня Потомака. Зелень вьющихея деревьевъ и толетаго густо расту- 
щаго кустарника выдается ръзко па краеноватой землЪ, отличитель- 
номъ цвътъ виргинской почвы. Ма вершину утеса ведетъ извили- 
стая тропинка, вся изрытая ямами; мЪетами земля обвалилаеь и п%- 
сколько толетыхъ досокъ брошепо поверхъ. Узкій и трудный веходъ 
забросанъ обломками кирпича и камней, усьшанъ сухими листьями и 
заваленъ вЪфтвями, а кругомъ, на сколько можно окипуть глазомъ, 
глухой кустарникъ, пе тронутый рукою человъка, растетъ привольно 
и роскошно; дикая, разбросанная густая чаща лено говоритъ о запу- 
щенпости, о медленномъ и долгомъ небрежеши. Даже деревья по- 
крылись нездоровымъ мохомъ, зачахли и емотрятъ пе весело, какъ 
разбитая старость; на прогалииахъ нога тонетъ въ кучахъ лисльевъ 
и сухія, побълъвшія, хрупкія в®тки попадаютея па каждомъ шагу и 
угрюмо торчать изъ густой переплетшейся травы. Пеужели это 
Моунтъ Вернонъ, родной уголокъ Вашингтона? Цеужели это его соб- 
ственность, которую призиательная нація купила и еберегаетъ отъ 
паденія и разрушенія? Увы! и республики часто отличались 
пеблагодарностью! Съ такими мыслями пробиваешь себ дорогу впе- 
редъ сквозь эту неровную, заглохшую пустыню и выбираешьея на- 
копецъ па поросшую травою покатоеть; теперь она глядитъ забро- 
шеннымъ лугомъ, а прежде, вЪрно, была краеивою чиетелькою поля- 
пою. По ней тамъ и еямъ пасажены деревья небольшими группами; 
подъ деревьями нфеколько скамеекъ съ широкими спипками. Он% на- 
сквозь побълъли отъ времени и погоды и почти разеыпались на ча- 
сти. По серединф луга етоитъ длинный, широко раскинутый, старин- 
ный деревенекій домъ. Домъ этотъ деревянный, въ три этажа, съ 
шпрокимъ балкономъ, который поддерживается очень высокими, че- 
твероугольпыми колоннами и бросастъ тъш, па весь Фроитовъ. Подъ 
балкономъ, на каменномъ помостф вдфлано длииное деревянное си- 
дЪнье, побфленное и тоже почти развалившеесл; рядомъ съ шимъ 
узкая, двухетворчатая дверь. Она была когда то окрашена, но жел- 
тая краека давно сгладилаеь и вея дверь покоробилаеь и потреска- 
лась. Досчатая рфшетка вдоль балкона разсыпалась и торчитъ, слов- 
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по оборванныя кружева, а повыше черепичная покатая кровля вся 
покрылась зеленымъ мхомъ и пропиталаеь многолЪтнею влагою. Но бо- 
камъ кровли, изъ за водосточныхъ трубъ, боязливо выглядываютъ 
четыре остроконечныя оконца, а на самой серединЪ поднимается мз- 
ленькая стеклянная башия съ огромнымъ заржавфвшимъ Флюгеромъ 
и громовымъ отводомъ, необыкновенной толщины. По сторонамъ до- 
ма, видны остатки небольшихъ крытыхъ ходовъ; опи когда-то вели 
къ падворнымъ поетройкамъ, теперь развалившимея. (лъва допол- 
няетъ сцену большой, крытый черепицею Флигель, который сохра- 
нилея ифеколько лучше, но и онъ, въ уровень со вефмъ осталь- 
нымъ, ндетъ къ быстрому „разрушеню. Вотъ первое впечатлћніе, 
вызываемое остатками этого всемрно-славнаго здашя! Вотъ како- 
_ ва вфриая истиш, простая картина дома, гдъ жилъ и умеръ Джоржъ 
Вашингтонъ! А здЪеь каждое окно на этомъ нричудливомъ ФасадЪ 
возбуждаетъ иитересъ; стол среди этой мертвой тишины хочется 
вемотр6ться въ каждую мелкую особенность, хочется навсегда зане- 
чатлъть въ памяти каждый предметъ до послБдней черты, и потомъ 
любоваться имъ, какъ дорогимъ сокровищемъ и перебирать на досу- 
гъ. Поблеклыя зеленыя занавфеки въ гостиной опущены, какъ будто 
домъ одфлел въ трауръ; въ другихъ компатахъ окна не завъшаны, 
по они такъ тусклы и пусты, что напоминаютъ широко раскрытые 
глаза слъпаго, недоступные лучамъ евъта. Да! закрытыя окна го- 
ворятъ только о смерти; но есть что-то особенное въ этихъ не- 
прозрачныхъ, тускло свфтящихея стеклахъ, почериъвшихъ отъ пыли 
и затканныхъ паутиною; опи какъ будто силятся не пропустить 
дневнаго свфта въ мрачныя комнаты; н$мая, молящая скорбь слы- 
шится въ пхъ разрушеши. Вы тронуты до глубины души и видите, 
что здБеь не только смерть прошла, но хозяинъ давно умеръ и давно 
позабыть. Тощи высокія бЪлыя колонны потреекались и готовы 
разсыпаться; проволоки колокольчика около дома обратились въ тон- 
кія нити, порвались и оставляютъ пятна ржавчины и плфеепи вдоль 
деревянныхъ стфиъ. Верхшя окна совсфмъ, кажется, развалились и 
потерязи блескъ и свфть; вфрно, оттого, что долго не отворялись. 
И въ самомъ дБлБ, годы приходили и уходили — а ничья рука не 
касалась ихъ, пи одно живое лицо не глядфло въ нихЪ. Даже шаги 
подъ аркадами пробуждаютъ какое-то слабое холодное эхо прошлаго; 
одинокій плескъ, плескъ капель воды разносится съ шумомъ среди 
этой тишины; старая, позеленфвшая кровля оефдаеть медленно, какъ 
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будто и она, отелуживъ свое, тоже задремала и разрушается вмћет? 
со вевмъ окружающимъ. Вокругъ этого мЪета, пустаго, заглохшаго, 
одинокаго, такая тишина, какой иЪтъ и па могилахъ: эхо звучно от- 
кликается въ тишипв опустфлаго дома, дома, который покинуть ве- 
ликимъ человфкомь и осуждень па вЪфчную пустоту. Трубы ками- 
повъ, острыми лишями рисуяеь па холодпомъ октябрекомъ пеб?, 
етоятъ неподвижно; надъ ними не клубитея дымъ, прив®тъ гоетепрі- 
пметва, пе видио призпаковъ жизни за этими безмолвными, поеъдћВ- 
шими стъиами. Пода дома иътъ ласточекъ; кругомъ двора нътъ 
людей; самый Флюгеръ надъ башнею леподвижно заржавЪлъ и какъ 
будто прислушивается; но кругомъ тишина, ничъмь невозмутимая: 
развъ листокъ зашелеститъ, разв вътеръ прошумитъ да капля воды 
упадетъ. И стеклянная башня на кровлъ глядитъ привидЪнісмъ: сто- 
птъ опа вея бЪлая и пустая; желфзный ея колокольчикъ пе звенитъ, 
окна потускнфли и лучи холоднаго октябрскаго солипа слабо отра- 
ж:ҳаютея па маленькихъ етеклахъ. 

Самый черетвый инострапецъ, входя въ эту свящешую ограду, 
не можетъ смотрЪть кругомъ безъ волнешя, не можетъ прогнать еъ 
души горькаго чувства и лумаетъ: какъ можно было довести до та- 
кого соетояшя эти трогательные остатки, папоминающие благородн®й- 
шаго изъ людей? Вакъ можно было предать ихъ такому запуст®нію? 

Чтобъ видЪть внутренность дома, надо зайти слфва; тамъ, вни- 
зу, въ погребу пегритянка и ея семейство живуть, какъ въ берло- 
тв. Раба служить здЪеь едниетвениымъ чичероне, раба показываетъ 
опустфлое жилище того, кто далъ евободу и независимость цълому коп- 
тиненту. У этой женщины хранится ключъ отъ дома; угрюмо вхо- 
дитъ она подъ крытую аркаду и протяжно, съ заучешою фразою, 
указываегь на креело, на которомъ Вашингтонъ любиль сидфть у 
дверей; съ боку кресла придфланъ небольшой етоликъ; здЪеь онъ пи- 
салъ отвЪты на депеши; онъ сложены тутъ же, въ нижнемъ ящик?. 
Мы выдвипули кресло и, въ знакъ особаго почета, усадили принца 
на несколько минутъ. По инегритянкЪ  еоскучилось етоять долго 
подлф этого кресла; опа спфшитъ къ двери и, доставая ключъ изъ 
кармана, бормочетъ извинешя: не она-де виновата, что лдомъ такъ 
запущенъ. О, суета суетъ! Грязная негритянка за мёдныя деньги 
показываеть домъ Вашингтона и горько, подъ вліяшемъ хмфля, 
изливаетъ свои жалобы на его мрачное запуст?ніе ! 

Внутрениость дома открывается старинною залою, широкою и ииз- 
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кою; стфны ея отдълапы тяжелыми, досчатыми карнизами; двери съ рзь- 
бою; отъ угла залы ведетъ па верхъ широкая, съ золотыми ступеньками 
лъетница. Доски скрилятъ громко, когда вы веходите по пей п эхо мрачно 
разпоситея по всему дому; двери и ставни развалились, потреекались и 
пропускаютъ острые лучи евфта; по евътлымъ лучамъ жутко среди 
мрачныхъ комнатъ, и они, окупувшиеь въ пыльныхъ, облакомъ кру- 
жащихея атомахъ, сифшать вырваться па просторъ. Па одномъ кар- 
низ лежитъ нвсколько грубыхъ камней: это окаменфлости, которыя 
собраны рукою Вашингтона; подумаешь, что они окаменфли съ ТЪХЪ 
поръ, какъ положены хозяиномъ: столько вЪковъ, кажетея, прошло 
надъ веъмъ, принадлежащимь сму, здЪеь, въ его собетвешомъ дом». 
Налтво, въ малепькомъ ящикъ виеитъ массивный ключъ грубой ра- 
боты; опъ замыкалъ когда-то преступлешя и тайны, о которомъ евътъ 
знаетъ теперь по однимъ догадкамъ. 910 ключъ Бастими, первый 
трофей Французекой революціи. Рядомъ еъ нимъ — маленькій , черны- 
ми красками портретъ Лафайета, подаренный имъ Вашингтону. 
Невольно глаза обращаются на противоположную стЪпу и ищутъ 
какого нибудь символа свободы, воспоминашя о томъ, кто далъ ес 
Сверной Америк; но потрескавшіяся и почериъвшія обои говорятъ 
только о разрушени. НБтъ признака, чтобъ память о немъ жила въ 
сердц® благодарной наци. По что дълать? Пойдемъ дальше. Дверь изъ 
залы ведетъ въ его гостиную. Въ ней пусто, холодно, непріятно; од- 
но тусклое окно едва пропукаетъ дневной свфть; въ углу маленькій 
очагъ; кто-то сорвалъ еъ него рЪшетку и осталось одно черное от- 
веретіе, печальное, какъ могила. Надъ очагомъ, въ рЪзной рамкЪ, 
стоитъ картина, когда-то изображавшая свЪтлый лфтшй день; по вре- 
мя и долгое забвеше стерли живыя краски; тусклая, вел въ дырахъ, 
въ лохмотьяхъ, опа глядить теперь изъ подъ пыли такъ же уныло, 
какъ комната. Въ лругомъ углу поставлено единственное украшеше— 
огромный земпой глобуеъ, съ зодіакомъ, на-половииу събденнымъ 
ржавчиною, и изломашымъ компасомъ; самый глобусъ обратилея въ 
чериоватый шаръ; всъ очерташя почти изгладилиеь на пемъ отъ сы- 
рости. Поворотите его кругомъ и на мет Соедтошыхъ Штатовъ 
вы увидите черное, иеузнаваемое пятно. Это та страна, еульбы кото- 
рой великій человъкъ изучалъ на этомъ глобусъ. Не воздаяше ли 
это за грубую небрежность? Въ Св. Писапи сказано: «Це падъйтеся 
на кизи»; съ такою же петипою можпо сказать: «Пе надфйтеся па 
народы»; ихь преходящую любовь такъ трудно заелуйшть и такъ лег- 
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ко потерять. Слфдующая комната служила столовою и пріемною и ни- 
чъмъ не отличается отъ гостиной по величин, мрачноети и пустот%; 
только въ одномъ ея углу етоитъ Фортепьяно генерала, старинный, желтый 
бренчащий клавиръ. По срединъ клавира, на эмалевой дощечкъ, въ 
вид циферблата, написано: « Лонгменъ и Бродерипъ, инетрументаль- 
ные мастера, Чипсайдъ, „Лондонъ». Въ другомъ углу лежитъ куча 
грязной кожи и етарыхъ тряпокъ. Какъ опи попали сюда? Неужели 
домъ этоть упалъ еще не довольно низко? Неужели еще надо было 
обратить его въ екладъ старой ветоши? « Ветошь! » говорить провод 
ца: «сколько помню, это еЪдла и чепраки, принадлежавшие генералу ». 
Такъ оказывается на самомъ дълъ. Эти заплеенфвиия, гнилыя тряпки, 
въ дырахъ и оборванныя, оеталиеь отъ шитыхъ чепраковъ; сфдфль- 
ныя подушки источены молью, распались на клочки и валяются на по- 
лу, какъ безобразная подетилка. Въ этой же комнат паходится пре- 
красная мраморная доска для камина, подарениая Вашингтону его пре- 
даннымъ другомъ и почитателемъ Лафайетомъ — богатая, прекрасно 
отдфланная вещь, —единетвенный предметь въ цфломъь дом, который 
сохранилъ свою прежнюю чистоту и Форму и блеетитъ, какъ яркій 
цвътокъ ереди развалинъ. Комната, гдъ умеръ Вашингтонъ, находится 
на верху; но никому не позволяется входить туда. Можетъ быть, это 
святилище въ такомъ разрушеши, что посфтителямт не безопасно ви- 
дфть его. Больше нечего смотрЪть, да вели бы и было что-—вамъ не 
захочетея. Дадимъ улечься пыли въ комнатахъ, въ которыхъ Ва- 
шингтонъ жилъ, мыелиль и работалъ для своей страны! Эхо разно- 
ситея глухими и елабыми звуками по этимъ покоямъ, какъ будто они 
свыклись съ своимъ разрушеніемъ и имъ больно отъ непривычнаго 
шума. Опустимъ занавески: пуеть ихъ тафютъ въ безмолвии. Этотъ 
домъ не долго булетъ бременить землю. Какъ глубоко-справедлива эта 
вфчная истина: «Зло, которое люди едълали, живетъ подлћ нихъ; доб- 
ро часто погребается съ ихъ костьми». Каючъ Баетили сохранитея 
еще долго, а мфето въ которомъ онъ теперь хранится, исчезнетъ 
безъ слфда, како звуко пропњтой пњсни. 

Въ сторон отъ дома перасчищенная ухабистая дорожка проле- 
гаетъ по заброшеному пустырю. Здвеь цфлая руина упавшихъ деревьевъ 
и зданій. Принцъ, лрезидентъ и вее общество, веселое собраше около 
100 человъкъ, направились по этой дорожкъ къ могил Вашингтона. 
Не етану повторять, ВЪ Какомъ жалкомъ соетояніи это тропа, проло-— 
женпая по колючему дикому кустарнику и напоминающая заброшен 
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ный слъдъ, по которому давпымъ--давно гоняли скотъ. Цаконець сквозь 
деревья мы выбрались па какія-то развалины кладбища. ЗдЪсь, передъ 
краеною кирпичною стфною н%феколько бълыхъ мраморныхъ колоннъ, 
обпесенныхъ желфзною р$ёщеткою, стоять какъ часовые, охраняюще 
мертвыхъ. Поворотимъ къ этой етънЪ и передъ пами откроется въ 
углублеши арка съ двойною р$шеткою. Подъ темнымъ ся сводомъ 
поставлены два саркофага изъ бфлаго мрамора, въ ФормЪ гробовъ; сла- 
бый свЪть падаетъ на нихъ сверху. На л%ъвомъ саркофаг? написано: 
«Марта, супруга Вашингтона; на другомъ только и выр%зано массив- 
ными, тяжелыми буквами одно слово:» Вашиигтовъ. «Кром этихъ 
буквъ нфтъ пичего; и ничего боле ле нужно: неторія новаго мра 
вылита въ этихъ 10 буквахъ. Кругомъ ие видно великолпныхъ сим- 
воловъ печали. Но такъ и хочетея, чтобъ они были; безъ нихъ мо- 
гила поражаетъ простотою, близкою къ небрежности, а небрежность 
не замедлитъ привести къ быстрому упадку. Старыя краеныя стЪны 
исчерчены ничтожными именами; кой-гдъ вьшуты кирпичи и даже 
каменная дощечка на верху съ надписью:» Въ этой оград покоятся 
останки Генерала Джоржа Вашингтона» оеквернена парапаньемь путе- 
шественниковъ, которымъ не етыдио было оставить по себф эти 
пошлые знаки воспомипашя. Но киршчамъ ползегь дикій. густой ку 
старникъ; сухія: растешя, щебель, известь лежатъ подлВ кучами, — 
и все кругомъ такъ не чието, такъ запущено, какъ на м$етф давно за- 
глохшаго жилья. Видно что любящая, и нъжная рука пакогда не каса- 
лась этой заброшенной могилы. Она стоитъ одинокая въ своей слав, 
забытая, ръдко иосфщаемая, никЪмъ не охраняемая; только ночной 
вфтеръ плачетъ надъ нею, проносяеь вздохами по заглохшимъ деревьямъ 
и пелломъ разсыпая побитые черные листья. Таково м%ето погребе-- 
нія Вашингтона! 

Передъ этою скромною могилою принцъ, президениь и ве ихъ 
спутники сняли шашы. Н%еколько минутъ все общество стояло 
безмолвно и неподвижно; потомъ приицъ началъ сажать орЪховое 
дерево полл5 могилы. Царственный юноша зарылъ маленькое зер- 
но-—и казалось, что еъ этимъ онъ предаль земль послфдшй слабый 
слфдъ раздора между Англичанами и ихъ западными братьями. Да 
будеть такъ! Да хравится долго въ памяти объихъ націй этотъ 
благородный поступокъ и да послужитъ онъ примромъ... 

По окопчаніл этой простой церемоши общество возвратилось на 
Горметь Ленъ и сбросило св себя саљдь грусти. Увы! я лол- 
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женъ сказать правду: наше странетвованме къ моғилв. Вашинртона еко- 
рве было похоже на празднество, ч®тъ на печальный долгъ. Но севћтъ 
полонъ непослфдовательностей и, какъ говорить Теккерей: «Мы чаето 
видимь слезы подъ вфнкомъ невфеты и слышимъ веселыя шутки въ 
погребальныхь пофздахъ. » 


Я. БАЛЯСНЫЙ. 


ОТВЪТЪ ОТЕЧЕСТВЕННЫМЪ ЗзАПИСКамь, 


Въ январекой киигъ Отечественныхь Записокъ мы прочитали, 
между прочимъ, замфтку неизвъстнаго рецензента, имъющую прямое 
отношете къ редакци «Русескаго Олова» и ея рецензенту. Авторъ 
этой замфтки разематриваеть новые учебники русской иеторіи г.г. 
Соловьева и Иловайскаго. Оставимъ въ еторонф мнёше его о тру- 
дахъ того и другаго историка, а займемся только тъмъ, что имфетъ 
прямое отношеше къ намъ. Онъ такъ выражастся о нашемъ обзор 
книги г. Иловайскаго, помфщенномъ въ сентябрскомъ № Русска- 
го Слова: «Русское Слово поступило еще храбръе (т. е. храбрфе, 
чмъ Моековскія въдомости) съ книгою г. Иловайскаго: рецензентъ 
этого журнала объявилъ, что . кратке очерки истори ничто иное 
какъ сокращеше учебника г. Соловьева и тъмъ доказалъ, что ле 
читал ни той ни друюй книги. Не думаем, чтобь в5 ка- 
кой нибудь литературъ, кромњ русской, можно было бы без- 
наказанно шутить такимё образоме со публикой. Мы упомянули 
объ этомъ отзывъ потому, что до сихъ поръ еще не встрёчали его 
опровержешя». 

Какое сильное негодоваше въ словахъ рецензента «Отечествен- 
ныхъ Записокъ»! Да, за еловами мы не полеземъ въ карманъ. Те— 
перь елова и Фразы въ большомъ ходу. Что за важное дфло обви-- 
нить человЪка въ недобросовъетности! Очень возможно, г. замаски- 
рованный рецензентъ, что вы не оцфнили достаточно своего поступ- 
ка; даже можеть быть, что ваша неистовая Филиппика, явно, на 
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правленная противъ Русскаго Слова, вытекала совершенно изъ дру- 
гаго побуждешя, чфмъ чистый литературный укоръ. На страницахъ 
«Отечественныхъ Записокъ» много ‘найдется такихъ безпристраст– 
ныхъ возгласовъ, пускаемыхъ на базаръ житейскихъ спекуляцій. Но 
позвольте доказать вамъ, что не я и не редакція «Русекаго Слова» 
безнаказанно шутятъ публикой, а вы и редакція «Отечественныхъ 
Записокъ. 

Внимательное чтеше моей рецензіи могло бы показать вамъ, что 
я, если не еказалъ ничего дъльнаго въ своемъ разборЪ книги г. 
Иловайекаго, то во веякомъ случа изъ этого никакъ нельзя вы- 
вести того заключенія, что я не читаю книгъ, о которыхъ пишу 
отзывы. Конечно, бываютъ и такіе случаи, и я думаю, что вы ближе 
другихъ знаете ихъ. Принесутъ, положимъ, изъ магазина г. Кожан- 
чикова груду книгъ; статья должна быть готова черезъ день; 
разобрать ихъ д®льно н%тъ времени и охоты, а отказаться отъ ра- 
боты не совеъмъ удобно. Что дфлать? А, вотъ счастливая мысль. 
Поставлю въ параллель оба учебника. Уничтожу (Соловьева и по 
дорогъ зацъплю Русское Слово:—да и подъломъ ему! Однимъ мол- 
чашемъ не похоронишь его. На оеноваши такихъ соображенй, го- 
воря откровенно, крайне незамысловатыхъ, вы ръшились обвинить 
нижеподписавшагося въ недобросовфетномъ иеполненіи принятой имъ 
на себя обязанности, замфтивъ, что онъ не читаетъ книгъ, о ко-- 
торыхъ пишетъ отзывы. 

Не правда; кромБ обязанности рецензента, я читаю веъ книги, 
относящіяся къ русской исторіи, какъ преподаватель этого предмета. 
Учебникъ г. Иловайскаго введенъ мною въ среднихъ, а учебникъ г 
Соловьева въ старшихъ классахъ того заведешя, гдъ я преподаю. 
Ясно, что я нетолько читалъ, но и сравнивалъ ихъ. 

Рецензія моя, можетъ быть, дастъ ошибочное воззр%ніе на учеб- 
ники г.г. Соловьева и Иловайскаго,—это вопроеъ другой. Ошибать- 
ся можетъ всяк, но все-таки она положительно говоритъ въ поль- 
зу близкаго моего знакомства съ книгами того и другаго историка. 
Повторяю еще разъ: учебникъ послфдняго есть сокращение, безъ со- 
мнБнія, очень удачное, учебника Соловьева. Перейду къ Фактамъ. 

Первый важный поворотъ нашей истори совершилея при Андре 
Боголюбскомъ, который полагаетъ закваску будущему дЪлу москов- 
екихъ князей, иначе сказать, полагаетъ закваску развитію идеи москов- 
скаго самодержавія. Андрей какъ будто гозоритъ своимъ потомкамъ: 
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оставьте югъ, полный смутъ и крамолъ, идите на сЪверъ въ (уз- 
дальекую область; здфеь вамъ будетъ легче совершить ваше д%л0. 

В отъ какъ шшетъ объ этомъ г. Соловьевъ: «Андрей, рожден- 
ный и воспитанный на еъвер (мы нропустимъ нъкоторыя вводныя 
предложешя: они ничего не доказываютъ) съ самаго начала пока– 
зываль нерасположеніе къ югу, и когда отецъ его Юрій, утвердив - 
шись окончательно въ Кіевъ, хотфлъ, чтобы Андрей помЂетилея 
подлъ него въ Вышгород®, то Андрей вопреки вол отцовской ушелъ 
изъ Вышгорода на сЪверъ и сталь тамъ княжить». 

Вотъ что говорить г. Иловайскй: «Андрей Боголюбскій не нод- 
ражалъ своему отцу въ стремлеши къ югу: извъетно, что получивъ 
старшинство въ родф Мономаховичей, онъ ле пофхаль въ Кевъ и 
продолжалъ житъ на сфверЪ, который предетавляль болфе тишины 
и безопасности отъ русскихъ усобищь и половецкихъ пабфговъ. И 
здфеь старымь городамъ Ростову и Суздалю великій князь предно- 
челъ молодой Владиміръ. Возвеличешый и украшенный Боголюб- 
скимъ, этотъ городъ сдфлалея столицею суздальской области». 


У Соловьева: Жители Рос- 
това, какъ жители другихъ етар- 


У Иловайскало: «Племяши- 
ковъ Боголюбскаго поддерживало 


шихъ русскихь городовъ: Кіева, 
Новгорода, Полоцка, Смоленска, 
въ важныхъ случаяхъ сходились по 
звуку колокола на совзщашя или 
въча, рышали тутъ дБла и при- 


вЪче старинныхъ городовъ Ростова 
и Суздаля ‚которые завидовали воз- 
вышенію Владимра, города млад- 
шаго (или пригорода) и хот®ли от- 
нять у него первенство. 


говору этихъ повиновались города 
младшіе или пригороды. 

Завиеть ростовцевъ развита у г. Соловьева въ другомъ м%ъстћ 
боле подробно. Онъ говоритъ: «Владимірцы приняли къ себъ Ми- 
хаила, какъ своего закониаго князя. Владимірцы должны были это 
едълать поточу, что въ случа торжества роетовцевъ, они должны 
были отказаться петолько отъ первенства, которое даль имъ Ан- 
дрей, утвердившй у нихъ свое м%стопребываше, но даже и оть не- 
зависимости, потому ‚что ростовцы, озлобленные притивъ нихъ за 
предпочтене, оказанное ихъ городу Андреемъ, говорили: Владиміръ 
нашъ пригородъ; тамъ живутъ паши холопы, камепьщики, сожжемъ 
ИХЪ городъ ИЛИ ПоСадимъ у нихъ своего посадника». 

У в. Иловайскаю: « Ожесто- У з. Соловьева: «Скоро послъ 


ченные его, т. е. Боголюбекаго, нё- этого приближенные къ Андрею 
помфрною строгостью, бояре нако- люди, ожесточенные его строго- 
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нець составили заговоръ и убили 
великаго князя въ его любимомъ 
селБ Боголюбов». 


У г. Иловайскаю: «Вообще 
Вееволодъ Ш можетъ служить 
образцомъ сЪверно-русскихь кия- 
зей, у которыхъ отличительными 
свойствами были: осторожность, 
бережливость и постоянство въ 
достижении сворхъ цфлей». Далће 
у него же о МетиславЪ Удаломъ: 
«Метиславъ Удалой считается об- 
разцомъ южнаго русскаго князя, по 
своему безпокойному воинственно- 
му характеру; по своимъ блестя- 
щимъ, но безплоднымъ подвигамъ. 


Г. Иловайскій также слфно 


слово. 


стью, составили заговоръ и убили 
его». 


У 1. Соловьева: «Самымъ зна 
менитымъ по храбрости былъ еышъ 
Мстислава Ростиелавича Храбра- 
го, Метиелавъ Удалой, бывшій но- 
добно отцу образцомъ стараго юж- 
паго руеекаго князя: онъ пе ду- 
маль объ усилеши себя и дЪтей 
своихъ на ечетъ другихъ князей; 
не думалъ объ умножеши своихъ 
волостей, но заботился только о 
томъ, какъ бы проелавить себя 
воинскими подвигами, любилъ р%- 
шать споры битвами, въ которыхъ 
видЪлъ судъ Божій. Этимъ характе- 
ромъ своимъ Метиславъ Удалой 
предетавлялъ противоположность 
характеру Вееволода 1-го, кото- 
рый въ свою очередь былъ образ- 
цомъ большей части потомковъ сво- 
ихъ, князей съверныхъ: былъ очень 
остороженъ, не охотникъ дорфши- 
тельныхъ дЪйствй, до рЪшитель- 
цыхь битвъ, которыми можно 
вдругъ выиграть, но можно п 
влругъ много потерять» и проч. 


держится за идеи г. Соловьева и 


при раземотр%ніи внутренняго состоянія Руси удфльно-вфчевой. Въ 
послднемъ назваши только и заключается вея разница во взглядъ 
его на первый неріодъ нашей исторіи. 


У з. Иловайскало: «Верховная 
власть принадлежала князю. Онъ 
устроивалъ порядокъ въ своей воло- 
сти, производилъ судъ и распра- 
ву, велъ войну и обыкновенно 
самъ начальствовалъ надъ вой- 
скомъ. Доходы его состояли: во- 
первыхъ, изъ дани; — спачала князья 
сами съ дружиною объъзжали свои 
волости, чтобы собирать дань съ 


У (оловьева: «Назваше князя 
на Руси принадлежало только чле- 
намъ рюрикова потомства, и не 
отнималось ни у кого изъ нихъ ши 
въ какомъ случа%; етарши между 
ними называлея великимъ княземъ. 
Князь быль призванъ для того, 
чтобы княжить и владъть; по ело- 
вамъ летописи, онъ заботилея объ 
утверждеши порядка на земл%, о 
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подвластныхъ паемень и творить 
между ними судь; такой обычай 
назывался полюдьемъ, ло. потомъ 
они стали поручать судъ и еборъ 
дани въ областяхъ своимъ нам%ъ- 
стпикамъ и елугамъ. Әта дань пла- 
тнлась преимущественно естествен- 
ными произведешями, одии дава– 
ли хл®бъ, друсіе мЪха; только иф- 
которые богатые города, пнапри- 
мФрь Повгородъ, платили сере- 
бромъ. Кром даней въ вБияже- 
скую казну собирались пошлины: 
торговыя — еъ ировозимыхъ т0— 
варовъ и судныя еъ престушиковъ 
и тяжущихея. Князья получали 
еще доходы съ деревень, населен- 
ныхъ княжескою челядью; тутъ 
устраивались ихъ загородные дво- 
ры и складывалось велкое добро: 
екирды хлЪба, етоги ена, запасы 
меду, вина и проч.; тутъ же па- 
слись стада рогатаго скота и мно- 
гочисленные табуны лошадей. Въ 
дБлахъ, касавшихея внутреннихъ 
междоусобій или вифшией защиты, 
добрые князья имли обычай соби- 
рать своихъ родичей для общаго 
совъта. 
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дЪлБ военнолгь, о законах. , Анязь 
обыкновенно былъ главпымъ вож- 
демъ во время войны и верхов- 
пымъ судьею во время мира; онъ па- 
казываль преетуиниковъ; его дворъ 
быль мфетомь суда; его елуги 
были исполнителями судебныху 
приговоровъ. Князь собиралъ дань 
съ жителей своей области; кромъ 
того въ его пользу шли пошлины, 
которыя собирались съ провози- 
мыхъ товаровъ, съ обвиненпыхъ при 
рЬшеши дфль судныхъ; пакопецъ 
большой доходъ кпязьямъ приноси- 
ли принадлежавшія имъ земли, на- 
селенныя рабами. Па этихъ земляхъ 
кпязья устраивали себ дворы, г 
складывались всякаго рода ве-- 
щи, нужныя въ хозяйствъ, медъ, 
вино, мфдь, желъзо и т. п. Әтл 
земли, доетавлявшія множество 
съфетныхъ припасовъ, давали в0з— 
можность князьямъ угощать без- 
престанно дружину, духовенство, 
иногда вефхъ жителей городекихъ. 


Выписывать-ли то, что говорятъ оба историка о дружин, 0 го- 


родскомъ и сельскомь паселеши, о законодательств? и проч.? Ду- 
маемъ, что изтъ нужды. Еели приведенныя выше выписки не убЪ- 
дятъ васъ, любезная маска Отечеетвенныхь Записокъ, то не убЪдить 
п выписка цфлой книги. Вы, между прочимъ, говорите въ своей 
замфтьЪ: г. Иловайскій ие перечисляетъ всфхъ сражешй, не упоми- 
паетъ именъ многихь и многихъ князей; но за-то лишь событіе 0с0- 
бенно замфчательно въ ходъ-ли русской истори или для характери- 
стики времени, г. Иловайскій останавливается на его подробностяхъ 
и еобьтіе запечатлъваетел въ памяти ученика. 

Мы парочно старались выписывать именно такія мЪета, въ ко- 
торыхъ выдавались бы особенно замфчательныя событя или въ ходв 
нашей исторш или характеристики времени. Читатели могутъ самп 
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послъ этого повфрить справедливость словъ г. неизвъетнаго рецен 
зента. По нашему ми%ънію, мы опять должны повторить прежнее: 
г. Иловайскій только передалъ сокращеннъе то, что г. (оловьевъ 
передалъ болфе подробно. Изъ этого никакъ не слфдуетъ, что г. 
Иловайскій просто списываль изъ учебника своего предшественника. 
Мы говоримъ только, что первый неуклонно держался, какъ за пу- 
теводную нить, за идеи и воззръшя послфдняго и до такой степени 
неуклонно, что ниразу не свернуль съ торной дороги, указанной ему 
его образцомъ. Если подобную систему соетавленія учебника мож- 
но назвать сокращешемъ другаго учебника, то мы были совершенно 
правы въ своей первой рецензіи. Всего осязательи$е наше мнЪне под- 
тверждаетея тЪми выводами, въ которыхъ г. Иловайсый указываетъ 
обстоятельства, способствовавиия возвышеню Москвы. Эти обстоя- 
тельства, по миънію г. Иловайскаго слфдующия: 

1) Выгодное географическое положеше — вдали оть сильныхъ 
внфшнихь враговъ. 

У г. Соловьева то же. Па первой страницъ его истори вы найдете 
большую статью о значенш геограхическаго положения нашей страны. 

2) Целый рядъ даровитыхъ личностей на московскомъ столь, 
настойчивая политика и расчетливая хозяйственная дъятельность. 

У г. Соловьева мысль эта проходитъ сквозь всю исторію. Онъ 
бьетъ на нее по преимуществу. 

3) Покровительство хаповъ Золотой Орды. 

У г. Соловьева это покровительство хановъ является прямымъ 
слБдетвіемъ умной и расчетливой политики московскихъ князей. Точ- 
но также смотритъ на это и г. Иловайск. 

4) Малочиеленность княжеской хамили (сравнительно съ другими 
отраслями Рюриковичей) и отсутствие внутреннихъ междоусобій до 
времени Василя Темнаго. 

Въ учебник г. Соловьева хотя и не ветрёчаемъ прямаго ука- 
зашя на это обстоятельство, по оно вытекаетъ само собой изъ мно- 
гихъ его положенй. 

5) Утвержденіе новаго порядка престолонасльмя — отъ отца къ 
сьшу (или старшинство племянника надъ дядею) и сочуветвіе васе- 
лешя къ этому новому порядку. 

Мы считаемъ безполезнымь выписывать веЪ строки изъ учебника 
г. Соловьева, въ которыхъ, чуть не на каждой страниц, высказы- 
вается и разематриваетея эго обстоятельство, способствовавшее вов- 
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вышеню Москвы. Да, наконецъ кто не знаеть: родовыя отношевія — 
исходный пунктъ вофхъ положенй г. Соловьева. Борьба дядей съ 
племянниками для насъ д%ло уже давно знакомое, со времени 10- 
явленія перваго труда московскаго профессора. 

6) Неустройство и раздробленіе соеъдшихъ княжеств. 

Дело ле въ томъ, что сосфдшя княжества были неустроены и 
раздроблены, а въ томъ, что московекіе князья ум%ли воспользоваться 
такимъ положенемъ княжествъ. Это обстоятельство можно прямо от- 
нести къ политикъ московскихъ князей, умфвшихъ довести сос%днія 
княжества до совершешаго разетройства, что не разъ высказано г. 
Соловьевымъ. 

Отступлене г. Иловайскаго отъ взгляда г. Соловьева заключает- 
сл только въ томъ, что г. Иловайскій емотритъ на разстройства со- 
сЪднихь княжествъ какъ на какой-то самостоятельный пунктъ или 
выводъ, хотя онъ на самомъ дЪлЪ вполне раздляетъ мнъніе своего 
предшественника, т. е. считаетъ главнымъ Фактомъ паслъдетвенный 
умъ и наслфдетвенную ловкость московекихъ князей. Словомъ, и г. 
Соловьевъ и г. Иловайскій и въ настоящемъ елуча$ сходятся въ сво- 


ихъ главныхъ воззръніяхъ. 
Продолжаемъ выписки. 


У в Соловьева: «Взявши пре- 
столъ съ бою противъ сильныхъ 
враговъ, противъ вельможъ, Васи- 
лій не могъ питать къ нимъ рас- 
положевя, долженъ былъ емотръть 
на нихъ враждебио, удаляться отъ 
нихъ. Еели вельможи жаловались 
и на Іоанна ПТ, что онъ перем%- 
нить обращеше еъ шими и при- 
писывали перемфну эту внушенімъ 
великой княгини Софьи, то еще 
больше стали жаловаться на сына 
Софьи: по ихъ отзывамъ, при 
Іоанн Ш было имъ еще легко; 
Іоаннъ Ш еще совЪтовалел съ ни- 
ми и позволялъ противоръчить се- 
6%; но Василій не допускалъ про- 
тивор%чій и ръшалъ дфла безъ бо- 
яръ у себя въ комнат, съ сво- 
ими приближенными людьми, ко- 


У г. Иловайскалю: «Неудо- 
вольствія бояръ (на перемфну въ 
обхождени великаго князя), нача- 
вшіяея при Тоани$ ПЕ, еще боле 
усилились при Васил, который 
не терплъ противор®чій и только 
для виду отдавалъ дфла на обеу- 
ждеше боярекаго совфта или Ду- 
мы. Знатныя лица, слишкомъ яв- 
о выражавшія свое неудовольствие, 
подвергались строгому наказаню. 
Такъ, князь Василій Холмекій, 
женатый па сестрф государя, от- 
правлепъ въ заточене. Бояринъ 
Берсень—Беклемишевъ  вздумалъ 
громко жаловаться на то, что ве- 
ликій князь слфдуетъ новымъ обы- 
чаямъ, привезеннымъ его матерью 
Сохьею, и что онъ ръшаетъ вет 
ДЪла «запершись, самъ-третей, у 
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торыми были дворецкій Шигона 
Ноджогинъ, да человъкъ иятьдья- 
ковъ; хотя по Формф, дфла были 
отдаваемы на обсуждеше совЪта 
изъ бояръ или, какъ тогда назы- 
вали, думы. Такимъ образомъ 
Василій, по елозамъ одного ум- 
наго и паблюдательнаго иностран- 
ца, Герберштейва, кончилъ то, что 
начато было отцомъ его, и властью 
своею’ надъ подданными превос- 
ходилъ већхъ монарховъ въ дъ 
ломъ свфтф, имвлъ неограничен- 
ную власть падъ жизнію, имуще- 
ствомъ людей св®текихъ и духов- 
ныхь, изъ совфтниковъ его, бо- 
пръ, никто не смълъ противоръчить 
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постели»; Берсеню за таыя ръ– 
чи отрубили голову. (Два лица, 
съ которыми Василій самъ-третей 
ръшалъ государетвенныя дфла, бы- 
ли: любимый его дворецкій Ши- 
гопа Поджогинъ и одинъ изъ ири- 
ближенныхъ дьяковъ). Митропо- 
литъ Варлаамъ, неодобрявши но- 
ступковъ Василія, лишилея сво- 
его сына и заточенъ въ монастырь. 
Баропъ Герберштейнъ, бывший въ 
МосквЪ поеломъ германскаго им- 
ператора, говоритъ въ своихъ лю- 
бонытныхь зашекахъ о Росеи, 
что Василій властью надъ под- 
данными превосходилъ везхъ мо-— 
парховъ въ свЪт%. 


или противиться приказашю. Пер- 
вое мето между боярами зани- 
малъ сначала князь Васиий Холм- 
скій; но, какъ видно, онъ ио- 
шелъ по елБдамъ ПатрикЪевыхъ, 
потому, что былъ заключенъ въ 
тюрьму; боярину Берееню отр?за- 
ли языкъ за то, чтоопъ вздумалъ 
жаловаться на великаго князя и 
на перемны, произведенныя, по 
его миЪнію, СоФфьею; митронолитъ 
Варлаамъ былъ евергиутъ ». 


Теперь епросимъ, на какомъ основаніи рецензентъ Отеч. Записокъ 
написалъ въ своей замЪткъ слъдующее: «Читатель, знакомый съ 
«взглядомъ г. Соловьева на русскую иеторію и его епособомъ изло- 
«жешя, пойметъ, что и въ учебник® онъ не могъ отказаться ни отъ 
«того, ни отъ другаго.» ДЪйетвительно будущимъ поколӯшамъ русской 
земли суждено еще на гимназической скамьЪ познакомитьея со взгля- 
дамл Соловьева на родовой бытъ, съ его ипотезою о старыхъ и но- 
выхь городахъ. Пропускаемъ нвеколько строкъ п выписываемъ да- 
лЪе: посредслвомъ парадокеовъ, какъ 
ифкогда предлагалъ г. Погодинъ въ своемъ Московском» Въстник%, 
значить внушить съ самаго начала умственной дЪятельноети недо- 
въріе къ наукъ. Воть почему составители лучшихъ учебииковъ ета- 


«Развивать молодые умы 
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раютея навести ученика на мысль искусною группировкою Фактовъ, 
а не собственными разсуждешями и заключешями. Въ этомъ отно- 
шенш кпига г. Иловайекаго почти безукоризненна. » 

Потрудитесь, г. рецензентъ, заглянуть въ вышеприведенныя нами 
вышеки и посмотрите, что говорить въ нихъ г. Иловайекій.—-Развъ 
онъ пе товоритъ, что вея идея усобищъ заключалась въ борьб® дя- 
дей съ племянниками, т. е., иначе сказать, въ борьбЪ за родовое стар- 
шинетво.—Ёели г. Иловайски не часто употребляетъ слово: «родо- 
вой» и вообще, какъ будто, избъгаетъ его, то это еще не значитъ, 
что онъ положилъ какое-то новое начало въ основаше своихъ ието- 
ричеекихь изслфлованй.—Вотъ что опъ говоритъ на стр. 20-й: «На 
великокняжескомъ преетолф, по понятіямъ того времени, долженъ 
былъ сидфть старший въ цфломъ кпяжескомъ родъ, и такъ какъ 
дяди считались старше евоихъ племянниковъ, то Ќіевъ пере- 
шелъ не къ сыну Изяслава, а къ его брату Всеволоду.» — Черезъ 
весь учебникъ г. Иловайекій проводитъ идею борьбы стараго порядка 
наслфдовашя престола еъ новымъ.—-Загляните въ 6 п. перечислен- 
пыхъ авторомъ обетоятельствъ, способствовавшихь возвышению Моек- 
вы.--А новые и старые города? Развъ г. Иловайск сказаль намъ 
что нибудь новое по поводу роли этихъ городовъ въ нашей истори? 
Развъ у него Андрей Боголюбекій, старые и новые города не состав- 
ляютъ главпыхъ явлешй, около которыхъ группируются веф оеталь- 
пыя явленія? — Развъ онъ не смотритъ на Ростовъ, Суздаль какъ на 
старые вЪчевые города, которые составляли реакцію стремленямъ 
Боголюбекаго, ибо хотфли отстоять свое прежнее устройство? — 1. Ило- 
вайскій говоритъ: «И здфеь (т. е. на сфверф) Андрей предпочелъ 
старымъ городамъ Ростову и Суздалю молодой Владимръ.» А почему 
онъ предпочелъ, спрашиваемь мы? Потому что ему было легче оеу- 
ществить свои стремлешя во Владимір?%, городъ повомъ, чфмъ въ 
городахъ старыхъ, взросшихь па въчевомъ устройств. Разница 
только въ томъ, что у г. Соловьева вет эти отношешя объяснепы 
подробнъе и ярче бросаютея въ глаза, между тфмъ какъ г. Иловай- 
скій многаго не договариваетъ, а только па это многое намекаетъ. 
Кажется, теперь можно убъдитьел, что если учебникъ г. Соловь- 
сва построенъ на ипотезахъ, то точно на такихъ же ипотезахъ по- 
стрөенъ и учебникъ г. Иловайскаго.—-Далфе рецензенть Отечествен- 
пыхъ Записокъ говорить, что г. Соловьевъ развиваеть молодые умы 
посредством . парадоксов. Л какъ назвать то, что г. Иловайскій 
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описываетъ событя послфднихъ десяти лётЪ и крымской войны?! 
Мы въ первый разъ слышимъ, что могуть быть учебники истори 
нетолько минувшихъ событй, но и современныхъ, совершающихея 
въ-очпо. Конечно, пе хорошо искажать воспитаніе посредствомъ па- 
радоксовъ, но едва-ли не хуже сообщать юношететву такіе Факты, 
которые не могутъ подлежать въ данное время даже критикф. Мы 
непремфнно указали бы на этотъ Фактъ въ нашей первой стать 
(въ Сент. кн. Русе. Слова), еслибъ вторая часть учебника г. Ило- 
вайекаго пе явилаеь’ позже. Но почему рецензенть Отечествен- 
ныхъ Записокь умолчалъ объ этомъ, пмфя подъ рукой полное сочи- 
неше г. Иловайскаго, — этого мы не понимаемъ. Равно не пони- 
маемъ и того, почему опъ хвалитъ одну книғу и порицаетъ другую, 
тогда какъ недостатки ихъ общіе, —и вторая компилируетъ первую. 
Ужъ пе подсказала ли вамъ, г. рецензентъ, какая нибудь крыса: 


Молчи; все знаю я сама; 


Да эта крыса мн} кума. 
И. БЪЛОВЪ. 


Землякамъ. 


Надъ гровомъ Т. Г. Шевченка. 


Еще одной жизни пе стало! Еще одна могила въ чиелъ народ- 
ныхъ могилъ! 26 Февраля, въ пать еъ половиною часовъ, умеръ Шев- 
ченко. Поэтъ Украйны закрылъ глаза далеко отъ своей милой ро- 
дины, подъ сфрымъ небомъ `Петербурга. 

Влечатл%ніе еще слишкомъ тяжело, могила еще слишкомъ свъжа, 
чтобъ хладнокровно говорить о любимомъ пфвиф; но нельзя и не ска- 
зать, хоть сквозь слезы, о такомъ покойник%. 

Въ ныизшнемъ году Шевченко былъ болфнъ, по выходить, навђ- 
шаль близких ему людей, работалъ и не думалъ о смерти, еще 
надъялея и мечталъ. Какъ старый знакомый я видфлъ его въ по- 
слфднін разъ въ академій, въ его труженической студій; онъ при- 
елалъ за мной посовфтоваться объ издаши книгъ для народваго чте- 
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нія. Заставъ его за работой, я дружески унрекнулъ Шевченко, что онъ 
не послушалея меня и выходилъ въ сырую погоду. Онъ отвъчалъ съ 
добродушной улыбкой: «Скучно было, не вытерпълъ». О литератур» 
мы говорили однакожъ очень мало, а вее время дфлали предположе- 
ня о пофздкЪ весной на родину: куда направитьел, гдф разойтись и 
гдЪ потомъ ветрфтитьея. Шевченко еобиралея купить себъ землю по 
берегу Ди%пра и построить хату. Онъ показывалъ миф планъ этой 
хаты, утЬшалея, какъ дитя, мыслью, что огромное окно мастерской 
будетъ выходить на Днъпръ, который онъ страстно любилъ. Сколько 
задушевной теплоты было въ этихъ грёзахъ о тихомъ приют среди 
добраго и простаго народа, которому искренно желалъ образованія и 
счастіл. Онъ быль разговорчивъе чъмъ когда нибудь, и каждое слово 
его въ дружеской бесфдЪ падало миъ тяжелымъ камнемъ на серлц, 
въ которомъ шевелилось подозръніе въ неизлЬчимости его болфзии. Я 
оставалея сколько могъ долъе у Шевченко, еловно предчуветвуя вћч- 
ную разлуку. Наконецъ я взялся за шляпу. «Посиди, покури еще, ска- 
залъ онъ, миф не хочется работать, несдужаю, побалакаеме.» На 
окнф стоялъ у него горщекъ цвътовъ еъ блфдной тощей зеленью. 
Знаешь ли «началъ онъ,» что теперь меня больше всего печалитъ: это-— 
невозможность пойдти въ какую нибудь хорошую оранжерею и побыть хоть 
полчаса ереди цвътущихъ деревьевъ. Я тотчасъ же предложилъ ему при- 
слать кустъ камелій весь къ цвъту, который мн» педавно подарили. «Сиа- 
сибо, не надо, отвъчалъ онъ, у тебя у самаго, можеть быть, это един- 
ственное паслаждене. Пе надо». Уходя, я совътовалъ ему не садиться 
близко къ окну, но онъ разсмфался изамфтилъ, что занятия его требуютъ 
много свъта. Я жаловался на распутицу и скорбълъ на невозмож- 
ность поефщать его часто, но просилъ увфдомить, еслибъ болъзнь 
задержала его въ квартирф. Прошло нЪеколько дней... меня никто 
не увфдомилъ, а вчера вечеромъ я обиялъ уже бездыханный трулъ 
поэта... ЦШосль краткой лийи мы перенесли покойника въ академи- 
ческую церковь. Мало было поефтителей, одни близкіе люди, но вс? 
лица были глубоко опечалены, во веЪхъ глазахъ дрожали слезы... 
Міръ праху твоему! благородный поэтъ! Да будетъ падъ тобой « зе- 
мля перомъ» по выражешю Украиицевъ. Ты имълъ слабости, какъ 
и велкій, но слабоети эти выкупались и теплой любовью къ человЪ- 
честву, и чистотой души, и той строгой честностью, которая такъ рЪд- 
ка въ мръ, и тъмъ безкорыетемь, которое цфниль ты выше всего 
въ горячо любимомъ наролф. Прощай же, патъ славный кобзарь! 
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При жизни не было у тебя радостей, да и по смерти не исполнилось 
твое дарнишнее завЪщаніе, выражешое во время юности гармониче- 
скими стихами: тебя хоронятъ не на родинъ, надъ любимымъ Днфпромъ, 
а подъ енфгами, на далекомъ еъверъ. Но ты и здЪеь ие среди чу- 
жихъ: на гробђ ү тебя лежали цвћты, а на могилу твою ие одна 
Украинка положитъ душистый вЪиокъ, орошенный теплой любовной 
слезой, 


А. ЧУЖБИНСКІЙ. 


1861. Февраля 27-го. 
Петербургз. 


ФЕЛЬЕТОВЪ. 


(ДНЕВНИКЪ ТЁМНАГО ЧЕЛОВЂКА) (%). 


Не помню какой именно мыслитель сказалъ, что у каждаго чело-. 
вфка есть свой гешй; изъ этого я вывожу самое простое и прямое 
сяфдетие, что какъ вообще вез люди, такъ и я—человъкъ гевіаль- 
вый. Но въ гешіальности, какъ во всякомь проявлеши правствевной 
силы, есть свои степени и переходы: къ разряду великие людей 
равно можно отнести и И. А. Гончарова п Вильгельма Шамши, г. 
Дудышкина и Елизавету Мури. Они вет, каждый въ евоемъ род — 
великіе людп и игра природы, — разница только въ степеняхъ и 
въ томъ, что великановъ роста показываютъ за депьги, а велика- 
новъ слова и мысли читаютъ и елушаютъ за деньги на разныхъ ли- 
тературныхъ чтетяхъ въ пользу и т. д. Для большаго сближеня 
слъдуетъ замфтить, что тъхъ и другихъ простые смертные могутъ 
слышать и видть на одной общей аронв — въ штейнбоковекомъ 
пассажъ. Несмотря па то, что во миф ить ни художественной 
вилы автора Обломова, ни Физической мощи художника въ своемъ 
родф Вильгельма Шами, ни величественной ‘красоты М-Пе Мурея, 
наконець ни убдительнаго, широко-распзывающагоея краенор%чія 
М-г Дудышкина, — несмотря на вее это, я — темный чоловъкъ, 
сознаю, что я тоже гешй весьма не мелкаго достоинства л высшей 
пробы. Я гешй самъ по себф, а они — сами по себЪ, замфчу и, 


(°) У мопхъ любезныхъ соотечественниковь слово человљке употребляется 
часто какъ каламбуръ, — поэтому спфшу замфтить, что здфсь оно употреб- 
лено вовсе не вь переносномъ смысл. 

Отд. П. д, 
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пародируя Хлестакова. Говорю это безъ всякаго жемапетва и скром- 
ности, которая у пасъ теперь постоянно евязапа съ понятіемъ без- 
дарности. Притомъ же скромность — понят!е совершенно условное; 
высшая натура гешя чужда ея узкихъ законовъ. Бели ты (**), бла- 
городный читатель, вфруешь въ нашихъ совремешыхъ русекихъ ге- 
шевъ, то я могу сослаться па ихъ авторитетъ и указать па и%- 
сколько Фактовъ ихъ гешальной смфлости. Развъ ие опа внушила, 
папримръ, г. Дудышкину ем®лый приговоръ противъ Пушкина, раз- 
в ие опа руководила грозной полемикой Современника съ москов- 
скимъ професеоромъ, разв не при ея паити критикъ того же жур- 
пала такъ безцеремонно обошелея съ гг. Широговымъ, Майковымъ, 
Лермоптовымъ и мпогими другими, и вефхъ руеекихъ поэтовъ про- 
извель въ пешй чинъ поэйиков5, развъ пе она впушила изв$ет- 
ному литератору въ своемъ журнал расхвалить свою еобетвенную 
‚драму, развъ паконецъ пе таже самоувъренноеть руководила Краев- 
скимъ, провозгласившимъ, что Отечественныя Записки постоянно 
продолжали дфятельноеть БЪлинекаго, и что даже ихъ дБятельность 
въ поелднее время была полифе и плодотвориће дфятельности Бф- 
линекаго. Яено, что для веего этого нужна была гешальпая рЪши- 
мость и самоувърешиость. Бюфонъ говорилъ, что гешй — есть тер- 
пше въ высшей степени; у нашихъ же великихъ людей выходитъ 
обратно: но ихъ минно — нетериъше въ высшей степени — есть 
уже гешальность. 

И такъ, господа, тенерь мое шуточное признаніе въ своей соб- 
ственной гешальности вамъ пе должно уже казаться слишкомъ етрап- 
НЫМЪ. 


Вӯдь иын кто пе генш?... 


Мюпетеръ паечитаеть вамъ этихъ гешевъ ифсколько дюжинъ съ 
указашемь на ихъ изображешя въ своей портретной галлере® рус- 
екихъ знаменитостей, а г. Старчевсый укажетъ на цълый рядъ ли- 
тогравировашыхъ портретовъ своихъ сотрудииковъ, разосланныхъ при 
его газет въ видъ премш. Я самъ получилъ такой же подарокъ съ 


(**) Называю тебя ты совершенно не по одному припципү съ тъмъ Фелье- 
тонистомъ, который плакалъ о томъ, что въ воскресныхъ школахъ къ уче- 
пикамъ обращаются съ вЪжливымъ мЪстопменіемъ вы. Называю тебя ты, 
дюбезпый читатель, единственно изъ любви къ высокому слогу. 
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изображешемъ г. Кушиерева — и былъ пе мало утфшенъ милымъ 
сюрпризом»ъ. 

Но обращусь теперь къ главной задач; своихъ замфтокъ, къ за- 
дач — явитьея передъ публикою еъ огрбмнымъ заласомъ новостей, 
которыхъ такъ жадно и евирфпо пщутъ повеюду безпокойные еовре- 
менные фельетонисты, постоянно плачущіе о скудной бедности па- 
шей общественной жизни. Пожалуй я и самъ готовъ воскликнуть 
висеть съ НИМИ: «0, тяжела ты шапка Фельетониста», но восклик- 
путь совершенно по другой причинъ. Пора намъ перестать емотръть 
па Фельетонъ, какъ па легкую болтовшо объ уличныхъ и бульвар- 
пыхъ новостяхъ, о пикиикахъ камелій, о разпыхъ трактирныхъ ге- 
рояхъ и хлыщахъ. Неужели въ этихъ мелкихъ новостяхъ, въ этихъ 
поношенныхъ типахъ — заключается вся наша общественная жизнь 
п дъятельность? Поневолф, стянувъ фельетонъ въ такія тфеныя рам- 
ки, скоро не найдешь для него содержашя. Фельетонъ — перене- 
сенный къ памъ съ чужой почвы, еще до сихъ поръ не освоился съ 
повой ролью и не могъ принять своего собетвеннаго характера. Не 
смотря на легкую и игрлвую Форму, этотъ отдфлъ журнала имфетъ 
назначеше говорить обо веемъ, поднимать вефвозможные вопросы, 
еели они жизнениы, и опускать вефвозможные авторитеты, сели 
они мертвы. Вотъ почему, придавая такое серьезное значеше Фель- 
етопу, я «темный человфкъ» не безъ малой робости принимаю на 
себя облаченіе современнаго лВтопиеца и начинаю писать свои за- 
м®тки. И такъ — 


Хоть поздно, а вступленьс есть, 


а о дальнішихъ моихъ успфхахъ или неудачахъ кто миф предека- 
жетъ?.. Да я бы ни кому и не повърилъ, даже самому епещалиету 
по чаети предсказашй, знаменитому доктору Кеммину, который сво- 
ими прорицаніями смутиль такъ еще недавно всю суевфрную часть 
Европы отъ Французекихъ аббатовъ до петербургекихъ извощиковъ. 
Весь этотъ шумъ произвела брошюра, изданиая этимъ шотландекимъ 
оракуломъ. Разгифвавшиеь на весь живущий человъческій родъ за его 
безпрестаниыя войны и междоусобія, докторъ Немминъ возвъетилъ, 
что мръ доживаетъ теперь свои поелфдн!е годы и что ие пройдетъ 
еще восьми .лътъ, какъ земной шаръ разобьется въ дребезги и вее 
живущее ляжетъ костьми. Вотъ какого рода предеказашя дълаетъ 
шотландеки ученый! Кто то недавно еравиивалъ этого иноземпаго 


+ 
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кудесника съ нашимъ роднымъ моековскимь блаженнымъ — Иваномъ 
Яковлевичемъ, но миъ пришло теперь на умъ другое сближеніе, ко- 
торое кажетея будетъ правдоподобифе. Я пашелъ, что у насъ есть 
еще’ иной ближайший прототипь д. Кеммина съ тЪми же самыми 
принцииами, и именно г. Воскобойниковъ. Почти въ одно и то же 
время раздалось ихъ громоносное анавема отлучешя, одного — отъ 
жизни, другаго — отъ литературы. (Съ одной стороны, докторъ Кем- 
минъ, видя гибельный скандалъ вездЪ, гд только кипить война и 
народное движеше, мрачно-гробовымъ голосомъ восклицалъ: «пере- 
станьте драться гг, Французы, Китайцы и Итальянцы, — стыдно 
вамъ, — кончина міра близка», — съ другой стороны. на берегахъ 
Невы — такимъ же зловфщимъ голосомъ взывалъ г. Воскобойниковъ: 
перестаньте драться гг. литераторы! стыдно: кончина литературы 
близка». 

— Вотъ опъ антихристъ! вотъ онъ! кричитъ д. Кемминъ, 
указывая па бюстъ Паполеона Ш: вотъ онъ, виповникъ и родона- 
чалышкъ всфхъ народныхъ демонстрацій п ужасовъ государственныхъ 
войнъ! 

— Воть онъ, вотъ распространитель и первый запфвала въ ли- 
тератур® скандаловъ!--надрываясь кричитъ въ свою очередь г. Вос- 
кобойппковъ, обними руками указывая па двъ книжки очерковъ но- 
ваго поэта. 

Такимъ образомъ, въ лицф доктора Кеммина г. Воскобойниковъ 
нашелъ себЪ достойнаго собрата съ одпиакимъь міроеозерцаніемъ. 
Живи докторъ Кемминъ въ Росси — онъ непремфино бы точно такъ 
же ополчился за скандалъ на веъхь нпашихъ литераторовъ вообще, 
а на новаго поэта въ особенности. Это можно бы смвло предсказать. 

Кетати теперь о главномъ враг? г. Воскобойникова. Прежде чъмъ 
начать говорить о нашихъ повыхъ надеждахъ, повыхъ журналахъ, 
новыхъ обществахъ, я хочу сказать ифеколько словъ о Новомъ Поэтв. 
Все гонимое, преелъдуемое всегда и вездЪ возбуждало во миЪ не- 
притворную еимпатю и сожалъше, и теперь нападки на новаго по- 
эта, летяше на него отвсюду, невольно заставляютъ меня съ 
чувствомъ говорить объ этомъ почтенномъ старцъ. Я никогда, не- 
смотря на мое сильное желаше, ие видаль Поваго Шоэта, по веегда 
почему-то очень любилъ его. Въ моемъ воображеши уже много лътъ 
вполнф обозначилея его полпый образъ со вевми мал Ыйиими подроб- 
ностями Фотографіи, н никто мепя долго ие могъ разувърить, 
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что я хоть сколько нибудь ошибаюсь въ евоемъ представлеши. Но- 
вый Цоэтъ всегда предетавлялея мнЪ маетитымь етарцемъ, 


Съ бородой Анакреона 
И съ сфдинами до плечъ, 


старцемъ тихимъ и беззлобнымъ, кротко и спокойно, съ тихою яс- 
ною улыбкою старика Беравже, воспъвающимъ невекихъ камелй. 
Новый Поэтъ иначе не являлся въ моихъ мечтахъ, какъ маститымъ 
старцемъ, въ длинномъ драделамовомъ сюртукЪ, съ гладкими и всег- 
да чистыми воротниками рубашки, выпущенными а ]'епЃапі, изъ-подъ 
его широкаго галетуха, съ плавною и спокойною рфчью и походкою. 
Сколько разъ, въ послфдве годы, ветрфчая Новаго Поэта попреж- 
нему на страницахъ Современника, л горько сожалълъ объ участи 
этого старца въ чуждой ему средф новой редакши журнала, гдъ 
никто не сочуветвовалъ больше Новому Поэту съ его мечтами о 
пикникахъ и таинственныхъ баликахъ съ комеділми и ихъ поклонни- 
ками. Виноватъ-ли былъ сердце—юный старедъ, что новая ереда (лю- 
дей лла будто-бы, а не слова) не раздъляла его увлечемй эроти- 
ческаго свойства и предложила ему вмЪето прежней свирфли своей 
желъзный «Свистокъ», съ просьбой навсегда позабыть своихъ лю- 
бимыхъ божковъ — Эрота и Пріапа. И вотъ — 


Армансъ и Минъ — его рука 

Чертить не смфла силуэтъ, 

И сталь онъ въ лагерз «Свисткаь 

Съ инымъ призваніемъ поэтъ. 

Но прежнимь преданный страстямъ — 
(Не изм%нилъ его Свистокъ) 

Камемй милыхъ даже тамъ 

Онъ восп%вать лишь только могъ (*): 
Такъ храмъ оставленный — всё храмъ, 
Кумиръ поверженный — все богъ. 


Вотъ что значитъ оставаться вфрнымъ — первымь молодымъ но- 
рывамъ своего сердца и не измфнять имъ «ни въ жизни, Ни ВЪ 
СвисткЪ». Такъ за что же теперь отвеюду изъ стана газетныхъ 


(*) См. Современникъ 1861 г. № 1, Свистокъ. Грезы и видБніл Новаго 
Поэта. 
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витязей летятъ на Новаго Поэта стрфлы за стрелами? За что на 
беззащитпыя е®дины старца эти громы обличеній въ его бездарности, 
чуть не въ тупости, какъ будто то и другое преступленіе и личная 
кому пибудь обида, какъ будто отсутствіе дарованія (положимъ даже 
и это) равносильно похищению денегъ у пріятеля или убійству на 
большой дорог?? 

Недавно я встрътился еъ однимъ изъ такихъ недоброжелателей 
Поваго Поэта, впрочемъ съ человъкомъ весьма порядочиымъ. Я самъ 
заговориль о Повомъ Поэт, доказывая, сколько могъ, что въ его 
«Очеркахъ петербургской жизни» есть много наблюдательности и 
даже талапта. 

— Помилуйте! увфрялъ меня знакомый: всЪ герои вашего лю- 
бимца есть ис что иное, какъ ходячие мацкены для постояинаго вы- 
вшиванія разноцвътныхъ брюкъ и повязыванья пестрыхъ галетуховъ. 
Это вес еколки еъ какой-то одной личпости, которая, за объдъ у 
Дюссо и повыя панталоны, готова, какъ за чечевичиую похлебку, 
отдать каждый добрый порывъ, каждое мимолетное человъческое дви- 
жене. Во вефхъ разсказахъ ии иекры правды, а главное ни капли 
любви и теилаго чувства къ человъку. А безъ этого что такое пи- 
сатель? Истати — я вамъ скажу одну эпиграмму, — она не моя; 
эту эпиграмму смфло можно бы поставить вифето эпитафи на «Очер- 
кахъ». Сказать вамъ? 

— Пожалуйста. Во веякомъ елучаъ это назидательно. 

— Веего только три стиха: 


Фортуны баловень! Ты всфмъ меня плфнилъ: 
Бфльемъ батистовымъ, рёчей свободныхъ тономъ, 
Жилетомъ Шармера и легкимъ фельетономъ! 


Когда мой знакомый коичилъ, я ничего пе сказалъ, по только 
покачалъ головою. Явное ириетрастіе!.. Ничего я ие жду теперь 
съ такимъ нетерифшемъ, какъ продолжешя Литературныхъ воспоми- 
паній И. И. Панаева, и именно тфхъ главъ, гдф долженъ будетъ 
явиться Повый Поэтъ. Г. Панаевъ, такой безпристрастный разекащикъ 
о жизни литераторовъ прошлой эпохи, что въроятио нарисуетъ намъ 
полный художественный портретъ Поваго Поэта и не поскупитея на 
краски. Будемъ же ждать этихъ любонытныхъ страницъ.... Онъ же 
обфщаль дорисовать слегка обведенный портретъ милой личности г. 
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Краевскаго, какъ оказывается, всего боле замфчательной выра- 
зительными глазами. 

По что же поваго въ Петербург? Еслибъ нужно было говорить 
ми только объ ежедневныхъ, мелкихъ и летучихъ повоетяхъ сто- 
лицы, то я дЪйствительно еталъ бы въ тупикъ. Приелушайтесь — 
чфуь занята была наша публика во время вехъ зимнихь ираздии- 
ковъ? что волновало ее? о чемъ говорила опа? Я разум о злфеь подъ 
словомъ публика пе ту часть запятыхъ людей, спдящихъ за дъломь, 
пе тружениковъ канцелярій, кабинетовъ и безсоиной работы, тд ии- 
будь на чердак, а ту паслаждающуюся, праздную публику, нублику 
Невекаго проспекта, «вЪфчно свободную, вфчно довольную». Говорить 
о томъ, какъ проходить жизнь этихъ баловней и баловниць Фортуны 
въ калейдоскоп мелкихъ новостей, круинаго мотоства и скучной 
пышности — какъ-то дико, а главное совъстно. У этой публики есть 
свои присяжные фельетопиеты, которые съ удивительной способностью 
умъютъ занимать ее, раздражать ел первы и болтать па двЪиадцати 
столбцахъ газеты о томъ, о сёмъ, а больше пи о чемъ т. е. о при- 
возномъ иР41е7— Кравцева, о классической походкъ Ристори въ 
Меле%, 


Объ искусств Тамберлика, 
О талант Розенгейма, 


или о розовыхъ ногтягъ красавца — эквалибриста оля Леотара. И 
вотъ градіозняа публика еъ удовольстиемъ пробфгасть грашозиую 
болтовшо летучей газеты. Мо есть еще другая публика въ Петер- 
бург®, которая далеко пе блажепствустъ, а гдЪ-фто тамъ, далеко 
отъ пышныхъ газовыхъ улиць города, глухо и терпфливо несетъ па 
себф ве пеудобетва и темпыя сторопы дорогой етоличной жизни. 
Холодная зима пыпфшиаго года, 30-ти у морозъ, дороговизна квар- 
тиръ и вообще всфхъ жизпошыхъ продуктовъ — вее это дЪлаетъ тя- 
желымъ существованіе бфдиаго класса. Въ то время, какъ дрова и 
квартиры дорожали у пасъ съ каждымъ часомъ, морозъ становился 
ръшительло ии почемъ, и тяжело становилось бфлнымъ жителямъ да- 
лекой Коломны и выборгекой сторопы, дрожавщихъ отъ холода и сы- 
рости. По не такъ евидЪтельствовалъ у пасъ морозъ, какъ наши 
домовладъльцы. Морозъ все-таки устуичивфе, — 01ъ былъ, а ио- 
томъ и смягчилея, — по паши домовладфльцы, не смотря ни на какія 
наставлешя гласности въ лицв своего’ предетавителя Сорокина, про- 
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должають попрежнему свирфпетвовать и мабавлять цфны ва свом 
квартиры. Для людей съ ограниченными ере:етвами, даже самыя 
небольшія квартиры отъ 400 до 600 р. ръшительно становятея не- 
пристушыми. Пеужели же противъ этого безграничнаго произвела 
домохозяевъ пельзя принять ипикакихъ мъръ? Неужели это еще долго 
не коичитея?.. Поговаривали у насъ одно время объ учрежденіи но- 
ваго. Филантропическаго общества, съ цълью устроить дешевыя пом%- 
щеніл для людей дъйствительно нуждающихея и несущихъ на себъ 
всю тяжесть баспословпыхъ цфиъ петербургекихъ квартиръ, но эти 
общества послъ многихъ обфщашй вдругъ замолкли и куда-то екры- 
лись. Какъ видно, это былъ одинъ изъ тъхъ добрыхъ, но безифль- 
пыхъ и мимолетныхъ порывовъ, на которые мы већ такъ щедры. 
Мы всегда готовы, и надо замфтить очень искренно — 


Въ богато убранной палатЪ 
Потолковать о б%дномъ брат%. 
Погорячится о добр, 


а нотомъ ири первомъ повомъ впечатлъши готовы забыть и добро и 
бъдпаго брата.. И такъ, въ то время, когда наши Филантропы ©тро- 
или воздушные замки съ дешевыми квартирами, неутомимые спеку- 
ляторы тоже строили замки, только уже не воздушные, а каменные. 
Дома этихъ спекуляторовъ всегда выростаютъ быстро, какъ грибы и 
строятея на-живую руку: главная цфль домовладЪльца пе въ томъ, 
чтобъ здаше вышло прочио, сухо и удобно, а въ томъ, чтобъ какъ 
можно скорфе кончить его постройку и набить домъ сверху до низу 
постояльцами. Теперь можно себъ представить, какъ хороши должны 
быть квартиры въ такихъ домахъ—съ хозяйскимъ отопленіемъ только 
одпиЪ годъ послъ постройки. Особенно возмутительны неболышя по- 
мфщешя, похожія на подвалы, сырыя, холодныя, съ стенами посто- 
янно влажными , съ постояльцами, которые за-живо рискуютъ по- 
дернуться џлЪсенью и больные умереть въ погребахъ, выдаваемыхъ 
имъ за квартиры. 

Я зпаю въ НетербургЪ одного домовладфльца, который ие давно 
выстроиль себЪ великолъшый но виду домъ, — что вашЪъ замокъ 
Монферана! Ве? квартиры скоро были заняты жильцами, кром% бель- 
этажа. Бель-этажъ стоялъ пустой, по хозяинъ не жилъ въ своемъ 
дом, а нанималь большую квартиру въ другой улиц. Это меня 
удивило. 
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— Сколько вы платите за квартиру? спросилъ я домовладфльца. 

— Тысячу дв®ети рублей. 

— Ну, а бель-этажъ въ вашемъ домф почемъ ходитъ? 

— Да за ту же цфну, да воть тысячи двухъ сотъ рублей никто 
не даетъ! 

— Такъ отчего же вы самп не живете въ своемъ домЪ? удив- 
Лялся Я. 

— Да такъ, пе совезмъ удобно... 

— Да почему же? допытывалея я. 

— Да вотъ видите-ли_ отчего, отвъчалъ оня, мн очень наивно: 
квартыры тамъ не созефмь сухи, етъны сырыя, и миъ съ семьей 
жить тамь, между нами будь сказано, неудобно. 

Почтенпый домовладълецъ вфроятно дъйствительпо предполагалъ, 
что это можетъ остаться между нами. 

— Отчего же это, продолжалъ я допытываться: вашъ домъ по- 
строенъ уже два года и притомъ же за его постройкой вы сами 
сафдили!.. 

— Сафдить-то сафдиль, но вфдь я его строиль не съ тъмъ, 
чтобъ въ пемъ жить самому, а еъ тъмъ, чтобъ отдавать подъ квар- 
тиры, кончилъ еъ самымъ добродушнымъ видомъ домовлад%лецъ. Ему 
и въ голову, какъ видно, никогда не приходило, что у его постояль- 
цевъ также могутъ быть семьи, дъти, которыя способны заболъть и 
страдать отъ заразительнаго воздуха и сырости комнатъ. Вопросъ о 
домовладъльцахъ такъ важенъ въ настоящее время, что на него ну- 
жно бы взглялуть серъезнъе, не ограничиваясь только одними лег- 
кими преслдовашями гласности. Эта же самая гласность бываетъ 
же иногда болъе сурова и пастойчива въ своихъ нреслъдованіяхъ; на- 
шла же она нужнымъ обратить евое впимате на одну русскую даму, 
которая не давио папечетала статью о нофздкЪ своей къ Гарибальди. 
Дама эта, знакомая съ итальяискимъ языкомь и литературой и по- 
стоянно слЪдившая за ходомъ двлъ въ Итали, увлеченная, ‘какъ и 
веъ мы, честной личиостью диктатора, захотЪла сама быть у него и 
——«поднести ему вФнокъ,» пишетъ опа, «изъ настоящаго лавра, сдЪ- 
ланный наподобіе тЪхь вЪиковъ, какіе мы видимъ на статуяхъ Рим- 
спихь императоровъ. Па евязкъ быль сдъланъ большой бантъ изъ 
широкой цв®тной ленты съ двумя длинными концами. По бълому 
Фону было нанечатано золотыми буквами: » «ума 1'іпеотрагаБе егое 
бага! рег ѕетрге, рег зешрге.» Въ КазертВ русекая дама под- 
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песла Гарибальди этотъ вЪфнокъ въ «знакъ ея сочувствия и удивле- 
шя,» и выхлонотавъ себф чрезъ генеральекаго адъютантанта Гвемо- 
рало, Фуляръ съ шеи героя, уфхала. Что-же страшаго и дикаго 
находять въ поступкъ этой дамы? Въ русской женщин увлечешя 
такого рода такъ р®дки, она такъ мало сочувствуетъ вефмъ нашимъ 
общечеловьчеекимь и гражданекимъ интересамъ, что подобное дви- 
жеше въ пей нужно екоръе уважать, чЪмъ смЪаяться надъ пимъ за 
одну его экецентричноеть. Поетупокъ этотъ потому только и экецен- 
тричепъ, что опъ не въ характер пашей русекой женщины, кото- 
рая екорфе увлечетея шляпкой пли нлащемъ а Ја Гарибальди, ч®мъ 
самой его личностью. Я вотъ увърепъ, что такая дама, какъ та- 
Пате 4е-Бориеова, па которую гласность тоже обратила свое внима- 
не, вЪроятно никогда бы не подумала дфлать вфики для Гарибальди 
и отправляться ему на поклонеше въ Италію. Эта почтенная дама, 
живущая близъ Новгорода на мыз Тырковой, въроятно прослышавъ, 
что въ г. ТамбовЪ открыть коммерчески-коннозаводсклй клубе, 
тоже придумала открыть па своей мызъ кл4уб5 собачьей псарни 
Клубная псарня, —— пріученная ради забавы малольтнихь дътей 
госпожи Борисовой бросаться на проходящихъ, зафла па-емерть п%- 
сколько человвкъ. Иогда на г. Борисову подали жалобу, то она въ 
своемъ отзыв начальнику губерши, опиралась на то, что она 
пользуется мнозольтиимиь авторитетомь въ лучшем аристо- 
кратическомь кру первой столицы имперш!!.. Па мызу быль 
поелапъ сперва иеправиикъ; псправникъ оказалея человвкомъ вполић 
ловкимъ, человћкомъ, о которомъ можно емфло сказать, что онъ собаку 
съњле, потому что, по его допесешю, злобныхъ собакъ вовсе не ока- 
залось, но пашле четыре кроткя, ласковыя, безвредныл 6о- 
лошки. По поел, по новому елбдетвло, дознались, что собаки, раз- 
терзавиия дфвочку, действительно были, ио иеизвфетно куда еъ мызы 
скрьмиеь. 

Вотъ такая Повгородекая собачница, забавляющая своихъ дфтей 
собачьей травлей, върио пе способна увлечься птальянекими героями, 
— п ея похождешя гласность обязана поднимать и выводить па Божій 
свЪтъ изъ тьмы тайны. А такихъ тайнъ у наеъ, кажетея, не зани- 
мать стать. 

Заговоривь о гласиомъ раскрытш тайнъ, я вепомнилъ теперь о 
томъ, какъ крфико еще стоять за эту тайну и вообще за всякую 
замкнутость въ дБятельности и жизни, нетолько люди рутины и 
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отживающей дряхлости, но даже тъ, которые нфкогда еъ такимъ пе- 
годовашемъ возетавали па все укрывающееся, избъгающее гласности 
и открытаго образа дЪйетвш. Даже эти крикуны и тғонеры (выра- 
жалсь по Розенгейму) етали прикрывать свои дфла · и дфятельность 
вшоградпымъ листкомъ скромности и тайны. Они поняли, что съ 
глаеностью шутить пельзл, что она пе кого ни щадитъ, и того гляди 
заглянетъ и въ ихъ собственный карманъ и совфеть, и поэтому 
тотчасъ-же отступили и перешли въ чужой лагерь. Еще двухъ лЪТЪ 
не прошло, напримъръ еъ тъхъ поръ, какъ г. В. А. Кокоревъ па 
страпицахъ Русекаго ВЪетиика являлся предъ нами смфлымъ рыца- 
ремъ правды и чеети, съ такимъ благородным инегодовашемъ гово- 
рилъ, что «доб и честь обязываютъ давать довфрителямъ откро- 
веппый отчетъ; что въ дълахъ акщонерныхъ обществъ тайна, пеогла- 
шеше подробностей, ирикрытіе ошибокъ должны быть признаны 
за зражеанская преступленія... Но вотъ прошло два года, г. Ќо- 
коревъ саме сталь директоромъ акціоперпаго общества «Сельекій 
хозлинпъ,» и когда у поваго директора попросили откровепнаго отчета 
въ его дЪйетвіяхъ, то куда дфвалея ирежшй рыцарь прогресса! Ко- 
коревъ вдругъ отрекся отъ прежнихъ своихъ мёыий и началь пвть 
другую пеню — о необходимости тайпы въ дљлахе коммерче- 
скихб. 

И такой р?зкій переломъ въ мифши могъ произойти въ прогрее- 
сивпомъ дпректор® въ продолжеши всего только двухъ лЪтъ! Удиви- 
тельно емфлое отречеше въ виду обществениаго миъшя! 

— Наша журнальная гласность, еъ такою пеутомимоетью пачав- 
шая свое обличеше во имя всеобщей пользы еще не всегда и не 
вездь рЬшается заявить евой голосъ и свою силу. Ялурналы и 
газеты, вЪфрные еще сларымъ авторитетамъ, пе рЪшаютея часто 
сбросить еъ этихъ авторитетовъ ложную мишуру и показать ихъ 
намъ въ настоящемь свт. Это чувство невольной подчицен- 
поети и молчалинекой терпимости — нельзя не замфтить повеюду. 
Авторитеть (ученый или литературный) сдфлалея контробандой нашей 
гласности. ЇЁдва только кто нибудь иечатно подыметь евой ` голоеъ 
противъ какого нибудь застарфлаго велишя или Олимшйца, какъ тот- 
часъ веф закричать «разбой! пожаръ! сканлаль! Зачфмъ вы ихъ 
трогаете! Идите къ другимъ: къ Аекочепскому, къ Козаяипову, 
ТЬХЪ Ве брапятъ, а ихе нельзя, они чоловъкъ таланта! Никакъ 
нельзя! 
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Знаю я, наиримфръ, одного гоеподина, который еоздать себф ре- 
путацю пеприкоеновепноети двумя-тремя повћетями изъ народнаго 
быта, неутомимой болтовней, доходящей до художественаго пинизма 
лжи и неправды. Господинъ этотъ шаталея по Европ, Тэдилъь въ 
Парижъ на поклонеше Дюма-отцу и капканирующимъ гризеткамъ на 
малепькихъ парижекихъ баликахъ и вездЪ принимаемь былъ какъ 
одинъ изъ первоклассныхъ русскихъ талантовъ. 

Теперь поемотримъ, какъ этотъ первоклассный русеюй талантъ, 
явившись за границей, знакомить ипостранцевъ своей собственной 
личностью съ типомъ русскаго писателя. 

Былъ онъ въ Апгли. Явившиеь тамъ въ одномъ высокообразо- 
ванномъ семейств, онъ былъ принять еъ истиннымь радушемъ и 
уважешемъ, какъ одипъ изъ образованнъйшихъ людей Росеш. 

Хозяинъ дома, поел первыхъ прив%тетвій епъшилъ представить 
его молодой дъвушкъ гуверпантк?, воснитывающей его дфтей, а ему 
предетавилъ эту двушку какъ поклонницу его даровашя и перевод- 
чицу нъкоторыхъ его повфстей на англйеый языкъ. 

Гоеть єълъ, вставилъ въ глазъ лорпетъ и заболталь безумолку, 
смфясь безпощадно надъ веъмъ русскимъ. 

Веф были удивлены его топомъ и какимъ-то бездушнымъ, нелю- 
бящимъ смфхомъ. 

— Но какъ же, въ вашихъ повфетяхъ, наконецъ замфтили ему, 
такъ много любви къ русскому человъку, къ его простому быту? 
Неужели все это было съ вашей стороны не искренно? 

— Утоши, утоши! увфраль руесюи талантъ, развалясь на ди- 
ванъ. Вее, что въ моихъ повфетяхъ пиеано, смъю завфрить васъ, вее 
это вздоръ, чиетъйшій вздоръ! Русской простой человъкъ... это 
ужасный, ужасный звърь! Неопрятноеть, варварство, глупость... вее 
это чудовищно, безобразно, отвратительно!.. говорилъ онъ еъ кри- 
комъ, махая руками и широко, съ какимъ-то ужасомъ, раскрывая ротъ. 
«Дикость этого человћка — пеобуздапна, продолжалъ онъ, и ни что 
не можеть подъйствовать на его грубую натуру, кромф побой и по- 
етоянной палки надъ спиною. Варваретво ужасное, непостижимое! 

Поелф одного такого визита, русскаго путешественника въ этотъ 
домъ въ другой разъ уже не приняли, но это ему ниеколько не м%ъ- 
шало въ другомъ и третьемъ мфстВ ради гримасы и какой-то дикой 
оригинальности продолжать клеветать на русскую жизнь и рускаго 
человъка, 
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И вотъ такой-то госиодинъ имфеть у насъ ифкоторый автори- 
тетъ неприкоеновешости, въ дл гласности, авторитеть рфшительно 
ни на чемъ пеоснованный. Подобнаго господина мы никогда не рћ- 
шимея причислить къ небольшой и благородной каст русекихъ писа- 
телей, горячо любящихъ и русскую жизнь и литературу и не играю- 
щихъ своими убъждешями по методъ В. Кокорева. 

— 0, какъ невозвратно далеко ушло отъ насъ то время, когда 
печатный станокъ пе пугалъ насъ своей силой, когда земскій и 
уфздный судъ казалея памъ страшне суда общественнаго мнфня и 
еще неизвъстной тогда глаености,—невозвратно прошли для насъ 


Золотые дни покоя, 
Безнаказнаго стяжанья, 
Золотые дни застоя, 
Произвола и молчанья. 


И теперь какой то новый духъ,» духъ отрицашя и сомн%нія» 
смутилъ этотъ долгой миръ и тишину огромной обломовки обличи- 
тельнымь словомъ и надъ всефиъ живущимъ засверкали его два прон- 
зительные, безстрастные и суровые глаза. Моя муза, до тъхъ поръ 
молчаливая и неспособпая воспфвать соловьевъ, даже курскихъ, п 
весну п звёзды, вдругъ въ первый разъ была вдохновлена этимъ но- 
вымъ духомъ и навфлла на меня слфдующее стихотвореше. 


ДЕМОНЪ ВЪКА. 


Въ т дни, когда намъ были новы 
Всё впечатлЪнья раннихъ дней, 


ПаёнялЪ поэтовъ шумъ дубровы 
И звоный курской соловей, 


Когда ихъ ифени съ пыломъ чувства 
Встрчали мы съ припфвомъ-Ы$, 
Когда «искуство для искуства» 
Быль неизмфнный нашъ девизъ, 
Когда во всђхъ лишь видя гиомовъ, 
Отъ сна раскрыть не въ силахь глазъ, 
Съ яфнками свЪжими Обломовъ 
Всходилъ съ одышкой на парпаст, 
Когда не вфрили, какъ въ миоъ мы 
Въ грядущий гласности восходъ, 
Когда пфвешъ лишь трескомъ риемы 
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Дивилъ довфрчивый народъ: 
Слфды невинныхъ паслажденій, 
Желая съ сердца отогнать, 
Тогда какой-то злобный геній 
Сталъ насъ все чаще навъщать. 
Печальны были эти встрђчи: 
Его улыбка, мрачный жестъ, 

И обличительныя рёчи 

И непрощающій протесть— 
Намъ обливали душу ядомъ; 
Сталъ міръ и мраченъ и суровъ 
И только пфли предъ посадомъ 
Всё обличаюшіе рядомъ 

И Розенгеймъ и Кушнеревъ. 
Злой геній гласностью одною 
Людей коварно искушалъ, 

Онъ «НаканунБ» звалъ мечтою, 
Онъ вдохновенье поезиралъ. 
Весеннихъ псенъ, ифсенъ майскихъ 
Онъ пфть поэтамъ не велёлъ 

И даже-«Бабушку» и. «Райскихъ» 
Благословить онъ не хотфлъ. 


Копчивъ это стихотвореше, я не могу теперь не упомянуть о 
«Бабушк®» И. А. Гопчарова, явившейся въ № 1 Отечествепныхъ 
Записокъ па повый годъ. Первыхъ киижекъ журиаловъ на новый 
годъ въ публикв ждуть веегда пе безъ любопытетва, предполагая 
пайти въ пихъ какой нибудь неожлданный и прятный для себя по- 
дарокъ. Въ чиелв прочихъ ожидашй, еъ оеобеннымъ интерееомъ већ 
тотовились ветрътить и «Бабушку», о которой уже всюду прокри- 
чали. Въ публик® Ходили слухи о певфроятной, баеноеловной плат? 
редактора за каждый листъ поваго произведешя. 


— За каждый лиетъ-но 400 р. е., говорили вездв: вфрно вещь 
превосходная! 

— Скоро-ли выйдуть Отечествепныя Записки? —епрашивали дру- 
гіс. Тамъ будетъ «Бабушка» Гопчарова! 

Влимаше было напряжено. И вотъ пакопецъ поелфдовалъ выходъ 
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Бабушки, — по въ публикъ царствовало гробовое молчаше. Я долго 
ждалъ криковъ, воеторговъ, восклицаши—и ошибея. 

— Что же Бабушка? спрашиваль я у вевхъ. — Отрывокъ, пи 
чего `пфлаго, полпаго? — отвфчали кругомъ; впрочемъ напиеано 
хорошо. 

Я попялъ накопецъ въ чемъ дфло, и только могъ воскликнуть 
про себя: «вотъ тебъ, бабушка, торъевъ день». 

Когда я самъ дочиталь послфдиюю страницу «Бабушки,» кото- 
рую все-таки пе могъ пе признать за холипальное произведеше, 
принявъ въ соображеше плату за каждый листъ, тогда миной овла- 
дБло какое-то непонятное, тихое, благогов%йное чувство и я певоль- 
но склониль къ книг лице свое. Ифкоторые люди, «нише духомъ», 
говорили мнф поел, что будто бы я епалъ падъ книгой, но это 
была клевета: я только благоговълъ падъ пей. 

По преклонялея я ие передъ однимъ только авторомъ «Бабуш- 
ки,» но и передъ самимъ редакторомъ Отечеетвепныхъ Зашеокъ, 
который пріобрътепісмъ «Бабушки» доказалъ вефмъ своимъ врагамъ, 
какъ высоко цфиитъ опъ русекіе талапты и какъ въ то же время 
подымастъ высоко литературный трудъ всей плачущей братш. И я 
пе могъ, умиляеь при этомъ, не воскликнуть: 


Въ своемъ упоренъ идеал%, 
Таланты всюду онъ стерегъ, 
И даже-скученъ и убогъ 
Пріютъ найти въ его журналћ 
«Праздношатающійся» могъ. 


И поелЪ всего этого, еще есть люди, которые цоетояпно удпв- 
лиются тому, что г. Краевеюй паходитея въ числ литераторовъ и 
учепыхъ въ портретной галлереъ Мюнетера. Па это замфчаше мож: - 
по было бы сказать много въ защиту Андрея Александровича, по 
теперь опъ самъ печатпо отвфтиль па это, увфдомлешемъ, что кри- 
тическій отдфлъ русской словесности въ Отечеств. Зашек. опъ бу- 
детъ вести вмфетф съ С. С. Дудышкинымь. Чему же вы смфетесь, 
господа? Что же въ самомъ делъ удивительнаго въ Томъ, что по- 
чтенный редакторъ будетъ` писать критическія статьи о русской ли- 
тературъ? Если г. Воскобойниковъ могъ обратить ваше внимаше 
своей статьей о литературныхъ екандалахъ и Цыгапахъ Пушкина, то 
отчего же издатель энциклопедичеекаго лексикона не можетъ напи- 
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сать «ифчто о водевил®,», или «о значеши Маколея въ русской 
духовной музык®?» Отчего же не хотятъ признать въ г. Краевскомъ 
литератора и даже обвиняютъ его въ незнаши елова — сен-еимо- 
ниетъ? Ясная клевета! 

Недавно, наприм%ръ, въ город разнеелись слухи объ одномъ 
случаЪ съ почтеннымъ редакторомъ, находящимея въ дружескихъ 
спощепіяхъ еъ Ицкой. Слухъ этотъ, которому я рЪшительно не вЪрю, 
привожу теперь единетвенио для того, чтобъ показать, до-чего ино- 
гда проетираетея недоброжелательноеть нфкоторыхъ изобрътатель- 
ныхъ людей. 

Въ конц прошлаго м%сяца, въ бенефисъ г-жи Ланской, на еце- 
иә Алекеандринекаго театра шла въ первый разъ комедія Остров- 
скаго— «Свои люди — сочтемся». Какъ пзвЪетно веъмъ, эта пьеса уже 
была написана и напечатана давно и только на еценф являлась какъ 
повость. 

Театръ былъ полонъ, пьеса съиграна ровио и добросовфетно и 
публика, пе избалованная хорошими комедіями, встрЪтила ее востор- 
женно и нЪеколько разъ вызывала автора. 

Маститый старецъ-редакторъ быль тоже въ театр евидътелемъ 
восторженнаго пріема комедш публикой. Слыша отъ вефхъ, что 
пьеса идетъ ла ецеиъ въ первый разъ, онъ вообразилъ, ие такъ 
сильный въ исторш русекой литературы, что она, т. е. пьеса, толь- 
ко недавно написана Островекимъ. Редакторъ, быстро взв®еивъ 
успъхъ и достоинство пьесы, понялъ, что она была бы хорошимъ 
пріюбрътешемъ для его журнала. Цълый вечеръ эта мысль его за- 
пимала, и онъ увхалъ домой съ твердымъ ръшешіемъ, во что бы то 
пи стало, иробрфети комедпо Островскаго. 

На слъдующее утро, рано, опасаясь, чтобъ его не предупредили 
журнальные собратья, редакторъ явился въ квартиру автора ко- 
медш «Свои люди-сочтемея». 

Раннее поеъщеніе н торжественный видъ редактора показалиев 
не много странными удивлениому хозяину. 

Паконецъ вее объяенилоеь, когда «среброкудрый етарецъ» при- 
ступиль къ автору еъ просьбой продать комедію въ его журналъ. 

Авторъ изумилея.—Какъ продать? во второй разъ? 

Пришла очередь изумитьел и «ереброкудрому Старцу. »—Какъ во 
второй разъ? прошелталь онъ почти машинально. 
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— Да відь моя комедія уже давно, была напечатана! Вы ошиб-— 
лиеь. Старецъ-редакторъ быль пораженъ и стоялъ какъ убитый. 

Разумфетея, весь комизмъ въ этой поелфлией сцеиф, которая 
тъмъ больше смфшна, чфмъ мевфе вЪроятна. Ясно, что этому анек- 
доту также мпого можно вврить, какъ и тому, что Андрей Алек- 
сапдровичъ Мраевек не знаетъ значешя слова сен-симониетъ. 

Заговоривъ теперь о первомъ представлеши комеди «Свои люди- 
сочтемея», считаю пужнымъ еказать нЪеколько словъ объ ел иепол- 
неши на нашей сценф. О самой комедіи, которая вефмъ зпакома уже 
болће десяти лЬтъ—и которая еразу доставила ея автору почетифй 
шее мђето въ сред русекихь зитераторовъ— толковать кажетея пе 
чего. Можно только сказать, что већ достоипетва этого образцоваго 
произведенія выступили еще ярче ири игр пьесы па сцепћ. Можно 
было только замЪтить, что пятый актъ комедіи, придълапный авто- 
ромъ впослфдетви!— для морали.... и для другихъ причинъ— не ео- 
вевмъ ладитея съ общей художественной полнотой произведешя. По 
обращусь къ самому исполнению ла еценЪ комедш Островекаго. Вели 
игра актеровъ въ этой пьсеъ пе когла рполић удовлетворить веъмъ 
эететическимь требовашямъ, что почти певозможно, то покрайней мћ- 
рв иеполнители шгАв ме портили пьесу своей игрой п умфли пе- 
редать миогія ея сцены очепь типично. Притомъ же, самая комелія 
до такой степени . проникнута жизнениымъ пачаломъ и элементами 
правды, что сама уже мпого говорила за еебя. Первое мфето, меж- 
ду исполиителями мы безспорио должны отдать г. Васильеву 2, 
взявшему па себя ие легкую и сложную роль плута-прикащика Под- 
халюзина. Г. Васильевъ, молодой артистъ, такъ еще не давно 
явивиийся па петербургской сцен®, обратилъ па себя всеобщее вии- 
мате своимъ талаптомъ и миогіе пажетел не напрасно надфятел, что 
узъ него можеть выйти замфчательный русекіії комикъ, копить въ 
строгомъ знпаченш этого слова. Г. Васильсвъ, видимо хорошо понялъ, 
что комизмъ артиста заключается пе въ паясничеств$ и балаганетв? 
дла удовольстия райка и что пе слишкомъ лестна такал репутація, 
и популярпоеть, которую выкричалъ и выломаль есбӯъ Бурдинъ; по- 
этому въ пгрф Васильева видна всюду влумчивость и сдержанность, 
въ его комизм — самыя злыя елезы. Личность Подхалюзипа, хитра- 
го и мелкаго плута, который дъластъ свою карьеру —- очерчена въ 
огр? Та Васильева удивительно рельефно и Лоло. 


Отъ отраднаго появлешя даровитаго артиста на нашей спен:, ие- 
Отд. ПІ. 5 
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рейду теперь къ явленіямъ менфе отраднымъ, но также въ своемъ 
ролъ артистпчеекимъ. 

Кому изъ насъ нпеизвъстно, что миоме наши учителя и настав- 
пики, придерживаясь своей старой методы обученія, несмотря ни 
на какія завърешя новой науки воспиташя, никакъ не могутъ еще 
освободиться отъ одного педагогическаго лишая, который ихъ по- 
стоянно безпокоитъ. Этотъ педагогический лишай, — есть тълесеное 
наказаше и розги въ дБлЪ воепиташя дътей. Въ розг — такой пе- 
дагогъ — боитея потерять силу и опору; розга — это его гордость, 
его знамя, его педагогическое еладострастіе. Розга! Въ самомъ дЪлф: 


Ведь это мозгъ костей, кровь нашихъ русскихъ жилъ, 
Вїдь это съ молокомъ мы матери всосали. 


И вдругъ, елышитъ еФдовлаеый педагогъ всеобщее проклятие этой 
розг и ея поклонникамъ, елышитъ протесты протнвъ старой мето- 
ды наказашя.... Чтожъ было ему дфлать? Какъ безъ боя уступить 
педагогическим новобрапцамъ? И началъ опъ думать, долго думать, 
п — наконець вотъ что прилумалъ. 


Исторія эта случилась въ Воронежекомъ округ, гд мыель о 
новой систем наказашя учешковъ осфиила одного находчиваго и 
изобрЪтательнаго штатнаго смотрителя. 


Получилъ онъ отъ своего пачальетва строгій выговоръ за слабые 
усивхи воспитанниковъ въ наукахъ, съ предшеашемъ принять над- 
лежащія мъры къ возбуждешю въ шхъ охоты къ занятіямъ. Пе- 
дагогь емутился духомъ и созвать совътъ учителей для обсужденія 
дла, какъ имъ быть и что предпринять? Въ сов®тт заикнулиеь бы- 
ло о розгахъ, но вепомитъ о строитивомъ духъ времени, объ эпи- 
демичеекой гласности и о прочихъ панастяхъ— замолчали и мрачно 
опустили головы, съ волшеніемъ ожидая, что скажетъ саме смотри- 
тель. И — 


Педагога знать ие даромъ 
Ждали съ трепетомъ отвфта: 
Какъ глаза его сверкнули 
На смущеніе совфта. 


Жж ж 


СМЖбБ. 67 


Онъ какъ барсъ въ желфзной клёткћ 
Вскрикнуль вдругъ... и громко, внятно, 
Предъ собратьями нфмыми 
Говоритъ смотритель штатный: 

жае 
— Пусть, шальная наша гласность 
Сторожитъ людскія души, 
Въ городахъ, въ судахъ, въ управахъ, 
Въ селахъ, на мор%, на суш; 

ж № 


Пусть стоитъ она незримо 
Съ жидкимъ словомъ правды голой 
Межъ исправникомъ и сотскимъ, 
Между будкою и школой! 
ж 
Пусть! теперь ея нападокъ 
Не должны бояться всё мы, 
Вс% мы будемъ подъ охраной 
Мной придуманной системы! 
ж ж 
Чтобъ успфшнфй шло ученье, 
Божій страхъ былъ въ дтскомъ мозг: 
Мы не сфчь ихъ будемъ, — только 
Подводить для страха къ розг%. 
ғ 


Смолкнетъ гласность; визгомъ розогъ 
Слухъ ея не возмутится, 

И тогда намъ, о собратья! 

Все простится! все простится!» 


Такимъ образомъ, предложеше совфта— ме стњчь учеников, а толь- 
ко подводить иж къ розть, было иринято съ удовольствіемъ. 
Но этотъ воронежекій педагогъ должепъ больше смфлшть пасъ, 
чфмъ огорчать. ВФдь это поелъднія шалости отживающаго поколънія, 
поелдняя пфеня дряхлаго и отеталаго лебедя, въдь это предемерт- 
пая блажь старости, безвредной даже въ самомъ евоемъ озлобленім. 
Но вотъ грустно и тяжело бываетъ тогда, когда люди новой расы, 
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люди образовашя и евЪжихъ силъ, па которыхъ опирается паше общее 
будущее, являются предъ общественнымь мифшемъ въ невыгодномъ 
свфтВ и тБмь подрываютъ въ пашемъ обществЪ въру въ молодое 
покольше, вру и безъ-того слабую. Грустно и тяжело видЪть, что 
люди изъ среды этого юнаго поколфшя даютъ право своими постуи- 
ками какой нибудь гразиой домашней бееъдъ еъ циническимь тор- 
жествомь восклицать: вотъ ; ноемотрите! Ше иравые-ли Мы, называя 
вашъ прогреееъ окаяшымъ, а его юпыхъ поборииковъ—печестивыми 
и развратными? Посмотрите: вотъ что дфлають ваши ирославляемые 
прогресеисты! 

Воть потому-то мы съ большимъ иегодовашемъ и готовы ветр?- 
тить каждую недобросовфетность въ людяхъ, только, драиирующихся 
въ манию прогресеа, въ людлхь красвыхъь Фразъ и темныхъ дълъ, 
и готовы такихь людей выдать нетолько на съ®дЪше Аекоченскаго, 
но и на воеобщи иозоръ общественнаго мнфшя. На всЪ эти мыели 
навела меня поелфдияя иеторза въ харьковекомъ благородномъ е0— 
бранш. Такъ какъ объ этой печальной иетори всЪ уже, я думаю, 
слышали, го передамъ ее только вкратцъ. Въ Харьков, въ благо- 
родномъ собрани быль маскарадъ. Въ чиелЬ прочихъ масокъ, яви- 
лась одна въ горпомъ кариатекомъь костюм, обратившая па себя 
всеобщее внимаше изящными манерами и грацюзноетью въ танцахъ. 
Въ конца вечера эта маска, изъ верхней залы тд?ъ танцовали, спустилась 
въ шіжшою, почти пустую залу. Когда она была уже на ередин? 
комнаты, вдругъ подбфгаеть къ ней медикъ 5 курса Страховъ и но 
какой-то чудовищной Фаитазш хватаетъ маску за ногу. Оскорблен- 
паа маска, въ ту же минуту отвъчала па лерзость звонкой пощечи- 
пой. Пе прошло ияти минуть, какъ вокругъ маски столиилась тол- 
па студептовъ, которые бросились на пес еъ крикомъ: бить ее, 
бить! Маску начали защищать три Француза п часть публики, ета- 
раясь объяснить пападающимь вею иедобросовЪетноеть ихъ иостуика 
съ дамой. Шо несмотря па застуниичество — съ дамы все-таки, къ 
довершенно оскорблешя, сорвали маску; дама унала въ обморокъ и 
была тотчасъ же увезена домой. Большинство голосовъ обвипило 
студента, ио онъ и его товарищи съ запальчивостью стали доказы 
вать, что маека достойна была нанесенной ей дерзоети, потому что 
она.... модистка, ораишуженка изъ магазииа! О проши, проша! Я 
будто уже слышу при әтихъ словахъ злобный хохоть п свиеть ме- 
Фистореля падъ мелочными прогресецетами, которые еще умвють 
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мирить въ себв Европы лоекъ и варваретво татарства. Невольно 
нризфиишь къ этимь господамъ жесткое и суровое воеклицаше Из- 
полеопа 1: «поскоблите русскаго — и вы найдете татарина!» 

— Сь харьковекаго маскарада, съ его воинствениыми прогресси- 
стами, которые публично оскорбляють беззащитиыхь женщииъ, я ие- 
реиееу теперь тебя, › любезный читатель, въ совершенно другое м%- 
сто: — въ далекую Сибирь, въ неизвфетпый мру Минусинекъ, н 
разекажу тебЪ совершенио другую повъеть. Въ то время, когда у 
насъ. въ Росеш, 


Отъ потрясенпаго Кремля, 
До стБиъ недвижнаго Китая, 


почти всюду заводять безилатныя школы для образовашя проетаго на 
рода, выказываютъ полную вимпатио къ его участи, въ то же самое 
время ифкоторые печальные Факты доказываютъ памъ, какъ еще да- 
леко ие вездъ и не веб разлъллотъ эту симнатно и любовь къ рус- 
скому простому. человЪку. Въ газет «Амуръ» педавио быль иом?- 
щепъ любопытный разеказь одного крестьянина в томъ, какъ ош 1ро- 
асились и Амуръ и какъ было удачно это переселеше. 

Закзючая свои замфтки, я приведу одну выдержку изъ этого не 
чальнаго сказашя, которое стоить того, чтобъ па исго обратить вии 
маше. 

— «Помцитея, говорить крестьяшиь Оотій Шавкуповъ, начали 
мы хлоцотать объ Амур назадъ тому году четыре. Да, какъ толь- 
ко заслышали, что «есть-де указъ», — вызываютъ охотипковъ па 
Амуръ; желающихъ нашлось много. Мы собирались было нодать иро- 
шее по начазьетву; да спустя иъеколько времени стали толковать 
въ парод, что-де золотонромышленники, заелышавъ, что мноме хо- 
тать собираться на Амуръ, просили етаповаго иснравника на Амурь 
много парода пе отпускать, а то-де хлЪбъ-то подорожастъ, да и на 
промыслы нанимать пародъ будетъ трудно.» И иеправиикъ еъ ними 
согласилел. А мы ужъ, какъ порЪиили идти па Амуръ, то оста- 
ваться въ Минусинск сильно ие хотЪлось! Собрались между собой, 
потолковали, да и ръшили: что если проситься па Амуръ у мет 
наго начальства, т0 только потратишь врема, а на Амуръ не отиу- 
стятъ, а лучше попробовать отправить прошеше въ Петербургъ. асъ 
и едБлали, Отоелали прошеше съ почтой, и жаемъ, что намь ВЫ 
дотъ. МЪеяца черезъ четыре объявили памъ въ волостиомь иравлеши, 


70 РУССКОЕ СЛОВО. 


что но прошению нашему мы бы ожидали распоряжешя отъ мъетнаго 
пачальетва. И деньги съ пасъ взыскали за гербовую бумагу. Сто- 
попой же мы узнали, что пришла о нашемъ дъл® бумага губернатору 
изъ Иркутска. Ну, в®стимо дъло, что губернаторъ передасть дфло 
иеправшку, а иеправникъ засфдателю. * 

Недъли черезъ двъ прибфжалъ къ намъ въ деревню (Екатеринин- 
скую) изъ волости заеъдатель Харченко еъ благочиннымъ Угрюмо- 
вымъ, да привели еъ собой палача. Прошло два дня; засфдатель ни- 
кого. не спрашиваль; на третій день собраль все общество, да и го- 
воритъ: «кто изъ ваеъ писалея на Амуръ, становись особо, а кто 
не писалея, оставайся на мств. », 

Когда мы отошли въ сторону и стали особо, подошелъ къ намъ 
благочинный, сталъ спрашивать насъ, какимъ крестомъ мы молимея? 
Мы отвЪчали ему, что мы молимся крестомъ благословешымъ (двух- 
перетнымъ). Тутъ онъ закричалъ на насъ, называя раскольниками и 
еретиками, нриказать подать розогъ и начали еъчь Трофима Шав 
купова и Родіона Гостевекаго. А засфдатель между тъмъ спрашивалъ 
пасъ: «еъ чего вы взяли проситься па Амуръ?» Мы ему отв%чали: 
что былъ-де указъ, вызывали желающихъ на Амуръ!» Вдругъ бла- 
гочинный какъ прикрикнетъ на насъ: «да откуда вы взяли такой 
указъ? Такого указа совеЪмъ не было!» 

Опросивъ вефхъ насъ, засфдатель вышелъ на крыльцо, да и объ- 
лвиль всему обществу, что онъ ирикажетъ наказывать пасъ за 
Ахуръ. Въ тотъ день наказали Брагина, Аббакума Гостевекаго, да 
меня, а на слЪдующ день и другихъ, которые провились на Амуръ. 
Когда пасъ сЪкли, засЪдатель все стоялъ ва крыльцъ, приказываль 
бить сильшфе, да вее приговариваль: «вото вамь Амуръ! воть 
вам5 Амур5! ие проситесь на Амур5! пе смущайте народъ! » 

Горькиї и мрачный емыелъ этой петорш дфлаетея еще мрачифе 
отъ иростоты и наивности самаго разсказа. 

— Боже мой! Сколько темнаго, тяжелаго, печальнаго во веемъ 
этомъ! скажеть читатель. Гав нашъ прогрессъ? Что такое мы већ 
сами накопець, и ваше время? Па вс эти вопросы мы можемъ при- 
вести вмфето отвЪта слова М. П. Погодина, пролзнесенныя имъ 12-го 
швари въ залЪ московекаго дворянекаго еобрашя. Въ этотъ день, 
бывние студенты московекаго упивереитета праздновали годовщину 
его основашя. На обфдь, данномъ по этому елучаю, въ присутствии 
253 человъкъ, г. Шогодинь, провозгласивъ первый тостъ за здоровье 


СМЪСЪ. 71 


ГосудАРЯ ИМПЕРАТОРА, нроизнесъ рЪчь, въ которой, между прочимъ, 
говорилъ елБлующее: 

«Мы живемъ въ мудреное время. Говорить легко на другой день, 
а наканун$ — это совсфмъ другое дъло. Мы теперь именно пака— 
нун важнфишихь государетвенныхъ преобразований и улучшеній : 
улучшения крестьянскаго быта, гражданскаго судопроизводетва, бан- 
ковой системы, городекаго управленія, путей сообщешя и пр. и ир. 
Что же можно сказать безъ дерзости о такихъ великихъ предирія- 
тіяхъ до ихъ утвержденія, пеполиенія, повърки опытомъ? Можно толь- 
ко молиться, можно только желать, чтобъ вее начатое было совер- 
шенно успшно, согласно съ требованіями закона, разума, права, 
времени, къ истинной, прочной польз веъхъ сословій, вефхъ рус- 
скихъ людей, въ равной степени; можно только желать, чтобъ Рос- 
сія, устроясь или хоть положивъ твердое основаше виутри того вож- 
делённаго порядка, за которымъ предки наши, тысячу уже л%тъ на- 
задъ, ЪФздили нарочно за море, заняла мЪето въ систем государствъ, 
завфщаниое ей иеторіей и назначенное геогратіей; можно только же- 
лать, чтобы већ европейекія племена, въ случа® нужды, родныя и 
чүжія, находили въ ней свою естеетвенную покровительнщу и за- 
ступницу, безкорыетную и безпристраетную... чтобъ всф честныя и 
благородный дЪла европейемя ветрвчали у насъ всегда доброжелатель- 
ный, согласный, сильный отзывъ? Начало такому повому порядку ве- 
щей положилъ нын% царетвующій Государь ИмпкрАторъ, въ знамени- 
томъ рескрипт объ улучшени быта креетьянъ.... Позвольте мнт, 
мы. гг., какъ старому школяру, отдать дань педантизму и заключит» 
мое елово строгимъ силлогизмомъ, соетавленнымъ изъ акеіюмь, еъ 
подтверждешемъ, по правиламъ риторики, изъ сочинешй елавнаго 
писателя. 

«Наука, отъ сотворешя міра, никогда не была, не могла и пе 
можеть быть, по естеству евоему, за тфеноту, за рабство. 

«Упиверситеть никакой, никогда, по существу своему, ие мо- 
жетъ измЪнить паук. 

«Мы ве%, еколько пасъ здъеь пи есть, принадлежимъ упивереи- 
тету. Сл%довательно ? 

«Ол®довательно , нетолько по обычаю, но и по логик, по вле- 
чепію благороднаго сердца, мы должны воскликнуть многія лъта Го- 
СУДАРЮ, начинающему улучшене быта, оевобожденіе. 

«А вотъ, въ объщанное подтверждеше и стихи нашего влаго 


Ио РУССКОЕ СЛОВО. 


поэта, беземертпаго Пушкина, нророчеекіе стихи, которые сорокъ 
дуть лежали подъ спудомъ и которые пышф, въ-очю пеполияющіеся, 
векрыть торжественно мы имфемъ полное, еладкое право: 


Увижу ль, о друзья, пародъ неугиетенный 
И рабство, павшее по малію Царя, 

И падъ отечествомъ свободы просвыценной 
Взойдстъ ли накопецъ прекрасная заря?» 


Велъдъ за этими теплыми словами г. Погодина — было сказано 
еще ис одно горячее слово. Укажемъ папр. на рфчь профеесора О. 
М. Дмитриева. Преллагая тостъ за Москву, опъ говорилъ объ отно- 
шеныхъ, о связи, сущещеетвующей между Москвой п моековекимъ 
университеҳомъ; опъ коснулся при этомъ правствениаго долга, пала- 
гаемаго пастоящим'ь положешемь вещей па вевхъ члеповъ общества 
и па членовъ университетекаго соеломя въ оеобетшости. «Въ паше 
время, сказаль оть, общественных задачи умпожаются; ои? требуютъ 
отъ већхъ п паждаго особенио строгаго падзора за собою, особаго 
папряжешя сплъ. Будемъ падћаться, что московекії универелтетъ 
выдетъ съ честью изъ этого поваго иепыташя. Преподаватели и сту- 
депты! Будемъ строго и ввимательно елъдить за собою; пе забудемъ, 
что болфе, чБмъ когда пибудь, мы должны иприпеети на служеше 
обществу есрьезную мыель, положительный знашя, которыхъ оно 
вправ требовать отъ пасъ, и прежде веего — енособноеть и любовь 
къ труду. Эта задача пе превышаетъ нашихъ силъ. Она въ особен- 
поети ясна и понятна московскому университету. Въ пашемъ упи- 
верситет живо доброе предате; въ пемъ веть духъ, иикогда пе по- 
кидавшій его....» 

Дале г. Дмитріовъ переходитъ къ главной цфли своей рЪчи: 
«Стремлешямъ нашего университета придетъ па помощь и москов 
екое общество. ЗдЪеь его живое отношеше къ университетекой дъл- 
тельности будетъ особенно плодотворно. Опо будеть столько же под- 
держивать пасъ строгостью своего надзора, какъ и теплотой своего 
участя. Обществениое мифе видимо слагается и кръпиетъ въ Рос- 
сш. Чамъ болфе опо будетъ развиваться, тъмъ епасительифе ока 
жетея связь упивереитета съ Москвою.... » 

«Пожелаемъ же Москв® все большаго и большаго развитія въ 
ней общественной жизни. Начало уже положено. Въ цослфднее вре- 
ма литературная дфятельпость Моеквы, иочти замолкшая прежде, 
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снова оживилась, вступила въ новый неродъ, полный силы и жиз— 
Т 0 

Далъе профессоръ упоминаетъ о готовящихея въ Москве рефор- 
махъ: о преобразоваши полицейекаго управлешя, о повомъ устрой- 
ствф Думы, по образцу нетербургской, съ учасмемь въ ней вефхъ 
соеловій; пакопецъ——0 благотворительномь в.ліянін, которое уже ощу- 
тила Москва отъ недавно-возникщаго тамъ (также по образцу петер- 
бургскаго) новаго учреждешя—коммиси словеснаго суда для разбора 
дълъ между рядчиками и работниками. 

Әтотъ университетекій праздникъ пе ограничился одними р%чами: 
оть еловъ перешли и къ дълу. Прлведешое г. Погодинымъ четверо- 
стише Пушкина послужило поводомъ къ открытію подписки на еоору- 
жаемый нашему незабвешому поэту памятникъ, который уже дозво- 
лено поставить, А. С. Пушкину, въ бывшемъ аицейскомь саду, 
въ Царекомъ Сел. 
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ИЗ'Ъ ИСТОРТИ ГРЕЦІН, ГРОТА. 


(Продолженіе). 


Оолоновл конституція. 


Посредствомъ изложенныхъ нами мёръ облегченія (*), Солонъ до- 
стигъ результатовъ, далеко превосходящихъ все то, чего онъ могъ на- 
дяться. Онъ совершенно прекратилъ существовавшее въ обществ не- 
довольство, и внушилъ своимъ согражданамъ такое дов%ріе и такую 
благодарность, что вслёдъ за тфмъ онъ быль призванъ начертать кон- 
ституцію и законодательство для обезпеченія хода общественныхъ дёлъ 
на будущее время. Конституціонныя положенія его важны и драгоцн- 
ны: что же касается до законодательства въ тсномъ смысл, (уго- 
ловный и граждаискій кодексъ) то дошедшія до насъ свъдћнія о немъ 
боле любопытны, ч6мъ особенно важны въ юридическомъ отношеніи. 

Было уже объяснено, что до временъ Солона граждане Аттики 
подраздфлялись на четыре 1онійскія Филы, заключающія въ себ но 
одной систем дЪлешя Фратрия и роды, а по другой триттіи н паукраріи— 
государственная же власть находилась вся въ рукахъ сословія евпатри- 
довъ, которое состояло или изъ иъсколькихъ особешо уважаемыхъ ро- 
довъ или изъ совокупности знатныхь Фамилій, принадлежащихь къ 
разнымъ родамъ. Солонъ ввель новое начало подраздфлешя, которое 
у Грековъ названо было тимократическимь. Онъ раздфаиль гражданъ 
всфхъ филь, безъ всякаго отношешя къ ихъ родамь и Фратріямъ. па 
четыре класса, по количеству принадлежащей имъ собственности, ко- 
торос онъ приказалъ привести въ извфетноеть и внести въ общую го- 
сударственную рослись. Тъ, которыхъ годовой доходъ равиялея пяти- 


(*) Солопъ, Отр. 27, 024. НІнейд. 
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стамъ медимпамъ хлбба (около семисотъ англійскихъ бушелей) или пре- 
вышаль это количество (медимнъ хлбба считался равнопённымь мо- 
петной единиц, драхм) составили высший классъ. ДЕ которые по- 
лучали отъ пяхисотъ до трехсотъ медимновъ или драхмъ, состави- 
ли второй классъ, а отъ трехсотъ до двухсотъ—третій классъ (*). 
Въ четвертый и самый многочисленный классъ включены већ, не полу- 
чавшіе и двухсотъ медимповъ. Граждане перваго класса, называвииеся 
лептакосіомедпмнами, одни только могли быть избирасмы въ архонты 
и во всв друмя выешия должности, граждане втораго класса называ- 
лись всадниками республики, такъ какъ у нихъ были достаточныя 
средства къ тому, чтобы держать лошадей и исполнять военную служ- 
бу па коиф: третій классъ называвшійся ЙХецоЦае составлялъ тяжелую 
пЪхотү и долженъ былъ являться па службу въ полпомъ вооружени. 
Ве граждане этихъ трехь классовъ были внесены въ государственную 
роспись съ обозпаченісмъ капитала, служащаго осповашісмъ при взи- 
маши налоговъ и расчиташаго, до извЪстной степени, соотвётственио 
годовому доходу, но съ уменьшешемъ пропорцюнальнымь пониженио 
суммы самаго дохода. Каждый платилъ подати соотв%тственно сумм% 
капитала, съ которою онъ значился въ росписи; такъ что этотъ пря- 
мой налогь имблъ зпачегіе пропоршюональнаго палога па доходы. Капи- 
талъ гражданина, принадлежащаго къ самому богатому классу, къ пента- 
косіомедимнамъ, исчислялся въ двфнадцать разъ боле противъ сго годового 
дохода: капиталъ всадника въ десятеро, а капиталъ зевгита въ патеро 
противъ сго дохода. Такимъ образомъ пентакосломедимиъ, котораго до- 
ходъ составлялъ ровно пятьеотъ драхмъ—пиитии для этого класса, 
быль означенъ въ росписи съ податнымъ капиталомъ въ шесть тысячъ 
драхмъ или въ одинъ талаитъ, что составлястъ произведеніс отъ пом- 
ноженя его дохода на лвфиадпать, —еелибы доходъ его простирался до 
тысячи драхмъ, то онъ былъ бы обозначень съ капиталомъ въ двЪнад- 
цать тысячъ драхмъ или въ два таланта, при чемъ отпошеніс дохода 
къ податпому калиталу осталось бы тоже. Но когда мы переходимъ ко 
второму классу или всадникамъ, пропорция измфняется, —всадникъ, пмф- 
юний дохода ровно триста медимновъ или триста драхмъ, быль вне- 
сень въ роспись съ капиталомъ въ три тысячи драхмъ — въ десятеро 
противъ сго дЪйствительнаго дохода—и такъ далће въ той же пропор- 
циг для веђхъ цифръ дохода, выше трехсотъ и ниже пЯтисотъ драхмъ. 
Въ третьемъ классф, ниже трехсотъ драхмъ, пропорція во второй разъ 


(*) Плутар. Солопъ 18—23; Поллуксъ УШИ 130; Арист. Полит. И: 9: 4; 
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измфияется — зевгитъ, обладаюний ровуо двумя стами драхмъ дохода 
значился съ капиталомъ, исчисленнымь еще по низшей пропорціи, — 
въ одну тысячу драхмъ,— только въ пять разъ больше годоваго дохода; 
также и всё доходы этого класса, отъ 300 до 200 драхмъ, помножа- 
лись на пять для полученія окладнаго капитала. Сообразно сумм внесен- 
ныхъ въ роспись капиталовъ, взимались вс прямые налоги: если гоєу- 
дарству нужно было взыскать по 1%, прямаго налога, то бъдиЪйшій 
изъ лептакосіомедимповъ платилъ (съ капитала въ 6000 драхмъ) шесть- 
десягъ, бБднфйний всадникъ (съ 3000 драхмъ) тридцать, а бёдиъйшій 
зевгитъ (съ 1000 драхмъ) десять драхмъ. Этотъ способъ раскладки на- 
яоговЪ имфлъ значеше пропоршонально измфияемаго налога на доходы, 
если принимать въ соображеше вс три класса, относительно же лицъ, 
принадлежащихъь къ одному “и тому же классү—это составляло совер- 
шенно уравнитольный налогъ (*). 

Ве граждане, которыхъ доходъ составлялъ менфе двухсотъ медим- 
новъ или драхмъ, составляли четвертый классъ, и изъ нихъ должно бы- 
ло образоваться огромное большииство членовъ общины. Они не под- 
лежали пикақимъ прямымъ налогамъ и можеть быть сначала даже нс 
были внесены въ окладную роспись—это т$мъ болфе вфроятно,. что мы 
пе зпасмъ взимались ли дЬйствительно какіе нибудь налоги по этой рос- 
писи въ Солоновы времена. Говорятъ, что всЬ были граждане четвер- 
таго класса названы тэтами, но ничто не подкрёпляетъ этого Факта, 
который потому и пе можетъ быть принятъ: четвертый отдфлъ въ пони- 
жающейся постепенности имуществъ дЪйствительно пазывался сеп$и$ 
Шейсиз, потому, что вс тэты заключались въ немъ и составляли 
болынииство его членовъ; но нельзя предположить, чтобы владфлецъ, 
получаюний съ свосй земли 100, 120, 140 или 180 драхмъ, могъ ко- 
гда нибудь быть причисленъ къ классу тэтовъ (**). 

Таковы были раздфлешя въ политической систем, установленной 
Солономъ и названной Аристотелемъ тимократіею; въ этой систем 
права дБИствительныя и почетныя, служебныя обязанности и повинно- 
сти каждаго гражданина опредфлялись соотвфтственно унроченной соб- 
ственности каждаго. Хотя постепенность установлена такъ, какъ будто бы 
ею должно было изм%ряться только поземельное имущество, однакоже 
мы можемъ скорфе предположить, что и собственность другихъ родовъ 
предполагалось включить въ роспись, такъ какъ основашемъ для опредћле- 
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нія лежащихъ на каждомъ гражданин повинностей служилъ. капиталъ 
Высшія почести въ государств, то · есть мъста девяти ежегодно избирае- 
мыхъ архонтовъ, также какъ и членовъ ареонага, въ который всегда 
поступали отслужившіе архонты— можеть быть также мёсто пританиса 
наукраровъ,—были предоставлены первому классу: бфдные евиатриды 
не могли занимать этихъ должностей, а богатые люди, не принадле- 
жащіе къ ихъ сословію, допускались къ избрашю. Другія мфета, менъе 
важныя, предоставлялись второму и третьему классамъ, которые сверхъ 
того были обязаны служить на войнф: одни — всадниками, другіе— 
тяжело. вооруженными пфшими воинами. Сверхъ того государственныя 
литурги, какъ ихъ называли—не вознаграждаемыя должности, прино- 
сящія исполнителю ихъ только безпокойство и издержки—какъ то дол- 
жности тріерарха, хорэга, гимназіарха—были распредълены такъ или 
иначе между тремя классами, хотя мы и незнаемъ какимъ именно об- 
разомъ распредленіе было сдфлано въ эти раннія времена. Съ другой 
стороны члены четвертаго или нисшаго класса были лишены права 
занимать государственныя должности, неучаствовали въ литургіяхъ, а 
на войн служили или легковооруженными или въ панопліяхъ (полныхъ 
вооружешяхъ), заготовляемыхъ на счесть государства. Неправильно бы- 
ло бы сказать, что они совефмъ не платили податей —косвенныя подати, 
какъ напримфръ пошлины со ввозимыхъ товаровъ, падали на нихъ на 
рави со всъми—и не должно забывать, что въ течеши весьма дол- 
гаго періода истори Аеинъ, косвенные налоги взыскивались посто- 
янно, между тЬмъ, какъ прямые взимались только въ рёдкихъ слу- 
чаяхъ. 

Но хотя этотъ четвертый классъ, заключающій въ себБ огромное 
большинство свободныхь гражданъ, былъ лишенъ права занимать дол- 
жности, но въ другомъ отношеши совокупное значеше этого класса ' 
весьма существеннымь образомъ возвысилось. Онъ полүчилъ право 
участвовать въ избраніп годовыхъ архонтовъ изъ класса пентакосіоме- 
димновъ и—что было еще важнфе—архонты и већ друге сановники, 
по окончанш года своего служешя, вместо отвфтственности передъ 
ареопагомъ, были обязаны отдавать отчеть во вефхъ своихъ дЪйстияхЪ 
народному собрашю, получающему вслъдствш того характеръ судилища. 
Они могли быть обвиняемы и вынуждены оправдываться, а, въ случаћ 
доказанныхь злоүпотребленій, подвергались наказаніямъ и лишались 
обычной почести-—м$ста въ совтћ ареопага. 

Если бы народное собраніе должно было дЪйствовать одно, безъ 
содъйствія и руководства, эта отвфтственность оказалась бы только 
мнимою. Но Солонъ сдфлалъ се дйствительною посредствомъ другаго 
новаго учреждешя, которое, какъ мы увидимъ въ послЬдетвіи, много 
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содфиствовало къ тому, чтобы выработалась аеинская демократія. Онт 
учредилъ пробулевтичесюй или предварительно обсуждаюлий сенатъ, 
имБющій тесную связь и особыя отношенія съ народнымъ собрантемт: 
онъ приготовлялъ дћла къ ого обсуждению, назначалъ собранія и рү- 
ководствовалъ ими и заботился объ исполненіи состоявшихся поста - 
новленій. Этотъ сенатъ или совЪтъ, въ томъ вил, какъ его устано- 
вилъ Солонъ, заключалъ въ себ четыреста членовъ, взятыхъ въ рав- 
номъ числф изъ вођхъ четырехъ Филъ-—не по жребію, какъ мы уви- 
димъ при дальнђӣшемъ развитіи демократіи, но по избранію народа, 
такимъ же образомъ какъ архонты—при чемъ граждане четвертаго 
или бфднЪйшаго класса, хотя и участвовали въ выбор, по сами не 
могли быть избраны. 

Но между тфмъ какъ Солонъ создавалъ новый пробулевтическій со- 
натъ, сливающійся съ народнымъ собраніемъ и содфйствуюний ему, 
онъ не выказаль никакой вражды къ существовавшему издревле со- 
вту или сенату Ареопага: напротивъ онъ усилилъ его значене, далъ 
ему обширныя права по наблюденію за исполнешемъ законовъ вообще 
и возложилъ на него ценсорскую обязанность —наблюденіс за образомъ 
жизни и занятіями гражданъ, равно какъ и наказан людей празд- 
ныхъ и развратныхъ. Онъ самъ, какъ бывшій архонтъ, былъ членомъ 
этого стараго сената, и говорятъ, что онъ надфялсея посредствомъ 
двухъ совфтовъ, удержать государство, какъ бы на двойномъ якор, 
отъ всякихъ ударовъ и бурь (*). 

Таковы единственныя политическія учрежденя,—за исключеніемъ 
нфкоторыхъ законовъ, подлежащихъ теперь пашему обсуждению, —ко- 
торыя мы имђемъ основаше приписать Солону, озаботившись доля:- 
нымъ образомъ о различеніи того, что принадлежить Солону и его 
веку, отъ дальифйшихъ преобразовашй авинекой конституши. Многіе 
весьма достойные повфствователи о дфлахъ Греши, примфру которыхъ 
отчасти послфдовалъ и д-ръ Тирльуолль (**), имфли обыкновен!е соеди- 
нять имя Солона со всфми тБми явленіями политической и юридичес- 
кой жизни Аөинъ, которыя они встрфчали въ промежуткь времени отъ 
Перикла до Демосеена-—учрежденя сената пятисотъ, множество общест- 
венныхъ судей или присяжных, по жребю избирасмыхъ изъ народа, 
коммисеія такъ называемыхъ номотэтовъ, ежегодно избирасмая для реви- 
зіи законовъ, и уголовный процессъ, — такъ называемая граФэ пара- 


(°) Плутарха Солопъ 18, 19. 93; Филохора Отр, 60 изд: Дидо; Атенея ІҮ; 
Валер: Макс: И 6. 

(") Меурзія Солонъ; Сигошя де Веру. Аїћеп. Ваксмутъ НеПеп Аегіћу- 
тег. т. І, отд. 46, и 47: Титмань бгіесһћ. Ѕіааіѕуегѓ; Платнеръ, дег Аіѕсһе 
Ргоғезѕ, т. И га. 5, д-ръ Тирльуолль Исторія Греша т. И гл. ХІ. 
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номонъ,—который могъ быть начатъ противъ всякаго, предложившаго 
мру незаконную, противную конститүши или нисшую. Есть дфйст- 
вительно ифкоторый поводъ къ смёшешю временъ послЬдовавшихъ 
за Солоновыми съ самымъ временемъ сго, въ образђ выраженія орато- 
ровъ: Демосөенъ и Әсхипъ үпотребляютъ имя Солона безъ разбора и 
навываютъ его творцомъ учреждеши, принадлежавшихъ явно къ позд- 
нфйшему времени, такъ напримфръ разительная и вполн характеристи- 
ческая клятва избирасмыхъ по жребію присяжныхъ, которую Демос- 
өенъ (*) приписывастъ Солону, сама заключастъ въ себЪ множество 
доказательствъ, что она устаповлена посл6 КЌлисөсна—между прочимъ 
уже то, что въ ней упоминается сенатъ изъ пятисотъ, а не изъ че- 
тырехъ сотъ членовъ. ВсБ граждане, которые служили въ качествћ 
присяжныхъ или дикастовъ, смотрёли на Солона съ благоговфшемъ, 
какъ на творца аөинскаго законодательства; потому ораторъ могъ легко 
употребить его имя для усилешя свосй рЪчи, пе возбуждая критическихъ 
изслБдованій о томъ принадлежало ли то именно учреждеше, на кото- 
рос онъ призывалъ вниманіе своихъ слушателей, самому Солону или 
позднёйшимъ временамъ. Многія изъ тБхъ учреждешй, которыя д-ръ 
Тирльуолль соединястъ съ именемъ Солона, припадлежатъ кь явлені- 
ямъ послфдней утонченности и выработки демократическаго начала въ 
Авинахъ—бъзъ сомнфшя постепенно подготовленпымъ въ промежутокъ 
времени между Клисееномь п Перикломъ, но не приведеннымъ въ 
дъйстве до появлешя послфдияго; такъ какъ едвали возможно себЪ 
представить всЪ эти многочисленныя дикастерш съ правильною, часто 
требуемою и продолжительною дфятельностью, безъ опредфленной платы 
составляющимъ ихъ дикастамъ. Но эта плата начала производиться около 
временъ Перикла, если даже не по его собственному предложению (**) 
и Демосеенъ им%лъ полное право утверждать, что если бы она была пре- 
кращена, то все судебное и административное устройство Аөинъ раз- 
рушилось бы (***). Было бы чудомъ, которому мы могли бы повфрить 
только при самыхъ ясныхъ доказательствахъ, если бы Солопъ, живя въ 
такія времена когда даже самыя начальныя примфненшя демократіи было 
пеизветны,-—возъимфлъ мысль о подобныхь учреждешяхь. Еще боль- 
шимъ чудомъ было бы, если бы полуосвобожденные тэты и мелко вла- 
дЪльцы, дая которыхъ онъ писалъ законы, еще трепещуше подъ же- 


(*) Демосе. соті. Типокгаё. Эсхниъ соті. Кезр\.) Д-ръ Тирльуазль Ист. 
Грец т. И; гл. ХІ Әсхипъ сові: Горш; Вааць Соћес“ Кісіог. т. П стр. 293; 
Демосо. сопі. Лгіѕіосгаі.; Андокидъ Ог. І, ре М уѕісгіѕ. 

(**) См. Воескћ Ѕбааіѕр. 4. АШ, т. И, ки. 15. 

(“**) Демосе. сопі: ТіљоКгаѓ. гл. 26 ср. Аристоь. ЕКЧезахазае 302. 
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лбзною рукою евпатридовъ-—архонтовъ, оказались вдрүгъ способны къ 
исполненію высокихъ обязанностей, къ которымъ граждане торжеству- 
ющихъ Аөинъ, при Перика, полные созпаніесмъ своего значенія "и 
совершенно сливающіе свою личиость съ величіемъ общества, стали 
годными лишь понемногу—и то ис боле, какъ годными. Предположить, 
чтобы Солоиъ придумалъ и устаповилъ, чтобы обезйечить періодичес- 
скій пересмотръ и постепенное развитіе его законодательства, такое 
учрежденіе, какъ комиссія присяжныхъ помотэтовъ, которую мы ви- 
димъ лбйствүющею во времена Демосоена—по нашему мифи!о - песо- 
гласно ни съ какою правильною онфикою, какъ этого человфка, такъ 
и его времени. Геродотъ товоритъ, что Солонъ, потребовавъ отъ Аөп- 
няпъ торжественныхъ клятвъ въ томъ, что они не измфнятъ пи одио- 
го изъ его законовъ въ продолженін десяти лтъ, удалился изъ Аөипъ 
на все это время, чтобы граждане не ирипудили его самого измћ- 
нить законодательства. Плутархъ увёдомляетъ насъ, что онъ придалъ 
своимъ законамъ обязательную силу на ифлое столуме (“). Солонъ 
самъ и прежде пего Драконъ были призваны къ дфлу составленя за- 
коповъ по особымъ обстоятельствамъ; мысль же о частомъ пересмотр» 
законовъ собрашемъ избранныхъ по жребю дикастовъ, принадлежитъ 
временамъ несравненно большаго развития, и не могла быть присуща 
уму пи того, пи другаго. Деревяниые свертки Солона, подобно табли- 
цамъ римскихь децемвировъ (“*“), безъ сомиђиін были назначены къ 
тому, чтобы служить постояинымъ: {01$ отпіѕ рирјісі ргіуаііцце јигіѕ 
(источникомъ всего общественнаго и частпаго права). 

Разсмотрёвъ существо дБла мы увидимъ, что Солону разумнымъ 
образомъ можетъ быть приписано только, такъ сказать, заложеше пер- 
ваго камия того зданія аөинской демократи, которое мы находимъ 
во времена Перикла. «Я далъ народу,» товоритъ Солопъ, въ одиомъ 
изъ сохранившихся отрывковъ его сочииешй, (***) столько участя во 
власти, сколько требовали его нужды, ие расширяя и не уменьшая 
его зпаченія: объ тфхъ также, которые дотого пользовались властью 
п богатетвомъ, я позаботился, чтобы они не подверглись недостойному 
обращено. Я закрываль могучимъ щитомъ, объ стороны, такъ, чтобы 
не допустить пи ту, ни другую до несправедливаго торжества. »Арис- 
тотель также говорить, что Сололъ даль пароду пе болфе власти, чЪмъ 
того требовала необходимость: (****) избирать дозжпостпыхъ лицъ и под- 


* 


(°) Герод. І, 29, Плутар, Солонъ, гл. 25 Авлъ Гела, П, 12. 
(*) Лив. Ш, 34. 

(***) Солонъ Отд. П. 3 изд. Шнейдов. 

(°**^) Аристат. Полит. П. 9. 4. 
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вергать ихъ отвфтственности; еслибы народъ имфлъ менће этого, то онъ бы 
не могъ оставаться —спокойнымъ: онъ долженъ былъ бы впасть въ со- 
стояніе рабства и смотрфть враждебно на весь существующий порядокъ 
вещей. Не мепБе ясно выражается Геродотъ, повфствуя о переворот 
впосл%дствіи совершенномъ Клисееномъ, который —говоритъ онъ нашелъ 
аөинскій народъ лишеннымъ всякихъ правъ. (*) Әти мста повидимому 
положительно опровергаютъ предположеніе, само по себ довольно 
невфроятное, что Солонъ былъ основателемъ особыхъ демократическихъ 
учрежден аөинской республики, какъ наприм%ръ назначенія постоян- 
ныхъ и многочисленныхъ собраній дикастовъ для рЪшенія судебныхъ 
дБлъ и для пересмотра законовъ. Настоящее демократическое движе- 
ніе въ Авинахъ— съ того времени, когда этотъ знаменитый А лкменидъ 
или по собственному желанію, или потому, что онъ были побъжденъ 
въ борьбЪ съ партіею Исагора, широкими уступками въ пользу на- 
рода пріобрълъ его дфятельное содъйствіе въ своихъ трудныхъ об- 
стоятельствахъ. Между тёмъ, какъ Солонъ и по своему показанію и 
ло Аристотелеву, далъ народу столько власти, сколько требовала 
небходимость, —Клисеенъ (по энергическому выраженію Геродота) (**) 
будучи побЪжденъ своимъ соперникомъ въ борьб партій слилъ свои инте- 
ресы съ интересами народа. Такимъ образомъ аөинскій народъ быль 
обязанъ своимъ первоначальнымъ допущешемъ къ политическому зна- 
чешю, расчетамъ слабфйшей стороны въ борьбЪ, происходившей между 
аристократами— если не вполнф, то по крайней мБрф отчасти, — хотя 
впрочемъ дФйствія Клисеена доказываютъ искреннее сочувств!е къ инте- 
ресамъ народа. Но эта конституціонная уступка народу не была бы 
такъ изумительно богата положительными результатами, если бы ходъ 
дълъ, въ продолжени и\%лаго полувћка посль Клисеена, не возбудилъ 
такъ сильно въ массахъ самоүвфренность, единодүшіе и честолюбіе. 
Мы будемъ говорить далђБе объ тфхъ исгорическихъ причинахъ, ко- 
торыя, дёйствуя на характеръ Аөинянъ, дали такое развитіе великому 
демократическому движению, начатому Клисөсномъ:въ настоящее же 
время достаточно будетъ сказать, что эго движеніе начато Клисөеномъ, 
а не Солономъ. 

Но Солонова конституція, хотя и послужила только основаніемъ, была 
однакоже пеобходимымъоснованіемъ послдующей демократіи, и если бы 
интересы несчастнаго авинскаго народа, вмфсто того, что бы быть 
поручены его безкорыстному и благотворному попечеиіо ›попали 
въ руки эгоистовъ, ищущихъ только собственнаго возвышеня, какъ 


(*) Герод. У. 69. 
(*) Герод. У. 66—69. Лрист. Полит. ҮІ. 2. 11, Ш. 4. 10. 
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Килонъ или Пизистратъ, то достопамятное развитіе аепискаго ума 
въ теченіи послфдующаго вћка вовсе бы це совершилось, и вся даль- 
иъйшая исторіл Греціи вфроятно приняла бы другой оборотъ. Солонъ 
оставилъ главныя проявленія государственной власти въ рукахъ оли- 
гархіи; борьбы партій, происшедтшія между Пизистратомъ, Ликүргомъ п 
Мегакломъ, трилцать лётъ спустя посл его законодательства, и окончив- 
нияся деспотизмомъ Пизистрата, имфютъ тотъ же самый олигархическій 
характеръ, которымъ отличались подобныя движенія до Солона. Но 
устроенная имъ олигархія была очень различна съ безусловною олигархі- 
ею, которую онъ нашелъ, приступая къ законодательству, и которая 
подвергала простолюдина самому тяжкому угиетенио, не оставляя ему 
никакого выхода изъ его скорбнаго положешя — какъ это изображено 
въ поэмахъ Солона. 

Онъ былъ первый, который даль и мюдямъ средняго состоянія и 
всей масс народа точку опоры противъ евпатридовъ; онъ далъ на- 
роду возможность отчасти защищать самого себя и ознакомилъ его 
съ понятіемъ объ этомъ самозащищеніи посредствомъ мирнаго употреб- 
лешя конститудіонныхъ правъ. Новою властью, посредствомъ которой 
самозащищеніе народа могло проявляться, было, народное собраше, 
названное гел!эл, (*) которое было приведено въ правильную Форму, 
вооружено расширенными привилегіями и подкрфплялось необходимымъ 
союзникомъ — пробулевтическимъ или предварительно обсуждающимъ 
сенатомъ. Пока образъ правленія, учрежденный Солономъ, сохранялъ 
свою силу, собраше это имфло власть только второстепениую, данную 
ему исключительно съ цфлью защитить слабыхъ отъ притћспенія со 
стороны сильныхъ; но п0сл$ преобразовашй, введенныхъ Клисөеномъ 
оно сдфлалось преобладающимъ. Оно постепенно раздфлилось на т% 
миогочисленныя народныя дикастеріи, которыя такъ сильно измфнили и 
общественную и- частную жизнь Аөинянъ, пр!обрфло исключительное 
уважен!е и повиновене народа, и мало по малу подчинило себ всћхъ 
отдфльныхь саповниковъ, облеченныхь судебною властью. Народное 
собраніе, въ томъ вид, какъ оно учреждено было Солономъ, съ из- 
мБиеннымъ кругомъ дфйствия и постоянпою обязанностію контролировать и 
обсуждать дфятельность отслужившихъ сановниковъ, представляло нфчто 
среднее между пассивною гомерическою агорою и т$ми могущественными 
собраніями и дикастеріями, которыя внимали рёчамъ Перикла и Демос- 
өена. Въ сравиенш съ этими послъдними учрежденіями, оно имло 
только слабый оттЬнокъ демократизма и въ такомъ вид, естественно, 
представлялось Аристотелю, писавшему съ практическимь знанісмъ 


(*) Лизія сопё. Тіеотпеѕі. Поллуксъ УИ. 5.1 22; Титманъ бтіесһ. зав. 
стр. 215—16; Демосе. сопі. Тітокгаї. гл. 21. 
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состояшя Аөнпиъ во времена ораторовъ. Но въ сравиенін съ агорою, 
представляемою Гомеромъ, или съ порядкомъ вещей сүуществовавшимъ 
въ Аттик до Солона, оно безъ сомивнія, должо было казаться зна- 
чительною уступкою демократическому элементу. Подвергиуть архонта 
изъ свпатридовъ необходимости быть избранным массою народа, или 
подчинить его, по окоичаніи служешя, отвфтственности передъ чернью 
(какъ безъ сомиымя выражались свпатриды) должно было быть жес- 
токимъ униженемъ гордости господствовавшаго класса; надобно за- 
мётить, что конституція Солона была самымъ обширнымъ планомъ 
правительетвениой реформы, когда либо предложеннымъ въ Греціи. и 
что въ то время деспоты и олигархическія правительства раздфляли между 
собою господство надъ всфмъ греческимъ міромъ. Такъ какъ Солопъ, 
учреждая народное собраніе, вмћстћ съ сго совфщательнымь сенатомъ, 
не имблъ ничего противъ арсопага и даже үвеличилъ сго власть, то 
надо полагать, что онъ главнымъ образомъ имфлъ въ виду не ослаб- 
леніе олигархи вообще, по улучшене управлошя и уничтожение зло- 
употребления отдфльныхь архонтовъ, и даже этой нфли хотёлъ дости- 
гнуть не уменьшая власть ихъ, а сдфлавъ нфкоторую степень попу- 
лярности съ ихъ стороны необходимымъ условіемъ, подчинивъ ихъ вол 
парода и при ветупленін ихъ въ должность и при получении устано- 
вленныхЪь почестей по окончаши ерока слүжешя. 

По нашему мнышю, пеосновательно предполагать, что Сололъ судеб- 
ную власть архонтовъ передалъ народнымъ дикастеріямъ; эти верховные 
судыг по прежнему оставались независимыми и продолжали творить судъ, 
не подвергаясь никакой ашеляцін. Они ие были предсфдателями собра- 
шя присяжныхь какими сдфлались потомъ, въ сфдующемъ столб. (*) 
За псполпеніе своихъ обязанностей они отвфчали по окончаниг года, 
ВЪ продолженю котораго исправляли должность. Эта отвфтетвенпость 
злүжила обезпеченісмь противъ злоупотреблений съ ихъ стороны, — 
обезпечепіемъ весьма недостаточнымь, но пе совсфмъ безполезиымъ. 
йы увидимъ, однакожь, что эти архонты, имфвиие полную возмож- 
ность усмирять, быть можетъ, даже угнетать бёдпыхъ, незнатныхь 
людей, были безсильны противъ возсташя людей знатныхъ, принад- 
ложавщихъ къ ихь сословио, и окруженныхъ воииствениыми привер- 
женцами, какъ Шизистратъ, Ликургь и Мегаклъ. Сравнивая кровопро- 
литную вражду этихъ честолобивыхъ соискателей власти, кончившуюся 
деспотическою властью одного изъ нихъ, съ жаркою борьбою краснорђчія 
ироисходившею въ послфдетыи въ народномъ собраши между Өемис- 
токломъ и Аристидомь, и мирно рЬшешою верховнымъ голосомъ 


(С) Плутарха Зоюп 18. Д-ръ Тирльуолль Шіѕіогу оЁ бгеесе т. И. га, ХІ. 
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народа, ни разу не нарушивъ общественнаго спокойствя,—мы должны 
согласиться, что демократическое правлешіе послъдующаго столћтія 
песравнешо лучше удовлетворяло требованіямъ порядка и прогресса, 
нежели устройство. данное Солономъ. 

Чтобы прюбрфсти должное понят!е о движеши греческаго ума и. въ 
особенности аөинскихъ длъ, необходимо строго отличить Солонову 
конституцію отъ послћдовавшей за нею демократш. Этотъ образъ пра- 
влешя достигъ полнаго развития постепенными шагами, какъ мы уви- 
димъ въ послфдстьш. Демосөснъ и Эсхинъ жили уже тогда, когда онъ былъ 
въ полной сил, какъ окончательно развившаяся система и когда уже 
отчасти забыты были прежше переходы его изъ одного Фазиса въ 
другой; дикастамъ, собиравшимся въ судъ, было приятно соединять 
съ этимъ устройствомъ имена Солона, или Тезся, котораго они также 
по преданію очень уважали. Пропицательпый ихъ современникъ, Ари- 
стотель, не обманывался на этотъ счетъ; а столЬтіемъ раньше даже самыс 
пеобразованные Леиняпе пе могли бы впасть въ подобное заблужде- 
ше. Во все продолжеше демократическаго движенія, начиная со 
вторженія Персовъ и до пелопонисзекой войны, и въ особенности во 
время перем$иъ, предложенпыхъ Перикломъ и Ә іалтомъ, въ Аеинахъ по- 
стояино существовала ревностная ошозиціоная партія, которая старалась 
напоминать что оно уже отступило и идетъ къ тому, чтобы ототупить еще 
болъе отъ границъ, начертанныхь Солономъ. Знаменитый Мериклъ 
подвергался безчисленнымъ пападешямъ и въ народномъ собраніи, со 
стороны ораторовъ, и въ театр, со стороны комическимъ писателей. 
Къ числу сарказмовъ, поражавшихъ иолитичесское лаправлене того 
времени, по всей вфроятности, должно отнести и жалобу, произнесея- 
ную поэтомъ Кратиномъ, на забвеніс, въ какос пришли имена Солона 
и Дракона. Въ одной изъ своихъ комедій, этотъ поэтъ говоритъ, 
между прочимъ: «Клянусь Солопохъ и Дракономъ, которыхъ деревян- 
ныя скрижали теперь употребляются пародомъ па то, чтобы жарить 
ячмень.» (*) Закопы Солона относительна уголовныхъ преступленій, 
относительно наслфдства и усыновленя, вообще относительно частиыхъ 
дђлъ, И т. д. сохранялись во всей силф; сго пензъ, раздлявшійся 
па четыре степени, также продолжалъ существовать, по крайней м*- 
ро съ Фипансовой цӯлью, до вступленія въ архопты Навзиинка, въ 
371 году до Р’ Х. Поэтому нельзя признать ошибочнымъ мифніе Ци- 
церона, что въ его время законы Солопа господствовали въ Лөинахтъ; 
(%%) но политическое и судебное устройство, данлое этимъ законода- 


(°) Кратинъ у Плутарха. 5010р. 25. 
("*) Цицеронъ, Огаё. рго Ѕехі. Возе10, с. 25; Эманъ. У. П. ҮШ, 10. 
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телемъ, подверглись такой же совершенной и замфчательной перемфн®, 
какъ и вообще характеръ и духъ аөинскаго народа. Избраше пос- 
редствомъ жребія архонтовъ и другихъ судей и раздфлеше, также по- 
средствомъ жребія, всфхъ дикастовъ и присяжных на особые раз- 
ряды для судебныхъ лёлъ рБшительно нельзя отнести къ Солону: оно 
было введено посл переворота, произведеннаго Клисееномъ; по всей 
вђроятности также и выборъ сенаторовъ посредствомъ жребія. Этотъ 
способъ избрашя былъ симптомомъ ясно выразившагося демократиче- 
скаго духа, какого нельзя пайти въ учрежденіяхъ Солона. 

Трудно съ точностью опредфлить, каково было политическое по- 
ложеніе древнихъ родовъ (оепіеѕ) и фратрш въ томъ видћ какъ ихъ 
оставилъ Солонъ. Вс четыре Филы состояли изъ этихъ родовъ и 
фратрй, и никто не могъ быть причисленъ къ какой нибудь Фил, 
не бывши въ то-же время членомъ какого нибудь рода и Фратріи. 
Въ совфщательномъ сенатЪ находилось четыреста членовъ, по сту изъ 
каждой Филы: по этому лица, не принадлежавшія ни къ одному рору 
или Фратріи, немогли вступить въ это собраніе. Условія выбора, согла- 
сно древнему обычаю, были одинаковы для већхъ девяти архонтовъ, — 
поэтому также для сената арсопага. Такимъ образомь Аөинянинъ, 
не бывшій членомъ этихъ Филъ могъ участвовать въ одномъ только 
народномъ собранш: но въ качеств гражданина онъ имфлъ право по- 
давать голосъ ‘при выбор% архонтовъ и сенаторовъ, ежегодно разбирать 
ихъ дёйствія и кром того лично требовать удовлетвореніл за злоупо- 
требленія со стороны архонтовъ, тогда какъ не гражданинъ въ этомъ 
случа могъ только представить за себя свидфтеля гражданина, прос- 
тата. Поэтому, кажется, всЪ лица, не принадлежавшія къ четыремъ 
филамъ, каково бы ни было ихъ состояніе, въ отношенши полити- 
ческихъ правъ находились на’одномъ үровиђ съ четвертыхъ, бфдн%й- 
шимъ классомъ солоновскако ценза. Мы уже замфтили, что даже 
прежде Солона число Аөпнянъ, непринадлежавшихъ ни къ одному роду 
или Фратріи, по всей вфроятности, было значительно: оно должно 
было увеличиваться все боле и болфе, такъ какъ эти корпораши пред- 
ставляли замкнутые кружки, между тЪмъ какъ новый законодатель 
старался привлечь въ Леины трудолюбивыхъ переселенцевъ изъ другихъ 
частей Греши. Такое значительное и возраставшее неравенство по- 
литическихъ правъ отчасти объясняетъ слабость правительства въ дф- 
лБ подавления замысловъ Пизистрата и доказывастъ важиость перево- 
рота, произведеннаго въ послъдствіи Клисөеномъ, уничтожившимъ 
четыре древшя Филы и учредившимъ на мфсто ихъ десять повыхъ, 
обнимающихъ все населеніе. 

Объ устройств, какое Солонъ далъ сенату и народному собранію, 
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мы не имфемъ рЬшительно никакихъ свЬдфній; тЬ извћстія который 
мы имђБемъ относительно состоянія этихъ унрежденш во время позд- 
нБйшаго господства демократическаго правленія сюда отнесены быть 
не могүтъ. 

Законы Солона были написаны на деревянныхъ валахъ и на треуголь- 
ныхь дощечкахь письменами, называемыми роиѕігорһёйоп, въ ко- 
торыхъ строки поперемфнио направлялись съ лЬва на право и съ 
права на лћво, подобно бороздамъ, производимымъ плүгомъ земле- 
дёльца. Они сначала хранились въ акрополис, а потомъ въ при- 
танумё. На дощечкахъ, называвшихся Кугреіѕ, главнымъ обра- 
зомь помфщались законы относительно священнодфйствй; (*) на 
столбахъ, или валахъ, которыхь было по крайней мр шестнадцать, 
находились законы относительно дфль мірскихъ. Эти постановленія 
дошли до насъ только въ небольшихъ отрывкахъ; притомъ многое 
приписывалось ораторами Солону, что на самомъ дфлБ относится ко 
временамъ позднъйшимъ. Поэтому едва ли возможно составить крити- 
ческое мнъніе относительно цћлаго законодательства и изложить общія 
начала" и цфли, руководившія законодателя. 

Солонъ оставилъ неизмфнными прежше законы относительно 
убійствъ, такъ какъ эти законы имфли связь съ религіозными чувст- 
вованями народа. Такимъ образомъ, постановленя Дракона по это- 
му предмету сохранились въ прежнемъ вид, тогда какъ другимъ 
предмегамъ они, по мибню Плутарха, были совершенно отм%нены: 
(**) есть, однакожьъ, причины думать, что эта отмфна не была такъ 
рЬшительна, какъ полагастъ этотъ біогратъ. 

Законы Солона болфе или мене касались вофхъ отраслей чело- 
вЪческихь интересовъ и обязанностей. Въ нихъ находились постанов- 
ленія политическія и религіозныя, общественныя и частныя, граж- 
данскія и үголовныя, торговыя, земледфльчесюя исправительныя и 
направленныя противь роскоши. Солонъ назначаетъ наказанія за 
преступлешя, опредёлясть промыслы и положеніе гражданъ, пред- 
писываетъ подробныя правила относительно браковъ и похоронъ, 
употребленія общественныхъ колодцевъ и ключей и пользованія зем- 
ями, составляющими смежное владЪше н%сколькихъ земледфльцевъ. 
Сколько можно судить по достигшимъ до насъ не полнымъ отрыв- 
камъ, въ Этихъ законахь не было никакого систематическаго распре- 
ДЪлешя или классихикаши. Н%которые изъ нихь были выражены 
только въ общихъ, неопредфленныхь чертахъ, другіе, напротивъ, оп- 
редфляли самыя мелкія подробности правь и обязанностей гражданскихт. 


(°) Плутархь, Ѕоїоп, 23—26. 
(^*) Плутархъ, Ѕоїоп с. Сугії. сопі. УаНап У, 9.169. ой. Зравем. 
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Самымъ главнымъ постаповленіемъ было измфнеше закопа относи- 
тельно должниковъ и кредиторовъ, о которомъ упомянуто уже прежде, 
И уничтожеше права отцовъ и братьевъ продавать въ неволю своихъ 
дочерей и сестеръ. Запрещеніс всякихъ условй относительно личной 
свободы само по ссбь уже было достаточно, чтобы произвести зна- 
чительное улучшеніс въ характер и положенін бёдийшаго класса. 
Результатъ, достигнутый въ этомъ отпошоніи закоподательствомъ Соло- 
па, былъ такъ очевидепъ, что Бекъ (Воеск) и ифкоторыс другіе 
знаменитые писатели приписываютъ этому законодателю уничтожеше 
рабства и надфлеше бфдныхъ арендаторовъ собственностью въ зани- 
маемыхъ ими земляхъ, посредствомъ уничтожешя правъ богатыхъ 
землевладфльцевъ. Но это мифше пе подтверждается положительнымъ 
образомъ; въ отношеши по земельныхъ правъ, мы не можемъ приписать 
Солону другой, боле сильной мфры, чБуъ үничтоженіе прежнихъ 
закладовъ земель (*) 

Первый столбъ законовъ содержалъ постаповленіл относительно 
вывозной торговли. Въ немъ запрещалея вывозъ всфхъ произведени 
аттической почвы, за исключешемъ оливковаго масла. М%ра, имёвшая 
ифлью поддержаше этого закона, заслуживасть винмашя, потому что 
опа обълснястъ попятія того времени. Архоптъ обязывался, подъ опа- 
сепісмъ пени въ сто драхмъ, подвергиуть торжествепному проклятію 
всякаго, кто нарушить это постаиовлеше. (**) Әта запретительная 
мбра, по всей вброятности, имла связь съ другими цілями, за- 
думанными Сололомъ, какъ полагаютъ ибкоторые, въ особенности съ 
поошрешемт ремесленииковъ и Фабрикантовъ. Замбтивъ, что многіе 
эмигранты прзжали въ Аттику съ тёмъ, чтобы поселиться въ этой 
стран®, представлявшей болфе безопасности каждому жителю, законо- 
датель старался обратитъ ихъ болће къ манутактурной промышас- 
ности, чёмъ къ обработкф бъдной отъ природы земли. (***) Опъ 'за- 
прещаль вступать въ число гражданъ зсЗмъ переселенцамъ кром тъхъ, 
которые оставляли свое прожиссе м5стопребывате навсегда и прі- 
Ъзжали въ Лөпны съ цфлью залятія какимъ нибудь промысломъ. Чтобы 
предупредить праздпость, онъ вмфнилЪ сенату ареопага въ обязанность 
наблюдать за образомъ жизни всхъ вообще граждапъ и наказывать 
вслкаго, кто ис имбль опрелфлениаго рода занят, для поддержанія 
жизни. Если сынъ не быль обученъ отцомъ какому нибудь промыслу, 
Солопъ освобождалъ его отъ всякой обязанности содержать родителя 


(*) Бекъ , ѕіааіѕһ. дег АШепег ѕесі. Ш, отд. 5. 
(**) Плутархъ, Ѕоїоп, 24: 


а) Плутархь, 5010п. 
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въ старости. Съ цфлью увеличить число ремесленниковъ, опъ обез- 
печилъ, или старалея обезпечить за всЪми постоянными жителями 
Аттики мопополю туземпыхъ  земледфльческихь продуктовъ, за 
исключешемъь оливковаго масла, производившагося въ количеств®, 
превышающемъ мфстное употребленте. Опъ желалъ, чтобы торговля съ 
чужими краями поддерживалась отпускомъ ремесленныхъ, а ис земле- 
дфльческихь произведешй. Эта запретительная система въ существ» 
основывалась па такихъ же пачалахъ, какъ и запретительные заколы, 
господствовавшіе прежде въ Аяглш, относительно хлћба и шерсти, а 
также въ другихъь свропейскихъ страпахъ относительно разлыхъ пред- 
метовъ торговли. Опа, на сколько была дфйствительна, клонилась къ 
ограничению производства аттической почвы и такимъ образомъ къ 
предупреждению возвышемя цёнъ па земли, —цбль менбе предосуди- 
тельная, нежели та, какую представляютъ пре;кніе хлЪбные законы 
Англии, клонивицеся къ предупреждению паденія иъиъ па хлфбъ. Но 
законъ Солона должно быть не имфлъ силы въ отношени главпыхъ 
предметовъ человЪческой потребности; Лттика ввозила постоянно въ 
большомъ количеств хлёбъ и соль, —вфроятио также шерсть, ленъ 
и строительный лфсъ. Относился ли этотъ закопъ также къ ‘вишымъ 
ягодамъ и меду, подлежитъ сомифино; по крайней мђрћ, эти произ- 
ведешя Аттики въ посл%дствіпц употреблялись и славились во всей 
Греши. В%роятпо также серебрениыя руды Лауреіума едва обра- 
ботывались во время Солона: работы въ нихь сдфлались восьма эна- 
чительными въ послфдетви и доставляли Аеинянамъ удобное и вы- 
годное средство для производства торговли съ чужими краями. (*) 
Замфчательно, съ какою заботливостью и Солонъ и Дракоиъ ста- 
рались усилить въ своихъ сограждапахъ любовь къ дфятельности и 
труду; (“®) мы увидимъ, чтоэ то самое чувство распространяль и Пе- 
риклъ, въ то время, когда Аеины находились на высот могущества. 
Нельзя оставить безъ внимашя этого ранияго проявленія въ АттикЪ 
уважештя къ ремесленному труду, который въ большей части Греции срав- 
нительно считался унизительнымъ. Вообще Греки, тогда, признавали 
только войну, земледліс, гимпастпческія и музыкальныя упражиени 
занятіями, достойными свободнаго гражданина. Примђръ Спартаицевъ, 
освобождавшихея даже отъ земледвмя и предоставлявшихъ это заня- 
те своимъ гелотамъ, возбуждалъ вссобщее удивлеше, хотя и ие могъ 
пайти подражателей въ большей части греческихъ земель. Даже лю- 
ди, подобные Платону, Аристотелю и КсеноФонту, значительно содЪй- 


(") Плутархъ, Ѕооп, 22—24. 
Ксенофонтъ, Де СесізаіЫоѕ, Ш, 2. 


(°*) Өукидидъ, П, 40. р 
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етвовали къ распространенію этого чувства, которое они оправдывали 
на томъ основаніи, что занятія ремеслами не совуфстны съ воинскими 
способностями. Городская промышленность обыкновенно обозначазась 
словомь, выражавшимъ какое-то презрёше и хотя она признавалась 
необходимою для существованя города, но считалась приличною толь- 
ко для низшаго, полупривилегированнаго класса гражданъ. Это-то 
общепринятое мныше, господствовавшее не только въ Греціи, но и ү 
иностранцевъ, нашло сильную оппозицію въ Аөннахъ и въ Коринеь (*). 
Торговля въ Корине, а равно и въ ХалкидЪ, на островё Евбе%, уже 
была значительна въ то время, какъ въ Аеинахъ она едва существо- 
вала. Но деспотизмь Періандра долженъ быль обнаружить пагубное 
вліяніс на промышленность Коринөа, тогда какъ современное ему за- 
конодательство Солона доставляло торговцамъ и ремесленникамъ новый 
пріютъ въ Аөинахъ, привлекая, какъ въ акрополисъ, такъ и въ Пи- 
рей, то многочисленное городское населеше, которое мы находимъ 
здБеь въ слфдующемь столЬтіи. Увеличеше числа городскихъ жителей, 
какъ гражданъ, такъ и метэковъ, или людей несвободныхъ, было 
весьма важнымъ Фактомъ въ дфль прогресса Аеинъ. Оно не только 
содЪйствовало распространению торговли этого города, но также спо- 
собствовало преобладаню его морскихъ силь и вмфстЬ съ тёмъ при- 
дало особенное могущество его демократическому правленію. Нритомъ, 
оно, повидимому, составляло отступлешя отъ врожденной наклонности 
Аеннянъ къ сельской жизни. Поэтому для насъ особенно важно упомя- 
нуть о немъ, какъ о сафдстви законодательства Солона. 

Солонъ первый въ Аөинахъ допустилъ право дфлать завфщаше въ 
пользу постороннихъ лицъ, въ тфхъ случаяхъ, когда нётъ законныхъ 
дьтей. До него, повидимому, имущество умершаго, не оставившаго ни 
дЬтей, пи кровныхъ родственниковъ, переходило, по принятому обы- 
чаю, какъ въ Рим, въ родъ и Фратрію, къ которымъ владЪтель при- 
надлежалъ при жизни (**). У большей части народовъ, находящихся 
въ грубомъ состоянш, какъ напримбръ, у древшхъ Германцевъ, у 
Римлянъ, до издашя двфиадцати габлицъ, у древнихь Индусовъ, и т. 
д., завыцашя неизвфстны. Членъ общества можетъ пользоваться сво- 
имъ имуществомь только при жизни и его собственность въ нфкото- 
рой степени считается принадлежащею его родственникамъ, которые окон- 
чательно вступаютъ въ свои права послЪ его смерти. Эти понятия, 
по всей вфроятности, существовали, и въ Аеинахъ, тъмъ болће, что 


(*) Геродотъ, И, 166 — 167; сравни Ксепогонта, Оесопопис. ІҮ, 3. 

(**) См. диссертацію Бупсепа (Випзеп), ре Јаге НегедИато А(ћепіепѕішт, 
рр. 28, 29; и Германна Шеллинга, ре 50о10тіѕ Гезриз ар. Ога. Аиісоѕ, с. 
_ХУН. 
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тамъ наследственность семейныхъ священнодћйствій, въ которыхъ могли 
участвовать и дБти, и ближайние родственники, казалась дёломъ, касав- 
шимся и общественнаго и частнаго интереса. По законамъ Солона каж- 
дый гражданинъ, умирающий бездЪтно, имфль право завфщать свое 
имущество, кому захочетъ, и это завђщаніе имфло законную силу, 
если только оно не было вынуждено или выманено обманомъ. Вообще 
говоря, это постановлене господствовало во все продолжеше историче- 
скихъ временъ Аөинъ. Если по смерти умершаго оставались сыновья, 
то они наслёдовали имущество отца въ равныхъ доляхъ и обязывались 
выдать свонхъ сестеръ замужъ, назначивъ имъ опредфленное приданое. 
Если не было сыновей, то наслфдство переходило къ дочерямъ, но 
отецъ, передъ смертію, въ ифкоторой степени имфлъ право назначить 
имъ мужей, съ которыми онф должны были дБлить доставшееся имъ 
имущество. Въ случа согласія дочерей, отецъ могъ дфлать также 
другія распоряженія относительно своей собственности. Человфкъ, не 
имёвний ни дфтей, ни родственниковъ по прямой нисходящей линш, 
могъ завфщать свое имущество, по собственному усмотрьшю, кому 
захочетъ; если онъ үмиралъ безъ завёщашя, то права на наслёдство 
принадлежали сначала сго отцу, потомъ его брату или дЪтямъ брата, 
а потомъ его сестр или дфтямъ сестры; если не существовало ни 
одного изъ такихъ родственниковъ, то наслёдовали двоюродные братья 
со стороны отца, или двоюродные братья со-стороны матери; причемъ 
мужескій полъ имфлъ преимущество лередъ женскимъ. Таковы были 
главпыя основанія законовъ Солона относительно наслёдства, хотя ча- 
стности, въ н5ёкоторой степени, темны и сомпительны. Солонъ, опвидимо- 
му, первый установилъ право устранять, посредствомъ завёщаня, пасто- 
ящихъ родственниковъ и сочленовъ по роду отъ наслћдованія имуще- 
ства, —мфра, согласовавшаяся съ его цфлью поощрить и промышленных 
занятія, и выфсть съ тъмъ, увеличенте собственности частныхъ лицъ (*). 
Мы уже замфтили, что Солонъ запретилъ отцамъ и братьямъ про- 
дажу дочерей и сестеръ въ неволю,—запрещеше, показывающее, 
до какой степени женщины считались прежде лредметомъ собст- 
венности. Шовидимому, до этого времени изнасилованіе свободной 
женщины наказывалось по благоусмотрьшю судей. Солонъ же первый наз- 
начиль за такое преступлеше пеню въ сто драхмъ, а за обольщеше 
свободной женщины пеню въ двадцать драхмъ. Кром» того полагаютъ, 
что онъ запретилъ невфстамъ, отдаваемымъ замужь, брать съ собою 
драгонфнности и разныя другія вещи, кром трехъ платьевъ и ну- 
сколькихъ не очень дорогихъ уборовъ (**). Солонъ опредфлилъ также 
(°) Плутархъ, 50оп, 21. 
("") Плутархь, бо1ор, 20; Бунсешь, ре Јиге Пегей. А\\. р. 43. 
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правила, какія должны соблюдать женщины при похоронахъ своихъ 
родственниковъ: онъ запретиль чрезмфрное изъявлене печали, пе 
плачевныхъ пъсенъ и цфнныя жертвоприношенія по поводу этпхъ слу- 
чаевъ и строго олредфлилъ количество яствъ и пигей, допускаемыхъ 
на погребальныхъ пиршествахъ. Повидимому, какъ въ Римћ, такъ и 
въ Греши, чувства долга и любви къ усопшимъ побуждали ихъ род- 
ственпиковъ къ чрезмёрному выраженію скорби и къ разорительнымъ 
издержкамъ на похороны и на угощеше лицъ, участвовавшихъ въ по- 
гребальной процессін. Всеобщая необходимость вмёшательства закона 
въ эти дфла подтверждается также примћчаніемъ Плутарха, что и въ 
его родномъ город, Херонећ, существовали подобныя запретительныя 
мфры (“). 

Мы должны еще упомянуть о другихъ закопахъ Солона, опред%- 
лявшихъ паказаніе за разнаго рода преступленмя. Законодатель рЪши- 
тельно запретилъ злословить людей, какъ умершихъ, такъ и живыхъ, 
въ храмахъ, передъ судьями или архонтами и на лубличныхъ пирше- 
ствахъ, и назначилъ за такое преступленіе пеню въ три драхмы въ 
пользу обиженнаго и въ двф драхмы въ пользу общественной казны. 
Умфренность наказаній, опредфленныхь Солономъ, доказывается не 
только этимъ закономъ противъ злословія, но и закономъ противъ 
грабежа, о когоромъ было говорено прежде; и то и другое преступ- 
леше гораздо строже наказывались впослдствіи, во время гослод- 
ства въ Аөинахъ демократическаго правлешя. Хотя законъ, запре- 
щавшій злословить умершихъ, безъ сомнфия, основывается на есте- 
ственномъ чувствъ отвращенія къ подобному гнусному поступку; но 
онъ объясняется также отчасти страхомъ, какой питали древніе Греки 
къ гнёву усопшихъ. 

Повидимому, Солонъ опредфлилъ также мру расходовъ на публичныя 
жертвоприношенія, хотя подробности этого закона намъ неизвфстны: го- 
ворятъ, что законодатель оцћнивалъ овцу, или медимнъ те(ітлиѕ (пше- 
ницы или ячменя?) въ одну драхму и үстановилъ также ифну за каж- 
даго отборнаго быка, назначаемаго для такихъ торжественныхъ случаевъ. 
Но удивительна щедрость награды, выдававшейся изъ общественной 
казны побфдителю на олимпйскихь или истмйскихъ играхъ: первый 
получалъ пятьсотъ драхмъ, сумму, равняющуюся высшему ежегодному 
доходу, показанному въ ценз}, а второй сто драхмъ награды. Такая 
щедрость наградъ особенно поразительна въ сравнеши съ умђренно- 
стью штраФовъ, назначенныхъ за грабежъ или злословіс. Неудиви- 


(*) Плутархъ, тамъ же. 
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тельно, что ФилосоФъ КесноФапъ строго пападалъ на такую чрезмђр- 
ную оцёнку подобнаго рода подвиговъ, распространенную во всъхъ 
греческихъ городахъ (“). Но мы должны замфтить, что эти священ- 
пыя игры служили главнымъ наружнымъ призпакомъ мира и симпатіи 
между многочисленными общинами Греціи и что во времена Солона 
онњ еще муждались въ поощрительныхъ мфрахъ. Въ видахъ освобож- 
денія земли отъ хищныхъ животныхъ, законодатель назначилъ премію 
въ пять драхмъ за каждаго убитаго волка и въ одну драхму за каж- 
даго убитаго волченка. Онъ также предписалъ правила относитель- 
но употреблешя колодцевъ и относительно посфва оливковыхъ деревъ, 
на земляхъ, находившихся въ совокупномъ владђніи нЪеколькихъь лицъ. 
Сохранились ли эти постановленія въ продолжение болђе извђетнаго 
періода аөниской истори, мы не можемъ сказать съ достовђр- 
ностью (**). 

Въ отношеши кражи, полагаютъ, что Солонъ огмёнилъ смертную 
казнь, назначенную Дракономъ за эго преступлеше, и что онъ за- 
мЬнилъ се возмездіемъ, вдвое превышавшимъ ціну похищенной соб- 
ственности. Простота такого постановленія, быть можотъ, дастъ по 
водъ приписать его Солону; но законъ, существовавший во времена 
ораторовъ, относительо кражи, по всей вфроятиости, изданъ въ позд- 
нЪйшее время, такъ какъ въ немъ излагаются разныя подробности 
относительно мђста и Формы судопроизводства, которыя ие могутъ 
быть отнесены къ 46-й олимшалф. Общественные обфды въ пританеу- 
мБ, въ которыхъ участвовали архонты и немноги избранныя лица, 
также не были учреждены Солономъ. Они существовали еще прежде, 
и Солонъ, быть можетъ, даль этимъ обБдамъ только болфе опредћ- 
ленную Форму: опъ лриказалъ употреблять ячменные хлфба въ обык- 
новенные дни, и пшеничные въ торжественныхъ случаяхъ, и опредћ- 
лилъ сколько разъ одно и то же лицо могло занимать мфсто за об- 
щимъ столомъ (***). Участіе въ общественныхъ обЪдахъ, въ пританеумђ, 
считалось почетной наградой, находившеюся въ распоряжеши прави- 
тельства. - 

Въ числе закоповъ Солона пемногіс обратили на себя такое 
вниманіе, какъ законъ, объявлявшій лишеннымъ чести и граждан- 
скихъ правъ всякаго человћка, который во время возсташя не при- 
метъ стороны одной изъ врождующихъ партій. Подобный законъ, 
повидимому, имБетъ болфе характеръ иравственнағо осуждешя или 
религіознаго проклятія, нежели мфры, лЪйствительно годной для при- 


(*) Плутархъ, $010п, 23. Ксенохапь, Етар. 2, ей Эсппеехут. 
("") Плутархъ, ооп, с. 23. См. Свидаса (11928), У, релебшеи. 


(***) Демосвенъ, сопё. Типокгав. рр. 733 — 736. 
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мунешя въ извфстномъ случав и посл судебнаго слёдстия. Но 
мы можемъ представить себ взглядъ, побүдившій Солона къ этой 
мёр, и отыскать сл6ды подобныхъ же идей въ позднйшемъ законо- 
дательствь Аттики. Очевидно, этотъ законъ могъ быть примёняемъ 
только къ тЬмъ случаямъ, когда дЪйствительно вспыхивало возстаніе: 
предположимъ, что Килонъ занялъ акрополисъ, или что Периклъ, Ме- 
гаклъ и Ликургъ, съ оружіемъ въ рукахъ, находятся во главћ своихъ 
приверженцевъ. Предположимъ также, что эти предводители богаты 
и могущественны, какъ дЪйствительно и должно было быть; въ такомъ 
случа правительство, въ томъ видф, въ какомъ оно существовало при 
Солонф, даже посл его преобразованій, не въ состояни было бы 
возстановить спокойствие; оно бы само сдфлалось одною изъ вою- 
ющихъ сторонъ. При такихъ обстоятельствахъ, чЪмъ скорфе каждый 
гражданинъ объявитъ себя въ пользу той или другой парти, тъмъ 
скорфе, повидимому, должны кончиться безпорядки. Ни что не можетъ 
быть вредне равнодушія массы, предоставляющей спорящихъ на про- 
изволъ ихъ собственной судьбы и потомъ подчиняющейея поб%дите- 
лю (*); ни что, повидимому, не въ состоянін такъ сильно содЪйство- 
вать возсташю, какъ увфрениость со стороны честоли,биваго искате- 
ля власти, что онъ, побъдивъ слабыя силы, окружающія архонтовъ, 
и сдблавшись обладателемъ притансума или акрополиса, безусловно 
подчинить себ всфхъ остальныхъ свободныхъ людей. Но когда вс 
граждане должны принять дфятельное үчастіе въ спорћ, объявивъ себя въ 
пользу той или другой стороны; то такое предприятие становится болће 
опаснымъ. Тогда возмутитель можетъ расчитывать на успфхъ только 
въ томъ случаф, если пользуется большою популярностью, или если 
существующее правительство составляетъ предметъ всеобщей ненави- 
сти. Это обстоятельство должно удержать его отъ честолюбивыхъ за- 
мысловъ, если нћтъ надежды на то, чтобы большинство желало успёха его 
предпріятію. Въ маденькихъ политическихъ обществахъ Грецін, въ 
особенности во времена Солона, когда число деспотовъ въ другихъ 
частяхъ этой страны `особенно было значительно, каждое правитель- 
ство такъ было слабо, что ниспровержеше его въ случа возста 
пія являлось дБломъь сравнительно легкимъ. Оно могло үдер- 
жаться только привязанностью большинства населенія, — если не 
предположить найма инострапныхъ войскъ, что превратило бы его 
власть въ насиме п чего не могъ имфть въ виду аөинскій законода- 
тель. Равнодушие со стороны гражданъ могло бы предать правитель- 


(*) Прим®ръ такого равнодушія, обнаруживцийся въ Аргос, см. у Плу- 
тарха, въ его описаніи жизни Арата, главу 27. 
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ство въ жертву всякому отважному богачу, которому бы вздумалось 
явиться возмутителемъ. Для предотвращенія такого случая необходимо 


было, чтобы граждане держали сторону своихъ правителей нетолько 
на словахъ, но и на д®лЬ, съ оружіемъ въ рукахъ, и чтобы готов- 


ность ихъ къ этому была заранфе извфстна. Такимъ образомъ законъ 
Солона данъ быль съ цфлью предупредить возстанія; онъ им%лъ ха- 
рактеръ миролюбивый, даже въ случаф дЪйствительнаго возстанія, — 
потому что тогда граждане должны были бы раздёлитьсл на неравныя 
партіи, что заставило бы слабфйшую отказаться отъ осуществленя 
своихъ плановЪ. 

Должно замфтить, что въ этомъ постановлеши Солона существую- 
щее правительсто выставляется только какъ одна изъ борющихся пар- 
тій. Добрый гражданинъ не обязывается именно поддерживать его; 
можетъ идти за него или противъ него, смотря по обстоятельствавъ; 
ему предписывается, какъ долгъ, только положительное и заблаговре- 
менное принятіе участія въ дьлБ. Во времена- Солона пе было никакой 
политической идеи или системы, которая могла бы быть принята 
какъ неоспоримая, данная, никакого знамени, подъ которое граждане 
могли бы считать себя обязашыми становиться при веевозможныхъ 
обстоятельствахъ. Выборъ былъ между умфренною олигархіею въ дёй- 
ствительности и могущимь явиться деспотомъ; причемъ ръдко можно было 
разсчитывать на расположеніс народа къ существующему правитель- 
ству. Но вообще равнодуние гражданъ къ государственному устройству 
изсчезло посл революціи Длисеена, когда мысль о самоуправлени на- 
рода И демократическія учрежденія стали знакомы и драгоцћнны каж- 
дому гражданину. Мы увидимъ тогда Аеинянъ обязующихся самыми 
искренними и торжественными клятвами защищать свою демократію 
отъ веБхъ попытокъ ниспровергнуть ее; и пайдемъ въ нихъ чувство 
стольже положительное и непоколебимое въ своемъ направлеши, какъ 
и энергическое въ своихъ проявленіяхъ. По, замфчая эту весьма важ- 
ную перемфну въ ихъ характер, мы увидимъ въ тоже время, что 
мудрая мысль Солона — предупреждать мятежи обязаніемъ безпристраст- 
наго большинства высказаться въ пользу того или другаго изъ двухъ 
соперничествующихъ предводителей—не осталась безполезною. Цль 
спасительнаго учреждешя, пазываемаго остракизмомъ, въ существ 
было таже самая. Въ прежия времена аеинской демократіи, когда 
два предводителя парти, могущественные по числу приверженцевъ и 
значенію своему, вступали въ ожесточенную и продолжительную борьбу, 
противодфйств!е могло довести которую нибудь изъ нихъ до насилия. 
Кром свойственной всякому надежды на үспхъ, каждый изъ пред- 
водителей могъ опасаться, то если онъ останется въ границахъ закон- 
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ности, то сдБлается жертвою наступательныхъ дЪйствій своихъ против- 
никовъ. Чтобы предотвратить эту опасность, отъ народа требовали 
подачи голосовъ, о томъ, кому изъ двухъ предводителей идти во времеи- 
нос изгнаше, которое пе почиталось безчестемъ и не сопровождалось 
лишенівмъ собственности. ИзвЪстное количество гражданъ, пе менфе 
шести тысячъ, должны были, подавая голоса тайно—а сл6довательно 
и независимо — произнести приговоръ, по которому одинъ изъ двухъ сопер- 
никовъ подвергался десятилфтнему изгнанию; тотъ, который оставал- 
ся, хотя становился еще могущественифе, но уже не быль въ оложе- 
нім побуждающемь его къ парушеніо существующихъ учреждешй. Нф- 
сколько пиже мы опять поговоримъ объ этой благоразумной предос- 
торожности и оправдаемъ ее отъ ифкоторыхъ ошибочиыхъ толкова- 
ній; теперь же замфтимъ только аналогію ся съ прежнимъ закономъ 
Солопа и направлеще ея клонящееся къ тому, чтобы прекращать борьбы 
парти, искуственнымъ вызовомъ мнфнш безпристрастныхъ гражданъ 
противъ одного изъ соперниковъ, —съ тёмъ важнымъ различ емъ, что въ 
то время, какъ Солонъ представляетъ пари уже дфйствительно взяв- 
шимися за орүжіе, остракизмъ предотвращаеть это бфдетве, прила- 
гая врачевание къ первымъ призиакамъ болђзни. 

Въ предъилущей глав5 мы уже разсмотрфаи положешя Солона от- 
носительно правильнаго чтенія поэмъ Гомера. Любопытно противопо- 
ставить его уважеше къ древней эпопеф отвращешю, обнаруженному 
имъ къ Өеспису и драм, тогда только что рождавшейся и еще мало 
обфщавшей въ будущемъ. Трагедія и комедія только что начинали 
прививаться къ лирической поэзи и хоровой пфсиф. Сначала одинъ 
актеръ только помогалъ хору; впослфдетви явилось два актера, ко- 
торые, представляя вымышленный лица, вели между собою разговор, 
такимъ образомъ, что ихъ бесфда и пБени хора составляли непревыв- 
пый ходъ пьесы. Прослушавъ Фссписа, игравшаго (какъ и већ траги- 
ческіе и комические писатели того времени) въ своей комедш, Солонъ 
спросилъ его, не стыдно-ли ему говорить такую ложь предъ мио- 
жествомь слушателей? И когда Осспись отвфчаль, что ис находит 
въ этомъ ничего вреднаго, потому что это говорится и ДЪлается един- 
ственно дли удовольствія, Солонъ, стукнувъ палкою, съ негодовашемъ 
воскликнулъ: (%) Если мы стапемъ цёнить и уважать подобныя удо- 
вольствя, то скоро увидимъ посафдетия ихъ въ нашихъ ежедпевныхъь 
сношешяхъ между собою» Было бы опрометчиво ручаться за подлин- 
пость этого анекдота; но мы можемъ принять сго иокрайней эр 
какъ протестъ нћкоторыхъ древнихъ Философовъ противъ заключаю- 


(°) Плутархъ—Солонъ, 29—Діогенъ Лаэрши, І, 59. 
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щагося въ драмь обмана — протестъ тфмъ болфе любопытный, что 
онъ обозначаегь пачало борьбы, вызванной тёмъ родомъ литературы, 
въ которомъ Аеиияне достигли потомъ такого безприм8риаго совер- 
шенства. 

Казалось бы, что законы Солона были объявлены, записаны и 
приняты безъ всякаго противорфя или сопротивлешя. Говорятъ, что 
онъ самъ сказалъ объ нихъ, что это не лучшіе законы, которые онъ 
могъ бы выдумать, но лучшие, къ принятію которыхъ онъ могъ бы 
убфдить народъ. Онъ даль имъ дёйствительнүю силу только на десять 
лЬтъ, асенать цфлымъ собрашемъ и архопты личио поклялись соблюдать 
ихъ въ течеше этого періода; (*) въ случа же несоблюдешя клятвы они 
должны были воздвигнуть въ Дельфахъ золотую статую въ человЪческій 
ростъ. Но хотя законы были приняты безъ затруднения, одпакожъ на- 
роду нелегко было понимать ихъ и повиноваться имъ, а составителю 
объяснять ихъ. Каждый день приходили къ Солону разныя лица— 
одни съ похвалами, другіе съ критическими замфчашями, или съ 
требованіемъ объяснить имъ смыслъ того или другаго постановления, 
пока паконецъ ему не наскучили эти безконечные отвЬты и объясненія, 
которыя р$5лко удовлетворяли жаловавшихся и рёдко устраняли темно- 
ту въ смысл закона. Предвидя, что, "оставшись въ отечествё, онъ 
принужденъ бүдетъ допустить перемфиы, Солонъ испросилъ ү своихъ 
соотечественниковъ разрЪщене оставить ихъ на десять лётъ, полагая, 
что до истеченіл этого срока они привыкнутъ къ сего законамъ. Онъ 
оставилъ свое отечество въ полной увфрениости, что его законы оста- 
нутся неизмфнными ‘до его возвращенія, ибо, говорить Геродотъ, 
«Аеиняне не моли измфнить ихъ, такъ какъ они торжественною клят- 
вою были обязаны соблюдать ихъ въ течеше десяти лётъ.» Тонъ, 
какимъ историкъ говорить о клятвЪ, какъ будтобы она составляла 
Физическую необходимость и исключала всякую возможность против- 
наго дЬйствя, достоинъ замфчашя, какъ черта, характеризующая Гре- 
ковъ. (**) 

Отправившись изъ Аеинъ, Солонъ посфтилъь сперва Египетъ, гдъ 
вошелъ въ сношешя съ Псенофисомъ изъ Гелюполя и Сонхисомъ изъ 
Саиса, египетскими жрецами, которые могли многое сообщить ему о 
своей древней истори; отъ нихъ опъ получилъ свђдфнія, въ дфйстви- 
тельности или только по увфрешямъ ИХЪ, превосходивиия древпостью 
самыя древнія греческія предашя и особенно предаше объ обшириомъ 
затопленномъ островз Атлантид% и о войн%, которую предки Аөииянъ 


(") Плутархъ—Солопъ 15. 
(**) Геродотъ, І, 29. 
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очень успёшно вели съ жителями этого острова за девять тысячъ 
лфтъ персдъ тфмъ. Говорятъ, Солонъ началь писать объ этомъ пред- 
метБ эпическую поэму, которую онъ не үсплъ окончить; отъ нея ни- 
чего не осталось. Изъ Египта онъ отправился въ Кипръ, гд посв- 
тилъ небольшой городъ Эрею, первоначально основанный, какъ гово- 
рятъ, Демофономъ, сыномъ Тезея. Онъ находился тогда подъ влады- 
чествомь Филокипра, такъ какъ вообще всякій городъ въ КипрЪ имбль 
своего особаго мелкаго владфльца. Эрея лежала близъ рфки Кларія, 
въ мЬстоположеніи крутомъ и безопасномъ, но неудобномъ и недоступномъ 
для подвозовъ. Солонъ совфтовалъ Филокииру оставить старый городъ и 
выстроить новый въ плодоносной равнинћ. Онъ самъ остался и при- 
иялъ на себя обязанность распорядителя новаго поселенія, принимая 
вс мфры, необходимыя для успфшнаго хода его; и дЪйствительно, 
переселенцы толпами переходили въ новую колонію которую Фило- 
кипръ, въ честь Солона, назваль Соли. Къ сожалнію, мы не зна- 
смъ, въ чемъ состояли эти распоряжешя; но самый Фактъ подтвер- 
ждается въ общихъ чертахъ поэмою самого Солона; строки, въ кото- 
рыхъ онъ прощается съ Филокипромъ, покидая островъ, дошли до насъ. 
Въ этой поэм вс распоряженія царя осыпаны похвалами. 

Кром того разсказываютъ, что Солонъ посфтилъ Сардесъ, гд 
бесфдовалъ съ Лидійскимъ царемъ Ксеркєомъ; эта бссфда обращена 
Геродотомъ въ правоучительный разсказъ, составляющій одинъ изъ 
прекраслйшихъ эпизодовъ во всей его исторш. Хотя этотъ эпизодъ 
разсказывали и пересказывали, какъ совершенно достовфрный;, одна- 
кожъ онъ несогласенъ съ хронологіею; впрочемъ, очень вфроятно, что 
Солонъ когда нибудь посфтилъ Сардесъ, гдъ могъ видфть Креза еще 
насл6днымъ принцемъ. 

Но если бы и не было никакихъ хронологическихъ противор%чій, 
нравоучительная цель разсказа такъ ясна и такъ систематически про- 
ведена отъ начала до конца, что эти внутреншя основашя сами по 
себъ достаточно сильны, чтобы поколебать достовћрность такта, если 
только сомнфие не перевБшиваются положительными современными 
свидфтельствами, которыхъ въ настоящемъ случаБ нђтъ. Разсказъ о 
Солон и Крез можно принять только какъ правоучительный вымыселъ, 
заимствованный Геродотомъ у какого пибудь Философа и облеченный 
имъ въ свойственную ему прекрасную Форму, которая въ настоящемъ 
случа даже поэтичнфе, чБмъ обыкновенно. Я не могу выписать весь 
этотъ разсказъ и едва осмёливаюсь сократить его. Тщеелавный Крезъ, 
счастливый завоеватель и богачъ, старается убфдить Своего гостя, 
Солона, что онъ счастливфйнИй изъ смертныхъ. Дважды предпочтя 
ему скромнфйшихъ, но достойныхъ греческихъ гражданъ, Солонъ на- 
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конецъ напоминаетъ, что обширныя влал%нія и власть слишкомъ не- 
надежны, чтобы могли служить доказательствомъ счастия; что боги 
завистливы и любятъ вмшиваться въ наши двла и нер%дко посылаютъ 
человфку кажущееся счастье, какъ бы въ вид приготовленія къ край- 
нимъ дъйствямъ, и что жизль человфка можно назвать счастливою только 
тогда, когда она кончилась и превратности стали въ ней невозможны. 
Крезъ почелъ это мнёніе нелфпымъ, но посл удалешя Солона »судъ 
боговъ палъ на него, вфроятно, потому (замфчаеть Геродотъ), что онъ 
почиталъ себя счастливфйшимъ изъ всфхъ людей.» Сначала онъ ли- 
шилея любимаго сына Атиса, смфлаго и даровитаго юноши— другой 
его сынъ быль нёмъ. Олимпійскіе Мизіяпе, раззоряемые хищностью 
страшнаго дикаго вепря, съ которымъ они не могли совладать, просили 
помощи Креза; царь послалъ къ нимъ избранный отрядъ охотниковъ, 
и позволилъ, хотя оченъ неохотно —потому что видфлъ зловфиии сонъ— 
отправиться съ пими своему сыну. Юный киязь былъ нечаянно убитъ 
Фригійскимъ мзгнанникомъ Адрастомъ, когорому Крезъ далъ у себя 
убъжище (*) лишь только онъ оправился посл этого несчастія, какъ 
быстро возросшее могущесто Кира и персидской мопархін вовлекло 
Креза въ войну съ нимъ, вопреки мныпю благоразумийшихъ его со- 
вфтниковъ. Посл борьбы, длившейся около трехъ лётъ, онъ потерпфаъ 
окончательное поражеше; столица его, Сардесъ была взята присту- 
помъ и самъ онъ взять въ плфнъ. Киръ приказалъ приготовить кос- 
теръ и возвести на него Креза, обременениаго цёпями, вмЪетв въ 
четырнаднатью лидійскими юношами, я намфреваясь сжечь ихъ жи- 
выми, въ видё религіознаго жертвоприношенія или во исполнене 
особаго обфта, или, «можетъ быть, (замфчаеть Геродотъ), для того, 
чтобы увидфть, не вступится-ли который нибудь изъ боговъ за че- 
ловфка, столь религіознаго какъ царь лидійскій.» (**) Въ такомъ 
бъдственпомь положенін Крезъ вспомпилъ когда-то презрфиное имъ 
предсказаше и три раза со стономь произнесъ имя Солона. Киръ 
потребовалъ черезъ переводчиковъ обълсненія этихъ восклицаній, и 
ему въ отвфть разсказали анекдоть объ аөинскомъ законодатель и о 
торжественномъ предостережеши, которое онъ сдЪлалъ Крезу во вре- 
мена его могущества, относительно бренности человъческаго величія. 
Разсказъ глубоко запалъ въ душу персидскяго государя, какъ намекъ 
па то, что и съ пимъ можеть случиться тоже самое; онъ раскаялся 
въ своемъ памфренш и приказалъ погасить костеръ, который былъ 
уже зажженъ. Но приказаше было дано слишкомъ поздно; напере- 


(°) Геродоть, І, 22—34. 1 
(**) Геродот, Т, 85. 
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коръ ревностнымъ усимямъ присүтствовавшихъ, погасить пламя было 
иевозможно и Крезъ сгорфлъь бы, еслибъ не! воззваль о помощи къ 
Аполлону, котораго храмы дельеійскій и өивскій онъ украсилъ велико- 
лпными дарами. Его молитва была услышана: совершенно чистыя небеса 
покрылись тучами и пошелъ проливной дождь, который погасилъ 
пламя. (*%) 

Таковъ въ общемъ очеркћ разсказъ, переданный вполн% и весьма 
трогательно ү Геродота. Онъ могъ служить назидательнымъ чтеніемъ 
аөинскому юношеству, равно какъ прекрасная сказка о Выборћ Ге- 
ракла, (Геркулеса) которая въ разсказЪ философа Продика (**), нЪс- 
колько младшаго современника Геродота, пріобрфла такую популярность. 
Онъ ярко уясняетъ религіозныя и правственныя понятія древности: 
глубокое убЪжденте въ ревности боговъ, недопускавшихъ гордости ни] въ 
комъ, кром себя самихъ, въ невозможности для человка осущест- 
вить для себя больше чӯмъ весьма скромную долю счастія въ опасности, 
которою грозитъ ему божественное мщене, ссли онъ когда нибудь пере- 
ступастъ эти границы, и, въ необходимость принимать въ основаше всю 
жизнь для рашональнаго сравненія степени счастия разныхъ личностей, и 
какъ практическое слбдств1е этихъ понятно, — постоянный протестъ мора- 
листовъ противъ пылкихъ порывовъ и певоздержанныхъ стремлений. (***) 
Ч$мъ драгоцфни$е для насъ нравоучительная сторона этого разсказа, 
тфмъ мене мы можемъ принять его за исторический Фактъ. 

Очень жаль, что мы не имфемъ никакихъ свфдёнй о событіяхъ, 
происшедшихъ въ Аттик пепосредственно послЪ обнародования со- 
лоповыхъ законовъ и учреждешй (въ 594% г. до. Р. Х.),—по кото- 
рымъ мы имфли бы возможность понять практическія послдствія 
этихъ перемфиъ. Все, что мы дале знаемъ о дёйстияхъ Солона въ 
Аттикё, относится къ періоду, предшествовавшему первому похищеню 
власти Пизистратомъ въ 500 году до Р. Х.,— посл возвращенія 
Солона изъ его продолжительнаго страиствованія. Мы опять видимъ 
нЪкоторыя олигархичесмя замфшательства, какіл господствовали до 
законодательства Солона: педізи или зажиточные собственники аин- 
скихъ окрестностей подъ предводительствомъ Ликурга; парали южной 
Аттики подъ начальствомъ Мегакла, и бфдизйпий изъ трехъ разря- 
довъ, —лакри или жители горъ восточнаго края, надъ которыми 
начальствовалъ Пизистратъ, вели ожесточенную междоусобную борьбу. 
По словамъ Плутарха, Солонъ возвратился въ Аөины во время самаго 


(*) Геродотъ 1, 86, 87; сравпи Плутарха Солонь 27-28. См. подобный 
разсказъ о Гигес, царБ лидискомъ (Валерій Максимъ УП, 1, 2). 

(**) Ксепотонтъ. П, 1, 2, 

(`*^) Герод. ҮП 10. 


— ЭНЕ 


разгара этого мятежа. Онъ быль съ үваженісмъ принятъ всфми пар- 
гіями, но его совтовъ уже не слушали, а годы не позволяли ему 
начать снова общественную дфятельность. Онъ употребилъ всф усимя, 
чтобы смирить вражду партій и особенно старался противодфйствовать 
честолюбію Пизистрата, дальнћйшіс замыслы котораго онъ скоро открылъ. 

Будущее величіс Пизистрата, какъ разсказываютъ, еще до его рож- 
дения было предзнаменовано чудомъ, которое видьлъ его отецъ Гиппок- 
ратъ на Олимпійскихъ играхъ. Предзнаменоване это осуществилось, от- 
части вслъдствіе его личной храбрости, обнаруженной при завосван!и Пизси 
отъ Мегаряпъ, отчасти вслБдств!е популярности его рфчи и обращенія, 
лицем%рнаго принятия имъ на себя защиты б$дныхъ(*) и хвастливаго отрфче 
нія отъ всякихъ себялюбивыхъ притязаній отчасти наконецъвсл%дствіе ис- 
куснаго употреблешя хитрости и силы. Посл безполезныхъ увфщаній са- 
мому Пизистрату, Солонъ публично объявилъ его планы въ стихахъ, обра- 
щенныхъ къ народу. Обманъ, посредствомъ котораго Низистратъ окон- 
чательпо привелъ въ исполнеше свои замыслы, памятенъ въ греческихъ 
преданіяхъ. (“*) Онъ явился однажды предъ Аеинянами въ колесниц, 
запряжениой парою муловъ; онъ самъ и его мулы были съ намђрені- 
емъ перерёнены; въ этомъ вид онъ возбудилъ сострадане народа и 
просилъ его защиты, утверждая, что политичесскія враги съ оружісмъ 
напали на него. Опъ умолялъ народъ дать ему стражу и когда та- 
кимъ образомъ пробуждено было сочувствіе къ нему и враждебное 
чувство къ его мнимымъ убійцамъ, Аристонъ предложилъ сдёлать 
Формальное опредълепіс—сенатъ, состоявший изъ друзей Пизистрата, 
заранфе утвердилъ предложеше (*%)—о предоставлеши Пизистрату имёть 
тфлохранителями пятьдесятъ человькъ вооруженныхь палицами. Со- 
лонъ сильно возсталь противъ этого предложеня; (****) но его преодо- 
лли и даже обошлись съ нимъ, какъ съ человЪкомъ, лишившимен 
здраваго смысла. Бфдные дфйствительно стояли за эту мфру, между 
тЬмъ какъ богатые боялись выразить свое песогласіе, и когда роко- 
вое ръшене было постановлено, Пизистратъ имфлъ полное право утЬшить 
себя восклицаніемъ, что онъ оказался умнфе первыхъ и ръшительнће пос- 
лЬднихъ. Это было однимъ изъ первыхъ извЬстныхъ примбровъ упо- 
требленя изъяснениой хитрости для похищешя свободы греческаго 
государства. = 

Неумфренное народное расположене, вслёдствіе котораго соверши- 
лась эта уступка, еще сильие выразилось въ томъ, что не было при- 


(*) Аристотель-—Ро!+. У, 4, 5.; Плутархъ, Солонъ. 
(**) Платонъ-—ВезриЪ Иса, У, 565. 
(***) Дюгешь Лаерц. Ъ 49. 
(****) Плутархъ, Солонъ 29—30., Діогенъ Лаэрт. 1, 50—51. 
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нято никакихъ предосторожностей, кътому чтобъ Пизистратъ не перешелъ 
за ея предфлы. Число тБлохранителей не долго ограничивалось пятью- 
десятью и палицы вскоръ были замфнены мечами. Такимъ образомъ 
Пизистратъ увидфлъ возможность сбросить маску и овладћть акрополи- 
сомъ. Главные его противники, Мегакль и Алкмеониды немедленно 
бЪкали изъ города; только почтенныя лВта и неустрашимый патріо- 
тизмъ Солона тщетно противустояли похитителю. Солонъ публично явился 
на площади, ободрялъ и үпрекалъ народъ, стараясь пробудить въ немъ 
духъ независимости. Предотвратить деспотизмъ, говорилъ онъ, былобы 
легко; свергнуть его теперь труднфе, за то и представляетъ боле 
славы; (*) но слова его были тщетпы — всякій, кто не былъ дЪйствительно 
преданъ Шизистрату, находился подъ вмяшемъ страха, п оставался 
въ бездфйстии; даже и тогда, когда Солонъ прибфгнулъь къ послёд- 
нему средству—и вооруженный сталъ въ дверяхъ своего дома, при- 
зывая всЪхъ къ оружно, никто не присоединился къ нему. «Я исполнилъ 
свой долгъ», воскликнулъ онъ наконецъ; «Я употребиль вс силы на 
защиту отечества и законовъ» и отказался отъ всякаго далыИЫйнаго проти- 
водъйствя, хотя впрочемъ отвергъ совфтъ своихъ друзей, настаивавшихъ, 
чтобы онъ удазился изъ города; когда его спросили, на какую защиту 
онъ надфется, онъ отвфчалъ: «на мою старость». Онъ даже несчиталь 
лүжпымъ подавить вдохновеніе своей музы; до насъ дошло ифсколько 
стиховъ, паписанныхъ, кажется, въ ту милуту, когда сильная рука но- 
ваго деспота дала себя почувствовать народу; онъ говорилъ въ нихъ 
народу: «Ёсли вы страдаете отъ собственной иизости, не приписы- 
вайте этого богамъ. Вы сами отдали власть этимъ людямъ и тёмъ 
повергли себя въ презрфиное рабство». 

Мы съ удовольствіемъ узнаемъ, что Шизистратъ, дЪйствя котораго 
во все время его владычества были сравнительно мягки, не тронулъ 
Солона. Какъ долго этотъ знаменитый дфятель пережилъ практическое 
ниспровержешіе своей конститущи, мы не можемъ опредфлить съ точ- 
ностью; по наиболфе достовъриымъ свЪдћніямъ, опъ умеръ въ слъдую- 
щемъ году, будучи отъ роду около восьмидесяти л%тъ. 

Намъ остается пожалфть, что мы лишены средствъ съ большею 
подробностью прослфдить эту благородную, примёрную личность. Она 
сов цаетъь въ себЪ лучшія стремлешя своего вЪка, соединенныя со 
многими чисто личными достоинствами: высоко развитое нравственное 
чувство и не умепьшавщаися съ годами жажда знашй, соединялись въ 
ней съ способностью создать правильно организованный народныя 
учреждешя, видимо отличавшіяся отъ обыкновеннаго въ то время типа 


(*) Плутархъ, Солонъ 30.— Діогенъ ст. 1, 49.—Ді0одоръ Ехсегрќа Ш. ҮП—Х 
00; Мац. Ег. ХІХ —ХХІҮ. 
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и духа правительствъ и расчитанныя на то, чтобъ пробудить въ аөин- 
скомъ народё новыя стремленія, —и съ глубокимъ сочүвствіемъ къ стра- 
даніямъ бъднаго класса, который Солонъ желалъ не только освободить отъ 
гнета богатыхъ, но и пріучить къ трудолюбію и самостоятельности. Нако- 
нецъ, во время обладанія неограниченною властью, онъ выказаль пе толь- 
ко совершениое отсутствіе эгоистическихъ и честолюбивыхъ стремленій, 
но и р5дкое благоразуме въ выбор% средины между противуположными 
требованілми. При чтеши его поэмъ должно всегда помнить, что все, 
что кажется теперь общимъ мёстомь, тогда было ново, и что для того 
сравнительно пепросвъщеннаго времени, картины общества, очерчен- 
мыя Солономъ, казались свфжими, а всё его совфты должны были врђ- 
зываться въ памяти народа. Поэмы, относящіяся къ предметамъ нравствен- 
ности, вообще внушаюгъ кротость въ отношеши къ другимъ и умфренность 
въ стремлеши къ личнымь ифлямъ; въ нихъ боги награждаютъ добро 
и наказываютъ зло, хотя иногда и очепь поздно. По его сочиненія, 
вызванныя текущими обстоятельствами, вообще созданы въ болђе энер- 
гическомъ духь—въ однихъ онъ обвиияетъ богачей въ үгнетенін б6д- 
ныхъ, въ другихъ возстаетъ противъ робкаго подчиненія Пизистрату 
и высказываетъ гордое сознаше, что быль вссгда защитникомъ массы 
парода. Изъ первыхъ его поэмъ едвали что либо сохранилось; въ не- 
многихъ строкахъ, дошедшихъ до насъ, высказывается веселый харак- 
теръ, впослфдствзи естественно измфненный политическими невзгодами, 
съ которыми онъ долженъ быль бороться—съ бфдетмями, возникшими 
изъ мегарской войны, изъ святотатствениаго умершвлешя Килона 
и изъ упадка народнаго духа, изпфлениаго Епименидомъ, п наконецъ 
доставшеюся ему ролею посредника между жадною олигархіею и страж- 
дущимъ народомъ. Въ одной элсгіи, надписанной Мимнерму, онъ пазы- 
вастъ шестидесятый годъ лучшимъ предфломъ человёческой жизни, а 
не восьмидесятый, на который үказывалъ этотъ поэтъ; (*) но можно 
думать, что самъ онъ дожилъ до восьмидесяти лфтъ, и одно изъ луч- 
шихъ сго дьлъ-противодфйств!е Пизистрату— совершилось передь са- 
мою его смертою. 

Существовало преданіс, что прахъ его быль собрапъ и разебянъ 
вокругъ острова Саламина; Плутархъ почитаетъ этотъ слухъ не основа- 
тельнымъ, хотя впрочемъ прибавлястъ, что Аристотель и другіе замђ- 
чательные люди вёрили ему. Время его происхожденія никакъ пе позже 
поэта Кратипа, который памекаетъ на него въ одной изъ своихъ ко- 
медій и мы не расположены опровергать его (**). Судя по надписи ла 


(") Солонъ—отрывокъ 22. 
(“*) Плутархъ-— Солонъ, 32: Кратинъ Діогепъ Лаэрт. І, 62. 
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статүб Солона, онъ быль Саламинецъ; во всякомъ случа онъ былъ од- 
нимъ изъ главныхъ дбятелей при пріобрътеніи острова во власть Аеинъ, 
и очень вфроятно, что подобно многимъ новымъ авинскимъ гражда- 
намъ, тамъ поселившимся, онъ получилъ участокъ земли и былъ записанъ 
въ число саламинскихъ демотовъ. Разсђлніе его праха въ разпыхъ мЬстахъ 
острова связываетъ его съ нимъ, какъ будто бы основателя колоніи, 
и мы можемъ принять это, если не какъ выраженіе общественнаго 
желаніл, то по крайней мёр}, какъ выраженіе тщеславной привязан- 
пости къ нему пережившихъ его друзей. 

Мы дошли до періода деспотизма Пизистрата (560 г. до Р. Х.), 
династія котораго управляла Аеинами—съ небольшими промежутками 
при жизни самого Пизистрата—въ течеліе пятидесяти лтъ. Присту- 
пимъ теперь къ изложенію истори этого владычества, оказавшагося 
болфе мягкимъ, чімъ вообще бывалъ греческій деспотизмъ, и произ- 
ведшаго весьма важныя посл%дствія для Аөинской республики. 
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ОТДЗЛЪ Ш. 


Сил: сь. СоврЕмЕННАЯ ИЪМЕЦКАЯ ЛИТЕРАТУРА, Д. 
ФРЕНЦЕЛЯ. 

ДВА ПИСЬМА къ А. вы А, с. ПУЩА . 

Цринцъ Уэльскій нА могиль Вашингтона. Я. БАЛЯС- 
ПАГО У 

Отвътъ ОТЕЧЕСТВЕННЫМЪ ЗАДИСКаМЪ. И. д. Б'БЛОВА 

ЗЕМЛяКАМЪ, надъ гробомъ Т. Г. Шевченка. А. ЧУЯЖБИН- 
ИО). Д л, АРТЫ а В: с 


Ф #льЕТОНЪ (ДнЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЪКА) 


Въ приложени. Изъ истори Греци, Грота. Пер. Ө. П. НЕНА - 


РОКОМОВА. 
ФИА Лив. ви. 
Папечатано: Читай: 
стран. строка 
Иностр. Лит. 127 снизу 7 соціализмомъ сощанизмомт 
Библіогр. 86 сверху 2 измђненвымъ пеязмђнепњнымъ 
– 103 спизу 2 эвБрковъ звуковъ 
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ОБЪ ИЗДАШИ 


РУССКАГО ПЕРЕВОДА 


ПОЛНАГО СОБРАНІЯ СОЧИНЕНІЙ 


МАКОЛЕЯ. 


До настоящаго времени вышелъ 1-й томъ Полнато Собра- 
ня, который содержить въ себ® «Дритическіе и историческіе 
опыты» (1825 — 1831 г.), портрет» автора и подробную 
статью профоссора Вызинскаю о жизни и сочиненіяхъ лорда 
Маколея. 

Цна этому тому 2 р. с.; ц%на остальныхъ томовъ из- 
данія будетъ по 1 р. 50 коп. за каждый. 

Изданіе «Опытовъ» (Еѕѕауѕ) и «Исторіи Англіи» будетъ 
идти параллельно и до апрфля 1861 г. выйдетъ три тома. 

Каждый томе изданія будетг продаваться отдъльно; для 
желающихтъ же подписаться на 3 тома цна: 


Въ Петербург и Москв . . . . 4р. № к. 
Съ пересылкою во вс города Импе- 
И НИНЫ к в 1. 95 — 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ: 
Въ О. ПеткрБургъ: у книгопродавца Як. Ал. Исакова, 
въ гостинномъ дворф, № 24. 
Въ Москвь: въ книжномъ магазин% Н. М. Щепкина и Ко. 
Отъ г.г. иногородныхъ: исключительно въ контор ти- 
пографіи Николая Тиблена и К°, на Васильевскомъ Ост., 
въ 8 линш, № 25. 


аА ЕДУ пы д 


Ра 
р р бе ма. 31 " лете 


вї ме е ча ќа. ааа РТР -- а е 


жабс п с ый 5: кр 5“ 
\ а ТЕ араб Уут 


14 


т РЕЧЕ рт > 
«г „ИО вала у «тут 
‚1 А ана 2-2: ЗШЕ "беч 


сту Зна. : айо РИН н а = 
к 6 2 -- ГУЧ =. —- < 
еей ет мир а. т н. ач 22 


1 Е | , 4 
И О 7-5 ЧУ. < ии № = 


1—10 
мах (ирану м пре, зере Н. 
Ы: кти щек, 


$54 Шако рамга 


эдудхе діл 


хД 7 


Тоа оц ил, "дно 
сац Зее а Ма) = ЗУ ФАМЫЫ а сонот 


ик. ме, ч т път 


а зё . г, “ 
А ми от ыы 


ВЪ МАГАЗИН В РУСОВЮХЬ В ИВОСТРАННЫХЪ ВВИГ'Ь 


КОММИССІОНЕРА ИМПЕРАТОРСКИХ УНИВЕРСИТЕТОВЪ Св. ВЛАДИМТРА 
и ДЕРПТСКАГО 


Д. Е. КОЖАНЧИНОВА, 


въ С.-Петербургъ, на Невском» Проспектљ, против» Публичной 
Библіотеки, въ домъ Демидова, поступили въ продажу: 


О шписаніе нъкоторыхъ сочиненій ‘написанныхъ рус- 
скими раскольниками, въ пользу раскола. Записка Але- 
ксандра Б... Изд. Д. Е. Кожанчикова. Большой томъ, въ 8. д. 
л. на веленевой гласированной бумаг, съ рисунками крестовъ. 
Спб. 1861 г. Ц. З р., съ пер. 3 р. 50 к. 

Автору этого сочиненія старался слФдовать такому плану: 
при описаніи каждой рукописи, въ начал онъ излагаетъ свБд%- 
нія о самомъ писателЪ, времени когда и гле онъ зналъ, об- 
стоятельствахъ вызвавшихъ его на такую дБятельносль; затЬмъ 
говоритъ о вліяніи, которое имфло сочиненіе на ходъ и уваже- 
ніе расколоученія, на образованіе и распространеніе раскольни- 
чьихъ понятій. Наконецъ главную и существенную часть описа- 
нія составляеть изложеніе господствующихъ мнБній писателя, 
причемъ заключательныя м%ста сочиненія приводить буквально 
словами раекольничьихъ рукописей. 

Сборникъ русскихъ духовныхъ стихов. Сост. В. Ва- 
ренцовъ. Изд. Д. Е. Кожанчикова. Содержане: Общие Исто- 
рическіе. — Раскольничьи стихи. -— Вирши ХУП и ХУШ 
столБтія. — Б%лоруссгія и Малороссійскія стихи. Сиб. 1860 
г. Ц. 1р., съ пер. 1 р. 25 к. 

Исторические очерки русской народной словесности и 
искусства. Соз. Ө. Буслаева, Академика и Прохесора Мо- 
сковскато Университета. Изд. Д. Е. Кожанчикова. Два боль- 
шихъ тома, въ большую 8. д. л. великолБпное издано, ня 
веленевой гласированной бумаг, съ 212 рисунками, грави- 
рованными на ками. Спб. 1861 г. Ц. за оба тома 7 р., 
съ пер. 8 р. 

Исторія завоеватя Англш Норманами. Соч. Огюстена 
Тьерри; перев. съ Франц. 3 тома. Спб. 1859 т. Ц. Зр, 
съ пер. 4 р. 

пой: `Ангайской революцін (съ 1625 по 1658 г.). Соч. 
Гизо, перев. еъ Франц. 3 тома. Сиб. 1860 т. Ц. З р., съ 
пер. 4 р. 

Исторія царствован!я Филиппа-Втораго, короля Испан- 


у! І.Р 
скаго:; Соч. В. Прескотта; перев. съ Аиглйех. 2 тома. Сиб. 
1858 г. Ц. 2 р., съ пер. 2 р. 75 к. 

Исторія ХҮШ столфтія. Соч. Шлоссера; перев. съ нфмец. 
8. томовъ. Спб. 1860 УЦ. 10 р. съ пер: 13 р. 

Истсрія цивилизащи въ Европ Ооч.. Ѓизо, пер. ст храиц. 
Спб. 1860г. Ц. 1.р. 50 к.. съ пер:: 2 р. 

Истор!ія Германіи. Соч. Кольрауша; перев. съ нёмец. П. Бар- 
тенева. 2 тома. М.“ 1860 г. Ц. З р., съ пер. '4 р. 

Всемирная :Йсторія (АПоетеше \Уеоезсысве) д-ра Георга 
Вебера, дли чтения. обравованнаго. общества; перев. сънБмец. 
В. Игнатовича‹ и Н. Зуева. Томъ 1-й ДревнБишая Исторля. 
Сиб. 1860 г. Ц. Тр. 75 к., съ опер. 2 р. 

Курсъ Всеобщей Истории д-ра Г. Вебера; перев: съ нЪмец. 
С: и В. Корша. 8 вышусковъ. Древняя, Средняя и (овая: Ис- 
тор1я. до. первой: французской имперш. М. 1861 г. Ц. Тр. 

025 куиеъо пер. 8: р. 

Демократія въ Америк. Соч. А. Токвиля, пер. съ Франц. 
А. Якубовича: 4 тома (на 4-й. выдается, билетъ). К. 1860. г. 
Ц. 5 р. 50 к., съ перл 6: р. 

Философскій , Лексиконъ. Томъ П-й Г. Д. Е. Ж.3.И. Сост. 
‚С.Г. К. 1860 г. Щ..3.р..50 к., съ. пер. 4 р. Томь І-й. Ц. 

01% р.:50 к. еъ пер. З р. 

Крепостное населеніе Россін по 10 народной переписи. 
СОтатистическоех изслБдованіе: А. Тройницкаго,» съ Хромолито- 
грахированною . картою, ‚относительно къ крепостному про- 
центу. Сиб. 1861 г, Ц. ру съ пер. г 95 к. 

Крестьяне на Русси. ИзелБдоване о постепенпомъ ; изм не- 
ніл значенія крестьявъ въ русскомъ обществ. Соч. И. БЂ- 
ляева» М. 1860г. Ц». №-р. -50 к., съ шер. 2. р: л 

Очеркъ истори Земнаго Шара. Соч. ‹Россмесслера; + перев. 
Пузыревскаго; часть 1-я! съ политипажами. Спб. 1861.2. Ц. 
1 р.у съ: перл р::25.к. 

Письма о. Хим Юстуса Либиха. Перев. ‚съ, 4-го. испра- 
вленнаго и ,донолненнаго! жБмец:: ‘издавая съ цщБлымъ нрядомъ 
новыхъ писемъ, посвященныхъ сельскому хозяйству П. Але- 
кесЂева. 2 тома. Спб. .186Ъ т. Ц; 4=р., съ: пер. б-р 

Ботаническіе ‘Бес ды Б.:.Ауэрсвальдә и, Э...;Россмесслера, 
перев. съ нБмец. въ примБненіи къ отечественной ФлорЪ,Бе- 
кетовымъг съ 48 хромолитографированными рисунками. и смнот 
жествомъ і политипажей: Спб. 1861 г.Ц.‹35р.-50 к:,съ,пер»4 р 


Печатать, позволяется. (1. ИКИ 18 ъевраля 186] года. 
Ценсоръ П. Новосильский. 


КръпостноЕ НАСЕЛЕНТЕ ВЪ России по 40-й НАРОДНОЙ ПЕРЕ- 
писи. А. Тройницкао . с 

ИНнострганиаял лигЕРА' ТУРА. ПослъдШЕ ДНИ РИМ- 
ской импери, А. Тьерри. — В. Г. АВСЂЕПКО . 

Политическля пстортя пАПЪ, Ланфрэ. В. П. ПОПОВА 
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909. В. Л. ХАНКИНА а, 
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Сливсь. (ОовреЕмеННАЯ НЪМЕЦКАЯ ЛИТЕРАТУРА, Д. 
ФРЕНЦЕЛЯ. " 

ДВА ПИСЬМА къ А. ВЕКУ. "н с. ПУШКИНА . 

Принц Уэльскій нд могилъ ВАшнигтонА. Я. БАЛЯС-- 
ПАГО Е : 

Отвътъ ОТЕЧЕСТВЕННЫМЪ ЗАПИСКаМЪ. И. д, БЪЛОВА 

ЗЕМЛЯКАМЪ, НадЪ гробомъ Т. Г. Шевченка. А. ЧУЯБИН- 
СКАГО. а 7-13 

Ф ёльЕТОНЪ (ДШЕВНИКЪ ТЕМНАГО ЧЕЛОВЪКА) . 


Въ приложени. Изъ истори Грецін, Грота. Пер. 0. Ц. НЕПА- 
РОКОМОВА. 
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РУССКОЕ СО О 


въ 1801 году 


будетъ ВЫХОДИТЬ каждый м%сяцъ книжками отъ 25 д0 30 
листовъ съ особыми учеными и литературными приложенями. 


ЦЪНА ЗА Бе 2 ой 


Безъ пересылки . . Е = с; . юар 50: 
Съ пересылкой п доставкой. с с с’. > МВ Е 


Подписка исключительно принимается 
ВЪ САНКТПЕТЕРБУРГЪ: 


въ Главной Конторь Русскаго Слова, у Гагаринской пристани, въ 
дом Грата Г. А. Кушелева-Безбородко и Конторъ этого журнала, 
на Невскомъ проспект, противъ Публичной Библіотеки, въ дом Де- 
мидова, при книжномъ магазин Д. Е. Кожанчикова. 
ВЪ МОСКВЪ: 


Въ Конторь Русскаго Слова, на углу большой Дмитровки, противъ 

, ? Но) = 

университетской типограФін, въ домБ Загряжскаго, при книжномъ ма 
газин И. В. Базунова. 


Въ означенныхь Конторахъ Русскаго Слова и во вефхъ 
извЪстныхь книжныхь магазинахъ продаются изданія Графа 
Г. А. Кушелева-Безбородко. 


СОЧИНЕНІЯ А. МАЙКОВА. 


Спб. 1858 г. 2 т., цена. . . о. . . р. сер. — к: 
Съ пересылкою . . Зое а О 
СОЧИНЕНІЯ Р ОСТРОВСКАГО. 

Спб. 1859 г. 2 тома, нна . . . . . Зр. сер. к. 


© | 
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Съ пересылкою - ое ЗЕ з > 


РИСУНКИ ` БОКЛЕВСКАГО, 


представляющіе типы и сцены изъ сочинеши Островскаго, вышли въ 4 
выпускахъ и поступили въ продажу. 
Каждый выпускъ состоитъ изъ пяти рисунковъ (їп 010). ЦБна каждому — 
1 р. 50 к. сер. безъ пересылки. 
2 руб. съ пересылкою. 


СОЧИНЕНІЯ ПАНАЕВА, 


Въ 4 томахъ; цБна за 4 тома — 3 руб. — коп. 
съ пересылкою 4 » 50 » 


Для подписчиков Русскаго Слова на помянутыя сочиненіл дъ- 
лается въ Редакции уступка 20 проц. с5 продажной цљны. 

У нъкоторыхъ книгопродавцевъ подписная цфна на Русское Слово 
1861 года означена въ пхъ каталогахъ по 17 р. 50 коп., какъ было 
въ прошломъ году. Редакція ечитаетъ долгомъ поправить эту ошибку, 
считая не 17 р. 50 к., а 14 р. какъ означено выше. 


Гг. иногородные благоволятъ адресоваться еъ своими требованіями 
въ Главную Контору Руссклго Слова, въ (. ПЕТЕРБУРГЪ. 


